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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agreement en-
tered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall, as soon as possi-
ble, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a treaty or international
agreement subject to registration which has not been registered may invoke that treaty or agreement before any
organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (1), established regulations to give effect to
Article 102 of the Charier (see text of the regulations, vol. 859, p.,VIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in the regu-
lations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the Member State
submitting an instrument for registration that so far as that party is concerned the instrument is a treaty or an in-
ternational agreement within the meaning of Article 102. Registration of an instrument submitted by a Member
State, therefore, does not imply ajudgement by the Secretariat on the nature of the instrument, the status of a party
or any similar question. It is the understanding of the Secretariat that its action does not confer on the instrument
the status of a treaty or an international agreement if it does not already have that status and does not confer on a
party a status which it would not otherwise have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this Series have
been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRETARIAT

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout trait6 ou accord international conclu par un
Membre des Nations Unies aprbs I'entr~e en vigueur de la Charte sera, le plus t6t possible, enregistr6 au Secr6tariat
et publi6 par lui. De plus, aucune partie A. un traitd ou accord international qui aurait dO 8tre enregistr6 mais ne la
pas t6 ne pourra invoquer ledit trait6 ou accord devant un organe des Nations Unies. Par sa resolution 97 (1), lAs-
sembl(e gen6rale a adopt6 un r~glement destin6 A mettre en application lArticle 102 de la Charte (voir texte du
r~glement, vol. 859, p. IX).

Le terme << trait6 >> et l'expression << accord international > nont 6t6 d~finis ni dans la Charte ni dans le r~gle-
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nte linstrument constitue un trait6 ou un accord international au sens de l'Article 102. II s'ensuit que lenregistre-
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ailleurs, elle ne poss~derait pas.

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des trait~s, etc., publi~s dans ce Recueil ont
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MSC.57(67)
(aerMotM am 5 Decenber 19)

ADOPTION OF AMNDMEN S TO THE INTERNATIONAL CONVENrION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

THE MARITME SAFETY COMMIrrEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convntion on the Inrnational Maritime Organizaio
concerning the flaictions of the Committee,

RECALLING FURTHER etide VIII(b) of the Int-aional Convention for the Safety of Life
at Sea (SOLAS), 1974, hereinafter referred to as 'the Convemion', concening the procedures for
smending the Annex to the Convention, oher than the provisions of chapter I theuo

HAVING CONSIDERED, at its sixty-seventh session, amnenmmts to the Convention proposed
mad crculated m accordance wt article VUI(b)(i) thieoft

I. ADOPTS, in accordance with ardle VlII(b)(iv) of the Convention, amendment to the
Convention the tea of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with artide VIU(bXviX2)(bb) of the Convention, that the
anridrints shsall be deemed to have bern accepted on I January 1998, unless, prior to that date, more
than one third of the Contracting Govoerns to the Convention or Contracting Govemmen the
combined merchant fleets of which constitute not les thm 50% of the gross tonnage of the world's
merchant fleat, have notified their objections to the a Iendmens;

3. INVITES Contracting Govemmeim to note that, in accordance with article VIU(bXviiX2) of the
Convention, the amendments shall enter into force an I July 1998 upon their acceptance in accordance
with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIlI(bXv) of the Convention, to
'm t caridfied copies of the present resolution and the text of the amedmet contained in the Annex

to all Contracting Governments to the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secratary-Gmnal toirsmit copies of this resolution and its Annex
to Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE InT ATIONAL CONVENTION
FOR THE SAJETY OF LIFE AT SEA, 1974

CHAPTER H-I

CONSTRUCTION - SUBDIVISION AND STABILITY, MACHINERY
AND ELECIRICAL INSTALLATIONS

PART A-I - STRUCTURE OF SKIP

The following new regulaions 3-3 and 3-4 ane added to put A-I of chapter l-1:

"Regvlatdon 3
Safe cesa to tnker bows

I For the purpose of this Tegulian and regulation 3-4, tankas include oil takert as
defined in regulation 2,12, chemical tankers as defined in regulation VUI/8.2 and gas cariers as
defined in regulation VWI 1.2.

2 Every tanker constructed an or after I July 1998 shall be provided with the mean to
enable the cew to gain safe access to the bow even in severe wealim conditions. For tankers
constucted before 1 July 1992, such means of access shall be provided at the fint scheduled
dry-docking after I July 199 , but not ladthan I July 2001. Sux meas of access shall be
approved by the Adrmnustrnion based an the guidelines developed by the Organization.

Regulaim 3.4
Emergenc towug amageau nt on tankas,

Emegecy towng arru gms shall be fitted at both ads on board every tanke of not
less than 20,000 tomes deadweight, constructed on or after I January 1996. For tankers
constructed before 1 January 1996, such an arrangement shall be fitted at the first scheduled
dry-docking afb I January 1996 but not lte ths 1 January 1999. Tie design and construction
of the towing wmgmmb shall be approved by the Mministaicn, based on the guiddines
developed by the Organizaon."
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PART B - SUBDIVISION AND STABILrY

2 The following new regulation 17-1 is added after existiog regulation 17:

gReglaloa 17.1

Openig In the sael plaq below Be bullhed deck of pmnger ships
and fr rreebeard deck of cargo ships

Notwithstuading the relUiremasts of regulion 17, ships coasaucted on or after
1 July 1998 shall comply with t requiramies of regulation 17 where a refernce to *margin
line" shall be deemed to mean a refearce to the bulkhead deck of passmger ships and the
freeboard deck of cargo ships.,

PART C - MACHINERY INSTAUATIONS

Relat n 26 - Ceneral

3 The following new pMgrahs 9,10 nd I I are added aftr existing paragraph 8:

"9 Nm-mmlc apanr joints in piping sysm, if located in a system which penau s
the ship's side and both he penatims and then tallic expsans joint are located below the
deepest load watuline, shall be inspected a part of the surveys prescribed in regulation 1/10(a)
and replaced as necessary, or at an interval recommnded by the mmufacturer.

10 Opmang and maintmce instruoios and asgmg drawings for ship machiney and
eqipmen essnial to the safe opeatim of the ihip shall be waitte in a language understandable
by tose officers and aw members whoam required to understand suh informidon in the
performance of their duies.

11 Location and arranganast of vot pipes for fuel oil service, setwing and lubrication oil
tmk shall be such that in the avant of a broken vant pipe ftis shall not directly lkd to the risk
of sgams ofsMwaW splashe orran . Two fuel oil service tnks for each type of fuel usMed
as board necessary for propions and vitd sysums or equivalent arrangmnasts shall be provided
om eac new shp with a ap of atI im 8 h at mumum confimious rating of the propulsion
pant and normal openting load al sea ofe emrw plant Ibis paragraph applies only to ships
concted an or after I July 1998.*



Volume 2041, A-18961

Regiation 31 - Nadse centrob

4 The following new paragraph 5 is added after .isting pararaph 4:

.5 Ships consusseted on or aft I July 1991 shall comply with the requiremnts of
paragraphs I to 4, as amneded, as follows:

.1 paragnp I is repaced by the following:

. Main and atmitliary machinery essential for the propulsion, control and
safety of the ship shall be provided with effective mewes for its Operation and
conrml AD controlsy essen m ial for the propulsion, control and safety ofthe
ship shall be indepeadant or deigned such that f re of one systm don not
degrade the performance of aother snrten";

.2 isode secmd and id lines of'pa graph 2, Ite words "and the macinery spac
am intended to be manned" ae deleted;

.3 the first sentence of para 2.2 is replaced by the following:

*.2 the control shal be performed by a single control device for eac
independent propeller, with auomaic performance of all associated
sciviceinding mnecsy, means ofpraevntin oveloadofthe
propulsion mainemy.r;

.4 paragraph 2.4 is replaced by the following:

".4 propulsion machinery orders from the navigation bidge shall be
indicated in the main madhne control room and at the manomning
pltfm;;

.5 a new entnce is added athe and of pz 2.6 to rd as follows:

'it shall lso be possible to control the aniliary machinery, essential for the
propulsio and safety of the ship, at or near the machinery concerned"; and

.6 paragnnphs 1S, 2.8.1 and 2.8.2 ae replaced by the following:

".8 indicators shall be fitted an the navigation bridge, the main oacuinery
ontrol room nd at the mamieurring platforo, for

.8.1 propeller speed ad direction ofrouaton in the cue of fixed pitch
proplers; and

.8.2 propeller speed and pitch position in the case of controllable
pitch propellasi .
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PART D - nLCF CAL INSTALLATIONS

Reqgulatn 41 - Mali source of electrcal power mad lghting system

5 The following new paragraph 5 is added alter existing paragraph 4:

-5 Ships Constructed on or after July 1998:

.1 in addition to paragraphs I to 3, shall comply with the following:

.1.1 whore te m som n o d dtical power is necessary for propulsisn and
steering of the ship, the syntsm shall be so awnged that the decical
suplyto eqipint necary for propulsion and steering and to .eu
safety of th ship will be maintained or immediately restored in the cam
of Ios of any one of the generators in service;

.1.2 load shedding or other equvalmt waogemens shall be provided to
protect the genersto s required by this regulation ain susmined
overoad

.1.3 where th main source of lectrical power is ncomary for propulsion of
e ship, the min bard shall be mbdivided into a9 law two parts which

shall nonmny be comee by rcuh breakm or other approved mens;
so far as is practicable, the connection of generating sets and other
duplicated aqupment shall be equally divided between the parts; and

.2 need not comply with paragraph 4."

Regulatin 42. anerlgmy au of electrical power In Passenger ships

6 The following new paragraph 3.4 is added aiter existng paragraph 3.3:

'3.4 For ships constructed on or ar I July 1998, where electrical power is necessary to
stmr propulsion, ,,e c y roshl be suffient to restore propulsion to the ship in conction

wilh other machinery, as appropriate, from a dead ship condition within 30 min after blackout"

Regulatlo 43 -Emegency source of clettzkl powerIn "aa ships

7 The following new paragraph 3.4 is added aftex isting paragra 3.3:

•'3.4 For sips consructad on o aftr I July 1998, where electical power is necsary
to restore propulsion, the capacity shall be sulficient to restore propulsion to the ship in
conju cion with other machinery, as appropriate, from a dead ship conlition within
30 min after blackout"
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CHAPTER 11-2

CONSTRUCTION - ME PRTE ION, FIRE DEiECTION
AND FIRE EXTINCTION

PART A - GENERAL

Regulaton 1 -Appliation

S Existing pararaph 1.1 is replaced by the following.

1.1 Unle arpressly provided othawise s chapter shall apply to ships the keels of which
an laid or which are at a similar stage of construction a orafter I July 19989.

9 Existing paragraph 1.3.2 is replaced by the following:

-.2 the expression aolzpw men ships constructed before, on or after I July 1998".

10 Existing pargraph 2 is replaced by the following:

"2 Unle expressly provided othewise, for ships constructed before 1 July 1998 the
Ad nistraion shall enure to the requiresnts which am applicable under chapter 11-2 of the
International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, as nded by resolutions
MSC.ICLV), MSC.6(48), MSC.13(57). MSC.22(59), MSC.24(60), MSC.27(61) and
MSC.31(63) are complied with."

II In paragraph 3.1, the xpression I July 19W is replaced by -1 July 1998-.

R l ne dm

12 Exki paragraph 1 is replaced by the following:

1 Nom-combutrble madral is a material which neither bums nor gives off flammable
vqou in sufficiert quantity for self-ignition when heated to approximately 750*C, this being
detamined in accordance with the Fire Test Procedures Code Any other material is a
combustible mateial."

13 Existing paragraph 2 is replaced by the following:

"2 A saniuhdfn ek is one in which to specimens of the relevant bulkheads mad decks are
exposed in a test furnace to tenperaturs coresponing approdmatey to the standard time-
Imiperatrec cv The tat mneods sull be in accorda ce with the Fire Test Procedures Code."

14 In paragraph 3.4, "139*C- is replaced by "1400C".
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15 Existing paragraph 3.5 is replaced by the following:

.. 5 the Administration shall require a test of a prototype Wkhed or deck in
accordance wi the Fire Tes Procedures Code to emnre that it meets the above
requiremo for integrity and temiperature rise."

16 In paragraph 4.2, '139C is replaced by "140*C".

17 Existing paragraph 4.4 is replaced by the following:

.4 the .ministrn'on dsall require test of a prototype division, in accordance wiv
the Fir Too Pcedu Code to ensure that it meets the above.equirnemns for
iegty and tanperature rise

18 Existing pragrapb is replaced by the following:

.8 ,owflo w V radmems thatshe sunefam dis will adequately restrict the spread
of ftne, this bing detumined in accordance with the Fie Test Procedures Code

19 Eristin parawph 22-1 is replaced by the followkng

"22-1 Co c acwdsnoltatdm is a control station in which the followin control and indicator
functions ae centralized:

.I fixed fire detectionaad ola systns

.2 auomatic sprinklms, fir detection and alarm systuns
3 fire door indicator panels;
.4 fire door dosures;
.5 watertight door indicator pmak,
.6 wattight door domm;
.7 ventilation fns;
.8 guoma/fire alm.
.9 conmticaion systen indcumn telehlones ad

.10 micr-obom to public addrem systans."

20 Existing paragraph 23.3 is replaced by te following

".3 all dr pmesi, curtmins and od suspended tetile materials ha qualities of
resistance to the propagXon of flame not infior to those of wool of mass
0.8 kgd , this being determined in accordance with the Fire Test Procedures
Code"

21 Exiig paragraph 23.4 is replaced by1he flowiny.

-.4 all floor coveings have low flame spread characteristics.'

22 Existing paragraph 23.6 is replaced by the following

".6 all upholstered finnitrc has qumaies of resistance to the ignition and propagation
of flame, this being determined in accordance with the Fire Test Procedures
CodW"
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23 The following new paragraph 23.7 is added:

".7 all bedding components have qualities of resistance to the ignition and
propagion of flame, this being detesmined in accordance with the Fire Test
Procedures Code.'

24 no following new pargraph 34 is added:

34 Fire Test Proctales Code mams the International Code for Application of Fire Test
Procedures, a adopted by the Maritime Safety Committee of the Organization by
resolution MSC.61(67), aasy be amnded by the Opizatio, provided that such amendmet
are adop*td, brought into force and take effect in accordance with the provisions of article VlII
of he present Convention concerning the amendment procedures applicable to the Amex other
tham chapter I

Regulatln U - Auomatic sprbder, fire detection and fe alam sayste

25 Existing paragraph 1.2 is replaced by the following:

*1.2 Esarl section of sprinler shall include mews for giving a visual and audible aarm signal
auonalcly at one or more indicating outs whenever any sprinkler comes into operation. Such
alarm systems shall be such as to indicate if any falt occurs in the system Such anits shall
indicate in which section served by the system fire has occurred and shall be centralized on the
navigalion bridge and in addition, visible and audible alarms frma the unit shall be located in a
position other than ca the navigation bridge, so as to enue that the indication of fire is
immediately received by the crew."

26 Existing paragraphs 1.2.1 and 1.2.2 are deleted.

Regolation 16. Ventilation systems In thips other than paseger aips carrying more than
36 pasners

27 Existing tea of paragraph 1.1 is rlaced by the following.

.l these ducts shall be of a mamial which has low flame spread characteristics"

28 The following new paragraph II is added:

"!1 The following arrangements shall be tested in accordance with the Fire Test Procedures
Code:

.I fire dampers, including relevant mems of operation; and

.2 duct penetradons through *" class divison. Where steel sleeves are directly
joined to vnilaion ducts by men. of tivetted or screwed flanges or by wdding,
the test is not required.*
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Reglaton 17 - Firman's outfit

29 At the end of paragraph 3.1.1 the following sentence is added.

'howeve, for stairway losures which constitute individual min verical zones amd for the
main vertical zmnes in the fore or aft and of a ship which do not contain spaces of
categoes 26.2.2(6), (7), (8) or (12), no additional fireman's outfis ae reqired."

ReguatiMo 18 - Mbis ilma tesms

30 In the parmthesis below the title of the regulation, the words "and 8 in the first sentenc ame
deleted and the following senten is added:

"Paragraph of this regulation applies to ships constructed an or aft I July 1998."

31 EAng pmrgra 8 is replaced by the following:

. Provisions for helicopter facilities shall be in accordance with the standards developed
by e Ogization."

PART B -FIRE SAFETY MEASURES FOR PASSENGER SHIPS

Regulatie 24 - Main verical am. and borasdntoes

32 The third sentence of edsting paragrph 1.1 is replaced by the following:

'Where a cOey 26.2.2(5), (9) or (10) space is o one side or where fuel oil tan are on both
Sides of the divisim, the stmmrd may be reduced to A-O."

Regulaldis 26. Fire listalIty of bulkheads and dec in ship carsyig mene than 36 pasalgen

33 The words *26.1 to 26.4" in pmra I are replaced by "26.1 and 26.2' and the superscript d"
is added in the fourth row under columns 6, 7, a and 9 of table 26.1 and the following note is added to
table 26.1:

'4 Where spacm of category 6,7, 3 and 9 are locsed completely within the outer perimeter of
te ntstation, the bulkheads of these spaces are allowed to be of 'B-0' au integrity.
Conrol positions for audio, video and light installations may be considered as part of the
muster statim

RB ulatlm 28. Means of escape

34 At the nd of paragraph .10, 1., is replaced by *; and'.

35 The following new subparagraph .11 is added:

".11 In all passenger ships canying more than 36 passngers, the reqirements of 1.10 mad
regulation 41-2.4.7 shall also apply to the crew accommodaicn ara.'



Volume 2041, A -18961

Regulation 30. Opeilngs In "A" elan divisions

36 Eisting paragraph 4 is replaced by the following.

"4 Fire doorsn main vertical zoa bulkhea galley boundaries and stairway enclosure other
than power.opersed watertight door and those which are normally locked, shall u y the
following requirements:

.1 the doors shall be self-dosing and be capable of dosing against an angle of
inclination of up to 3.5* opposing closure;

.2 e aproma1 tie of dosure for hinged fire doors shall beno more tha 40s
sand no less dan lO s from the beginning of theirmvanm with the ship in
upaight position The approximate uniform rie of closure for sliding fire doors
shall be ofno more than 0.2 m/s ad no les than 0.1 ms with the ship in the
upright position;

.3 the dooms shall be capable of remote release from the continuously mamed
canal control station, idher simultmeously or in groups and shall be capable of
release also individually from a position at both sides of the door. Release
switches shall have am on-off function to prevent aumtmatic resetting of the
system;

.4 hold-back hooks not subject to central conrol station release are prohibited;

.5 a door dosed remotely from the central control station shall be capable of being
ropned at both sides of the door by local conL AIe such local opening, the
door shall automatically cose agi;

.6 indication shall be provided at the fir door indicator pod in the coatinuously
-mmed central control station whether each of the renotoreleed door ame
dosed;

.7 the releae ned n smal be so designed that the door will automatically dose
in the event of dissupoton ofthe coaol system or main source of electric power;

.9 local power acumulam ors for power-operated doors shall be provided in the
im a vicinity of the doors to mable e doom to be operated aiese disruption
of the control system or main source of electric power at least tim es (fully
opened ad closed) using the local control

.9 disuptio ofthe control systan or main source of elactric power at one door shall
not impair the safe frmactoing of the other doors;

.10 ra.noeeeed eiding o powopated doors shall be equipped with an alarm
ths sounds for a leas 5 but no morethan 10 s aft the door is released from
the central control station and before the door begins to move ad continue
sounding until the door is completely dosed;
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.11 a door designed to re-op upon cang m obje in it path shal re-op not
more than I m from the point of contact;

.12 do leaf doors equipped with a Latsh necesary to their fire integrity shall have
a ath at is utomatically activated by the operaton of the doors when released
by the control system;

.13 doors giving direct ccess to special category spaces which are power-operaed
and automatically dosed need not be equipped with the sm and remote-
release medanisms required in .3 and .10,

.14 the componmts of the local control system shall be accessible for nisinteance
and wt- uid

.15 power-opersted doors shall be provided with a control system of an approved
type which shall be able to opera in cue of fire, this being dtermained in
accordance with the Fire Test hocedures Code This systum shall udyisf the
following requiremnnts:

.15.1 the control s m shall be able to operate the door at th temperature of
at leat 200"C for at least 60 min, served by the power supply;

.15.2 the power supply for all other doors not subject to fire shall not be
impaired; and

.15.3 at temperatures exceeding 200"C the control system shall be
automatically isolated from the power supply and shall be capable of
keeping the door dosed up to at least 945"C."

37 TIie secnd saitme of eaxistin paragraph 6 is replaced by the following-

"The requiremnts for "A" clan integrity of the outer boidaries of the ship shall not apply to
etrrdoors, except for those in superstructures and deckhouss facing life-saving appliances,
embarkatio and external mowter station areas, external stair and open decks used for escape
routes. Stairway edosure doors need not meet this requirement"

Regulation 32 - Venllatlei sy.tu

39 Existing paragraph .1 is replaced by the following:

"1.1 The ventilation system of a passenger ship carrying more than 36 passengers shall, in
addition to this pat of this regulation, also be in compliance with the requiremnms of regulations
16.2 to 16.6, 16.8,16.9 and 16.11."

39 Existing paragraph 1.4.3.1 is replaced by the following:

".3.1 e duct isc cmtced of a material which has low flame spread characteristics,
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Regulation 34- Restricted we of combustible materlus

40 Existing paragraph 2 is replaced by the following:

"2 Vapour barrien end adhsives used in conjunction with insulation, as well a insulation of
pipe fitms, far cold service system need not be non-combustible, but they shall be kept to the
minimum quantity practicable and their exposed surfaces shall have low flame spread
characteristics."

41 EAsting paragraph 7 is replaced by the following:

'7 Paints, varnishes and other finishes ued on exposed iarior surfaces shall not be capable
of producing excessive quantities of smoke and toxic products, tis being determined in
accordance with the Fre Test Procedures Code.*

42 Existing paragraph 8 is replaced by the following:

"8 Primary deck coverings, if applied within accommodation and service spaces and control
stations, shall be of an approved material which will not readily ignite or give rise to toxic or
exposive harands at eleaed tmnpemm this being detamnined in accordance with the Fhe Test
Procedures CodeW

Relatim 37 - Protection of special category spaces

43 In paragraph 1.2.1, the following third sentence is added:

*Where ful ail tanks are below a special category space, the integrity of the deck betwemn such
spaces may be reduced to 'A-W' standard."

44 The following new paragraph 4 is added:

"4 PUMans openlnp for velatdon

Pen uneut opiinpso the side plating, the ends or deckhead of special category spaces shd be
so situated that a fire in the special category space does not endanger stowage aem and
embaskation stations for survival craft and accommodation spaces, service spaces and control
staions in superstructures and deckhouse above the special catgory spaces."

Regulation 38 - Protection of cargo spaces, other ta specda category spaces, Intended for the

carria of miater vehicks with fuhelI toeir tans for their own propulsion

45 The following new paragraphs 5 and 6 are added:

"S Permanent openings for ventilatio,

Purnmut openings in ihe plating, the ends or deckhead of cargo spaces shall be so situaed
that fire in the cargo space does not endanger stowage aras and embarkalion stations for
survival craft and accommodation spaces, service spaces and control stations in superstructures
and deckhouses above the cargo spaces.
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6 Structural prntcn

For ro-ro cargo spaces of ships constructed on or after I July 1998, the requinems of
paragraphs 1.1,1.2 and 1.3 of regulation 38-1 shall be complied with."

46 The following new regulation 38-1 is added:

"RetAdation JIM1

Protection of dosed and open ra-o cargo spaces, other than special category spes
and re-ro cargo paces hinded for the carriage of motor vei.es with fad In their

I Geonal

1.1 The basic principles undedying regulation 37.1.1 also apply to this regulation.

1.2 In pasenger ships carying mom ta 36 paigms, the boundary bulkheads &d decks of
dosed and pen -o cup spaces shall be insuled to "A-60" dass standardL Howeve, where
a ctegory 26.2.2(5), (9) or(10) spi s on one side of the division, the standard may be reduced
to "A-O*. Where fud oil tanks are below a ro-ro cargo space, the integrity of the deck between
such spaces may be reduced to "A-O" standrd.

1.3 In passnger ships cming not more than 36 pnags the boundary bulkheads end decks
of dosed and open ro-ro cargo ce shall have a fire integrity a required for category () spaces
in table 27.1 and the horizntal botndaies as required for category (8) spae in table 27.2.

1.4 Pnmn oIainp in i re side plafing the ands or deckhead ofope and dosed ro-ro cargo
spaces shall be so situated thast a fire in the cargo space does not endanger stowage ares and
embatmion stations for survival craft and accommodation spaces, service spaces and con'rl
stations in supertuctures aid deckhouses above the cargo spaces.

2 Closd re-ro earle space

Closed ro-to cargo spaces shall comply with the requirents of regulation 38, except for
paragraph 4 of that regulation.

3 open o-MV c a esi

Opeo - cargo spac ll comply withthe requiruents of regulations 37.1.3, 37.2.1, 38.1,
exvmpt that a sample extraction smoke deection systen is not permitted, and 38.2.3."
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PART C - FIRE SAFEY ME ASURES FOR CARGO SHIPS

Regulatioe 49- Reshicted ust of combustible msterial

47 Existing paragraph 2 is replaced by the following:

"2 Paints, vanishes and othe finishes used on exposed interior surfaces shall not be capable
of producing excessive quantiies of smoke and toxic products, this being determined in
accordance with the Fie Test Procedures Coda."

48 Existing paragraph 3 is replaced by the following:

"3 Primary deck coverings, if applied within accommodation and service spaces mad control
sutions, shall be of approved material which will not readily ignite, or give rise to toxic or
eplosive ds at devated tampates, this being deteained in accordance with the Fue Tes

Procedures Code."

Reulatlon SO - Detalb of ustruion

49 Existing pasagrapi 3.1 is replaced by the following:

"3.1 Except in cargo spaces orreflig reed compartments of service spaces, insulating materials
shall be non-combustile Vapour barries and adhesives used in coajunction with insulation, as
well a dhe insul aio of pipe fittings, for cold service systems, need not be of non-combitible
meials but they shall be kept to the n nimum quantity practicable and their exposed sufac
shal have low flame spread charactaatics."

Ragulatltm 3 -Fin potctin aroan tem I eInre spae

50 Existing paragrphs 1.2 and 1.3 a replaced by the following:

"i.2 N thstan8 ghe provisios of paragraph 1.1, any cargo space in aship engaged in the
carriage of dangerous goods on deck or in cargo spaces shall be provided with a fixed gas
fire-etinguisbing system complying with the provisions of regulation 5 or with a
fire-xn sh systmnwbich. in the oapion of te Administrabm, gives equivalent protection
for the cirgoes caied.

1.3 The Administration may exempt frm the requireients of paraigraps 1.1 mid 1.2 cargo
spaces of any ship if constructed and solely intended for the carriage of or coad, gain,
unseasoned timber, non-combustible cargo. or cargoes which, in the opinion of the
Administration, constit a low fire risk Such exemptions may be ntmed only if the ship is
fitted with steel hatch covers and effective meow of doshg all ventilors and other openings
leading to the cargo spaces. When such exemptions we granted, the Administration shall issue
an Exemption Certificae, irmpective of the dae of coustruction of the ship conceaned, in
accordance with regulation 1i12(aXvi), and shall ensire that the list of cargoes the ship is
penmitted to cany is attached to the Exemption Certificae"
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51 TU following new paragraph 2.5 is added:

'2.5 Pam u mlopkg in the side plain the ods or deckhead of open and dosed ro-ro cargo
spaces shall be so situated that a fire in *he cargo space does not endanga stowage arem and
embarkation stations for survival craft and accommodation spaces, service spaces and control
stations in superstructures and deckhouses above the cargo spaces.'

Reglaftn 54 - Specal requirhents for ships caying dangerous goods

52 The following new paragraph 2.4.3 is added:

'2.4.3 Natural valilation shall be provided in aclosed crgo spaces intended for the carriage of
solid dangerous goods in bulk, where there is no provision for mecical vmtilfaton.

53 The following new paragraphs 2.10 and 2.11 are added:

*2.10 In sips havinsg ro-ro cargo spaces, a separation shall be provided between a dosed ro-ro
cargo space and an adjacant open ro-ro cargo space. The separation shall be such as to minimize
the passe of da rous vapours and liquids between such spaces. Akamnavely, such separaon
need not be provided if the ro-rn cargo space is considered to be a dosed cargo space over its
amie longth and shall Muiy comply with the relevant special requiremnits of dm regulation

2.11 In ships having ro-ro cargo spaces, a separation shall be provided between a closed ro-rn
crgo space and the adjacei weather deck. ibe separation shall be such as to mnimize the
p=sg of dangerous vapours and liquids between such spaces. Altamively, a separation need
not be provided ifthe arrangemnnts of the dosed ro-rn cargo spaces are in accordance with those
required for the dangerous goods caried on the adjacent weather deck."
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Table 4.1 - Application of the requirements to differen" modes of carlage of dangerous goods
In ships Eud argo spaces

54 Exising table 54.1 is replaced by lbe following:

WhewwX appew ti ubk 54,1 Mmu dial this rewqdimaw* La piable to all daajes ofdangeroma goods
83 gtwn in thu appsuprlait lw of table 54.3. cepist d bcard by the noutt

Sto loaS4.12 .1 ,2 .3 .4 .5

.51 X X X X I
.1.2 X x X X X

.1.3 X X X X X.14 x x x x - -
14 - X X I X I X'

.3 X X X X.

.) X X X - X

4.2 X X
1  

X X,

.5x x x
•6. X X X X ... ..6.1 x x x x x
.61 x x x x x-

.7 X X X "

x x r x
.9 X X

NOW

I For clms 4 ad 5.1 aot applice to cloud hc egtoaitai
Fc claues 2,3,6.1 sad 8 when €acticd in cloed high contuiners the vedilatidnate may be redoced to not
lou tban two* scug. For the putpo. of this requirasm a pastable lark is a cloe frtMcausnaw.

2 A plicdblto dcs o*.

3 Apptie only to Closed 1o-20 cargo spaces, not caable odogS sealvi

4 In the pect case where the barges mu capable of cardalag flammable vapom or alm naively if they we
capable of dbchugrg timmable vapo s to a afe spae std fhe barge carer comport by mm of
m'ati n dwbt amcted to to b rge, these nqire me t may be reduce or waived to the intisfaction of

the Aahltdm - n u .

3 Special catagsp qaces "tl be trae a closed so-r cupg qsca w dagame good& am I Ve
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Tale 54.2 -Applicaton of the requiremeau to diffe tl dasms of dangerous goods for hd*p.
md ratgo spaie canyim solid dangerous god ha be&

55 Existin table 54.2 is replaced by the following:

Cam 4.1 4.2 4.3 .1 M. 8 9

542.1.1 X X X X

542.12 x x x x
5412 x X, x X$ x

34.2.4.1 X, x

54.24.2 X, X X - K

54.2.4.3 X X X X X X X

54.2.6 X X X X x X X

54..8 K X K X' -

6 lb emd of s b meu in thi, clas which may be c in bulk me sucht qiochi conidstim mu
be givenby the Aduhto n to & cocistm- a equime ofh f involved on Watisa to meeting am

I , 1 -- h-4 i t tbw

7 Only qpbigi k to Sakde - mlvct amcdtoo to Anmoium oi tand to Aamoiimm tige
faimiza.

& Only qpliable to Amom nitnot and to Ammni nitne fatizms. Romea, a dqgep of poeii
n accrdmce with oto oma mned m 1he bowniomu i EotU ical CommsiCC on m b-abli , 79i -

MDft2AI AWOT55msfor Iosiveo bAftoghmmus isotmLfe

9 Only usaable vime mesh to" e oIofSI

10 Te reqirmeints of the Code of Safe Potive foc So Bulk CaroCes adsop by Stio A.34M(X
U mfia, masmia.ia
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PART D - FIRE SA ETY MEASURES FOR TANKERS

Rqegatlon 56 - Locaion ad separstion of spaces

57 The sentete below the tile is replaced by tde following:

"(This regulation applies to ships constructed an or aft I Fbm I992, except tha
paragraph 9 applies to ships constructed on or aft 1 July 1998)."

58 Exisdng paagraph 7 is replaced by the following:

'7 Exterior boundaries of superstructwur d deckhouses endosing accommodation and
includin any overhanging docks which support such acommodation, shall be constructed of
steel and insulated to A-E0" stndard for the whole of the portion wihih fac the cargo am
and on t outwad side for a distance of 3 m frm iho end boundary fcing the cargo m. In
tie cm of the sides of those and deckhoue such inulati shall be caried as
high as i deemed necessay by the

59 The second senterce in easting paragraph 8.3 is replaced by the following:

"Sud windows and sidescuttlesxc xept whedboe windows, shall be contuted to
"A-60 class standard."

60 TI following new paragraph 9 is added:

•9 On every ship to whida this rgulao applies, where there is permanent swess from a
pipe tuane to the main pump-room, a watertight door shall be fitted complying with the
reuiremeta of regulation 11-M25-9.2 and in addition with the following:

.1 in addition to bridge operation, the watertight door shall be capable of being
manually dosed kom outside the main pump-room entrance; mad

.2 the watertight door shall be kept dosed during normal operations of the slap
except when ace to the pipe tunn is requirad."

Ragadal 59. V tdlug, puln pa-eb and aenlatioe

61 The following new paragraph 1.2.3 is added:

".3 a secondary mems of allowing full flow relief of vapour, air or inert gas mixtures to
prevent over-pressure or under-pressure in the event of failure of the arrangements in
1.22. Alternatively, presur sensors may be fitted in each tank protected by the
arragemen mquira in 1.2.2, with a monitoring system in d ship's cargo control
room or thde position from which cargo opeations are normally carried out. Such
monitoring equipment sll dso provide an dam facliy which is activated by
detectim of over-pressure or under-pressure conditions within atamk"
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62 Eidsting paragraph 1.3.2 is replaced by the following:

*1.3.2 Where the arrangemens are combined with oihe cargo tanks. eid stop valves or
other acceptable mens shall be provided to isolate each cargo tank. Where stop valves are
fted, de shall be provided with locking arrnments wsid shall be under th control of the
responsible ships officer. There shall be a dear visual indication of the opentional status ofthe
valves or other acceptable means. Where tanks have been isolated, it shall be assurid that
relevant isolating valves we opened before cargo loading or ballasting or discharging ofthose
tanks as commenced Any isolation must continue to permit the flow caused by thenial
variatomo in a cargo tank in accordance with paragraph 1.2..'

63 The following new paragraph 1.3.3 is added:

"1.3.3 If cargo loading and ballasting or disdarging ofacargo task or cargo tank group is
msded, wich is isolatd from a common venting system, that cargo tank or cargo task Vou

shall be fitted with a meas for over-presure or under-pressure protection as required in
paragraph 1.2.3"

64 The following new paragraph 1. 11 is added:

"1.11 Ships constructed before I July 199 shall comply with the requirements of
paragraphs 1.2.3 and 1.3.3 by the date ofthe first scheduled dry-docking after July 1992, but
not latertha I July 2001.

65 The following new pargraph 5 is added:

" Cemhuatle gas Iadt rn

All tankers shall be equipped with at leat one portable instrument for measuing flamnsable
vapour concentrations, toger" wih a sufficient sot of spares. Suitable meas shall be
provided for the alikatkm of such inmunmets.'

Regusslata 62- Inet ps systms

66 In paragraph 11.2. 1, the following sweee is added a th end.

'The control system operated shall provide positive indication of the operational stamus of such
valves."
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CHArTER V

SAFETY OF NAVIGATION

67 Eiting regulation 1S-1 is ddeeted

CHAPTER VII

CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS

Regultion 2 - Chaduon

68 "Clss 6.1 - Poisonous (toxic) substanc is rqaced by de following:

"Cas 6.1 - Toxic substsnces.

69 The words "MisWam dangermous substances, that is in the ling text for Cass 9 are
replaced by die following:

Misc o dangerous substaces and articles, i."

Rqgulbde 7 - Expoaa In pasmsaa ships

70 The following new paragah 1.5 is added:

".5 aides in compatibility group N dudl only be allowed in passeger ships if the
total net explosive mas does not exceed 30 kg per ship and no other
explosives, apat from division 1.4 compa"ility group S, s caied.*
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RESOLTMON MSKA1(67)
(adopted on 5 Decmber IM)

ADOPTION OF THE INTERNATIONAL CODE FOR APPLICATION
OF FIRE TEST PROCEDURES

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Artide 20() of the Convention on the Intenational Maritime Orgaizetion
concening the functions of the Commie,

RECOGNIZING the need to provide a mandatzy application of fir test procedures required by
chapter 11-2 of the International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, a amended,

NOTINGresoluion MSC. 57(67) by which it aldopttd, ha t , meommt to chapter 11-2 of
the SOLAS Convention to make the provisions of the Intatioal Code for Application of Fire Test
Procedures (FTP Code) mandatory under that Convention an or aft I July 1998,

HAVING CONSIDERED, at it ixty-sevoth ssion, the text of the Proposed FIP Code,

I. ADOIT the Intasn"am Code for Application of Fire Test Procedures (FlP Code) the tet of
which is set out in the Anna to the presm remolum

2. NOTES that unda themm mt to capterl-2 ofdU SOLAS Convetiua, amendmmnts to the
FIP Code should be adopted, brought into force and shall take effect in accordance with the provisions
of aide VIII oftha Convention concerning the mm procedures applicable to the ann to the
Convaion other than chapter 1;

3. REQUE the Secrtary-General to transmit cartified copies of the pre resolution and the
tat ofthe FIP Code contained in the Amex to eli Contracting Goverments to the Convem o

4. FURT-ER REQUESTS the Secret a-Gmal to umonnit copies of this resoluion and the Amex
to all Members of the Organization which are not Contracting Governments to the Convenion.
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INTrNATIONAL CODE FOR APPLICATION OF FIRE TEST PROCEDURES
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INTERNATIONAL CODE FOR APPLICATION OF FIRE TEST PROCEDURES

I SCOPE

1.1 "is Codeis iteded for m by the Adinistaion and de competent authority of&e flag Stme
when approving product for imstlado in ships flying the flag of the flag State in accordance with the
fire safety requp*n s of the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, as mended.

1.2 Ib% Code shall be used by the testing laboratories when testing ad evaluating products under
ti Code.

2 APPLICATION

2.1 This Code is aice for dhe products which are required to be tesed, evaluaed ad approved
in accordance with the Ftre Teat Procedures Code as refemced in the Convetion.

2.2 Wh foce to e Code is mdicd in the Convemtion by the temainology "... in accordace
with the Fire Tea Procedures Code" the subject product shall be tested in accordance with the applicable
fire test procedure or procedures a referred to in paragraph 4.1.

2.3 Where refenance is only made to a products fire performance in the Convention using such
teminology as"... ad their exposed smfaces shall have low flame spread charcteistics', the subject
podu shall be tested in accordame with the applicable fire test procedure or procedures as referred to
in paragraph 4.1.

3 DEFINITIONS

3 1 Flre Teat Procedurn Cdes CO le bilntions A Code for Application of Fire Test Procedures
as defined in chapter 11-2 of the Conveution, as amended.

3.2 roterqy date' mes the lint date on which the given test procedure may be used to test and
subsequently approve any product under the Convention.

3.3 "Appovd eapry d a t the last date on which the submequp t approval is valid as proof of
meeting the fire safety requirenmts of The Convention.

3.4 "Adsinigistio" mau the Govenmmot of the Stae whose flag the ship is entitled to fly.

3.5 "Competent authority" mems an orgnization authorized by the Administntion to perform
functions required by this Code.

3.6 "Laboratory recognized by the Administai" mean a testing labordory which is acceptable
to the Administration concerned. Other testng laboratories may be recognized on a cse-by-case basis
for specific approvals as agreed upon by the Administration concerned.

3.7 Convention' - te lnmnational Convenion for e Safety of Life at Sea, 1974, as amnded.

3.8 "Stadalrd fire tet" a test in which specimens ara expsed in a tst furnace to tempeatures
coreponding apprOximately to the standard fime-tp ture curve.
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3.9 "Stndard time-tmpmwure curve" meanrs the time-tcnperature carve defined by the fosmula

T. 345 log(81t+ 1)+20

where:

Tis the average funace temperatur (*C)
t is the time (minutes).

4 TESTING

4.1 Fire ftat proedures

4.1.1 An=a I ofthis Code to required troc pedures which shall be used in testing products
as a basis for approval (including renewal ofapproval), except as provided in section 9.

4.1.2 The test procedures identify the test methods and the acceptance end classification critra.

4.2 Testag laboratmre

4.2.1 The test shell be carried outi testing laboratories recognized by the Administrtions concerned.

4.2.2 When recognizing a laboratory, the Administration shall consider the following crteia:

.1 that the laboratoy is aS , a a regular part of its business, in performing inspections
and test that are the same A or similar to, the tests as desaibed in the applicable part;

.2 that the laboratory has access to the appartus falities, personel, and calibrated
insmnnents necessary to perform these tests and inspectis; and

.3 that the laboratory is not owned or controlled by a manufacturer, vendor or supplier of
the product beng tested

4.2.3 The testing laboratory shall me a quality control system audited by the competent authority.

4.3 Test reports

4.3.1 The test procedures state the required contents of the test reports,

4.3.2 In general, a trt report is the property of the sponsor of the test.

S APPROVAL

.1 General

5.1.1 The Administration shall approve products in accordamce with thir established approval
procedures by using the type approval procedure (see pagraph 5.2) or the case-by-case approval (see
paragaph 5.3).

5.1.2 The Administration may authorize competmt anthorities to issue approvals on their behalf.
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5.1.3 An applicant who seeks approval Shal have the legal fight to use the test eports On which the
application is based (see paragraph 4.3.2).

5.1.4 The Administration may require that the approved products are provided with special approval

5.1.5 Theapproval shall bevalid w thepdaductis insuled on board a ship. Ifa product is approved
when mufhastred, but the approval arpires before the product is installed on the ship, the product kay
be installed. as proved matmiai, provided Jt the criteria have not changed since the arpiry date ofthe
approval certificate.

5.1.6 The application for approval shall be sought from the Administration or competant authority.
The application shall contain at least the following:

.1 the name and address of the applicant and of the manufacturer,

.2 the name or trade name of the product;

.3 the specific qualities for which approval is sought;

.4 drawings or descriptions of the assembly and materials of the product as well as
instuctions, whre applicable, for its installation and use; and

.5 a report on the fire test(s).

5.1.7 Any significant alteration to aproduct shall maketherelevant approval to ceaseto be valid. To
obtain a new approval, the product shall be retested.

2 Type approval

5.2.1 The type approval calificates shall be issued mad reuewed on bais of the test reports of the
applicable fire tests (see section 4).

51.2 The Administratica shall require that the manufacturers have a quality control system audited by
a compaetmtauthoityto amesu ccnumous compliance with the type approval conditions Alternatively,
the Administration may we halu product verification procedures where the complianice with the type
approval certificate is verified by a competent authosity before the product is installed on hoard si.

5.2.3 The type approval ctificates shall be valid no more than S years from the dae ofissue.

5.2.4 Type approval catificates shall include at least the following:

.I identification (name or trade name md description) of the product

.2 classification and any restrictions in the ue of the product;

.3 nme and address of the manufacturer and applicant;

.4 test method(s) used in test(s);
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.5 • identification of the test report(s) and applicable statemism (including date of issue,
possible file number and the name and address of the testing laboratory);

.6 dae of issue and possible number of the type approval catificate;

.7 expiration date of the certificate; and

.8 name of the issuing body (competent autonty) and, if applicable, sauthorization.

5.2.5 In general, the type approved products may be installed for their intended use on board ships
flying the flag of the approving Administration.

.3 Ca*eb-e approval

5.3.1 The caseoby-case approval mens approval where a product is approved for installation on board
a specific ship without using a type approval crtificate.

5.3.Z The Administration may approve products using the applicable test procedures for specific ship
plicatim without issuing a typ approval certificat The case-by-case approval is only valid for the

spcific ship.

6 PRODUCTS WHICH MAYBE INSTALLED WrIHOUT TESTING ANDIOR APPROVAL

Annet 2 of this Code specifies the groups of products, which (if my) are considered to comply
with the specific fire safity regulations of the Convention and which may be installed without testing
md/or approval

7 USE OF EQUIVALENTS AND MODERN TECHNOLOGY

7.1 To allow modern tednology and development of products, the Administration may approve
products to be installed on board ships based on tests and verifications not specifically mentioned in this
Code but cmidered by the Administration to be equivalent with the applicable fire safety requirements
of the Convention.

7.2 Tle Administration shall inform the Organization of approvals referenced to in paragraph 7.1 in
accordance with regulation 1/5 of the Convention and follow the documenation procedures as outlined
below.

I in the case of new and unconventional products, a wiitten analysis as to why the existing
test method(s) cannot be used to test this specific product;

.2 a written analysis showing how the proposed alternative test procedure will prove
performance as required by the Convention; and

.3 a written analysis comparing the proposed ateative test procedure to the required
procedure in the Code.
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a PERIOD OF GRACE FOR OTHER TEST PROCEDURES

8.1 The newest test procedure adopted by the Organization are considered being the most suitable
for danstrating thathe products concerned comply with the applicable fire safely reqiremets of the
Convanion.

8.2 Notwithstanding wa is said d ser in this Code, the Adminis ation may use estalished test
procedures and acceptance criteria, other than those in anx I to this Code, whm approving products
to omply% w e fin safety reqtirtments of the Convotion to allow a practicable period of grace for
the testing laborato ies to obtain trating equnpmm for the indusy to re-test ther products and for the
Admiiiiso to provide dwenecessary new catificaticri For such other teS procedures and acceptance
criteria the t expiry dates and the approval expiry dns are given in annex 3 to hs Code

9 LIST OF REFRENCES

The following IMO Assembly resolutions and ISO standards are referred to in parts I to 9 of
me I to the Code:

I resolution A.4710C1) - oRncommadado o test method for determining the resistance
to flame of vertically supported textiles and films";

.2 resolution A.563(14) - "Amendments to te Recommendation on test method for
determining the resistance to flame of vertically supported textiles and films
(resolution A471(XI))';

.3 resolution A652(16). ecommendaion on fire test procedures for upholstered
fnniture;

.4 resolution A.653(16) - "arcommeadation an improved fire test procedures for surface
flammabilily of bulkhad, ceiling and deck finish material?;

.5 resolutio k687(l7) - 'Fre test procedures for ignitability of primary dock coverings';

.6 resolution A.68(17) - 'Fire test procedures for ignitability of bedding componews";

.7 resoluion A.753(18) - "Guidelines for the application of plastic pipes on ships;

.8 resolution A754(18) -"Recommmdation on fire resistance tests for "A", *B" and "F"
dass divisims",

.9 ISO 1182:1990- 'Fire test- Building materials - Non-combustibility test;

.10 ISO 1716:1973- 'Building materials- Detrerination of calouific potantial"; and

.11 ISO 5659:1994 - "Plastics - Smoke generation, Part 2 Determination of optical density
by a single damb st".
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FIRE TEST PROCEDURES

Phmble

I This -na contains the fire test procedures which shall be used for verifyin that the products
oruply with the applicable requiremens. For oher teg procedures provisions in paragraph 8.2 of and

anex 3 to, the Code shall apply.

2 Rdance to th tog poceduresn ofthis a shall be m de (eg., in h e test report and in the type
approval certificate) by referring to the applicable part number or nmnbern as follows:

Eamnple: Whee a pimmy deck covering has been tested in accordance with parts 2 and 6
of am 1, the reference shall be "IMO FIPC Parts 2 and 6".

3 Some products or thir components ae required to be tested in accordance with more than one
test procedure. For this purpose, references to other puts are given in same pamls of this an=a. Such
references are here for infonmation only, and the applicable guidance shall be sought in the relevant
requirements of the Convention.

4 For products which may be instaled without testing and/or approval, nnex 2 to the Code is
refered.
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PART 1 - NON-COMBUSTIBLITY TEST

1 Applkadan

1.1 Where a materis mqe to benon-combusWible, it shall be determined in accordmce with is
part

1.2 If a material pams the test s specfied in section 2, i shall be considered s non-combustible"
eve if t consis of a mixture of inorgic and organic substances.

2 Fire tat procedure

2.1 The non-combostibility shall be verified in accordance with the test procedure in the standard
ISO 1132:1990 except tha im of Annex A 'Critesin for evaluation' of this standad ill de following
aiteria shall be satisfied:

.I the aveage fun thermocouplet mpulure rise as calcWt in 8.1.2 of ISO 1182
does not exceed 301C;

.2 die ever surface thermocotsplet npecte rie as calcuated in 8.1.2 of ISO 1182 does
not exceed 30'C;

.3 the mean duration of sustained flaming calculated in 8.2.2 of ISO 1182 does not
exceed 10 s; nd

.4 the average mass lossm calculated in 8.3 of ISO 1182 does not exceed 50%.

2.2 The test report shall include the fllowing infomaion:

.1 name of testing body,

.2 name of maufature of the mMial;

.3 date of supply of the materials and of tes1s;

.4 name or idemification of the material;

.5 description of th material;

.6 density of the maeal;

.7 description of the specimens;

.8 test mehod

.9 test results including all observations;

.10 designation ofte matiMa according to the test citria specified in paragraph 2.1 above.
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PART 2 - SMOKE AND TOXICITY TEST

1 Appliation

Where a marial is required not to be capable of producing excessive quantiies of smoke and
toxic products or not to give ise to toxc harad at elevated temperatM the material shall comply with
ftpm

Smoke gmaenio ter "l be owducteid inaccoance with stadad ISO 5659:1994, Part 2 and
adfiad tea yprocedureas descriled in this part of the Code, To carr out the tests in accordance with
this stnrdard, modifications of 1he angemets and ipocedure to the ISO sandard shldl be made, if

12 Test gpedouen

Preparation of test specamenb *u be in accordance with the pracice outlined IS resolu6:9s
A.653(16), A.687(17) t i d A b753(18). In the cas e oft o cas n sy of those with mdaimum

insulation thickness need be tested.

2.3 Test condtions

bradiac to the specimn during the test shall be kept constant T1ree speamen shl be test
under each of the following conditions:

.1 irratdiance of 25 kW/m in the presgce of pilot flame;

.2 irradance of 25 kWhn2 in the absence of pilot fla and

.3 irradiance of 50 kW/m2 in the absence of pilot flame.

24 Dwn im of tests

The t sall be canied ot for at least 10 min. If the minimum light tnsmittmce value has not
been rewhed during the 10-minute exposure, the test shall be continued for a further 10-minute period.
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2.5 Test results

2.5.1 Spedfic oical density of smoke (Ds) as defined below shall be recorded during the test paiod
at least every 5 3:

Ds = (VI(A*L))Ilog1,AJ)

where:

V = tow Volume ofhe amber (m )
A = exoed ameof te specimen(M)
L - optical length (in) of smo mm
1.- fightintesiybeforeThest
I = rotinitydur t ast(ftab odonbysmoke).

2.5.2 Wh making toxicity measuremeu, the sampling of flumes sha be made during the testing of
&e semod or the hird spedmen at each tecondicti, from the geometrical cam' of the iamber within
3 min dhetime wbm the maxirmn specific optical density of smoke is reached. The concentation of
each toxic gas shall be determined as ppm in the chamber volum

2.6 Calatlis criria

2.6.1 Smoke

An wirp (Din) ofthe maimum of Ds of ee tests at each test condition shall be calculated.

.1 for materials %ed as surface of bulkheads, linings or ceiling, the Dm shall not
exceed 200 in my test condition;

.2 for materials used as primary deck covering, de Dm shall not xceed 400 in my test
Conditon,

.3 for materials used as floor covering, the Dm shall not exceed 500 in any test condition;
aad

.4 for plastic pipes ad electric cables, the Dmr dall not exceed 400 in my test condition.

2.6.2 Toxicity

The gas cocnituatin measured at each toes catiditiu shall not exceed the following limits:

CO 1430 ppm HBr 600 ppm
HCI 600ppm HCN 140 ppm
lI1 60D ppm SO2  120 plan
NO. 350 ppm
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2.7 T ereport

A ten report shall cmm the followng infonation

.1 type of te mateial, L . surface finish, floor coveing, primary dec covering, pipes, ec;

.2 trade name of the matial;

.3 desciption of the material;

.4 consuction ofthe specimm

.3 name and addme of the maufacturer of the matueia

.6 Dm at each heaing id ignition condition;

.7 concentations of tmc gases in ppm. if pplicable;

.8 judgement according to paragra 2.6;

.9 name and addres of the teing labamor, and

.10 date of testing

3 Adhlamd reqrmmb

3.1 Part3 of this mis ulso qapliable to paint floor coverings, vaishes and other finishes we
on exposed isior surfues.

3.2 Put 6 of this an is also aplWicable to the priamy deck covenngs.
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PART 3 -TE ST FOR "A", "'" AND "F" CLASS DIVISIONS

1 Applicatin

Where product (such as deck. bulkheads doors, calings linings, windows, fire dampers, pipe
penetratios and cable ranuits) inreired to be "A' or B' or " class divisins, they sha comply with
this put

2 FVie te procedure

2.1 The podlucts shall be tested and evaluate in accordance with the fire test procedure specified in
resolution A.754(18). This contains let procedures also for windows, fire dampen and pipe and duct
pseneratioms in its appendices.

2.2 Spedmm Sim

2.21 For de purpose of this Code, th first sentence of paragahs 2.1.1, 2.4.1 and 2.7.1 of the arnx
to resolution A754(1 8) is replaced by the following:

"The minimum overall dimensions of test specimen, including the perimeter details at te top,
botto and vestical edges, are 2,440 mm width and 2,500 mm heght except that the minimum
ovall dimesions of 2,440 mmin height end 4.65 mP ine exposed surface of the test specimen
may be used in testing up to 31 December 1998. The approval expiry date is 31 December 2003
for approvals based on tests with such smaller test spacihen."

2.2.2 Forthepmpose of ts Code, the firstsentence of paragrapl s 2.2.1,2.5.1 and 2.8.1 of the annex
to resolution A.74(18) is replaced by the following:

"The minimum overall dimnsios of ast specim, including the perimeter details at all the
edges, re 2,440 mm width and 3,040 mm length, except ha te minimum overall dimensions
of 2,440 no in length and 4.65 m0 in the exposed surfae of the tet specimen may be used in
testing up to 31 December 1998. The approval expiry date is 31 December 2003 for approvals
based on tests with such smaller test specim"

2.23 T se dme s shall be given In tdh tat repots

2.3 Where thermal radiation though windows is required to be limited, the window assembly may
be toed and evaluated in accordance with appendix I of this part

2.4 Where clings or linings us required to be coninum "B" dass ceilings or linings they may be
tested and evaluated in accordance with appendix 2 of this past

3 Adltional requirements

3.1 The integrity of class "B" consuctions shall be achieved with non-combustible materials.
Adhesives used in he cainsudion of the specimn are not required to be non-combustible, however, for
the purpose of this Code, they shall have low flame-spread chantistics.
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3.2 Mat als placed at Vdm pend joints for avoiding vibraton or noise trasmission shall be of
low flame spread daracteisics and fire tested with W das divisions along which they are used.
However, such materials shall be non-combustible if they are necessary to support the non-combustible
B" da structure or to achieve the required integrity.

3.3 Dow ad swam wich are fitted above the bulkhsead deck and which are required to met both
fir protecion ad wangbt requiranmat, shll comply with the fire protecon requireent as raqured
in the Convention, for the divisions wher they me installed. The watertight doom fited below the
bulkhead deck am not required to be insulated.

4 Othe" referent.

4.1 The non-combustMbility of mateials used in " and TW cs divisions shall be verified in
accordace with pt 1.

4.2 Where combustible voneas are allowed to be provided in "A" and 'B dss divisions, the low
flame spread characteistics of such veneeM, if required, shall be verified in accordance with pat 5.
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APPENDIX I

TH MAL RADIATION TEST SUPPLEMENT TO FIRE RESISTANCE TESTS
FOR WINDOWS IN "A", "B" AND "F" CLASS DIVISIONS

I -cv
1.1 This appendix specifies a procedure for meas ing hem flux through windows as a bais for
thascusizing their ability to limit the heat radiation in ora to preven the spread of fire mid to enable
escape routes to pas nea the windows.

1.2 This procedure is an optional requirenent md may be requested by some Administrations for
windows in specific aes of a ship.

2 Tat predure

2.1 The window should be tested in accordance with resolution A.754(18) usin the additional
instrumenstation as descibed below.

2.2 The term "window" includes windows, side scuttles and my other glazed opening provided for
light trassion or vision pusposesin afireretat divisio The term "fire resistnt division" includes
bullhmds &ad doom

3 Addtii lntruimtaden

3.1 Additional mon consists of a rticte-view total-heat flusmeter calibmed with the
restricted view to indicate indemt hem flux. The flmneter should be waer-cooled and capable of
mesuring heat flux 0 to 60 kW&. Te fluxmcter should be calibrated at least once a yer against a
standard device

3.2 The ftumlner should be placed pespendicula to the centre of the window being tested, md in a
position such that the centre of the fluoete's view coincides with the cenre of the window (see the
figure). TIh fliumeter should be located at a distance greater than 0.5 m from the window, such that the
view of the flumeter i iludes pat of the frame. However, the flometar should not be located more
thus 2.5 m frthe window. Theao dinsion of the boundary and window frme see by the fitmeter,
which remains outside the window should not exceed 10% of the total width seen bythe huxrieer on
the surface of the ample. It should be calculated on the basis of resuicted view sngle of the fmieer
and its distanc t the sanple surface.
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3.3 Fo windows whcM greate dih-on is Ias tdm 1.57 time the smnaller dinmin, only me
flm un e is eed.

3.4 For oblong windows whose greater dimmgion is mome tm 1.57 thoes the uif dinvmmon,
additional flimneters should be provided. The distance of the fluotorn from the window should be
adjusd such tt the flfmume vim coers I Ieut 50% ofthe window. However, t flm ems
shuld not be located la than 0.5 m nr more dim 2.5 m from the window.

L L L 7'
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4 Cluatcad Critek

4.1 The peak heat flux (,) sbould be menued for te first 15 min of the test, for the first 30 mn
of the test and for the rtire durnim of the test (.e. 60 min for cis W md 30 min for das "
boumdauies).

4.2 The Pak heat fltms (. .) memzd in acwdmce wilh paragraph 4.1 should be compared against
the refenmce valu (E,) from te table.

4.3 If (E,) is less thm (E, Te window is acceptable for insalation in a bomdy of the
corrmponding fire restmnt dassification.

Table 1 - Crherit for hat flux

Fir rmetant dividen Time period from Heat flux
adualficaton to ( (W/

A-0 60 minutes 56.5

A-1S IS minuts 234
60 min tu 8.0

A-30 30 minutes 2.34
60 minutes 6.4

A-60 60 minutes 134

13-0 30 minute 36.9

B-15 15 minutes 234
30 minutes 4.3
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APPENDIX 2

CONTINUOUS "3" C ASS DIVISIONS

I Scope

1.1 'bis appendix specifies the procedure for testing linings and ceilings for vtrifing that they are
"cdcainuou B' class linings and "c inuous V class celings and for evaluating full cmsmutis to
be *coafinuous '' d camsuuc s*.

1.2 This procedure is as oplional reqiimrnt and may be requested by some Adminisraionsi for
continuous "B dam divisions.

2 Test psetednse and evalmation

2.1 The linings, ceilings and conmucnions should be evaluated in acorda= wi resolumi
A.754(l 8) sing the asmganute descabed below.

2.2 The ceilings should be tested in accordance with paragraph 2.8 of the annm to resouin
A.754(18) except tha the ceimng should be mounted an tho hoizontal fuRnace so that at least 150 m
high 'B" class bulkheads are monted on the fwnace and the ceiling is fixed to these partial bulkheads
by usng he joining mseo as is inded to be used in practice. Such ceilings and the joining methods
should be evalued as req-irai for ceilings in acdmnce with resolution A.754( 8) and accordingly they
should be classified as 'caninuous 'W(B-0 or B-15, as applicable) class ceilings".

2.3 A ling which has ber evaluated in accordance with resolution A.754(18) to be a"B (B-0 or
B-15, a applicable on bais ofthe lining t) class lining may be cmidered faming "consinus V (-0
or B-15, as alicable) class lining" in conjuacion with a "continuous V (1- or B-1, as applicable)
class coiling" and with the joWng method used in the test (see paragraph 2.2 above) without further
testing the liningm

2.4 An enclosed construcdon installed on an "A" class deck and formed by "continuous V (B-0 or
B-15, as applicable) dass linings" and "cmiuu ff (B-0 or B-15, as applicable) d ceilin should
be cmsideed fonming "cotinuous ' class conucW".
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PART 4 - TEST FOR FIRE DOOR CONTROL SYSTEMS

1 Application

Where a catrol system of fire doors is required to be able to operate in case of fire, the systm
shall comply with ftis pai

2 F re tot prodme

The fire door contml systes shl be usd and evaluated in accordance with the st procedure
presented in the appendix to ts pat

3 Addina requirements

Part I ofdis anne Is also applicable to insulation mateials used in connection with a fire door
control system
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APPENDIX

FIRE TEST PROCEDURE FOR FIRE DOOR CONTROL SYSTEMS

1 General

1.1 Fr door c trol sym which e intmdied to be used for fire doon capable of operaing in ase
of fire shall be tested in accordance with the fire tost procedue described in this appendix independet
ofito power supply (pnm Cali, hydraulic or electrical).

1.2 ofire tet sall be a prototype test and b carried out with the complete atrol syste in a
firnace dimensioned according to resolution A.754(18).

1.3 The construction to be tested shall be, as far as practicable, representative ofthat to be used on
board ships, including the materials and method of assmbly.

1.4 The flmctions of the control system including its dosing mechanis shall be testedi.e. normal
fictims of rod, if requited, emergency function, including switchover frmctints, if this is a basis of the
manufacturer's design. The required kind of installation and functions shall be evident from a detailed
function descripon.

2 Nature of prototype control systemo

2.1 The installation of the prototype control system shall fully comply with the manufactmer's
installion manual.

22 Te prototype control system shall include a typical door arrangement connected to the dosing
maniam For the purpose of the test a door model shall beused. In cae of sliding door, the model
door shall run in original door tacks with original supposting and guide rollers. The model door shall
have the weight of the lagest door to be actuated by this control system.

2.3 In case ofpnmmaic orhydr ulic systems, the atuator (cylinder) shall have the maximm length
allowed by the furnace.

3 Materials for prototype control system

3.1 Specifications

Prior to the test, drawings and the list of materials of the test arngement shall be submitted to the
laboratory by the applicant

3.2 Control measurements

3.2.1 The testing laboratory shall take reference specimens of all those materials whose characteristics
are important to the performance of the prototype control system (excluding steel and equivalent
male").
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3.2.2 If necessary, non-combuuibility tests of insulation material in accordance with part I shall be
conducted. Adhesives used in the construction of the specimen are not required to be non-combustible,
however, they shall have low flameread .racteristi

3.2.3 The density of each insulation lmtmial shall be determined. The density of mineral wool or any
similar compressible material shall be related to the nominal thickness.

3.2.4 The thicrs of eh insulation mateial ad combination ofmaterials shall be measured by using
a suitable gue or calipers

4 Coeditloat of the protstp control y.em

4.1 Conditioning of the prototype control systen (except insulation) is not necessary.

4.2 Ifinsuation matmial is ud in the coostruction, the prototype control sysm shall not be tested
until the insulation has reached an air dry condition. This condition is deigned as an equilibrium
(constant weight) with an ambient antosphere of 50% relative humidity at 23C.

Accelerated conditioning is permissible provided the method does not alter the properties of
component materials. High temperature conditioning shall be below temperatures critical for the
material

5 Mounting of the prototype control systems

5.1 The prototype fire door control system and the insulation, if used for protection of the system or
puts of it, shall be mounted aLt he bulkhead plate as shown in figure 1.

5.2 Testutural care shal be mounted at the furace in accordance with the principles for 'A' cla
divisions in paragraph 5 of resolution A.75418).

5.3 The door model shall be aranged within the fim=ce The snucturad core to which the system and
the door model s final shall have no door opening. However, small openings for the release mechanism
of the control systems are allowed.

6 Exananation of the prototype central systems

6.1 Conformity

The laboratory shall verily ti mifrmity of the prototype control system with the drawings and
method of assembly provided by the applicant (see section 2), and any a of discrepancy shall be
resolved prior to commencement of the test

6.2 Operation of the prototype control system

Immediatdy prior to the test, the laboratory shall check the operability of the system by opening
the door model by a distance of at least 300 mm. The door model shall then be dosed.
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7 1 tmleumeslatlon

The furnace and the innaetaion of the fumace shall be in accordmce wit section 7 of The
mmne to resolution A754(18).

S Method of tat

8:1 Commeaxwoftest

Not mom Than 5 min before the commencement of the test, the initial temp 'atures recorded by
all thermocouples shail be checked to eanure consistency and the datum values shall be noted Simil
datum value sthall be obained for de omaion, and initial condition of the proitype control system shall
be noted.

At the time of the test, the iniTial average interna temperanure shall be 20 ±0'C and shall be
within 5C of the inial ambient temperture.

8.2 Funace control

The furnace conrol shall be in accordance with paragraph 8.3 of the anrer to resolution
L754(18)

8.3 Tempersatures, duration of testing and actions during test

8.3.1 The aveigefiunace Tepature shal be increased and stabilized at 200 ±50"C wihin rain and
kept at the level of 200"*50C up to the and ofthe first 60 min. Than the average furnace temperatue
shall be increased acing to the standard Time-tmperatnr curve beginning with the level of 20DC
up to 9450C

8.3.2 The opening urd dosing fuaction of the door control meducism shall be fivated every 5 min
from the beginning of the tron for the duration of 60 min.

8.3.3 The automatic switchover shall isolate the door control system from the power supply at the
average furnace tempera of 3001C and shall be able to keep the door dosed at least up to 945*C.

8.4 Measurements and observations on the prototype control system

in case of pneumatic or hydraulic systems, the input pressure which shall be identical with the
approved system pressure shall be recorded. Due to a high input pressure, necessary safety precauions
shall be taken when the test is carried out

9 Clsakati. attaria

9.1 During the first 60 min of the test, a prototype fire door control system shall not fail.

9.2 During the priod from the end of the first 60 min antil the and of the test, the door shall remain
dosed.
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10 Tat report

The Test report shall include all it= information relevant to the protatype control system .1
the fire test, including the following speacfit es:

.I the nae of the tsting laboratory and the test date

.2 the name of the applicant for the test;

.3 the name of the maufacturer of the prototype control system and of the products and
cornponm used in The onstuction, together with identification marks and trade names;

.4 the constructional deails of the prototype control system, including description and
drawings and pinipal details of componit. All the details requested in section 2 shall
be given. The description and tie drawings which are included in the test report shall, as
far a icabl, be based on infoantion derived from a survey of the prototype control
system When full md detailed drawings are not included in the report, then the
applicant's drwing(s) of the prototype control system shall be autmonicated by the
laboratory and at least me copy of the autbiticated drawing(s) shall be retained by the
laboratry, in this cae reference to the applicant's drawing(s) shall be given in the report
together with a stacet indicating the method of endorsing the drawings;

.5 all the properties of matas used that have a bearing on the fire performance of the
prototype control system together with measuresants of thickness and density of the
insulation material(s);

.6 a statemnmt that the test has been conducted in accordance with the requirements of this
Appendix and if any deviations have be made to the prescribed procedures (including
any special reqtire eta of the Administration), a dear statement of the deviations;

.7 the name ofthe represetative of the Administration present at the Test Whn the test is
not witnessed by a representative of the Administration, a note to this effect shall be
made in the report in the following form:

Tbe.. (me ofibe Admmnisatn) . was notified ofthe intention to conduct
the test detailed in this report and did not consider it necessary to send a
representative to witne it";

. information concening the locaion ofte pressure gauges or other devices together with
tabulated data obtained during tohe test;

.9 observations of significant behaviour of the prototype control system during test and
photographs, if any; and

.10 a statement that the prototyp fire door control system has passed the test and complies
with he classification aiteria
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PART 5 - TEST FOR SURFACE FLAMMASIUlTY

I Appleatlon

Whee a product is reqired to have a stuface with low flame-spread characteristics, the product
shall Comply with this par

2 Fire tat proadure

2.1 The surface matmials shal be tested md evaluated in accordance with the test procedure specified
in resolution A653(16). For the purpose of this part, the total hea release value (Q) for floor coverings
given in section 10 of the Anna to resolution A.653(16) is replaced by s2.0 Mi. The test may be
terminated after 40 n.

2.2 During fire tests for bildeait, cing and deck finish materials and primary deck coverings (see
put 6 of this annex -for primary deck coverings), ther ae those specimens which exhibit varous
phenomena which came difficulties in clasification of the materials. Appendix to this part provides
guidance on the uniform intaept on of such results.

3 Additiaml requrements

3.1 Surface matedals fhr buldeads ad celin, and dmilar exposed mrfaes

In cmae there is a requimat of maimuo gross calorific value (eg. 45 MJ/mn) for a produc, the
method specified in standard ISO 1716: 1973 is recommended for determining the gross calorific value.

3.2 Floor coverings and primatry deck coverins

3.2.1 Apimary deck covering isthe first layer of a floor construction which is applied directly on top
of the deck plating and is inclusive of any primary coat, anti-conosive compound or adhesive which is
necessary to provide protection or adhesion to the deck plating. Other layers in the floor construction
above the deck plating are floor coverings.

3.2.2 Where a floor covering is required to be low flme-sprad, all layers shall comply with part 5.
If the floor covering has a multilayer construction, the Administraio may require the tests to be
conducted for each layer or for combinations of some layers of the floor coverings. Each layer separately,
or a ominatiou of layers (Le. the tet md approval are applicable only to this combination), of the floor
Covering shall crmply with dis prt When a pimay deck covering is required to be not readily ignitable
and is placed below a floor covering, the psimary dc covering sl comply with part 6. When the
primary de covering is also the exposed surface, it shall comply with this part Primer or similar thin
film of paint on deck plating need not comply with the above requirements of past 6.

3.3 Couburtil venlation inch

3.3.1 Where combustible ventilation ducts are required to be of material which has low flame-spread
charactaristics6 the surface flammability test procedure mad critai for lining and caling finishes
according to resolution A.653(06) shall be applied for such ducts. In case homogeneous materials amre
used for the ducts, the test shall apply to outside surface of te duc, whilst both sides of the ducts of
composite materials shall be tested.
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3A lnulstion maarial for cold ervice systenm

Where t epeod sfrm of vapour barrim and adhesives wed in coiumctem mi& insulation,
as well as insulation of pipe fiting, for cold service tns are required to hue low flme-spread
cmaderuics, the iufue flmmabiliy tes procedure and cri a for linings and ciligs a=cordng to
resolution A.653(16) sall be applied for such eped surface.

3m Other r'ermcs

Part 2 of this an is also applicable to surface matalas.
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APPENDIX

ITFUWRETATION OF RESULTS
Eiralat mna tet specime behaviour

(see paragraph 2.2 of this part)

Unaued behaviour

I FlArin no stady fame

2 Eloive spallin& no flashing or flame

3 Rapid flmh ova surface, later steady
flme pro'm

4 Specmo or veneer melts ad drips off,
no flame

Explosive spelling end flame on
e- past ofspecihs

6 Speminm or vneer nmh, bs, m d
drips off

7 Pi fl am etiuguished

s Hea rI signal afer test ad
r-nsemrian of dummy spedmm
rm at a higher or lower level thun
initial stabilizing level.

9 Very short ignition delay on carpets or
non-rigd speomos

Guidamm dasifiation

Report furthest progress of flarne mad
time, ad whether or not flash is on
centertine. Cassify on basis ofTe dat&

Accept material as passing test

Report result for both flme from but
dasify on bais of worst perfonaince
for each of the four test parmeters in
thetwo brningregimem

Repor behaviour and extent of advance
an specimen.

Report explosions and dassify on basis
of flme progress irespective of
wther above or below cntamine.

Reject material regardless of criteit-
For floor covering no more than
10 buring drops we acceptable.

test.

Rejet data ad stabfli the qpit
dim reat test.

Could be caused by pile etesion above
holder surlace reducing space to pilot
flamt Repeat with shime as required by
procedure in paragraph 8.1.1 of the
Anmex to resolution A.653(16).
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10 Specimen breaks up, md falls out of
holder

11 Sdisa jeting cmbustible pyroysis
sm from specime adhesive or

bonding agms

12 Small flan remning alongithe edge of

Report behaviour, but classify on basis
of worst pefornance with and without
specimen restuint in paragraph 8.3.2 of
The Annex to resoluion A653(16).

Reect matmial

Report belaviour and tmmnie the test
3 mi aft flaming on =posed sace
of speciumn Ceased.
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PART 6 - TEST FOR PREMRY DECK COVERINGS

I Appilatle.

1.1 Whre The primary deck covuap we required to be not readily ignitable they shall comply with
this part
1.2 For determining wiYch layers on he deck shall be tested as floor coverings sad which of then

shal be tesed as primary deck coveriA see paragraph 3.2 of pat 5.

2 Fire teat procedure,

2.1 The primary deck coverings shall be tested and evoluated in accordance with the fire test
procedure specifiled in resolutm A.687(17):

2.2 The test shall be terminated af= 40 min.

3 Ad idmd rpkete

Pat 2 of this == I is also applicable to primary deck coverings.
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PART 7 - TEST FOR VERTICALLY SUPPORTED TEXTIES AND FILMS

I Applikation

Vhee drapeies cutans and otlhr supported tuh materials are reqmred to have qualities of
resistance to the propagation of flame not inferior to those of wool of mass 0.8 kg/&,diey shall comply
with this pat.

2 Fire teat procedure

The vertically supported texres end films shall be tested and evaluae in accordance with the
fire test procedure specified in resolution .471(P) as amended by resolution A.563(14).

3 Adfital reulmmeab

The tests shall be made by ung specimens of the final product (eg. with coluriteatment). In
cases where only the colours cmnge, anew test is Lt necessary. Howevr, in cases where the basis
product or the reaunent procedure change, a new test is required.
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PART 8 - TST FOR UPHOISTERED FURNITURE

1 Application

Where upholstered furniture m required to have qualities of resisanc to the Wition md
propagszw of flamne, the upholstared furniture sha coamply with this part

2 Fire test procedure

Toeuphoilstered funiture "h be tested mid evaluated in accordance with the fire teat procedure
specifed in resolution A652(161~

3 Additdonal reupbseeets

Toe tests shl be mae by using specimens of the finW product (eg. with colour vreojt) in
cases where only tohe colours change, a new test is not necesmy. However, in cam wher the bsis
product or the treabhmt procedure change, a new te is acquired.
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PART 9 -lTST FOR BEDDING COMPONENTS

Where bedding componnt ae required to hae qualties of resistmce to the ignition md
propagatiwi of flame. the bedding components shull comply ithd doi put

2 Fin test procedure

lbe bedding comnpmam shll be tested aid evahuated in accordence with the fire ten procedure
specified in resolution A.688(17).

3 Additional requiremut

The WUts shall be made by using specimms of the final product (e.g. with colourtreatunet). In
cse where only the colours duge, a new taot is not necesmy. Howeve, in cs where the buis
product or the rean t procedure chMa newtet is required.



Volume 2041, A-18961

A1NINEX 2

PRODUCTS WHICH MAY BE INSTALLED WITHOUT TESTING
AND/OR APPROVAL

Gemer

In 8sera , the products and product groups listed in this amex are considered to have t fire
safety charactatista specified below and they may be installed without tsting according to md without
approval n bais of tfe specific fire test procedures in this Code for the specific safety characteristics of
the product

The paragrphs below are numbered with the same pan number in which the corresponding
testing requirmms are specified in annex 1.

1 Nen.-cmbitlble masterals

In general, products made nly of glass. ccreM ceramic products, natural stone, mmmoy units,
conmo metals mid metal ahlloys ame condar bing noa-combutible mid they may be installed without
testing md approval

2 Materla mt generatiln excessive qmnddes of mnia nor toxic products la a

2.1 In gamil, non-combttble materials are considered to comply with the requiremmts of paut 2
of mnex I without fiuhe testing.

2.2 In gmanal, surface materials and primary deck coveings with both the total heat release (Q) of
not more thm 0.2 MJ id the peAkheatrlease we (0) of otmore then 1.0 kW (both values determined
in accordac with pat of am I or in accordance with resolution A.653(16) are considered to comply
with the requiernats of part 2 of mn I without flher testing.

3 "A', "B" Wi "F" ca diblem

3.1 The following products may be installed without testing or approval:

Cl safication Product descrpton

Class A-0 bulkhead A sted bulkhead with Aim ons not less than the
wminim dimensions give below.

thickness of plaitin. 4 mm
tiff ers 60 x 60 x 5 minm spaced at 600 mm or

structura equivalent
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Clas A-0 deck A std deck with dimensions not less than the minimum
dimensions given below-

. thicknessofplating.4mm
Ssiffmers 95 x 65 x 7 mm spaced at 600 mm or

structural eqivalemt.

3.2 Notwithstmding the provisions in 3.1 above, the materials which ame used in "A, "B" md
"F" clas divisions and which ae required to have ctain other specified characteristics
(ag. nm-canwtmibility. low flam-spread charactaistics, etc.) shall comply with the appropriate pans
ofamnex I or setion 8 and annex 3, of this Code.

4 Fire doer cntrol systems
(no mnie)

S Low fism-pread mrfaces

5.1 Nm.comhutih matmials am onidered to comply with the requiremaits of pat 5 of aneal.
However, due consideration shall be given to the method of qpication and fixing (eg. glue).

5.2 Primary deck coverings claified as not readily ignitable in accordmce with put 6 of amnex I
are considered to comply with the requiremnts of part 5 of annex I for floor coverings.

6 Primary deck coverings

Non-comastible mateials ae considered to comply with the requiruents of part 6 of n 1.
However, due consideration sl be given to the method of application and fixing.

7 Vesteal w orted tales md films
(no musi)

a Uplsstraxd funitur
(no enmies)

9 Beddn components
(no mutes)



Volume 2041, A-18961

ANNEX3

USE OF OTHER FIRE TEST PROCEDURES

Administratfons may we test procedures other than those referred to in annex I as follows:

.1 for fire tet procedures previously adopted by the Assembly, the copy dates ame given in
the table below ad

.2 for other estbli tt procedures and acceptance critria applied by an Administration,
the test expiry dafe is 31.12.1998 and the approval epirqy date is 31.12.2003.

Produb Tat procadahn Tat Approval
(ndmas pt- an- 1) exiry dt iptpy dat

Nuanhutine mat erials Rmliin A.472(XII) 31.12I998 31.12.2003
(pat 1)

taoh,,o A.270(Vm) 1.7.1997 1.7.2002

Manotm e nrwaon =csilva
qsuia. of amke nor axic products
(Part 2)

A.B mad F classdiv RceohzfieoA.517(13)" 31.12.1991 31.121003
(pan3)

Resohiion A.163(ES V) a 1.7.1997 1.72002

-oeuectIdby RaocbnloaAiIS(VU) _ _

Reablion A.163(ES.IV) 1.7.1997 1.7.2002

Fth door o1 "mhs
(Pan 4)_ _ _ _ _ _ _ _ _

SwfaoemwIiAl RteoUifank"14) 31.12.1M9 31.12.2003
fpmt 5)

R1tmlu A.516(13) 31.12.1998 31.12.2003

Pimuy deck ooverings PoionA.214(V) 31.12.1998 31.122003
(put6)

Vaiiay supportid textils Rmhio. A.471IUI) 31.12.1998 31.121003
(pr.7)

Upholmyd flno
(P-1 8) _ _ _ _ _

Bedding conponea
(P- 9) _ _ _ _

'The maximum, avcac tuzpates ise of 14WC may be ed in-A~ of 1391C in the acceptm nr in
reuwoblion A.163(ES.I) md A. 17(13).
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANQAIS]

RESOLUTION MSCM(67)
(adopt6e I S diumbre 1996)

ADOPTION D'AMENDEMENS A LA CONVENTION INTERNATIONALE
DE 1974 POUR LA SAUVEGARDE DE LA VIE HUMAINE EN MER

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIME,

RAPPELANTI' article 28 b) de Is Convention potant criation de l'Orgpnisaion maritime
interatsonale, qui a trait au fonctions do Comid,

RAPPELANT EGALENT Particle VIII b) de Ia Convention internationale de 1974 pour Ia
sauvegan do Ia vie hImaince t mer (Convention SOLASI ci-apris dinomme a Convention, relatif
un procddurts damendem mnt do rAnnt Ala Convention, A 1'exlusion du chapd t i;

AYANT EXAMINE, A sa oixante-sepl itme session, le unendeawnts i la Convention qui
avaient dtd proposb ct diffusds conforament A I'article VIII b) i) de ctta convention,

I. ADOPTE, confonidment i rticle VIII b) iv) do In Convention, les amendements A i
Convention dont It texte figure en amexe AIa pitsonte rsolution;

2. DECIDE, confonndment A radile VIII b) vi) 2) bb) de Ia Convention, quo lea amendements
scront r'putds avoir M acceptis I- lerjanvicr 1998 A moins quo, avant ceoe date, plus un tiers des
Gouvernernents conractnts i I& Convention, ou des Gouverements contractants dont lts flottes
marchandes reprisentent au total 50 % at moies du tonnate brut de Ih flcue mondiale des navires de
commerce, n'aicnt notifid qiils Elvent uimc objection contre ces mnendmenta;

3. INVITE les Gouvm ments contractants A noter que, confoanm nnt 'urticle VIII b) vh) 2) do
Ia Convention, les amendements enteron o viguur It ler juillot 1998 Iorsquils aurot iM acceptis
dans ls conditions prdvues au puagmphe 2 ci-desus;

4. PIE Ic Secrtaie g~tr, en confomit de I'rticlo VID b) v) de is Convention, do
communiquer des copies eatfies confommes do la pIrsente rdsolution ct du texte des amendents
figurant en annexe i tous les Gouvernoments contractants Ala Convention;

5. PRIE EN OUTRE It Secritaire gr al do commimquer des copies de Ia pr.sente risolution et
de son annexe aux Membres de I'Organisation qui ne sent pas des Gouveremont contractants A Ia
Convention.
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AMENDEMENTS A LA CONVENTION INTEINATIONALE DE 1974
POUR LA SAUVEGARDE DE LA VIE EUMAINE EN MER

CHAPTlE H-i

CONSTRUCTION - COMPARTIMENTAGE ET STABILITE, MACfINES ET
INSTALLATIONS ELECTRIQUES

PARTIE A-i - STRUCTURE DES NAVIMES

Ajouter les nouvcllc rtgcs 3-3 e 34 ci-apre dana la pde A- du chapitn i-I:

"RIgl3-3

Seurti de pooch i rftm do avfrusoiterme

I Aux fins de Is prd ente rle c do ]a rfe 3-4, los naviru-citerns cornprennent les
pdroliars tels quo d6finis i I& rigle 2.12, les navircs-citenes pour produits chimiques tcll quo
d6finis A la r6gle V1/8.2 ct les transporteurs do pz tels quo d1finis is IAle VII/I 1.2.

2 Tout navirochernm consu le Icr juilct 1998 ou apris ceft date dolt etn pomvu un
nkayen permettant & r6q g cdacor i rkwe en touo sk-urit6, meme dans des conditiona
mdtorlogiques dMvoables. Los navires-citenmes construits avant Is lr juillet 199 doivest
etre pourvus do cc moys d'acca lots de a pI& mite aise en cab siche prdvue apu6s le
ler juillet 1998, et au plus tard le lajuillot 2001. LAdainiWsration doit approuver cc moyen
dacs en sc fondant sur lea directives hlalbories par l'Oranisa

Dispmltih do rmorqoap d'imr e. A bord do savirm-€itereu

Des dispositis do remnorquag durgmce doivent be installds A lavant ot A I'asrre do
tous ls navires-citernes dun pot on lourd d'au moins 20 000 tmmes construits Jc
lerjanvier 1996 ou apnb cotte date. A boad des navines-citmes consmits avant le l erjanvier
1996, ces dispositif; doivent ftr installds lons do Is pemn ke rise en Cale sich privue apris
le Ir janvier 1996, et au plus tard Ic ler janvier 1999. LAdministration dolt approuver Is
conception et Is conmuction des dispositifs do rmorquage en tenant compte des directives
dlabor6s par rOrganisaaion."
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PARTIR B - COMPARTIMINTAGE CT STABILIT

2 Aprts Is rtgle 17 actuelle, ajouter It nouvelle r6gle 17-1 ci-ars:

•Rftk 17-1

Ouvertures dam le herdi extirlour andemoi do pont do elololnement
des unvires A piauag et do pont do franc-bord des mvimr do charp

Nonobstant les prescriptions do I rile 17, les navires construits le lerjuillet 1991 ou
apres cc date doivent isfim on pesaom de la rle 17, ftant entendu quo In mention
"ligne de sudmmersiondoit Ibre cinsidicre comme fahatr meo ma pont do cloisonnement
des navires i possages ou au pot do ftmwc-bord des navires do cuarp.

PARTIE C - INSTALLATIONS DE MACHMNF

Rio 26 - Dispuitineat glaies

3 Aprt le pngmp 8 c ], sJoutr ln no.'ouv= pmrsph 9, 10 ct I I libellis comme suit:

9 Les joints do dilitim nm mitilliqus dos los systines do bymtages doivnt, s'd sot
sinus dam un sys mo qui trvase le bonlo du ruviret sil passag et le joint do dflititn non
mitailique so trouvent u-dessous do [a ligne do dr nximac , Ire insp dons l cadre
des visites prescritos i Is rftl 1IO a) et romplacs sclo ls besoins ou i des intervalles
recommandis par le fr bcin.

10 Les c ignres dexplotationc t d'enaretieiat Is dessins et plmn tecniques des macines
du nvi et de l'iquipemon cssatiol A Is c t do rxploiion du navire doivemttre ridiges
dam mte lague intelligible out officiar et =x mebres do r&uipage qui so terie do
comptridre los rensciegnments en question pour s'acquittr de les fonrctios.

II Lcmpliommnt et Is disposition des tuym do dUpgiment des gaz des caisses do
combusatible liquide, do dantation et duile do gaissago doivent &m tels que Is ruptue d n

"syau do ddggemet des a z nnralino pas dreomtm e rlsque cen tre d'eau do met o dreau
do pluic. Deux caisses de combustible pour chaque typ do combustible utilis bid, ncossiir
au systme do propulsion et aux systbies esetiels, on des wangoments dquivalents doivent
6tre prius A bord de daque navire nu Ces cisses doivent avoir une capaciti d'au moins
8 heures pour une puLssce d sortie continue ci totale de rappudil propulsif ct pour un rigimo
dexpIoitation normulo on met do [a girlrrice. Le present parsphe no s'ippliquo quaux
naviro construits le let juillet 1998 ou aps ctte date.

Rille 31 - Commande des machines

4 Apris le paragmphe 4 actuel, ajouter It nouveau poragruphe 5 ci-pnus:

"5 los navires construits le la juillct 1998 on ipris co t date doivent atisfairam am
prescriptions dos paragrophes I A 4 modifis con nm suit:

.I le pmagrll I et remplac par ce qui suit:
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".I LM machines princpaleso t aillalreessenelles A In propulsion, £ Is
condulte cti k I s cwuitd du navire doivent ftr munies de moycus
pemeuant de I[as mloftr ct de los commander avoc cfficacitd. Tous le
dLpod d commande essaentiels k I& propulsion, A I& conduite t I Ia
scultt du tnvize doivont tire lnd&paidas ou congs do maniare A cc
qu'une diftiUanc n dispositif ne porte pas atneinto u fmnctionnement
dn autre disposhhf.";

.2 A I&doiw eL i Istroisibme UnC do paurapho 2, le mombre d phrase " t
quo lea oeaux de machines son destines i tire swveillds par du persomel" ost

.3 Is prmi6r phrase du paraplaphe 2.2 est remplaode par cc qui suit:

".2 Is commando dolt s'ffctuer pic i in soul dispositif pour chaque
hIlice inddpendante, avec I'edcuion automaique do toutes le3
fonctions associ6es, y compris. to cas 6d66ant, des moyens do prdvtion
dos surcharges de I'appareil propaif,";

.4 le paragaph 2.4 ott remplad par cc qui suit :

"A Les ordrs do I& passaerlle do navigption destinds aux machines do
propulsion doivent kre sisnals au local do commande des machines
principales ct lIa plate-forms do manoeuvre.";

.5 un nouvelle phrase comme suit cst ajout6 A fin du pagraphe 2.6:

"On doit eglant pouvoir commander les machines auxiliasir esentilles A
Is propulsion at i la s6aud du navire depuis lea machines en question ou A
ioximlid de cellos-ci."; et

.6 les parag phes 2.8,2.8.1 et 2.i.2 sout remplacs par oe qui suit:

".8 I p1& ilo do naviation, Is Poo do commande ds machines
principales et la plate-forme de manoeuvre doivot l6re lquipts
d'indicateurs :

.8.1 do I& vitesse do lice et du sens do rotation das le cas des hlices i
pas constant; et

.8.2 do la vitesse deIo lice t de la position d pas dse nca des hdlices i
pas variable".
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PARTIE D - INSTALLATIONS MLECTRIQUES

RAgle 41 - Source princplme d'doergle flectrique at dlspoultlh d'ddalrage

5 Ajoutcr aprh Ic pangrapli 4 actucl un nouveau pargraphe 5 libeld cormme suit:

.5 Les navircs oro It lerjuillet 1998 ou ars cz dat:

.1 doivent satisfaire mx dispositions des peagraphes I 13 C% en outre, ux
dispositions suivantes:

.1.1 loru Ia somce p iple d'dnergic dlctiUequcat nicessair pour Is propulsion
etI& manoeuvre du navire, cc systimc dot etrt conqu de fapho que
Ialimentation en Energic Olcrique du mat€iel ncesaire &la propulsion ct i
la manoeuvre du navirc, ainsi quta s s6curitk mit maintenue ou r&tAblie
immdiatmen n cas de pm de Imequelconque des gindratrices en service;

.1.2 um dispositif do ddlestage ou tot autre dispositif divaent doit auc prdvu an
de pro Itigrls gdndatrce proscrites per Is prisente rfgla Goatre une surcarg
prolongfe;

.1.3 losque I& source principals d'dnergle dlectrique cat n6cessaire pour Is propulsion
du navire, les baurs principeles doivent fte diviges en deux parties au moms,
normalcment relides par des disonctcurs ou tout aute moyn approuvd; les
groupes gindratrurs at tout autre apprcil ean double dolvent, dans touts Is
meneur du possible, We ripartis Egalemm ent e I parties; et

.2 ne doives pas n6cassairement sstisfire m prescriptions du paragaph 4.

R~gle 42 - Source d'6nerlie bectrique do secours & bord des .avires A pangers

6 Ajouter sapes Ic peragraphc 3.3 actuel Ie nouveau pasrgraphe 3.4 suivamt:

"3.4 Dam Itcas des navircs construits It lerjuillet 1998 ou apra ceft date. loruque Prx e
dlectrique eat ndcessaire pour rkablir It systkne do propulsion, Ia cpmitd dolt 6tre suflisante
pour rtablir It syst e de propulsion du nhre sini que Its auLoes machines approprides I
partir de Is condition "navire privi d'bnrgic" dar lea 30 minue qui suivent one disjonction
-6*C."

RIle 43 -Source d'dnergle dleetrique de secours A bord des avirm de charge

7 Ajouter qis le paragraphe 3.3 actuel It nouveau paragraph. 3.4 suivant:

"3.4 Dam It cas des navire coruits Ic lrjuillet 1993 ou spib cette daue, losque l'hmgi
dlectrique cst ndcessaire pour rdtablir le sysime de proptsion, Napqit6 dolt Out suffisante
pour ftablir le systhme do propulsion du navre ainsi que hs auures machines appropides I
patir do la condition "navirt privd d'dnergc" dana Its 30 minutes qul sdvent une disjonction
ghinrale."
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CHAPITRE Ul-2

CONSTRUCTION. PREVENTION, DETECTION ET EXTrNCTION DE
LINCENDIE

PAiTIE A- GENERALIES

Rbgl. I - Applatlon

8 RPmplaer l'actuel pmgaphe 1.1 par cc qul suit:

"1.1 Suf disposiion s mconrae le p 6setcasrapl iu n avires doat a
quille at pos6c ou dot I& constuction. trouve i on stlds quivalent I ler juillet 1998 ou
q- cetm dste

9 Remplae actuel pragp 132 par ce qui sut:

".2 rexpssim to o navhvs dipn Les navires os ian It le juillet 1998, It
lajuillet 1998 ou spr cm date,

I0 Remplacer Natuel pamgmphe 2 p r cc qui suit:

"2 Sauf disposio ems mnnaire, pmr les navme cosunuits avan It le juillat 199,
l'Administrzfion doit veiller i 1obsevaim des sesctim appliables an vaet des
dispositions du chapitre 11.2 de Ia Convention intm naioule de 1974 pour Ia sauvegande de Is
vie hunmaine mer, talle quo modif par ls rIsohstions MSC.I(XLV), MSC.6(481
MSC.13(57 !MSC.2(59), MSC.24(60), MSC.27(61) etMsC.3I(63)"

11 Au puagrphe 3.1, remplao rexpasion "Ierjuillet 19W par"ltjuilkt 1991".

RftI 3- Di llo

12 Ramplaw r'actuel pamrphe I pur cc qui suit:

.1 "Un malau wosmsbitlbl est um matbriu qui no Wit ni n'dmet de vapesr
inflammables en qu n tisau ot pour ecamern sponun ent qund il est post i urne
tmpdrasme ifenvron 7.0T, cete popui EWt dkermlnds coaftment au Code des
mdbodes assa au feu. Tout u mautia at cmnid comune ma i bustible."

13 ReImplacer Iauel pars* 2 per c qui suit:

"2 Un end ,sfeu smndhd m n eai su cous duqual des 6dcsailbona de cloisom et de
poets soar soumis, damt tm four fassai,.& des tmphrrs comspmdant appwx mavemens
i lac we staard mphro4erps. Les m athodes eme i doivent fe confmes au Code
des mitodes dcesssi u feu."
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14 Au pouapaphe 3.4, remplacer "139OC" par "140"C".

15 Remplacer l'actuel pa aho 3.5 par cc qui suit:

".5 jAnirs doit exigr quo lon procd Ila rise i l'ei dm prototype do cloism
ou do pontdeIs mait prevue dam le Code des m dxoes d'emi -- feu, pour s'a r
qtil u tsaitanx prescriptions ci-dessus concomant untgriM do Is cloison et l'ddvutio
de cmpistur".

16 Au paragaphe 4.2, remplacer "1399C" par "140*C".

17 Remplaccr Iactuel pariaphe 4.4 par cc qui suit:

".4 FAdinis ion doit exiger quo Pon pucb& Isla misc A ressai dun pmtotype d cloiso
de la I aniihe dvuw dmns le Code des m od d'c al au feu, pour eassur qu i
wtsfait aua p .iti, ci-desms conconwat rintdgriti do In cloison et I 6l~tion de

18 Rwnplacer i'actuel pararaphe 8 par cc qui suit:

"s Faiblpo-Irpopwr del ar esipt& quo Is susface A laquelle cot express
s'applique limitera sufisamment Ia p ption des flammes. Cola dolt hr dtabli de
Is manie pi dv dams le Code des mdtodes dosai au feu".

19 Rcmplacer I'actuel paraphe 22-I par cc qul suit:

"22-I Un posit & sicwE cendtra/€st un poste de s6caft ot) sot centrlis6cs les fmoctions
do commands et do siaisation suivantes:

.1 dispositifs fixes de dMtction at da rme dincendie;

.2 dispositlfs automatiques doxtinction par can dlffls do deection et d'alme
ilnoodic;

3 tableaux de signalisation des portes dincedie;
.4 ftmetuts des potes d ricendri;
.5 tableau do sipalisstion des pot dtancbes A leau;
.6 frmfeturs des ponte tmche i esAu;
.7 vntilvAu
.8 &hmes gdn6red'incndic;
.9 systimes de communication, y compris tldphones; Ct
.10 microphones pour ls dispositift de comunication avec le public."

20 Remplhcer lactwl puagrph. 233 par cc qui suit :

".3 rensemble des tums, ndeaux et atres texiles suspondus offnt m deo de
f.tsistence A ps -opaation do la flamm qul n'ost pas infriour A cclui dune Etoffe de
laine duno masse do 0,8 kin, cla itawt diftsnd conforminot au Code des
m dodos dessai au feu."

21 Reinplacer l'actuel pamgphe 23.4 par cc qui suit:
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-.4 tDw lts vAtments d , l possdent un fl'ble pouvoir propiepte do flammo."

22 Remplacr 1'actu1 pamgrapc 23.6 par cc qui suit:

".6 tow les meubics captorums offrot un doo d rdsistanco i 'inflamation et & Is
propagation do Is flammc, ola dtant determin conformment au Code des m&bodes

essai au feu."

23 Ajoutr It nouveau paragrpli 23.7 suiva :

".7 tous les d1ents de literie offrnt un degri drianc A rinflammation et i la
propagation de t flnme, cola dtant d6terninh confo1mdment au Code des mhodes
d'essai au feu."

24 Ajouter on nouveau paagra& 34 libell6 comme suit:

"34 Lc Code des mithodrs d'eas aufu eat Ic Code international pour lapplication des
mdkthdes icasai au fou que le Comitd do Is sourit mmitime de Organimsation a adopti par I&
risolution MSC.61(67) t to quil pourma etm omodifit par Irganisation. k condition que ces
amendo mnts soient adoptis, soient mis en vigueur e prennent effet confomn nt aux
dispositions de PIartile VIII do I presot Convention qui ont trait am proc6dure
damendement applicablcs i i'A mxe, i rcxclusion du chapitro l"

Rfgle 12 - DbpMltLf automatique d'mtinction par eon diffuade, systme do dotectiom et systhme
averlmeur d'lcdie

25 Rrnplacer IFctuel pagraphe 1.2 pe ce qui soit:

"1.2 Chaque section de diffuseum doit comporter des disosif ns
autro tquerent des signaux lumineux et sonores en en ou plusiouun points pour indiquer I&
mist en marthe crun diffuscur. Le rseau alarme dolt tre con;u do mandre signaler toute
ddfaillance do linstallation. Ces indicateurs doivent signaler dans quelle section des berux
demrvis par rinstalntion l'incendie sites dhclarE ot doivent & cen'alis we in passerelle. Ils
doivem on outre d6clen¢w des sigimx humineux Ct sonomcs s1 que sur Is passorelle, en
an emplacement choisi do monibr quo Iosdits sigaux soient hnndiattsnens regus par
r6quipag, en ca (rmcadie."

26 Supprimer ls paragrphes 1.2.1 ct 1.2.2 actuels.

RPgle 16- Systdms devtiktlla dm navira antis quo Is navbe A pmaeg trusporiat ph s
do 36 passagera

27 Ranplacer I'actuel paragraph 1.1 par cc qui suit:

". ce4 longueurs do conduits doivent etre eon un makiau qui a un faible pouvoir
propagateur do flnme."

28 Ajouter un nouveau partgraphe I I libelld comme suit:
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"11 Las ir allaim s&anmts doivent hra mises & NOi do I& manr pdvu dam le Code
des mhhodea d'eassi ,u fu:

.1 voles dincendie. y compr lea dispositi do €ommande covrespondants; at

.2 passages do gaines i travers des cloisomments du type "A". Lonqu la
manchoas d'acier sont directemen rivis amt pines do vendlation su moyen de
brides rivete ou visads, ou par soudure, i nW pas n-censire de pcda I
[a mise i Iesai."

Rile 17 - Equilpenmat do pompier

29 Ajo Ila phmse suivant i Is fin du pmgraphe 3.1.1:

.; il net toutefois pas neesaaire d'eMgcr des &pennm de pompit spplf minam pour In
eraoages drescalia qui comsituent des tranches v icales pmncipale individells at pol t
tranches vrcas pncip, a slu i ravn ou i raForir du nvi qui no comportant pas do
loaux des catgories (6 (7). (8) ou (12) do Is rioe 262.2."

RfAte 18. Divems

30 Dans Isprernie phrose du taxte placE etre purhkses, mIdeso do IWnt de cette ngle,suppeimo "et S" et met Is mos "le pparagraphes ... sappliquen " au singlier. Ajouter pd eemt
troisiame phrase I,'bdile camme suit:

"Le paragraph. 8 dce I prsnte rsle sapplique aux navirca construuts e It 'jullet 1998 op

aprds cette dae.

31 Remplacer INeueel paragrapbe 8 pa ce qui suit:

8 Le dispoitions relatives om htalltons pour bdlicopgres doivat re confoemes amu
nonncs dlaboro per rOrganiaion."

PARTIE B - MESURES DR PROTECION CONTRE LINCENDIE

APPLICABLES AUX NAVIRES A PASSAGERS

Rle 24 - Traches vertiales prdinpsk at zonm borotali

32 Remplacer I troisidne phrase do I'actuel paragraphe 1.1 par cc qui suit:

"Lorquw local do I catgmie (5), (9) ou (10) do Is rgle 2622 sc truve sur lIun des ctds du
cloisonnement ou iorque des citemes de combustible lquide se rouvent des deux ctis du
cloisonneaent, on pet appliquer Ia norme infdrin A-."

Rigle 26 - lntigrt au fen des clolas et deo poets A bord des navira tanasportant plus do
36 passage

33 Au paragraphe 1, remplacer "26.1 1 26.4" par "26.1 et 26.2" t dans In tbl 26.1, ajouter rindice
"d la qustritme ligne des colonnes 6,7, 8 et 9 et ajouter une note Id" libellie comma suit:
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"d Lorsque Its locaux des catigorics 6,7,8 et 9 sant atiament situds A rintMriu du pdrimne
cx.,ricw du poste de rsemblement, Ino dmoiln de ces locaux. pevent ft du type "B-. Les
pastes de conmund des ins laions sudio, viddo ct dclainge pcuveat& coniddrds comanc
faisint patie du poste de rasemblement"

Rtke 28 - Moyens d'va uatiom

34 Modification sans objet a ftnpais.

35 Ajouter u nouveau paagraphe 1.11 libellIc omme suit:

".II A bard de tors lea navirs i pssagersr tnsprts plus de 36 passger les prescriptions
do paragraphe 1.10 et de I& rftl 41-2.4.7 doivamt ftalement Aappliquer aux Ilocaux
diambitation de 'dqaipage.*

Rfgle 30 - Ouvertr. pratdqus dam Its clolsonaements do type "A"

36 Re.lacer ractuel pemaphe 4 par cc qui suit:

"4 Les portes Cnwcndie situdes dans les cloisom des tranches verticales principales ct dans
Its entouraps de cuisines ct d'escaliers, sutie que Its pastes rtanches A I'eau mues par une
source d'inergic ct quc les portcs normalcmnt femides i clef, doivent sasfire ar
prescriptions suivanes:

.1 les portes doivem t e munies de dispositifa de ferneture automatique qui
parissent fonctionner en ddpt dune inclinaison difavorable de 3,5*;

.2 ls po'tes i chamkes doivent s fermer en 40 s umaximum t 10 s an
minimum. & compter du momen o elles se mettent en mouvanent, lmquc It
navire cst to position droite. Les postes i glissihrs doivent se fermer A rine
vitese qursint consa de 0,2 mns a maximmn ct de 0,1 m/s an minimum
lorsque Is navire est to position droite;

3 lea partes doivent'pouvoir etre fermdes i distance, simultannnact ou par
groupes, i pmI du poste de curltd central gard en permanence et sussi
pouvoir tre fermdes sdparmnent i partir dun emplacement de chaque cW de
Is pmt . Les msncUesde elenahnent doivn avoir unc fonctian arit-roarl
afir d'empkl.r It rdncnchemet automatique du systhme;

.4 il eat intcrdit d'installer des diapositifs de retenue qui ne soient pas contr6lds
depuis un paste de adcurit central;.

.5 urc porte fisme A distuce depuis it poste de s6curit central dot pouvoir atr
rouverte de chmque cWtd a moye dtne coammandc locale. Aprs avoir &h insai
ouverte localemnent, Ia portc doi se refemer aomstiquement;

.6 Ic tableau indicateur des portes d'inccndie du poste de scurit central gprd en
permanence doit indiquer si les portes manoeuvres A distance sont ferm~es;



Volume 2041, A-18961

.7 le mcanisme do d6clenchoment doit fte cooiu do fraon quo les portes m
ferment automatiquerent en cas de ddfaillancc du dispositif de commando ou
do la source principale d'nergie tlectriqua;

.8 des accumulatcurs d'&orgie locaux doivont ftre prwvus au voisinage immddiat
des portes mues par uno source d6ooruie &fin quo celles-ci puissent Lre
manoeuvfles ou moins dix fols (ouverure t fameture ccmplftw) au moym des
commandes locales apes une defaillance du dispositif do commando ou do Is
source principalo d'ncrgie dlectrique;

.9 une ddfaillance du dispositif do commando ou do It source principele dd!& go
dlectriqat dnue porte no dolt pas poritr e la s&mic i du fonctionzmont
des sutrts portes;

.10 les portes k glissilres ou mues pear une source d'orgic dont [a fermetura et
commandde i distance doivent ftre 6qulples dam. alame sono qui so
d6closche lorsque Ia frnoatur do Ia porte est mise en route depuis le poste do
commando central et qui retenlisse 5 s au moins mais pea plus do 10 s avant quo
lt mouvement do fameturo do I& porte soit amorel et qui continue doetentir
jusqu'i Is feimeturo complte do i porte;

.11 mo porte qui eat conue pour se rouvrir mu contact &wn objet sur sa trajctoire
doit so rouvrir en laissant m espace mximum de t in m patir du point do
contact;

.12 los poates i deux batslan qui soat muns d'am verrou n6essaire to ur ingrit
au fu doivat avoir un verTou qui so d6lonche autonatiquemeot lors do la
manoeuvre d sportes lo i qeUes soot actionndes per le dispositifde commando;

.13 lea portes dormant directoment su des locaux de catigoric splcialc qui root
roues par une source d!Energie et se ferment automatiquim n'ont pas i etre
6"eqpis des alarms et des inlcanismes do fistmetane & distance qui soot exiges
aux alinias .3 et .10;

.14 les Elhments du dispositif do commande local doivent fte accessiblos aux fins
dcntreien et do ndglago; at

.15 les pates mues par une source daegie doivent &rc pourvues dNm dispositif do
commande dum type approuvd, capable do fonctionner on cas d'incendie, cel
tant d~termind confonrm nt an Code des mdhodes d'essai au fma. Ce

dispositif doit satisfaire am prescriptions suivantes:

.15.1 Ic dispositif do commande doit pouvoir manoeuvrer Is porte A une
teapdros u d'ma moins 200*C pendan 60 minutes au moins, en utilisani
In soure d'&nrgic;

.15.2 I source d'4dsi© de toutes les Bautes portes non wtchdes per rincendie
no dolt peas ete compromise; et
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.1.3 que I t r ddpse 200 le disposiftifde commande dolt
autmnatquement et i.ol de In source dcnergie et doit pouvoir
maienr Is poet fermde jsqu'i tine tempftume de 9451C an moins."

37 Rlemplacer Is deud me phrase de I'amuel paragrap 6 par c quJ suit:

"Les dispositions cocenmant rapplcation des normes drmtftrit au feu du type *A" pou les
cboisonnements qui constituent les limites extciiees du navire ne meappliquent ps aux portes
ex~iea-e i A rexoltiosi de cHles qui am mnsg6es dan les superstucur et les roufs et qui
donnt sur le engins de umvetge, les zones d'cmbarquement et lea postes de rassemblemet
exteriem. Its escaliers ext6ieu ct les pons ddcouverts servant d'ddaq cs. C. dispositions
ne s'appliquent pas mi poes qui donneat sur les entourages descaffes.'

Rftla 32 - Systimes de ventlation

38 Remplacer I'actuel paragraphe 1.1 par cc qui suit:

"I.I Le sys*m de ventilation dtun navire p inerse tnquortant plus de 36 passagers dolt
satisfaire am prescriptions de lI section I de Is prdsent. r6gle et ameet au
prescriptons des paraphes 2 A6,8, 9 et II de Inar1 16."

39 Remplacer Iactuel paragraph. 1.4.3.1 par ce qui suit :

".3.1 ces longueus de conduits doivent &e en in matriau qui a mm faible pouvoir
propagateurde flamrne;"

PRI.- 34. Utllsatio restraint. des matfriaux coambasdles

40 Remnplacer I'actuel paragraph. 2 par c. qui wuit :

"2 L.s 'cn anticandensation at les -dutadlhisi utilid s pour fisolation des tirn
de distribution de fluides A bass. temprature ini quo raolation des accessoires des tuyautage
cosneandants pemvnt n pas Sae incombustibles mais is doivent Stm cn qum it usi lirnitdE
que possible et lew surface apparent. doit avoir sin faible pouvoir propasteur d fimimne."

41 Remplacer I'actuel paragraph. 7 par cc qui suit:

"7 Les peintva, les vemLa et autre produits utih sur des mfices itEricures apparcntes
at doivent pas dgager do top grandes quantiti do fune et d produits toi s, cli &m
dtminE codfomm eant an Code des md todes tem ian feu."

42 Rernplacer I'sctel pragraph. per cc qui suit:

"8 S il y a de. reveneni do pos i Iintricur des ocaux dabitaion et de service et des
postes de sdcuritt, les so-couhes doivent Sue en mathimu appuvds qui ne seenflamment
pas aisbnent at no risquent pas d'&e toxiques ou dexploseT r Id tempatures lev e , eels
dtat dtenrmn conforanent au Codedes mthodes dessi au feu.
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Rgle 37 - Protection des ocaux do catigore spcale

43 Au paragraphe 12.1, ajouter one troisJ~me phrase, libellde comme sult:

"Lonque des citersm de comusbtible liquide sot situdes au-dessous d'um local de catiorie
spiiale. It pont entre cas espac a peut 8tr isold scion Ia norme infdauie A-O."

44 Ajouter un nouveau paagrphe 4. libelld comma suit :

*4 Ouvertures permaneutes pour Ia ventlaion

Les ouvertures pamanntes mdnagdes dans [e bordt, las extrmit6s ou le plafond des
Ioaux do caitgoric spdciale doivent tre situdes de sorte qu'um incenie dama It local de
catigorie spdialc ne mett pas cc dangder le zones uushnagc et In postes
d'embarquement dan lea embarcations et radeasux do sauvetage, ni Its locaux
dliabitaton, Its ocaux de service et les postes do sdcuritd qul se trouvent dans Its
superstuctures et cs rout's u-dessw des locam do catigorie q*ciae."

RIft 38 - Probtion des espeso I carpom, utren quo Its ocaux do catgorie sp6cial, deoat
an transport des v& cuks automobiles ayant dana beur rdservoir le carbarant n6cesaire & leur
propre propulsion

45 Ajouter Its nouveuux prgrapes 5 at 6 suivants:

"s Ouvertures permaotes pour I ventilation

Leas ouvernues penmancutes ninagies dam le bordd, les exdmitih ou le plafond des aspaces
i aaison doivast etre situaes do ange qu'un Ince.die dam rapece i cagLison ne metm ps
on danger lea zones dsrimage et its postes d'cmbarquanest pour ls eaacationa radeaux
de sauvetage, ni Is locaux d'habitation, lea locaux do service et lIs postes do s9curitd qui se
trouvent dan Its supertncturts at les rous au-wdssus des espa i carpison.

6 Protect$m de I structure

A bord des navircs consauits It Icr juiliet 1998 ou sprs cme date, le espaces rouliers A
cargson doivnt satisfaire ax prescriptions des paragraphes 1.1, 1.2 et 1.3 de lI rigle 38-1."

46 Ajouter Ia nouvelle rgle 38-1 ci-epres:

"-Rfg 38-1

Protection des espaces rouler, I cargbo. ferma et ouverts autres que lees eaux do
catigorle sp ecale et le espames roulien A cargiso. destinE. an transport de vblesues
automobiles oyant du earburaut dam lear rbseavoir

1 Gndrailt

1.1 Les pincipes fondamesaux de In rfgle 37.1.1 ssppliquentdgalement Is prisat rfgl.
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1.2 A bord des navires passagers taport plus de 36 aagm s. cloins ct les pont
ddlimitmt des espaces I capison roulia femLis et ouverts doivent &e isolis scion Ia norme
"A-60". To lfois, lorsqtn local do Ia( (A , (9) ou (10) de I& € 26..22 me trouv sur
lN des c tzs du clolaannement, Is norme infiMeurc *A-O" peut 8t appliqude. Loaquc des
citemncm de combustibtes liqudes soot situes au-dmous dun local de catfgofie spdciale, lep nt
entre ces espaces peut d ir isold scion Ia norms infkieum 'A-O".

1.3 A bard des navircs A pssagm ne transportmt pas plu de 36 psamgers, ls cloisos ct
le ponts ddlimitant des espaces roulies i cargaison fleins et ouverts doivent atr isols
confonmhent aux prescriptions applicables mm espaces de ls cagorie (8) de It table 27.1,
tandis que ls cloisonnements horizontaux doivent Itre conformenet aux prescriptions
applicables aux capeces do Is cWgorie (8) de Is table 27.2.

1.4 Les ouvertures pemanentes minagde dam le bordc les extramit6s ou le plafond des
espaces muliers A cargaison ferns ct ouvert doivent dtre siages do manibre qu'un incendie
dam lespace i cargaison ne meuc pas en danger lea zones daimago et les postes
d'Cenbarquement pour embarcations ct radcaux dc sauvetge ni les ocaux d'habitation, les
locau de service ct les postes de sdcuriti qui se trouvent dans Is aupezsuucturcs et lea muf
au-dess des espacs i carpison.

2 Espace roullen & ar asom fe.emtd

Les espacca roulies & cargaison fermds doivcnt stisfairc tm prescriptions do Is
rtglc 38, A lexception du parasaphe 4.

3 Espeaes rouflen 6 casrplo ouverts

Les espaces roullets A caroson ouverts doivent satisfaim m prescriptions des
rigle 37.1.3, 372.1, 38.1, s cc nest qu'un dispoitifdc dtection do laI de par prdlbveent
dddantillona dair West pas autarisd, ct 382.3.'

PARTIE C - bMURES DE PROTECTION CONTRE L'INCENDIE

APPLICABI AUX NAVIRES DE CHARGE

Rgle 49 - Utlhilnaon restrainte des matirlaa combustibles

47 Remplacer Iactuel paragraphe 2 par cc qui sfit:

"2 Les peinre les venis et aust produits utilisds ur des awfaces intrieures apparentes
ne doivent pas ddgoger do trop gmndes quantitia de fume ct do produits toxiques, oca kant
ditmind confomrnnneut au Code des mdthodes dcrsai au feu7.

48 Rcmplacr l'actuel paragrape 3 par cc qui suit:

"3 S'il y a des revetementas de pont A 'intirieur des loaux d'habitation et do service et des
postes de sd-urith, les sous-couches doivent re en mutdriatux approuvia qui ne s'enflamment
pas aisdmnent ct ne r 1squent pas Me toxiques ou dexploser A des tonpdrsutres ilevdes, eela
kant dtermin, conformhnent au Code des mithodes dessai au feu.
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Rigi 50 - Ditl de muasictlon

49 Remplacer I'sMtl patagraphe 3.1 par cc qui suit:

"31 Su dans lea ap rgeitm dam lea cha ib r6ffigda des locaux de srvice,
Its mtriam ISts dimye & inconibustiblea. Les 6rm iicandesation eit s pocitus
adhisift utilisis pout lIs"on de sydmes dc disbution de fluide I bsse tnaphative, aina
quo pour l'isolation des accesmozees des aysutages cespalants, peuvent ne pas Sire
incombustibles mmiib doivent ete en qumutid aussi limitie que possible at lar surfe
apl srnte doit avoir tin fible pouvoir proapteur de flim e."

R gle 53 - Dspoultifs de protection conta lhacendla dm In eapaces i eauphon

50 Remplacr les pantguphes 1.2 et 1.3 par cc qui suit:

-12 Noeobs In dips i diu jm rpie 1.1, t et p cacupisn i b d iumnavin
af ti an ftispao do mariendism dugm= osnpobe ou hm des espesI cargison doit
ike dquipicin diuspoiif fIke diuentsion par It gaz confome atm dispositions dc o rWe 5 ou
&n dispositif dextinction qul, do lavis do IAdminisatim, assure une prottion dijuivaleate
eu gard mu carpison t .ansportles.

1.3 L'Administration pcut accorder uie ddrogtion am dispositions des paragraphes 1.1 ct
1.2 I dnl c des epices & cargaison dun navir qui a &d con*uit A scule fin de transpore
des minemis, du chadoon, des pains, du bos vat, des cargaisans incambustibles ou des
cargaisons qui, de Iavis de rAdminisazton, pr6sene tn fiubi. risque d'incmdie. Ls navis
nc peuvent bi tficie de cette d io ion que Ails sont pourvus do pnem dicotillcs en acier
et de dispuitis pe etant de faimne efficacmenta toutes les manches de ventilation et laus
ouvemum ,mmuniquant avec lea espaces i carpison. Loursqudelle accorde de telles
dirogians, rAdminisation doit dilive cun cetificat dexeniption, quele que soit Is date de
constutction do navire en question, conforninent i la Is le /12 a) vl), at doit sassum que Is
liste des cargaisons que le navire cst autorisd i tansporter est jointe Ace icaz.

51 Ajoutern nouveau pmpariphe 2.5, libelli camme suit:

"2.$ La ouvatrc pennamentes mdnagim dar is brcd las exutnit ou ie plafoad des
cepaces muliers * carpison ouver et firnns doivent tr aitua de maure qu'un inedie
dans resp.c A cargaimon cc mete pam en dag lea ornes daninage et lea postes
dembatquen ent pour embarcations radeat x do sauvetsp, ni Is Iobux dibiteion, la
ocam de srvice ct Ia postes do acuild qui se truvent dam lea zpernsicturcs et isa roufs
su-desus des espaces i cargaison."

Rtle 54 - Prestp&l= sptiaks appllcables max wire m -ansportant dm martbadh
dangertmes

52 Ajouter le nouveau paragraphe 2.4.3 wAivant:

12.4.3 Uine ventilation naulle doit &m masur dana lea espaces & cargaison frmo s qu amont
destinds an tr npor de marchandiss dangrcs mlides en vasc. imusqil n'est pas prtvu do
ventilation mcnique."
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53 Ajoulr d=x nouvem pmugpb' s 2.10 at 2.11, libell6s coame mit :

"2.10 A bord des navhw dots jcspames rouliasi cargaison. une s ration doit lfr Fpvw
entre un espace roulief i capison fad ct un pace roulior i capison ouvcrt. Co
s9paraion dot &im do nnmr i &hde minbnum I pmgc de vapeurs et liquides dangam
artm cos especes 1 ny a uutefis pas lieu de pivoir une telle siparalion si rspace mula A
cargison est consid&r6 comme 6ant un spsac i Cargpison fermd sir toutc us longucur ct doit
satisfair en tom points aux pis IcOript c V Wes patinenles do la pr6mt regle.

2.11 A bord des navis doths cespaces aulis A cargaiso uwe sdpamtion doit fre ptvue
caft im apce mulier capison femn et to pont douvei adjacnt. Cette spaation doit lire
dc naune A r6duire au minimun le lpsug dc vapesu ct liquides dangemux ecire ces espace.
II n a toutefois paz lieu do pr4voir ne tele sipamion si ls installations d espaces rouliers
A cargison fum s sant confoem A celles qui soat exigies pour les mahandises dangrums
i-anspofr s sur le pont d mvert iadjacent."
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Tabb 54.1 - ApplmcatIon des prueslupons sux dh ftu formatulm de transport des matohandiu
daneremues I bud des savires et dms le esp cargsaion

54 Remplacer I'actuelle table 54.1 par ce qui suit:

"L-sque ks slgne IVa Rvwnt dam la tabik 54. 1, ia prew dosAtiquw A town lei clam
de nwham*- darn qTeuusqd Ait / a UI/Sw m pgo ta tabl 54.3, sxd#lcttm
conas dam ks notes.

R .LZ .A .. . A .

iI11111 iiX Xi X'I
x x x x

x x x x x
.I.4 x x X X x

2x x x X X

.4.1 X X. X

.4.2 X X, X

.J X X X '

.6.2 X X X x x

.8 XC XC XC X XC

.9 x'C

I C-ite praioi no spllque p. mix ontarairs fnuss UmVMlM des mmidudes dcdss 4 ct 5.1.
Pow ls muusds d e . . 63,61 a I q," wo vanpetfi dm du coam hts, k ls do
vuoim - pus du snet ion emhrmm di darn msprgetd*l. Afm ndcom WmaWM p w~s se cham
mobile co s Otai fni.

2 Co P 0 l o iqe qumr p-oM
3 C n pumaiptlie no s' qA= - mm i o Vus & mse s i a hnmdiques
4 D-hi Sec pclculi cd lks bwo4k s povcftx k vopes Inftmlbl,,,ou i es pu nc rcder mx

vM-OMs so moy= do dull do ydhadon qihai mi st ous das u ,e nl, !=a-- d,
=*onstpefl mr doxixeo.bs raplciton de cmn poroipfim pea am moi m cu no p eve

oslats AIn udshbadm de rAAdidwe.
5 Ls lomax de 'Ie i *plslo dolvm fte oawiWdrb cmine ami des a"s=p ia r um si tis

Irvqu']s m sut p tmspot do mdidln dmsasgman."
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Table 4 - Application des prescriptions sex diffirentes lames do marclanda dangereuses k
bord des navru et d= In espa eA carpaon transportant des nwebmndha dagereums soldke
en vrac

55 Remplacer 'actudlle table 54.2 par cc qul suit:

Clism 4.1 4.2 4.3 S.I 6.1 8 9

54.2.1.1 X X X X

54.2.1.2 X X X x

54.2.2 X X, X r X6

54.2.4.1 X X

54.2.4.2 X' )' X X.. X"

54.2.4.3 X X X X X X X

54.2.6 X X X X X X X

54.2.8 X X X X, X-

Notes:

6 Les dangers ptdsatis par les substances de cette classe qui peuvcni etm transpories an
vrsc sont tels que I'Administration doit accorder une attention particulikre A Ia
constuction et & I'6quipement des navires en question ct pevoir des prescriptions
supplimentairs i celles qui sont dnum6dres dans In table ci-dessus.

7 Cete pmscpbi dpplique uniquement mx tourtaux contenant des sous-produits de
I'extraction par solvmnt, au nitrate d'ammonium ct aux cnguais contcnani du nitate
dfammonium.

8 Cette prescription s'applique uniquement au nitrate demmoniun ct aux engmis
contmmnt du nitrate Cammonium. Toutefois, il suffit de prdvoir un degre de protection
conforne ami normes figurant dam Is publication 79 de Is Commission 61ectrotelmique
internationale intituf6 "Apperils dlectuiques destins aux aunosphsrs contenant des
gaz explosibles".

9 Seuis des disposiifs de protection grillagb adquats sore exigds

10 Les prescriptions du Recucil de rfglcs pradques pour Ia sdeuritd du transport des
cargaisons solides en vrac (rdsolution A.434(XI), telle que modifie) ont sufrisantCL"
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PARTIE D - MESURES DE PROTECTION CONTR1 L'INCENDIR
APPLICABLES AUX NAVIRES-CITERNES

Rfgk 56 - Emplacement et stpamion des beau

57 Remplac Ia phrase qui suit le titre par Is suivante:

"(La prisente r6gle s'applique aux navires construts le ler f6vier 1992 ou aprb cette date, A
rexception du paragraphe 9 qui s'Applique aux navires constuits le Ierjuillet 1998)."

58 Remplacer I'actuel paragraphe 7 par cc qui suit:

"7 Les cloiscdemeents turagc extdrieu des superstructures et des roufs ddlinitant les
ocaux dilabitation, y compris les ponts en surplomb supportant de tels locaux. doivent fte

constrnks en acier et isolds scion In norm "A-0" wae Iensemble des surface qui donnent sur
ltranche de I& cargais et, pour ies parois latalses caficur s sur une distance de 3 m I&pai
de [a faade donneat sur I trancbe de la caraison. Dans le cas des parois twes des structures
et des rosu Iisolation doit etre p me sm la huteur jug6decessaire per rAdminist"ation.

59 Remplacer Ia deuxibme phrase de l'actuel paragraphe 8.3 par ce qui suit:

"A I'exception des fentres de Ia timonerie, ces fenelrss at hublots doivent satisfaire i la
norme "A-60."

60 Ajouter le nouveau paragap e 9 ciapRs:

"9 A bard des navires awquels s'applique la prsente rle tout moye d'accs permanent
amEnt entre un tnnel de tuyutage et I& chambre des pompes psncipale dolt lre pourvu
dume porte dtnche i ru satisfaian ma prescriptio s do as rfgc U1i25-9.2 et Egalement mix
precriptions suivantes :

.i a porte umche A Ieau dolt non sculement pouvoir ete manoeuvrde depuis li
passerlie nais doit auss pouvoir fte ferrae manuellement depuis on point
situd i 'exticur de rentr6e de I& chambre des pompes principale; at

I Is porte ianche i I'eau doit be maintenue femie pendant Fexploitstion
normule do navire sauf Ioraqudl est nicessmir ftvoir scurs au tunnel de
wyfatae."

Rfgle 59 - Dgagement des Max, balyMge, d zge et veatlatiom

61 Ajouter le nouveau paragraphe 1.23 ci-apu :

"3 Un moyen secondaire pennetlant le digagenent sans obstruction des mlanges de
vapeur, d'air ou de gaz incite de manire i privenir lea surpressions et les dipressions
exeessives an cma de dfaillance do dispositif preseit auj agaphe I2.2. Au lieu de ce
moyen secondairte des capteurs de pression peuvent l installds dana chaque citerne
proi& par les dispositifs presets a paragrapl 1.2.2, avea dispositifd surveillance
dana Is salle de contr6le de la cargaison ou aua paste& partir duquel les op6rtions de



Volume 2041, A-18961

manutontion de Ia carpison soat normalement effbetudes. Cc matiriel de surveillance
dolt en outx comporter un dispoitif averdsseur ddclencM par Ia daction do
surpression ou do dpression mccessives darn une citene."

62 Remplacer actx el pmagraphe 1.3.2 par ce qui suit:

11.3.2 Lorsque Ies dispositifa sot combinds i cam crmAres citms h cargpison, des
sectionanents ou dautns moyas acceptables doivent hre ptvu pour isoler chaque citome
i cargaison. Si des se"tionements soat installs, is dolvent ere munis de dispositifs do
verrouillage qui doivent etre placis sous It contr6le do I'officier responsable & bard du navim
11 doit exister une indication visuelle clalri do I& position ouverte on fam6C de tels
sectionnements. Lorsque des citmnes ont dt isol6es, il flut saur quo Its sectionnements
appropris sot ouverts avsM quo Ic charnmmt ou lc d6dcurgement do a ison ou du ballast
ne connence. Tout isolement ne dot ps empcher r.oulement des gz engendr par Ies
variations de ftmp&au dam one citeue i cagaison coafoornAent am dispositions du
pansgnrphe 121."

63 Ajouter le nouveau pragae 1.3.3 ci-apts:

"1.33 Si It charge ment do Ia carpison et le bllstago ou le dchrgement dune citeme i
cargaison n nn e grup de citems 4 cargaison isold d'un circuit commun de degament des
gaz doivent avoir lieu, cetto citero on cc groups do clterss doit Itre pouzvu dun moyen
asamnt ure protection contre Its surpressloas at Its d6pressions axcessives, ainsi quit eat
prscit au paragraphe 1.23."

64 Ajouter It nouveau paragrphe 1.11 ci-,prs:

"1.11 Los navires construits avant Ile juillet 1998 doivent salisfaire aim prescriplions ds
paragaphes IlZ3 et 1.3.3 avant Is date de la pemire misc en cale alcie pr e aprs le
Ierjullot I998etauphuatard Ic lerjuillet200l."

65 Ajouter It nouveau paragraphe 5 ci-apis:

"S D cteun deo Vzombudble

Tons Ita navires-citrancs doivent 6trs munis ica moins un instmument portai permettnt do
memma le concamaticns de vapeurs inflamnmables, ainsi que dn nombre suffisant do pisa
de recimnle. Des mayo &Wropri doivent fte priws pour aonorces istrumet."

Rgle 62 - Dispostitb i gaz larts

66 Ajouter la ph se suivante A Is fin dup araphe 11.2.1:

Le dispositif de cont le utilis doit donner uoe indkation prdcise de Ia position ouvete ou
fermie &- tctics soupapes."
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CEAPITREV

SECURITE DE LA NAVIGATION

67 Supprier ractuele dglc 15-1.

CHAPITRE VII

TRANSPORT DE MARCHANDISES DANGEREUSES

Rfgi 2 -Cauficatlo

68 Sans objet emnfranaL

69 Dens Ic ftc do [a class. 9, re lpaccr "Ma es dawevus dvases, 'es-ibdire par cc qui
suit :

"M"htes et objets dangereux dives c 4c'--d'r.*

Rile 7 - Madim, et objets expimisim r'misporti i bord do mvir A pauagers

70 Ajouter It nouveau pmgrph 1.5 ci-ap is :

..5 Le objes du groupe de c matbili6 N no doivent lir aitodidsis bard des naikes A
passage. que si la masse neftt totale de matihes explosibles ne dipasse pa. 50 kg par
navire et si aucun m m made ou ucw aule objet cxlombl, I 'exccpdon do cm
qui relbve deli division 1.4, groupe de compaibilt S, n'Wet t6."
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RFSOLUTION MNC.61(67)
(adoptie .5 dicinr 1996

ADOFMON DU CODE IN'YRNATIONAL POUR L'APP1CATION DES METRODES
D7SSAI AU FlrU

LE COMITE DE LA SECURIE MARTIME,

RAPPELANT rarticle 28 b) do a C vawfion pmw ciftion do rOrgmin muitime
utiatiomale qui atitt mt fmetious du Comitd

RECONNAJSAN ndait do roadre obligatir Faplicaama des procM=diwes sm au Ws
requ prles p f -2 d o C nvetnati nemonale do 1974 powrIs auvqardedo I&via huinnie
an met (Convention SOLAS), te quo modiifi

NOTANT I& rdoliutim MSC.57(67) par laquaDe il a noumunat adoptd des ammdenmm
chapitre 11.2 do la Convainon SOLAS en vue de raidre ohatoir, an vertu de cote cmveon, Is
dispositions du Code iumatioal pour rapplicai des m1hodm idesai au eu, le larjuilet 1998 ou

AYANT EXAMINE, sa soizm ptifteo semai l tmo do projet de Code FTP,

I. ADOPI' le Code imnnmimal pour iapplication des mfhodes d'essi aufo (Code FTP), dont
le teo fisure on me A la ps 60 rsolution

2 NOTE qufm vetu des mnaela au clapitrel.2 de I Convm tion SOLAS, les mw Anmtla
au Code FTP deyraiam lre adopts, mis to vigumr et doiva paidre eft coonn na m mm
dispositio do I'artide VIII do Indite cmvaion relaives as poddu s d'am deme
applicables A lAm=es A cell conveuim A Iexcision du cp" ;

3. PRIE le Secritaire gdodra de cormmmiquer des copies certiftes conformes de I& prisente
rsoM',ion et du tewt du Code FTP figum a mumes A tous Ies Gouvemmats cmtctam i
II Conveation;

4. PRIE EN OUTRE le Seataire gnfl de communiquer des eamplaires do Ia pra eme
rdsoldon et de m me n eA tos InMembm de rOrgimioa qui ne som ps des
Gouvemnemets nractm A I& Convation
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CODE INTERNATIONAL POUR L'APFUCATION DES METHODES DESSAI AU FEU

Table des matians
I Objet

2 Champ d'application

3 Dfinitiom

4 Mise i lessai

4.1 M6thodes d'es u feu
4.2 Laboratoires demai
4.3 Proci-verbaux dessai

5 Approbation

5.1 Ododutds
5.2 Approbaftion par typo
5.3 Approbation cm par cm

6 Produits pouvmut tre imzs sns avoir 6 mis j res.a eton sans avoir td approuvds

7 Equivalences et techniques modemes

8 Phiode do grice prfte dama le cadre d'aiutr mdiodes d'esu

9 Lise do rfdences

Anmexe I Mdthodes d'essai au feu

Priambule
Patie I Essai dincombustibilith
Partio 2 Eswsportant sur I& f mne et Iat0ocit6
Pattie 3 Essai des cloisomm u des types "A*, "B" et I"

Appendice I - Essai do rayonoement thermique destind A complw les essais
do ristance au feu des fenetr dana des doo tomaula des
types "A', 'B" et "F

Appandice 2- Cloisommeats continus do typo "B"
Partie 4 Eassi des dispositifa de commande des port. d'incaedi

Appeadice - Mdthode d'essai applicable am dispositift do commando des
port. d'incandie
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Appmdice - btptadm de rdlm
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CODE INTERNATIONAL POUR L'APPLCATION DES METHODES D' SAI AU FEU"

1 OBJET

1.1 Le pridsm Code et dain6 ae utii6 p rAdmiaistration at pr laurlor compttef do ItaM
du pavilon pour rapprobation de produits an vue do lem intllation i bord de navires bsa Is Pavl o
do cat Etat caoiment a=m presciptions relatives la prdveviion do rincania qui sont ooncdes das
[a Convetion intemadionale do 1974 pour I& sauvegarde do ]a vie hIumaine an mar, talle qua modife.

1.2 Le prtsent Code doit isre uWi par lea laboratoirm d'esua pour la mise A resi at riaiuation
des produits visds par le prsent Code.

2 CHAMP D'APPUCATION

2.1 Le prdswt Code sapplique am produits qui doivent tre mis . lessai, ivaluds et approuvs
confamimet au Code des mdhodes dessai au feu, tel que menniom, dan Ia Convention.

2.2 Lorsque les reivois mu Code figurant damls Conveation sot hbells comma suit:
c... conformbmut an Code des md dessai an fan", le produi visd doit are mis i 'erai

conformdmat ala Imlbode on am midiodes dessai au fau applicables an ventu du parawaphe 4.1.

2.3 Lasque le rnvoi figuran dwa la Convention caocerne uniquemeat le comportement a feu d'im
produit dond at quil est libell comma suit: *... et leurs surfaces apparates doivent avoir um faible
pouvoir propagatew de flamime', le produit visE dot fre mis Ieai conformmaent la mdthode ou aix
nmifhodes d'essai au fau applicables an vertn du paragraphs 4. 1.

3 DEFINMIONS

3.1 "Code des midhodes efesai au fern disipe le Code intemalional pour 'application des mddiodes
d'eCaWa an feu, tel qua ddni au chapitr. 1-2 do la Convanion tele qua modifte.

3.2 'Dae dexpiraio do ress" disigne la demribe dae A laquefll la mdthode desWa considdire
pent e Wiis pour maiere , i etapprouveOr U rmat tout produit vis par la Cesonv ioa.

3.3 *Date dexpiration de l'approbalion d6signe la dernire date a laquelle rapprobation accordde
i s suite d'un essai consttue ne prenve valable attest t que produit vis saisfait aim prescriptions

de la Convention relatives A la prdvention do rino.dia.

3.4 'Administration" ddsigne to Gouvememant do Mat dont le navire est autorisd a batre le
pavilion.

3.5 'AuitM csnpdlmte disigie un orgaisme habilit par lAdminisationa e cuter lea fonctions
requises par le prI sent Code

3.6 "Laboratoire recoanu par rAdministrafion' di e un laboraoira d'es a qui a 6W approuv6 par
|'Administirtion mrasse. D'autres laboraoires dessai peuvalt fae rec aus an cas par cm pour
accorder des approbations spiolfiques avec laccord do l'Admifistration iniiresste.

3.7 'Convention" disign. Ia Convenlion intemationale do 1974 pour Ia sauvegarde de Ia vie bumaine
an mer, teile qua modif e.
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3.8 TEi au feu tundard" dige sm emi u cors duqud da dpouvem sca sotis dm m
four d'esi, i des tmprnp m onsdt appdin vwal i la c rbe sunderd tmpkaure.
temps.

3.9 t"ouW standard t bmbe-temp disigne la c boutm pdrah4mps dfie iruids do t
fommle su iate:

T -345 Iog,(t + 1)+20

don squelle:

Tet I& tsonp r moyamo du four MC)
t em It mp (mta).

4 MiS A L'ESSA!

4.1 Mtlboda d'ead a fen

4.1.1 L'muxe 1 du prst Code dnit In midioda doss. requs qua doivat etre udilisa pour
mote des produms i rasst vue do low approbesio (y comprs pour It romvellemen d'me
approbxlion), 5e ptd d st. ca pribvm I& section 8.

4.1.2 Les mdthoda c'essai d6taminmt It mode dessai ini quo les cdt. d'accqiziaa ot do
dassicsioc.

4.2 Laborstuln d'esul

4.2.1 Les aris doivast fte effectuds dam des laboraoirPasaIrecsnnu pareis

4.2.2 Pour rommitre a inlabomtoke. rAdminisraim dolt pridre an ouid m I altres
suivats :

I It labontoire eifecue, dans It cadre doeus acivi courmto do imspedia dlds
essms qw sol idmeaqun ou iilamo m sss d6 drm la partie pnede
du Code;

.2 leIartoire a acc* sm aftnmias Wdom appaeillsags, inatatliios pasomel
nossaira pow ef Itrls ai et Is mspmios iqustiw; et

.3 Itlabordoh ndppauliat pas tm flbicammvedeazrou uifumissazdu
pmduit ms i rass n nst ctmre par r x-

4.2.3 Le liboratoire ossai doil appliquer im sysn do caroo do Is qualitd vhiU par ramod

4.3 Proeerbn d'eual

4.3.1 Le cofasa des procis-vraux doa a sp id daw Its mdrodes dasai
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4.3.2 En gk*Wa, le proc.varbal dessai appartmt i la pmne qui a pals rbihtlive do PessaL

5 APPROBATION

&I Gflrantis

5.1.1 LAdinimiion doit approuver les produits coansidd ds conformdm mtix procidurcs
d'approbaidm qu'elle a ,Alies an so fondat str Is procidure crapprobalion par typo (voir le
paragraphe 5.2) ou ta proc6dure dalobamon cas par cas (voir le paragraphe 5.3).

5.1.2 L'Administrion pou autoriser leas utoritis compbtits A accorder dos approballios e son

5.1.3 Tout demuxdeur qui soli se to approbaion doit avor I. droit doiliserl sprocis-vabawr
d'essai sur Is base desquels so demande eat fbode (voif le paragraphs 4.3.2).

5.1.4 Ldmi pout exiger que Its produits approuv& portnt an mua ue sp6cile indiqua
quils Ot 6 approuvd.

5.1.5 Lapprobation doit tre valable a dei Alaqu le Is produtvit e at boUai hard dnmoavire.
Dam le ca ot) u produit eat appeouvd au momet do as fbdicsfim mat l'approbaion ies avan ao
installation A bord du navire, ce prodWt peut te irst@Wl nm tacl quo maRio approuvd dans tola
oik les crithdrs petments n'ot pa &A modifids depua ]a date d'expiraion du certificat dapprobation.

5.1.6 La demnde d'approbation dolftre soumise A Adminisuna ou A rutorit6 ompdal Elle
doit cmenir au moins lea ruegnemmts suivnts :

.1 nom at adresse du demandea et du fabmcu;

.2 noam ou appelaion commn iale du produit;

.3 peopridtdr spddfiques sur losquelln porte Is demande d'approbaim;

.4 croquis ou description de I'assemblage du produil ainsi quo des matdrieux dont ia est
compos d , e a ddAm, cosign. d tallatin St doutiliaison;

.5 p dis-verba] do reasai ou des essais su feu

5.1.7 Touto modificalion impoamant dm produit dolt avoir pour eft amnnulr rapprobhtion
pensaf Pour obtmr me nouvele approbim, le produrt dol fre soumis A do nouvewL essais.

.2 Approbation par type

5.2-1 Les cortificals iapprobaon par type doive tre ddlivres et remouvels sue Io base des
procis-verhair de esais au ftu applicables (voir a section 4).

5.2.2 LAdministration doit exger que les fabricanls appiqumt un sy e docontrle do I& qualitd
qu a 6 v&& par wne atioui €ompd to afin do garatir que leas conditions n6cessaires A lapprobatin
par type san toujours remplios. A titre do variante, lAdmisirsda peut ufisew he proeddur s de
vdrification du produit final lorsque Io conformit avec le cartificat dacpprobafmn par type est virifio
par me aumftr comptal avmt rinstallation du produit A herd du navire.
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5.2.3 Las ceiicats dapprobaion par type doivd re vidables pandnt me durdo do cinq rs an
plus spits Ia date do ddivrance.

5.2.4 Les certificals d'approbation par typo doivait fountir au mins In ram signemet suivaits:

.1 idenification (nom ou appellation commerciie) et descriplion du produit

.2 c aificon et, It cm 6dhdat, resrictim imponsd A Iuiilisaion du produit;

.3 nom at ndria, du ahbricant at du demandaur;

.4 mntodes(s) uWisde(s) mn cous do tessai ou des enais;

.5 idenificadion do procs-verbal ou des procbs-verbaux d'asi ot des documents
palmaits (y compns In dam de diffion, le mm'iro do dossier, t cm 6dcbdnt, ot t nom
at iadresse du laboruoire dossai),

.6 date de ddlivrance a l ca 6dchdt, numuro du cartificat capprobation par typo,

.7 dat ephimiw du cerifiam, et

.8 nom do rofimisme cha* do ddlivrr It coriflcat (umiti compdtaet) et, le cm
dchin atoonut

5.2.5 En rtgle gnrate, lts produts qui cat fait Fobjet d'm approbation par type peavait kre
iatalids, aim fins do lutiisation quid at prdvu d'en faire, i bord do navirs battant t pavilion do
rAdinisition ynt dosnd sw approbaion.

U Appro ion am ato par cm

5.3.1 Lapprobation au cas par ca ddsi go I, procdure dapprobadon par taqulle un produit eant
approuvd am fins do sw installation A bord dtm avire sp6cifique sam quV soit ddiivr6 do ceaticat
d'approbation par type.

5.3.2 L'VA inisttraion peut approuverdes produts sur abase des mddod's &esad applicables pour
des applications sp6cifiques & bord do navires sans dMlivrer de cestificat iapprobation par type.
L'approbation a cms par c. est valable iniquement pour un navire sp6cif lue.

6 FRODUrI POUVANT ETRE INSTALIXS SANS AVOIR MTE MIS A L'FSSAI ETIOU
SANS AVOIR MTx APUOUVES

L'annexo 2 du prdsamt Code df it s. groupes do produits qui (oca 6Edid) soat cinsidirds
comma tw conforminmi rMes do to Conveition cwieunuii spdcifl uemat Ia prva tion do
rinceidie at qin peuve 6re iam aws sm avoir ft mis i re ct/ou sms avoir &6 approwds.
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7 EQUIVALENCES ET TECHNIQUES MODERNES

7.1 Pour permetir rapplication de techniques modemes etla mise an point des produits,
Admir o ped approuver des produis deewtos i fre inmtaU i bard de naviros maria bae lossan

et do v6rificatom qui ne sont pas memtionmo mwadumul dis Is prmt Code, manis quege juqe
6quivalam i ai prescriptions applicables do la Convesaion on maire de pr6vention do lincedie

7.2 UAdnmiism doit hi part i rOrgmisato des apprabations meuozaidnns au paragraphe 7. 1,
confworm it la rge lS do Is Convention, et appliquer les procdures dditos d-desou coancrnant
los decuments requis:

.I dam Iocus dm produit nef ot do type non clasmiquo, ne Ewzw zito indiquat les
isozs pour oesq es I& ou les m odes ema Oxisan no peuven pus &r unlise;

.2 une asmlyse 6mt mdiquant par ques moye! la mdode es. propose i itre do
vrimte pennetira dtablir quo le comportemrnt et conform i la Convenuion et

.3 me analyse dt omtnant ne comparmson ame I& mMlo d'ssm propodo i fitro
do varino et In mNode requis confor m an Code.

a DELAI DE GRACE PREVU DANS LE CAS DAUTRES METHODES D'ESSAI

8.1 Los de eadres mihodeas tid adoptios par lOrgaisation m considi6e comme les miacm
A meme do prouver quo les prodits concenrzs sont conformnes am prescriptions applicables do la
Convation en nmaibre do preveion do rinoadie.

8.2 Nowobnlcm k awres presmpons du prdst Code, rAr sr m uiliser des mdthodes
d'essais at des Tt rs d'accopttion dtablis, amos que cem qui sont inoneds i rmao I du prswm
Code, lortqucdlc approuve des prodnits qui doivem tre canfom mt prescriptions de Ia Conveaion
en marine de privt nion do linc mdie afnm do pr6voir um dli do grkce qui penatto am laboratoires
dam btmir lo makiol nicesauro lindusuie do sommm so mpurdi A de nonvoa= esm at m
Administatiom do fournir lea nouvem caficas ncoasair s. Saogmat do ces amni muthdes d'esa
et cnthe daccoptaion, los dates d'expiin des asim etls dates daepiration do 'approbation sm
indiquies ramnaexe 3 du prdise Code.

9 LUT DE RElFENCES

Soul mnotiommos dsam los parties I 19 do rannexe I du Code les rso tl ons do rAssemblde de
OMI at les nom de i'ISO sunvaue :

.I Rdsolution A.471(IOU) - Rconundaionm sf tme mdthode eai pourm de
determiner I& rdsistme A I& flamme des tuxtlia at vollagos maintmus on position
voticale;

.2 Rdsolution A.563(14) - Amuodenm i laa recommandation sur une m~thod, d'essai
permettbnt de dkerminer la rdsistmce A la flanne des textiles el voilaes mintm en
position verticale (rEsolution A.47lQA)';

.3 RIsolution A652(16) . Rocomndation sur ls m iodes dsai an feu applicable
mm moubles capitom';
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.4 Risolution A653(16) - mummxlxf u lsm md todms iormos dssai au feu
visnt i d&mnina rmbi mziitd des masimr do fition wiis& pow lo surfas
do daom da pfonds at do pon;

.5 Rbsolutim A687(17) - Mddode dmoi au feu visot i dawmno lbflmnub H des
sous-coudo cotitu des reytkemam do pont;

.6 dsoluion A6(17) - Mftdode d i au fou 'vist dtmminer innmmabitd dos
8&i=u d litwWie;

.7 Rdsolution A753(18) - "Direcvos pour futilisaion de nymm en mfiim plasique &
bord des navire";

.8 Rsolution A.754(l8) - "RMcmmmation mu" s uim do rsistuie au feu por les
doiso ds types "A, 'o a "";

.9 ISO 1182:1990 - 'Enais mu feu - Mai uimux de consbnucio - Essmi de
non-combus;ffii;

.10 ISO 1716:1973 - Maimjx de com ucan - D minaio du potmid calonf~lue;

.11 ISO 5659:1994 - Plastiques - Productio de fumde - Partie 2 : Dkminlion de a
dmnitd opuque part u sa on s aomeo umiquo.
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ANNEXE I

MZTHODES DVESA AU FEU

Primbule

I La prsf e mmoxe dffinit In mtbodes d'eui au feu qui doivat etre utiliseas pow vrifier qua
Is produits visis sowa conformes mis presciptioms applicable En co qui concenM les mmur m6bodes
dessa4 il convient d'appliquer la dispositios du pmrapmphe 8.2 at do l'mwme 3 du Code.

2 Les .woi am mit os dssa kwioos das la prismte rnegeo (par example dons ie procs-.
vebel dessai at dans to cotificat dapprobation par type) doivem indiquer le o le madros do la ou des
parties applicables comma suit:

Example: Loraquuno sous-couche comunst im relvemt do POt a Wli soumise A des
essamis omfomrodmeo aux partie 2 at 6 do rarkeX. 1, le revoi vouha doit ftre
libelld coma suit: 'PrPias 2 as 6 du Code FTP do IOMr.

3 Com=ins produit. ou les Aldments qui ltes composem. doivert lre mis i Iesai confoaniman &
plusiours mnitodes dressoi Ct pourquoi cuisines parties do Is presem mxwn rvoie I d&ainres
parties. Ces rwvois sont inclus umique nat i titre indicatif, pour cmumate les directives applicables, il
EaW so reporter am prescriptions partint. do la Convention.

4 En ce qw corcame les produit pouvA ftre istaW s sms avoir 6W nis & reasai et/ou sam avoir
W16 approuvds, il conviont do se reporter A I'amaxe 2 du Code.



Volume 2041, A-18961

PARTIE I - ESS D'INCOMBUSTIIUITE

1 Appliatlon

1.1 Lorsqu'un makiau dot Ire iombustibl, 0 doit Uo confbrme & Is hrdsmme parti.

1.2 LoRu'm madiau subit avec sucl lessai spdifi6 & Ia section 2, i doit ere considdr comme
dunt "incombustible", memo sai se compose dun n~ange do substances inorganiqus et do substances
organiques.

2 Mkthode d'ea! an feu

2.1 11 convit do vdifir qu m pduit dod est incmbutible i faide de lamthode dessai qui
est ddcrite dom Is norme ISOI 182:1990, los cu tes d'dvalution de rane.,e A do c-tte norme devan
toutefois tro remplacds par I'amemble des critres suivans:

.I rldvtni moyome do I& tempd au du thenmocouple du four, calcul6e conform ment
au paragraphe 8.1.2 de Is norme ISO 1182, no dolt pas d6passer 300C;

.2 Idldvauon moyaene de la tompdature du themocouple do surface, calcul6e
confomdmen mu paragnaho 8.1.2 do la norme ISO 1182, ne doit pas dipasser 30 ;

.3 Is dure moyeme dbiflammation soutwuuo, calcul6e confonnmdmet au pasgraphe 8.2.2
de Ia norme ISO 1182, no dolt pi ddpasor 10 secondes; et

.4 ta porte de masse mcour, calculde confomim t au praraphe 8.3 de la
norme ISO 1182, no dolt pas ddpassr 50

2.2 Le prochs-verbal essai doll contenir lea rmseignemets suivats:

.1 com do oFo im rgo d'effectue r sai

.2 nor du fabrint du makia;

.3 date i lsquelle ls matiamtux ot W fomnis at date do fresai;

.4 norn ou identification du malftdau;

.5 desciption du matliauz

.6 dmain du m riau;

.7 description des dprouvetlos;

.8 mNWhod. dessf

.9 rdsultat de I'essa, y compris toutes los observations;

.10 disignation du mazkdnu compte teru des critires d'esi spcifids au paragrapho 2.1
ci-dessus.
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PARTIE 2 - ESSAI PORTANT SUiR LA FUMEE ET IA TOXI'TE

1 AppUcation

Lorsqu'un mst6fiu ne doit pas produire de trop grandes quarlitis do fzm6e at de produits
toxiques ou ne doit pas prisaise de risques de toxicitd lorqu'il at expos6 A des tanpdmtures dlevdes,
cc matianu doit fte conforme A Is prdsome patrh.

2 Midbode d'essal au fat

Des easais do ddgageme. de frne doivant Strs efctuds confosmrnut ila parfio 2 do l
norme ISO 5659:1994 et atm mlibodes desaai additiomnelles qui sot dncrites dm Ia prdsets paric du

Code. Pour offecue los essais €onfortmemt & la prdsmo noin los dispositions at lea mdtodes qui

son d6cittes dam Is norme de ISO peuvent fre modifiea, salon que de besoin

2.2 Eprouvettes

La prdp Mon des prouveM doit &re efftctuO confonMiMat Ala procidur ddito dam; lN

rdsolutions A.653(16), A687(17) 0t A.753(18). Dmn Is cau des clbles, les cssais doiveat btr. effectuds
unqusmart sur des prouvettes do cables ayat ume 6paisseur dsolation mosimal .

2.3 Conditions d'essal

Ldlaierasu iserglque de lprouvette su cours do Iessai dol Sire constar. Trois 6prouvettes
doivent Sire mirs A ressai dmns chacma des condiiona suivmm :

.I klairmnat dnerg~que do 25 kW/m n prdsam dune veilleuso,

.2 lairemrt &miapdique do 25 kW&  en labsoc dume vejlle; 01

.3 dlaireawt rgl~tique do 50 kWm' a labsence dune voilleuse.

.4 Doe densas,

Lessai doit ire done durno do 10 minutes au moins. Si la valour minimale do transmission de

Ia lumieI na pa S asteinto au cours do rostion do 10 mnintes, l'essai doft eire poursuivi pnden
une pdtiode supplmentaire de 10 minutes.

2.5 Rkultats des emas

2.5.1 La densitd optique sp difique do Ia fumE (Ds), tel qidello est ddfinie ci-dessous, doit ire
ccrogistrdc an moins toutes les 5 a au cous do Ia pdriode de a:

Ds = (VI(A*L))OIog(IOW.

dam cae formde:

V = le volume total do lachambr (m)
A - Is surface exposs do Ulpouvett (m)
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L= I& longuw oplique (m) do Is mwun do la fm e
I - l'ir th huiinow avant I'eai

I = ntUisithminvise mu cows do rasai (apri absorption par la fln6e).

2.5.2 Pour mesurer la toxcita fimn prdlever des 6clumiflom de fMAe au court do I& mise & re.
do ia dewxidme ou do la troisibme dprouvtte dma dhaque condition geui, & pmlr du cute
gVom6rique do h durbre, dons on dla do tro mi am apr quota dai?6 ophque sp6cfique do I&
fume a attait u valou mmdmac. La concentration do draque gaz tomique doit ft& calcud an ppm
du volume do la dhambre.

2.6 Crltimrt do a hficalon

2.6.1 Fumde

El fbAtclculor [a moyame (Din) de Ds mmim4as de trois essais dons claque condition d'(oaao

I Pour les matddm uWisfs pow ksurfac des doisons, des plafnds at do poub Dm
no doit pas tre supfire £ 200. quelle quo soit It condition d'esai

.2 Pour lW maku uliisds corn sowu.coudia com tuant de nofvements do po , Dm
no dolt pas fto supdrieure 1400, quollo quo soit la condition desui

.3 Pour les matux utilisds commo revacmnts do sol, Dm no doit pas tre supdrieure &
300, quelle quo soit I& condition dssai.

.4 Pour ks tuyaux an mati6re plastique at tIs cibla dectriques, Dm no doi pas fte
supdrieuro 1400, qul. quo soia condition Cum.

2.6.2 Toxicitd

La concentraton do pz mesur6o dana dque condition drosa no dolt pas 6te sup6rieure mix
valeurs limites suivantes:

CO 1450 ppm

HC 600 ppm HBr 600 ppm

HF 60 0 ppm HCN 140 ppm

NO 350 pp SO2  120ppm

2.7 Proda-verbal d'emal

Le proch-verbal ifesai doit ctan esr e seignems suivauts:

.I type do madriau ublA i savoir, rmatiau do fitio uia pour Its surfaces,
rovkoant do sol, aou .couche co Un tn rev omat do Pont, tuyaux, et.;

.2 appellation commercial. du nmadrinu

.3 description du matdriau;
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.4 conaucdlon do l'6prouvtte;

.5 nom at dress du fabricant du matrian;

.6 Dm pour daque c udion do cdanfge at dnflmmi n

.7 wamntibom des gaz to ques on ppm. Ie cn 6chdant

.8 conCdusion sur ta base des crtir du paaraphe 2.6;

.9 noma et adresse du laboaoi esa et

.10 date do F'esai.

3 resai om sunff mtth

3.1 La parie 5 do Ia prisane mn s'applique gleanit am peum, ravetemam do sOL vernis
at ainre prodwbs uilists sir des surfces iaieums appmua

3.2 La panic 6 de Ia prdsant e mme sapplique a = im sous-couches consitumt des
revftememts de pont

PARTIE 3 - ESSA! DES CLOISONNEMENIS DES TYS "A-, "" ET "1'

1 Appliattlo

Lonque des pd&tis (tals que pon, doias porte% rvtezam pmnds, filnre vo
d'incndie, passages do tuyanm at chanin do cibles) doivrat at du type 'A", IB" ou P', ils doivat
te conformes priame paric.

2 Midiode den at feu

2.1 Lw prodWut doivent bre mis A resWi et dvahis cao dmat Is mthode drami Bu fcu
spicifide dam la rdsolufion A.754(18). Catte reconumandaion contiont galammnt en appendice des
indmdo desmai applicables aux fmnlr, a volte dncandie el piagem do tu at do c .ndum.

22 Dmemelaom des iprouvete

2.2.1 Aux fms du pr nt Code, laprmunik phraedes pfagph. 2.1.1, 2.4.1 et 2.7.1 do iunaxe
de Is rdsolution A.754(18) est rmnplaci par ce qui suit:

"Lm dwwisom totales minimal do ldprouvette, y compfi les dtaib du pourt sur la I bords
suprim, infbn'urs et vericam sot le suivates : Iargaur, 2 440 nm et hautmu, 2 500 mm;
ousefo. an ce qm conceme I surface exposde do iouvtte, las dimmioms totales minimales

aavmtes: langImu, 2 440 mm et smface, 4,65 ma, puvad etre ulis pour ls esais jusqu'sn
31 dkcombre 1998. La date Oexpiraozn de rapprobaioan est l 31 d6cembre 2003 dan e a des
pproban accdn a In ba e d'ssms eaffeimis raide d'me pruvata m= pett."

2.2.2 Aux fms du prisant Code, laprmnie phnme des pagraph. 2.2.1, 2.5.1 ci8.1 del'ume
dc la rsolution A.754(18) est remplache par ce qui suit:
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La dimamstiom s minimkets do dprouvt, y Compris les ddils du pourlour sr tm ls
bord son los stivat: Ims, 2 440 mm ot longuour, 3 040 mm; toutefis, an ce qW cmn
ia srface exposd do rd ouvm, los dimesiom totosle minimalto as m : lwnscuur,
2 440 mm et suwmce, 4,65 im peuvont be uiuis por los essaiusquSu 31 ddcombre 1993.
La date d'expiraio do ripprobadian at le 31 ddcembro 2003 dao le cas des approbaons
aodos sur Ia base d'ssais effocisad A rid meo dp uvette amsi petite"

2.2.3 Les 6monsics do r tuvete doivet &o kiqudos dam le procb-vorbal cfesa

2.3 Dam Its cm o6 le raycismme tomique i mtvm ln faftr doit e lr iti, rmembiq do
in fmatre powl ie mis A Iessai et d&lud cosormdm i Pappendice I do Ia prdsato parie

2.4 Dam ls cm ou ls ptafW ds ou Its rovltomms doivut lre des plafuds ou dos revltemasu
coinmm do typo . ils pouvw bero mis i l'essai at daluds cnfomndmsmt i rY d 2 do h p&amw
Panic.

3 hwid OPPNMNdi-

3.1 L'intritd au fou des coosb'aucxd du typo * dolt lire obmso an m e de MAW=
incombuu'blet Les adhdsif ulish d Ia cmwmcto de I'dprouvett no doivad pas nscessairemou
etre incombusibls; toutois, ama fins du ptdswA Code, &o doivst possid faible pouvoir
propagstur do flammo.

3.2 Ls matiriad insialtis sur ls joina des pmmx du type B' pour 'viw ls trmmission des
vlbimo ou du nuit doivat avoir un faibMlo pouvo r d flhnoo avoir W so[ms A resW
an fou applicablo x m osa t du typ 1B" 3r lsquls d sam uulisis. Touois lorsquils
doivnt supporter ue siruct incomaufible du typ "V o tonquls doivat permotir dobtmir
rhimgnt reqWse, cm matikm doimi re mcombmuiblei

3.3 Les portes et Is volets im &ls amdossus do pons de doboisnmm, qui doivat smisfaire A It
lois mu prscnripfions reladvs A tla pr vention do rincaiet mux presripiom relatives A Pficht
A Ioan doivat &ire cmo'mes six prescripfons relativos A la pr veatio do rimsdonucE dam Is
Convention qui s'appliquet =n doisonnoments dars tosquels is sont am ag.ds, Los portes &anchet A
rm quwsow inmlias an-desos du prt do doibm a ne divasm pu nc siemm9s ho iol

4 Autsu rfreCes

4.1 Llxscmbustibllit des mazbimm utilishs pour dos doisoembt des typo '" at V doit lire
vkifide cmforanmst Ala patie 1.

4.2 Lorsquil at astorisd dstaller un placao combuslible our des dobommmom des tys 'A" et
"B', il convient de verifie, le cas 6ds quo ce placage aim fable pouvoir propagbeur do Ofsme
consfonrAst A t& puie 5.
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APPENDICE I

ESSA! DE RAYONNLMINT THERMQUE DESTINE A COM71ETER
LES ESSAIS DE RESISTANCE AU FEU DES FNETRES AMENAGEES DANS

DES CLOISONNEMT DES TYPES "A", "B" ET "F'

I Objet

1.1 Le pidsent appendice dM nit wme mlhode prmefnt do mosurr It flux calofiqtuu I tevs les
feetres, les mesum obtuwes devuit servir do citire pour dtermir la aptitude A limiter Is
rayormnent do chaleur afin de prveuir la propagation de la fame et pemem le passage des
6chappdos * proxiritd des foentto.

1.2 Cab 1 Wd' est faultaliv. cerinos Mmittioin peuvert demadm quiloe soil appliqu~E
dam le cm do Wiotres imtalldles dms ze spfcidqum du navir

2 Mithode d'emJ

2.1 Les fenkures devroiwt Ire mism A ressai conforimet A la rdsohi im A.754(l 8), I huide do
Fappareillage suppldmuataire dicrit a-dmsonw.

2.2 L tam "fitre" ddsigne ls f(mi 'm, ks hubloft a touit auto ouverm virrie prive dm on
cloisonnamnat dfncendio pour laiss" pamer Ia humitre ou pour pemet do voit. Loprossiu
"doisonnamt dincendie" d~signe los doisom at ls portos.

3 Apparftp mpp mmtakr

3.1 L'appareillags suppldmtaire comprend in indica" do fu cadorifique total i chmp limik
dtalonn compti tau du champ lini* de maidm e A i niq le flux calorifique incd Lindicateur

de flux devait ft refroidi i rlz at be capable do mosurr des flux calorifiquos compis ce 0 et
60 kWMir. Lindicat ur do flux dovrait re Ealomad an moins wie fois par an & raide dum apparcil
nonnalim.

3.2 Lindicateur de flux devrait We installd perpendiculairem t par rapport au centre de Ia fae te
ai ressi at positiomd do tafe maibro quo le onnro do sm damp cofide avec Is come do I&

ftanb (voir Ia figure). Lndicat do flux dewait lire place & = distnce de a I& n supe
A 0,5 mWe, de telle sorte quo son champ couwe tout justo wo pa tie du cadre de Is hfare Toutefois,
lilatumr de flux ne d ift pa lre placE i plu do 2,5 mtms de fentire. Les dimensions do la limito
et du cadre de la fen'e couvertes par rlnicaeur de flux, lquel demeure & rtidour de la fenetre, no
devraien pas lire supneuros & 10 % doe la eur totale couverte par rindicamu do fltx I surface
dor dmiiillon Ell deoviet d re calculhes su le base de rmale do vu rstrefit do indicateur do flux
s de sa distance par rapport i l surface de rI6Ecn.
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4 Critit doauufkam

4.1 Le flux calwifique maximl (F,) devrait fte mesurd pendant les 15 pruiibru minutes do Iessai,
pendant les 30 premnies minutes de Pe i et pendant toute Is durie de rest. (soit 60 minuts pour IMn
doisons du rype 'A" et 30 minmtes pour les doiscas do type B).

4.2 Los flux calorifiques maxima= (E.) mesmu do I& faon iniqu6e au pwagr3I 4.1 deraimt
&re compard avec Is valour do rfteuce (M donic does Is tableau.

4.3 Si (Q,) am infeur i (W,, I fentr pe Si, acoe lo pour inadhtion dam in domme mt
d'incedie ripandmit lI ns corruponduto do rsistan e a fem

Tableun 1- Critires de flux calorifique

Noroe de rdlsstance ao fe Phide do tamup &,u I Flus cabrfique

du dobsla..a t Parr du dfbut deFesal P, &(W/mo

A-0 60miutes 56,5

A-1 15 minutes 2,34
60m imflo 8,0

A-30 30 minus 2,34
60 minue 6,4

A-60 60 minutes 2,34

B-0 30 mim 36,9

B-IS 15 minutes 2.34
30 minutes 4,3
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APPENDICE 2

CLOISONNEMENTS CONTINUS DE TYPE "B"

1 Objet

I.1 Le prdsent appendice dtfiait [a mithode cessai applicable au vara el am plafonds qu
peret de vdrifier si cc son des "vaigrages continm do type 'B" et des "plafonds continus do p 'B"
et d'Evaluer des constructions eatitres afin do dteminer i ce sout des "constructions continues do
ypo "B".

1.2 Coe mddhode est fcultsive; cusines Administraions peuvemt demader qualle soit appliqu6e

dan lo cas des c ontious de typo T.

2 Mawde dosad et vauluadon

2.1 Les vaigrages, plafouds et constructio devraient ete valuds conforomemt & ia
rdsolution A754(18), do la maniae indiqui. ci-dessous.

2.2 Les plafonds devraient &tr mis A ressai confordmat u parapaph 2.3 do I'ume do la
rdsolution A754(18); toutefois, le plafond devrait fte monti sr le four horizontal de mane que des
cloisom du type "B" d'ue hauteur minimale de 150 mm soiemt mont6es sur le four at que le plafoand soil
fixd & ces cloisons parlielies, la mdthode de fixation devant Atre celle quil est prdvu d'utiisr dans la
pratique. Les plafonds et Ia mdrtode de fixation sn question devraient Otre 6values coaforrmEnt MR
prescriptions applicables aux plafonds qui sont Etonc da s la rsolution A.754(l8) puis classs, en
cousqueace, comme dnt dos *plafonds continmu do typ (B-0 on B-15, selon le cas)'.

2.3 Lonqu'un vaigrage a W EvaluE confonntdnat & Ia rdsolution A.754(18) comme Emt im

vaigrage do type B' (B-0 ou B-1S, scion le cas, sur la base do l'essai applicable am vuigrags), i peut
atre considdrd comme constituant im "vaigrage continu do type "B" (B-0 ou B-15, solon ]e cam)" a
association avec un "plafond contint de typ "B' (B-0 on B-IS, selon le cas)', Is Mihode do fixation
Etant cello utilisdo pour 'essai (voir le paragrphe 2.2 ci-dessu), sons faire lobjet dm nouvel essai

2.4 Une construction ferue qui est installde sur tn pont du t"e "A" at qui est compos6e de
'vaigrages contim. de type "B" (B-0 ou B-15, salon le cas)" t dun "plafond cotinu do type "B" (B-
ou B-15, selon le cas)' devrait fte coniddre comme constitua ne "constnction continue de
type 'B".
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PARTIE 4 - ESSA! DES DISPOSIIFS DE COMMANDE DES PORTES D'INCENDIE

I Application

Lorsqu'un disposfi do coamde des portes d m ndie doit pouvoir oncdomern cas
dincaidie, il doit l conforme i Ia prdsmto parie.

2 Mihode d'eumi au feu

Les disposiifs do commnd des portes d no e doivatt &re mis i l'es et dvahuds
confonra w Is mdl ode d'essi qwi cst drite dm2s rappandice do h priseat parie.

3 Pmaiptons supplntares

La pattie I do la prdstm amaea sapplique dgalat am matrian isolans quW sant uiisds
an associalon avec un dispositif do omnmande des portes dincamdie.
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APPENDICE

METNODE DTSSAI APPLICABLE AUX DISPOSIFS DE COMMANDE
DES PORTS DNCENDIE

1 GEDrd

1.1 Ls dispois do commmde des port. dincidis qui soit desfind A ir&a lisb pour des por
dincendi pouvam fonctio r an cas dincmdie doivent fte mis i resW cf nimust & I& mtodo
ema mi u fd Make dns le prdsmt appeidic, do low www ddneo (pnematique,

hydraulique ou 'Nectrique).

1.2 L'essai -n fou doit O-e tm sai sr prototype et porner m le disposiif do commande Complet
i doitre effectu dan un four dimmsionn conform6et i la souion A754(18).

1.3 La cantuction devwA lire mise A r..ai doit. daw I& mesre du possble. irte rep rdautm du
dispostif desind & ire utliA A bard des nahsm y compris du pang do vue des matdim ulisds ct do
[a milbode d'aisemblage.

1.4 Lessai doi portr si ls foncions mIs du disposif do =mmmid y
ses mcaismes do fummei savoir son fooctimmemnt nrmal et sl y a ieu, son fodomumeait
m cas d'wgmce, notammeit le pasiage dun mode de fonctiamnnet A rautre, Ai sagit dm ildmat
esamtiel de la conceptio Le type dunaflaiicn reqis et ll fiMcioM au doivomt ire lairemmt
indiquds dans ne descuiption ditillde du focionomnt.

2 Nature du prototype do disposliff do commande

2.1 L talaftim du prototye do dispos&if do commande doit re en tom pins cfoms avec le
mnuel dualatim du faicmt

2.2 Le protot p do disposilde commonde doit comport" un montage do pott cactkITique rdi6
su m6icesme do femertm Aux fins do fssi I fao ufifiser un modblo do porta Dns le cas do portes
couuissantes, le modble do porte doit suve le rail prdvu, avec is roulete guide do soutim risina1. Le
mod.le de porte dolt avoir t meme poids que [a porte la plus grande quiil est privu de manoeuvrer au
moyw du dispoitif do commande mis i rema

2.3 Dam le cas do dispositifs pneumaiques ou hydrauliques, rannioie (cylindre) dot prdsorm
Is longueur maimao utorise par le four.

3 Magrbui utiHlish pour le prototype do dispostuif do commando

3.1 Spciicaons

A tu rewi, le demander doit foumir as laboratoie Is cmrquis et In lise des moadrim uilis
pour le monti des.

3.2 Mesar= do cot8le

3.2.1 Le laboratoire dea doll obteiir des pouvettes idmoins do tos les madtia dont les
caractdr"qu st imposat pou le compot a du ptotype do diposmif do commando (i
iexception do Pier et des matdiau 6quivals).
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3.2.2 SI lodna, des essais d'incombustibt du mstdri-, isolant doiven aSr effectuds conformdmmt
Ala panie 1. Los adhdsif utilisis dm Is costruction do rprouve no doivent pas ndcsairement ftr
mncombustibles, toutafoms, ils doivent posadder un faible pouvo propagateur do flamma

3.2.3 Ladenit de chaque matiriau isoloat doit lire ddterminde. La demsit do I laine mindrale ou do
tout auUe matoia compressible analogue doit Atre fonction do l'issour nominale.

3.2.4 Lpsisseur de chaque matdiau isolant ou combinaison do matdria= dolt ftre mesure raide
dlme jaugo ou dun calibre ddpaisseur.

4 Coudidunonmm t du prototype de dhpoudf de canmande

4.1 Bl n'est pas nicessaire do conditinmer I prototype do dispositif do commande (k l'exception do
lisolation).

4.2 Damt les cas o un matdriau isolamt est utilis du Is consuabon, Io prototype do disposiff do
commands no doit pas ttre mist ressai avart quo to matdiau isolant s tdt sidid A rair (lit sec). Cot
list didi Come relrs n m IqilibrC (poids Constant) svec me utnosphare ambiante syset Una
humiditd relative de 50 % i 23*C.

Un conditiommint accdir est atmist A condition quo la mhfode n'alt p les proprtl
des mtkim. Us tcaprsures awxquellu ce condilioement ast etfectud doivent lire infWieues A
celles qui scot critiques pour les matdaxoL

$ Montage du prototype de dspesld de cmamande

5.1 Le prototype du dispositif do commando des portes dicendie et lIsolaion, lorsque celle-ci est
utilsto pour protdger le disposit an totalit6 ou an patKie, doivait fte motis si [a tOle de
cloisonnesmman de In manitre indiqule aur I& figure 1.

5.2 Lime dolt We mont6e l'onplacement du four confomm ant aim pncipes applicables am
doisommmnnt du type "A" qu m d aa paagraph 5 do in rsoltion A.754(18).

5.3 Le modle do ports doit lire dispos6 A linbtiur du four. L'tme A laquelle Is dispositif de
commando et Ie modAle de ports sont fixes no doit pas avoir d'ouvertue d'accts. Toutefois, de petites
ouvotures sont autodsl pour I nAmaisnime do ddgagemad du dispositifde commande.

6 Esmeuo du prototype do dspodtlf de commande

6.1 Conformut

L laboraoire doit v~ifier quo l prototype do dispositif do conmumand est conforms am croquis
ot A I ml mo d'assrablage foumris par Ie demanduew (voir In section 2) ot touts diffteco doit Atre
dlucidle avant Is dtbut do resai.

6.2 Fonctiomement du prototype do disposilif do commando

[mmldiatement avant lessai, I laboratoirs dolt v&ifier que I dispositif fonctimme on ouvrant
[a modtle do porte sur e distance d'au moins 300 nm. Le modtle do porte doit ausite lire fermAL

7 Apparetfla

Le four et rappareii du four doivont fte confomnes au paragraphe 7 do iannexo do In
rdsolution A.754(18).
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8 M~thode d'uaf

8.1 lMbut de res.W

Pas plus de 5 mn avam le d ut do reua ii €onvint do vdafier ls tempraters Wtil.
enregistrda par too 1. tlemmcoupl por Vusurer qdelom concordat et de nor. ces valeurs do
rgft= Des valeurs do rdbface analogue doivt &are obtwm pou toute difomaion et Fat mal
du prototype do disposuif do comnmne doit lUr notE.

Au moment do rossa Is tompirsture interne moymme initWe dolt lUo de 20 * I OC St no doit
pa s' dcoter do plus do 5*C do Is temprsaturo ambiant b"We

8.2 Rdgage du four

Le r~glago du four dost Quo effectud conformdmt ma paragraphe 8.3 do lam.e.e do In
rdsolution A754(18).

8.3 Tempdratures, durde do resai at ddroulenant do NEWi.

8.3.1 Latemnplintr moyom du four doii Ire ponld at sablslisd 200'C+ W 50Cm inq minutes au
plus, puis be maiteue A un nieu do 200 + 5C jusI#A I&n des 60 premiares minutes. Ermuits
i convient do portr la tempdreturs moyame du four & 9450C en suivwi I& courbe standard
tompdhatovtemps, A panir du niveu do 200C.

8.3.2 La foriond'ouve'uro et do frmetum du mcanisme do commando do [a portne doit fr ativ
toutes les 5 min, i partir du d~but do rcssa, pendant la durde des 60 min.

8.3.3 Lo disposif do pas automaliqua dun mode do fbactionnemenA laire dcit isoler le
dispoW deconmxnd do Ia port do I& source id e Irequo la tompdrture moymno du four stin
300C at doit pouvoir mamautir Is port fem6e jusqiek me temp'd~rureodau mon 9456C.

8.4 Msurs ot obs rvaions

Dars Ic cas de disposilifs poeumatiques ou hydrauliquos, i0 convient d'mregistrer h pression do
'alimentation, qut doit Quo ideiqus lIn presaon agrEk pour le disposM Fn raison dess pression

Elev i convient de prmdre los mou do scuritE nicsaires an momen de rsai

9 Crlbm do dahication

9.1 Le prototype de dptfe ommando d=o port dincendie doit fbationner uns dfaillance
pendant Is 60 premiAres minats de ressaL

9.2 La porte doit rester fam6o A peani de a fi des p 60 minutes j IqsI fin do ressai

10 Pnos-e d'eai

Le procis-vbal cr'sai doit comproodr ts s rtoswinm1ms importants concernam ]a
prtoype do dispoidfd commande et rm.sa uf f nomnnme t cc=m qul suivent:

.I Is nom du kborsti dressai at Is da d ressai;

.2 ls nom du domandour sollicitan ress;
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.3 Is nom du fabicot du prototype do dispositif do commando at des podiuits et 61mls
uWilisd dam Ia coamtuctio, y compris les marques Midantio at les appellsbiom
conznerciales;

.4 les dtils de comuncas du prototype do dispositf do cultr61e y compris tme
desciption at des coquis et les cuactrsiques pirmipaies des EOlment. Tous les
rmipeaws dems ds la section 2 doived 8tre dorsis La desciption at lea cloquis
qm sor incus dan le proc-vobal dressm dorvent, dins la mos du possible, so
fonder sur les ralseinemalls obteus i ramsue d% eamen du prototype do dispositf
de commande. Lorsque des croquis complol at ddtaillis no sot pu mdw dam le
proc s-vebaL le lbonaoire doit a udm ei le ou Is oqtuis du demander at ander
au mois me copi du ou des croquis mblnff ; das cc cu, Is procis-vobal dolt
comporter ne rdrnce au ou mt croquis du derando ainsi qusme dWsration
indiqumnt Is mdhode d'austificaion du ou des croquis;

.5 toutes los propriMs des dasdrima utiliss qui intumi sti le conporteami zu fou do

prototye de disposififde commande aimsi quo les mew s de lpaisswu et de Ia densitd
du ou des matimx isolasts;

.6 une ddaaion hutn quo rossm a66 L• t confonhneat mu presc nptiomn du
prsent appaidice k s'l a W dd o mix pso o ps-aites (y compos los
prscriptions sp6ciales do rAdministran), une metion claike do coo ddrotions;

.7 nora du repr6seaimt do rAdminisuatio prdsnt u cour deo rssa si un repsatoft
de lAdmiisustion na pas assisi A ressi, cela doit tro meatnroA dam le procks-verbal
do la muikre suivente:

Lola ...(nom do rAdmi.nsrmion) ... a do notifi(e) do I'inteon d'effectuv
lessa dcrit dos le prl6st proc-vebal ct n'e pm jug6 nkessaire ifasvoyer
um reptsatont pou esister A cot essa.!;

.8 les reapo cwh ust anterplacoms des mwmsoast onairo Wpacl Wtizs
omii quo des doonies (pOiseat6s soas fone do teau) obtmo permlant reai;

.9 les observations concemant le comportement partculier du prototype de dispositif de
commde o co do ressi, accompagies, It c m Edhm~t. par dos psotos; et

.10 une ddclaration amestant quo le prototype de dispositif de commande des portes
d'incendie a subi lessai avec succks at quit satisfait mu crithos do dcsiicaion.
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Figm - Ame desfindrecev plepmtotyp de sposW do commcm des port. d'cadi
D = modde de porte, DCU = it6 de commide de bporte, DT rail de I&paot WF = 9Wche do I& soudue GT = ai
= ce"dre o R -poefo de sour. PS = tdeng.,PO=ma=e, PP= Wy o up sm

E = source d'dengie, FW = porc du four.
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PARTIE 5. ESSAI DINFLAMMABIUTE DES SURFACES

I Application

Losqauun produit doit avoir win fable pouvoir propagawur do flamme, i doi eIt conufore & Is
prdseate paut

2 Mi bode d'essoa alaw

2.1 La mnltriu de surface doiveat tre mis i ress. at dvalus conforminn t A I& rftodo dessai
d6crite dos Ia rdsolution A653(16). Aux fins dola prisnts Partia, la valeur du ddgageinmt de chaleur
total (Q) poprles vl rtnb de sol qui est donnde Ai & soction 10 do i'zow de [a risolutionA653(16)
est reoplacte par s 2.0 Mi. On pout mem i i ressai an bout do 40 nin.

2.2 Pendant Ia eais au fau des MatrUe de finition utlis pour les surfaces des dloisOm, des
plafonds et des ponts at les essais au fou des sous-couches constituent des rovdrans do pont (voir la
partie 6 do rmanme I relative ma sous-coches constiou des revlments do pont) il est possible que
cenao dprouvetes prdsan diverses propuidt qm posm des problnes du point do vue do la
dasificanon des mariaux Lappeidic do ln prm ptorde contit des directives pour ltrprd lation
unifonne do ces rdsultts.

3 Prmewptens supplenmtakres

3.1 Matiebas utllus pear les suaces des doesons et des plafands et pour des sufaces
esmes shnmair"

Lorqu'un produit dait avoir we capacitd calriflique brute madmale (par example 45 M1h/n
il est recommandd d'appliquar Is midihode ddcrite dao I& norme ISO 1716:1973 pour dtoriner in
capacitd calouifique brute du produit via.

3.2 RevNetunts de slo sous-coaches eonsfiumt da rev4iamto do pest

3.2.1 LUe sos c ochewnsatusa un rovktam do pont est I& promie couche de la constructmion dun
plancher qui eat posd directoment sur l t6le de pont at comprend tout enduit dappr , tout compost
antirouille ou produit adhius qui est nniesaire pour protier in tOle do pont ou asure radhrewme
celle-d. Le autrs couches qui composet in construction du plandor au-dssua do la tl do pont soot
les revwanaus do sol.

3.2.2 Lofsqum revemmt do sol doit avoir un foible pouvoir propaateur de flamme, toutes les
couches qui Is composast doiveat satisfaire mx precriptions do I poti 5. Si lo reve nt do sol est
constitu6 de phi iou couches, IAdminiation pou miger quo les essuis aot offoctud pour caque
couche ou pour une combinaison de plusieurs couches. il law que chaque couche stparirenl, ou ue
combinaison do plusicurs couches (c'est-A.dire que resa at rapprobation eappliqueraent alows
uniqumans A cotte combinaison), soit conforme ma prescriptions de in prsn pfm Lorsiuqune
sous-couche constituent sn reve mnat do pot ne dott pa pouvoir s'afianemr aisamt at qu'elle so
situe saun revftemnt ds sol cets sous-couche doit aisfare aux prescriptions de I& pane 6. Lorsque
I& sous-couche cottaun tin revftement do pont est dEglemnt l surface meposo elle doit satisfere
ma pres cnpno de kn prdsento pore La sous-couch. do peinture at fines pellicules sinilres qui sont
appliqudes sur la tSle de pont ne doivem pas n6cessairemnt re conformes mau presacriptions susvisdes
de la pattie 6.
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3.3 Conduits d'arstion combusdMes

Lmque a cemduits daPamai combustiba doivat fre an un in&*i Sywit ul faible pouvoir
prpep de flmmlr, conet app querl s am ode ai e l cit pe snt o adodgminna
linflammabilit des mathiam do finion utlss pour les surfaces des phaonds ot des vaigrtgos
conformomem A [a rdsohuton A653(16). Das ]as cim o6 le conduit st composd do mathiam
homogines, resai doit portw sur Is surface aom du conduit, tadis quo dans es cm o i le conduit at
composd de matnriax compositm, ressai doit pore sur la det f ces.

3.4 Matim bulants udtflds pour In etis a do dsdbnhdon de fluldMes I bss te t ure

Lorsque los sufacos expos des du atitcoadenafuion et des produis adl ulis pour
lolation des rystbcm de distribuson do fluides I bass. tempdp u ainsi quo risution des accessoio

des tuyautages correspondami, doivaet possader un fmiule pouvoir propagawu do flammo i convient
d'appfiquor Ia miode d'ssai et les atr pmneusot de dnterminer Inflammbild des vaigrags at
des plafonds conormmnt A [a rdsolution A.653(16) pou mem & roisai ca sub=s exposdos

3.5 Autres ui f does

La parde 2 do la prdsot ammoe s applique galmneit mm matdim utihsa pour los sutfa .
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APPENDICE

INTEIPREATION DES RESULTATS
Evalualon d e do eoportumot hihalme do rprotvefte

(voir le pwagmplio 2.2 do I& pordo? pai.) .

Comportement IMabitd

I Eda, pas deflmmi cmntmot

2 Ddwftdjm cxpkuvi, 1 at i
flammcf

3 EIts bmfa & Ia mfu P-
pmpqmm d u fl comsutsm

4 Fusion dc rrouvat on 6 plac
avec chil do goa,. dc mitiimi, pa
do fla

Dlrecdvu potr Is dmlfiadwo

Cauim rpmz1dt di r x minial. do Is firm it
hivit ct V6= si ts 6i w a poar mpodmt am sin rm t do

r6Vwvuft Ctm= on ftiab des.

Considher que l ma'iin a mi IW smviv auod.

CcUin In obums porn Ia dar fmict de Is Oma, mais
dams mfbooiou da risuls In plm usuvaI obtm pom
cAm de quin pwumftm ifesai ks des deux mode do
c4mnvsit.

5 Dins atia explosi it btl- v Comignar In pom n at dam fo a i porsi
Is passic xpado fdpraveuo do ]a fltma quelle ait lieu m-dmw o m-deissdi &ax

6 Fion at cmbuslain Ido pmvau on
du plag rmse chute de gona d
maitilu

7 Extns d I& vduse

a Le sigmda do &pgacnt di dalac
re i un .uivm mapiri a infdiar
au nivem apas Is fin di ra et Ia
rmie c place de Iprouvat. fuda

9 Wasn inf-m bts mmn da le
cas des mcoquetts o des dpsvcf

10 Nsoffm do l'dpuve qw twbc
dosuppest

RB te I mirtiiu, quel que smat a aim. Pour In
rcvltante , d K dix gaumm a am h de matirui n
enbimia sm mce ablm.

Consineranticua, reja lea danbai t ipewa reai

Pun Um d& on fit que le pal d I& moquie s'nve an-
drm do I& rfwb du mippot rdnt ai raspac qui
sipare rprouvetto do b villas. RhpdWsW aw uffimaido
cales coafmt in pingrap*e 8.1.1 de rsnar do I&
rbsolution A.653(16).

Consignor It acmpatomnt, mm, dam a fmwcio des
rdsulwts Im pli mmwev obtai, riuveut Ow otn a m
nmintanui amfmnk inst ta pmagrp 8.3.2 do mmax: d Is
rfsalsi AL653(16).

II Gdaat apoati di gu di Rejetlelfim
pyneyse imubustuil proivmt di
I'* eup te., des pmduits adh& o
di laison

I2 Une petie flsne subsite 1 ong da Consigna l cansptaim ct metm fin A rami 3 mtm apt
bard de i pmondct rctucton di Is D sur b mara saaepostedi r6pvauf
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PARTIE 6 - ESSAI DES SOUS-COUCHES CONSTITUANT DES REVETEMENTS DE PONT

I ApplicatM

I.! Lorsque I. sous-coudiw cansfint des mvhlumts do pot ne doivnt pas pouvoir eatlamu
aisfmne, ell. doivem M conform. a Ins prmate prtio.

1.2 Pou dhminr qules smor les couche du pool qui doivent re soumisem ma essm applicablm
ma raf memmus do sol e quell. sont clim qui doiveat re soumim am ema applicable mmx
sous-couches consfitumt des reftmmns do pont, H convimnt de so reporter mu paragraphe 3.2 de [a
pmie 5.

2 Mtode d'mmal s feu

2.1 Les sous-couches consituant ds rev&einmts do pont doivmt &m mis. & ressai ct bvalu6
confomidmnt A Is mwthode d'esi au fou d6aite dos Ih rsolution A.687(17).

2.2 n1 ceonviat de mee fi A ressai au bout d 40 fin

3 Premcflptim supplmentaires

La parde 2 de [a prmate mmeza applque igalnent aux sou-ouches coatitunt des
revtements de pont
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PARTIE 7- SSA DES TEXTILES ET VOILAGES MAINTENUS EN POSITION VERTICALE

I Application

Lorsque las tamurms If ideau ou dares toaldes suspdusd i un suppot doivant offir un
degrd de risists Is propasaion do I& fla qti n soil ps infrio I coW ime dtoffe do l e
d'une masse do 0.8 kghWn2, catoues ridoasm ott swtnr tudiles doivmn kre conformes & I& prisalo
panie.

2 Midiode d'e a feu

Les textiles at voilaes matm an position vericale doivfti &re mis i resin et Eduds
conformiment A la mdhode d'esai au fot d6aite dws [a rdstom A.471(I , tele quo modife par
[A rdsolution A 563(14).

3 Presestipias mplohnstalm

Les ossis doivt bare oogs ide ftdeouvett du produit fbi (par eaemple apr s
colorafion). Das Ia cas o4 seule la coulair des msatkim difm il n'est pi nicesiro do procider i
un nouvel essai. Toutefois, d=ts In c ole poduit do base ou Is mftode do Iratanai dimrt, un
nmel esai est n6icssair
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?ARTIE 8- SSAI DES MEUBLES CAPITONNES

I Appflmou

Lwcsqml meublM capiam doivm offr un depu s isimu do rdsiamnc A l'aflmm im
et i Ia propaoon de I flamne ils doiveat be canformi A hi pr te pioie.

2 Mtod. daudJ an fau

Ls meubir captnn doivet &m mis A resi et bA mnftnm laill mi&do wa
a fau ddaits das I& rolution A.652(16).

3 praffno- UP mtr

Les mais doivent We effect i ride d'rouvut du paduit f i (par esmoo apr
cWoza Dam cas o6 Wcue Ia co lur diff'e, il aot pa n&dmse do pmod" i un ouvel mesai
Toutefois, da los cs oa le produit do bse aou I& mdldea do uAitenmt diRum, u nouvel mesa
nkcasimr,.
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PALTIE 9 - ESSAI AU FlU DES ELLMENMS DE LrTEIUE

I Applncatlo

Lorsque Ios 6Wmm do litie doivem ofir un dogri do rdsisaco A rinflamaton et A I&
propagaon do b lamik ils doivna &r cbnfonm A la prsem pa6e.

2 Mthode duasW wn fco

Les Mments do litalo doivent &ro ns i rasi et 6vads conformnm i Ia mifhode dssai
au fou ddoito dm3 In rhaian dooi M A.68(17).

3 Precrtplam suppl drtwtu

Les esais doivwA ah effeuw A raide fdpouvet du pmdWt fi (par cumple apr*
coltion). Dan los cas o6 seuls la coum" diffo il nul pm n6omsaire do pracuddrm"h nouvl an!
Toutefoja, dma loma ob le produit do brae ou I& m bld do traieomet difltert, wm nouvel mi en
nkes
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ANNEXE 2

PRODUITS POUVANT ETRE INSTALLES SANS AVOIR ETE MIS A L'ESSAI
ETIOU SANS AVOM ETZ APPROUVYS

Gdarmls

En rgle gbimrale, les produits et groupes de produits dMsn dam Is pr amle amm soaw
conaid cone possadm les propift spcifldeit.dessous am fins do Ih pI tamon do rincadic,
i pouvat &Me itstida SOS avoi 6t6 mis i ram ot sms Mvoi M~ approuvds sur I& bwe des indiodes
fesd mu feu vqioiaue qui sont ddcuites dam le prisaui Code at perinuuf do ddtorminer lea propidtda
spdcifiques des produils am fim de I& pr6m aio do rncadie.

Le nm*o do chacun ds peragrapo a-dessous et colui do I& patio do l'imme I dna Islqulle

figurent les prescriptions an maitude d'essais patinentes

1 M iaux fnomhlibles

En rtgle gdara les produits qui so composat uniquemnaf de verm do cimard do produits
cdumnques, do pierre nturele, d'e. nmts do maormmnm do idlaa cournmts et d'alioges maliques
sont considdrds comme dum incombimibles et pouvmt d~re am m sm avor di mi ressai n
approuvts.

2 Matirlmua ne digaget pa de trap grmade quanttit de flame ou do prodults tolqnm
ean ca d'incndie

2.1 En rigle g ode, les maldrm icombusibes seat comiddrds comne safisfidsm am
prescriptiom do lapatie 2 de ramoze I sans avoir dtd soumnis A denouva e ais.

2.2 En rig gdrae, la matWa do surface et les sou-coches consdtuant am revilanait do poot
dont le ddgagaeat calorifique total (Q) nest pas supiz 0,2 MJ et dont le ta manimal de
digaeanont do cdalour (q,) nest pas supdriour 1 1,0 kW (ces det valem dt calcules soit
conformiment i la pattie 5 de rannme 1, soit conformitnent i la rsolution A653(16)), sont considrds
comme sailist mm prscriptiona do Is partie 2 do l'm e I sas avoir ti sounis A do nouvet
essais.
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3 Clolsommenta da type "A", "B" et "F

3.1 Les produit suivamts peuvent fre insllds sms avoir M mis i l'essaii approuvds:

Claefation Desrlptlon du prult

Cloisan d typo *A-O" Cloison an o t dii Us dimanions no sour p. infdiemru
au dinmsicm minimal, suivtes:

S dpaisseur dolat W : 4 mm
. raidiseurs 60x60x5 mm & intwalles do 600 nm, ou

Por du type "A-V Pont au cme dcii les dimeaisios ne wat pas fiauzes am
dimasions minimal. stivsmes:

dpaisseur do I& t1e: 4 mm
ridissor 95x65x7 mm i bervallos do 600 mm, ou
slctru'de dqidate.

3.2 Indd padamment des dispositions du paragrapih 3.1 ci-desu., les matdriz= qui sont ulisds
pour les €loisomaemeats des typs *A, "B* t "Fc t qi doivwt possad cartaisons m proprfi
spdcifiquos (par exernple incombwtibilit, faible pouvoir propagni de flamine, oe.) doivwA ter
con mm so paries pertinames de rmm e l ou la section ot & aunntme 3 du prisam Code.

4 DisposItIb do commande do portes d'ncenmde

(pas do nzbtiqiie)

5 SuracM mnt un fble pouvok propagatou de Ramms

5.1 Lea m hia combustibls sour conddids comma safisaism mu prescriptions do Ia palie 5
de rminexn 1. Toutefois, il omviemt do to* df lmt compte do Ia mdftde dIappication at do fintim
du mauriau (par example, colic).

5.2 Ls s coueds c f Man un evdoemft do pont yamt 6W ddtmmind. comm no
s'enfiammaw pas ficilwmuit confotudmaut i la panic 6 do Fanome I sout cmuiddrdo comma
satfiifisu mo proscriptions do Is partio S de rano I relatives mu revetenm do soL

6 So-coucf s Coduml o itm oeemta de pont

Ls makis= kicombusuibles sont considds comma salisfaiant m proscuiptions do la partie 6
de lannexe 1. Toutefois, il conviam de temr d0moot compte do Ia midihode d'application t do fixation
du maskim

7 Textul t voltges anatma posltion verdeae

(Ps do mobque)
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(pn do rubriq i)

9 Emmb do Uelne

(pas do rubrque)
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ANNEXE 3

UTILISATION D'AUTRES MErHODES DUAA AU FLU

Les Admiusirations peuvet utiieor des mhodes d'mai autrs quo cal. qui aou d6crit. i
rannexe 1, Comm suit:

.1 eagissm de mitbodes dess as fu adopt6m pr icdenama par rAssembe Ia dam
dpirnoa sout indiqudes dam le tableau ci-dossous; et

.2 sissant des autm mdbodes d'esa et crities d'acceptation dtablis qu st appliqus
par les Adndmuadsoum , I& date d'piration do ruei est le 31/12i1998 at Ia date
ftpirc ati de rappmbation est le 31[12003.

Pe db Miade desal Date Date d'aplrma
(S ",q ms A I par.c putam da d'a*P&aI .do t rapprubadm
ramm.. 1) penaa

M iutu m bonuiba (pmic 1) RdtimA.472QMU1) 311219 31/12=2003

RdhautimA.270(VfII) 017/1997 01t07/2002

Matirisut UP 6l pas de up
Wades quns de Ande om depvoeub W*-iat 2)

Ckuosrnua ,ts 'A', Rh.uomi 1ASl7(13)" 312/11993 3111212003
e"(pae) Rh .iaI 63(.srV). rte que 01=107f997 07/2002

modif Par ol ta
A.215(VII)

Rhatuowh A. 63(11SJ)" OV03Il997 01MA72002

Dipmati do eimam despws
ciaccdie (ys* 4)

Matizdsi deisu rfe(psie 5) Rhokatrn.a564(14) 31fl2f999 31/1212003

Ptia.A.516(13) 31/1n1f9 31/112003

SMOrnacb.mmntdes R.isclumA.214(VII) 31/121998 31/122003
rueamocat;de pont(purf6) _ _ _ _ _ _ _

Teiks emin posm velicle Rbohdi A.4710 ) 31/121998 31/1212003
Oink 7)_ _ _

Eliamos & mcne Qufte9) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

En ncqc eme ls citm dacceptation n& d dam1 Isolutious A.163(IV) at
A.517(13), rdlhvado do tmVd maximale moymmo de 1390C peut tre remplacie
par 140°C.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE

PE3OJIIH MSC.57(67)
(-pnsm 5 ACK&Bps 199 ronA)

OAOBPEHHE f'OIlPABOK K MEI=flYHAPOJHOfI KOHBEIHI4HM flO OXPAHE
HEJIOBEHECKOR XiH3HH HA MOPE 1974 FOA

KOMHTET nO BE3OI1ACHOCTH HA MOPE,

CCbIWJASCb xa vmm 28 b) Xonem= o McnyxMponao )opcKog oprBsalD,
Facamouypoa ebymufl Komxram,

CCbLUIACb AJEE a cramo VIII b) Mcxrynpojwoh xommum no oxpaxe ueoNeumot
x Mwi n ope (Komna s COIAC) 1974 rea, RAsne us~auoR "KoH3ilmH". tacIoDmy,,o(
upotaizyp sacccmw noupaox 9 llp]uzeOnue a Kozmzeunu. wi scIunizmnem noxoxeaul ero
rozzu L

PACCMOTPEB ns caoct ue1 r cwok ceccam noupaum x Konaiema, apeoxemmie
z palociahae 3 coomvicu3 c c cc rfet VID b) i),

I. OJXIOBPET coamvrmm co cm7t Vill b) iv) Koncmzus nonpaBan i Kozne-man, wtlcr
KOTOpX H93OXCB 9 UPEBOXCH I ILCTOiAMe P-omrMM;

2. flOCTAHOBJLqlET a co le vm cCo cznnt VID b) vi) 2) bb) Komvmumi wo nonpasm
cqMwoca rrpmwo I map 1998 rovsa cca Ao =2oAm *ozec o o 7p= forsapismonouncs
upasn'rw 'rs KoHBcH E mvnorosspmu oumec npamreflclma rocyJApcm. odmin Topro u u loT
zoxmpmx no nuoRok sueciaocm coThmserc He mence 50% MKpooro Toprosoro Dboar, He 323T 0
caoKx -,3paXenu npoma nonpaaoz

3. nPEAWAET Aorowpawnmo ,cu nPlsZbcM npIUm K casE¢mo, q'Ro S
co crnu-,, VIM b) %ii) 2) Koammn noupanm cynowr a cay I mum 1998 roa uocze ux npmyaxa
a coo&©c'e xim c uyamroM 2, Rume;

4. nIocWr rnepaworo cexpmps a comelum co cnret Vr b) v) Konzennmy nmpaunR
aepe e xoMM UMUKk pe oWM R ftCCTa nonpao conepxalerocs a npnzox¢emm, sce

JIoro~apnmsommcz npanvscawrama Koucmu a;

5. IPOCT J.AIIEE renepuboro ccxpnpx hanpaoan Komm nacromsme p3oio mon H
upsioxCmHr; x # f e aLfm Oprama m, toiopue re gufroTca ZAroaapzmeowca
upumauRcabmcwa)G Kona ]ie.
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TIPHRO)KEHHE

IOIPABKH K MEWJ[YHAPOJHOR KOHBEH1lHH no OXPAHE
qEIOBEqECKOR XKH3HH HA MOPE 1974 FO IA

VJ1ABA 1H-i

KOHCTPYKUI4R -AfEJIEHE HA OTCEKI4 H OCTORqHBOCTb,
MEXAHHqECKHE H 3J1EKWHRP ECKHE YCTAHOBKH

qACTh A-i - YCTPOICTBO CYJ OB

K RacTm A-I rnmau fl-I Ao&aMuOzcM czejw, onm© xOaue npuaia 3-3 z 3-4:

"flpamo
Be3onacui oc . NOcoayo Racm TMxcpo

I uuef ncw€Tmro nm xnm a i up a 3-4 Tanzzpii uzziomamT u e mrlmc Tanxcpl,
xHzK o onpe..enema B npaune 2.12, TUmHcpM-Umuio39, Us. olM OnpEACema B npuRne
VIT/8.2, u ra3aoo , xUx on oUpqeAeeM B npusc VI/I 1.2.

2 KaxMdu TIMn P, DOCTpOCBDMI I mull 1998 29a Hw nde D 6 M aTa, AOXCH 6Wm
oGopyAoZau CpAciiaUM, Co3UoMf1oIooH 3aum y fonyl-rm 6ConucmLik AOCIyDa Hoco3oo
qwclmaum B mUCif noromu ycaomimx. A Tamuepo, uocrpoenux xo I mona 1998 roap,
raxue C€PCiA cnocMryna Aoxxin Oa Or opyAoam UPH DepIoM WaSONOM oxoVIam ODae
I mono 1998 rosa, No He noaiee I moast 2001 roA&. Tax= cpencrma nocyoa Aoum dhrm
oo6pcEu A mnzmwpalelk Ha ocaoI€ pyxoj mna, panpa6ommoro Opnriau*.

nipuo 3-4
YcTpotc-ma UaIphioA dyscupoaxa ranlcpoa

YcrPokMa atapuMOt 5yxcBpoBXr AonD ycUmanaTCs NA aO cx OiXIcuHocTgx
KNaoro Tmnlepa A€CnCa roM He MHeCH 20 000 Tozz, nocvpoemoro I sunap 1996 rofa ,ng
Docx vrofl M RrAM. l I 7]MaepoN, nocTpoCmaix Ao I anaps 1996 roxa, Taxoe ycrpokcrao
aomo ycnUa M cs Dp, ncptOM UnaHOloxo Axaa noMic 1 znapg 1996 mp, Ho He

noaince I munapx 1999 roAa. poerr H oKacTpyxqm ycqwoc'n 6yxcwpoezu Amou un
oodpenai AaMHmHcTpau=AH Ha ocnose pyioAwciua, pa3pa6dmoro Opraum3anmje."
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qACTh B- fP-JIEHHE HA OTCBIKH H OCTORqHBOCTh

2 Uocm. vinxwrammero upasuma 17 ito6am'ct cbeyone nosoe p paxmin'o 17-1:

"pamumo 17-I

Oilepc-ra mnapytzou odrmxe, pacnosoxemuc mse ouy6m Repe6opox
ma uaccaxzpcxm cyAaz z uajydi BajiwAoro 6op"r Ra rpysoua cyAn

HecwMspa naeoaanu npamsa 17, cyrAa noCmpoe'me I mane 1998 rons uma nocue
sTot aTH, AOzX'U OTDmq'Tm TpeOssBM npasa 17, a Kmopom supaxeune "ipcrcJBma
sto norpyXCKB" JIKofXO CqRMTMa o3Bmaaomm na y ucpC6opox Ba UaccaXBpcxU

cyflx z wiry6y zawAwonoro 6ops ra rpy3oaux cylax."

qACTb C - MEXAIHqECKHE YCTAHOBKH

fpamuzo 26 - O6dme floaxBca

3 flocae cyDccTRyoUMcrO Ilylirra 8 Ao.a6Azarc .zAybO O©e xO98eflCYaU 9. 10 II:

"9 HeMcrumJB sC unnaezmom Ec coeumcm a cnc'nax Tpy6onpoBaoa ecxg giB
cBcTCrN, npoXOAST Mcpc3 Oopr CYJ3 R CM xecro npoxona, A Trnxe Ruei'uBqcKoe
KOhmCIeca0u aOc coea emne pacoCooxem,. HUmc camok mucO rpyIosolk saarepnau.

noAnexar Dnpolpxe a paammx ocammeiemiahmoaamEA, npClflcammx m upaae 1/10 a), a
3AKC MSIOTB no Cpe B CH XOBMOCTX Wi ICP,3 UPOMX 'TIN SPCWCBB, PCXoCMCEBnOBABMWC

iBiaTOB OCM.

10 4c7yxUXB uo sIcnRYaaMM I TCXM19CCKOMY oOCZYZuaUlo, & iUrxe qp'Tc2
cyJOaMx MCXSSMoD 8 o06opyAoamia, Beoxo.NMax JUIa 69c3oracoI* SMrZyMhma cyna,

AJITM 6mT cocTamuc
m aI 13MXC, DOBNI/Om A Titx 71 a z 0mu oro CoT3 Ia CHOB

suazaxa. or zoTOpux "rpeycrc noOmmte axok nsibopumam i As BunoaKC caozz

11 PacuoIomime s ycrpo*cnO rsooTsowAmx lpy6 pacxoJIHmx TouamIMax, onmT*oHBMx x
IuCzBmNIx avcm rn omxo Ohm taIzza, 'TObM B cZy aC UoRorXB F130a0 uo1 yI,., m e

upJSOZHBo nnocpeAzciienno K OnaCOOCH nOC1ayIIJeCBB xopcok IB JiOn ¢Ot BOM. Ha
MAZMOM SODOM CYnu AOJIMZBlTb UnPCXYCMOpCBlp

w 
MW PRCxoMdc UoRnTHHUC flBc'rpEN ADa

IKaNIOo BRAS ECDOhb3ycMOrO TOfIHIa, BCaXO,=BMOTO ADS Od¢ecf4BJmu JBun¢cBB B
Baxetux czc'rcu san. suxmuaueme yc'polcTin, odccoeqmumonme no mcmmet MCpc a
lcqcumc 8 q pa6oMy AumraTembuoA yc'raomm np a Kaicusamhlot Ammob ,onmocmJr a
o6lBaok 3XCIUYAT&=OBwol2 Hrpy31e rtCPSTOPBOt YCI o=CN i MOPC. HacroRaMl nyr
npiMemCTCs TO.mKO x cya., nocrpoeami I moaa 1998 roaa ans nocme "Trt narm."

flpaaazo 31 -Opraim yopaazcm msexsMI3mam

4 nocite cy u uypom-ero nyaus 4 nodaonmmrca cienn b aksoal u nymr 5:
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"5 CyAa, nw0pCemime I moAs 1998 rnqa mz nocne mbo j , nOnrm, O'ri qama,,
pe~ouMARIM UylKTOI 1-4 C0 CScMUTMMN nonpaaxaMB:

. UNT I 3KesnCof ClMyoWMU :

.1 riamHLi, B ICtoKorsuZI.Hmhe wIeXa1u3]m, seOGonKmle non

o06ceCIem ,AIemxa, YnpaUefla U 6caonMcuocM cy~Ax, AIJIM 6m
o6OpyAOSUM a44CxmV= m cPCp1CMaUM, o06cCBqunaUoMnmu =I paoiy N
ynpamene. Boe CncT Mm yapanue'E, ncodzomuuc Azz o6emcmrem

AINXCUIM, y7paRZCMN u 65eOnxcuocr CyOM, Aoumd 6,m B O BCi30JMM
mm c1[CJLpOaW a1Wnmx. 7Mqo6W SBxoA Is CTrPOR OnuOb cwc'rna Fe yxymBa1

PA"oi iPYrolk cxcmfl.";

.2 so ropok m ipc t crpoxax uyrx 2 a cxzonamrc caRonu enoJar•cnx
Re €lffi¢ BllX7M s MAIMMnHUlX IDoIIoIel3.¢HWlX":

.3 vepaoe lapCaeoxemmN nyHmn 2.2 3amemmtecr u nDre uom :

-.2 YDnPnASu n KAxMipw BCMEIICMMN rPOExM lE'tOM 3OzxaO

ocymecmznm c nomolum oTvibuet'o oprauz yupawasoan c
alTOMau1qe1Ime Runonfelenle a cL13a mX C "um yupalflucieM

4p.rxJx, zzoqma, nuy sco6zoammocm, cpeAcma lpejioispaemm
IlCpeIW3KE UR1 r 3dR NC• E3MO.,.

.4 yumrr 2.4 3umeelrelel cncj¢yo3mW:

-. 4 nepe n samc e c xonOtOrO uOClIa wo oM Koi no ynpalmlemuio i'a aumm
mexammonz Aoaxnu yxsmBumn s zitefpasuhmo n0cry ynpaul¢emnz
rZASHIMB MClaM'13M 1U 5 MCC'roOM noc7y ympsaa¢me;";

.5 a xome nymm 2.6 Ilofaszn cmn ce..wwmec soboe npcuoxcEme:

Aoazxn 6Mwm mixx apeycMoPNa ixoXHocTh ynpsaveC.s

RWommitI~mU xamnougs. =CO6lf0=0mle ass oueceqenun ffzzem
X deoVicRoc'M CyJRA. MOTIgyIIIIX iiOXA23M3I RM. 01M00 UMX": N

.6 nyuxn 2.8, 2.8.1 v 2.8.2 3amenioJA ceJyionm:

.8 as Xonosom MOc'fC, 9 ne.lpansnow nocmy yupalem rt"UlMn
MeiaimMUB0 k r u oMYn yOPaSp¢Ma Aoanm 6rh ycMloBeff,
yxa3n'reJu:

.8.1 qacoym a uasn eun paemn rpe6aoro am , coun
ycToaoBc m BUn" iE1uz ¢posalmoro ma; v

.8.2 macTror spamenm B noaoxcmn ,ounacict rpcdoro -mur
cuff ycmrkBoue aUto

+
peryzM pymoo mnrC".



Volume 2041, A-18961

lACTl D - JIEKTPHqECKHE YCrAHOBKH

ilpauo 41 - OccRot 3crolm uaerrposncprn I cmzuvuu oanmu

5 floczo oymemTyomero nysria 4 no6saaanm ciyomf Rowt nym 5:

"5 Cya, nocw MHoC I muoo 1998 oa Win zz nocat 3"t u1m:

a 1 3 jonoxnezlc K ny-rrm 1-3 AOXEM &Mi1 TI6 Cl )WM1 nolOxlOMX :

.1.1l ccu ocmnotl w-Dmm CZrPo3=SPrHN neoGXOMi .'s oAl cn cem
Afumaz n yUnpaGUCS cyMN CNCTnm AO" 6Mm ycTDOC TMl.
qro6m 'rue o6oYMOaa , uacofxoim.oro as okccnn mm

IRMXENN. ynpouiua n 6030UcOCM cyAn. DoWepzazuocb
DIOCTOZUHO UUI HCMJ IlIO EJOCrtNHMlJia]aOch I)93y0S OTI~CRIcl~

uiooro onoro v3 padcom= reaepampoz;

.1.2 AJn laeur rccparopou. MpeMyeuz EACTMoNWM UpM1o, or

HpoAOVwmrtMol nepeylz AuzmH Sm npeaycUwReMV
yctrpotc'a cpoca Kurpy3iX Ma A4PYFC sSUliermie ycrPoCrv

.1.3 eml ocmuoih sc 31C1rN O B fPr3U KeO lOZM AUz O6=CUUcm
memicys qA, rmaa Imm no- pa.nezirbi no memlmet mcp

Ha a CCKIH O KTMc 06duO A0X-M COC.RUITbCe PS n 0oMorMI
azromT~qCBXM IMuIreUmci Un APYM oao~pC-ux VpeacOM
BMZO.flKO 0 Upalumc 03No0o, UoZKIIcHIe FepaupImax
urpCros B m ao6oro xpyroro My~zupoaauoro o6opylosam nozxo
dun nopolay paLueneBso M OXI 31 ceixa m; i

.2 vory'r me oregaT nosoxecmmm ymmrra 4."

lpaso 42 - AExpNNmt scroimNi saewosuepm in nacc pcmCyxa

6 nlocie cymmnywwcro nymm 3.3 o6aa2u2,C rc.. nonza uos ir nym 3.4:

3.4 Jaa cy~oz, noeurpom I soJ 1998 rsa mn ocxe moAn , CCII S1Cz90rr3pCpr

H6odXOjiux Wiff SOCCIIBORIZ U m ixC , KO=OCfb 1101113 iMM JIOCMURiOS ll~
soBc'aOs RSeu¢ RE *a S CyHIu IMeCyC c APYrun COO'ThcIrvyI MN Mtxan1ma31 i3
ampaoeCro cocron, cyna a eqern 30 me nocue nonuoro oc noquamm.

flpanso 43 - Azapuznu*1 zcfoq! szePComproU sa rpysolx cyxax

7 1ocze qcTcynm-o nyma 3.3 AodauaCTCa c nontt Bondul uymz 3.4:

"3.4 ui cmoo, nuocwoc 1 moa 1998 rc uode mltArm ecisu astexpoasprf
ncoGxoipma Ma soRCro Ui ,A31C11I, B O=oc n AO2J Su'mdm AOcmiwvqfok A"
ROcMorMUClHE nAuxeNu cyA88 RM, C A9 rUW coomcrcnyloIGM MeIsfmian US
uepa6oqero coc'roisa cyjlna 3 TmeqHe 30 m nocat no2noro o eOrmmman..
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rJIABA 11-2

KOHCTPYKIH1 - flPOTHBOflOXAPHAAq 3AINHTA,
OBHAPYKE1IHE H TYUIEHHE IIOWKAPA

qACTh A - OBUIHE I1OJ1OXEHHIR

flpauso I - flpaneaeane

8 Cyx eCiyoMM VYEKT 1.1 3 ae W C Z.AY)oD

"I. Hacmoanm ra, ecr cneu bano it upeaycMrpeno moeE, npmCUCiLC e yAB,
Im RmrOPI UXaxUe HM wwpae axwuin A no.3no6HOI CiMM DOCYPOtaS I NIOai 1993
r= NWnOCIC 5W~tAIJ7U."

9 Cymec'myznmtl nym 1.3.2 3amea,= emejonona

-.2 BHPaxe ae c xa o3uaiaer cyjta, nocrpoemme I mon 1998 rosa, xo m
somae roa ,m;" .

10 Cymecrmunmk nymrr 2 =aMcnaCrca iIeOmunix

*2 Ecin - --fCtlo U npcmorpeo , 5 OEMOMeUS CYZol, RocrpOeea AO I mn
1993 toAs AAWsucrpaxe JoImM o6ecneqm iNoOSHenie IVC6oUAaf npmEaNeUMx Na
oc~ovamm rasw In-2 Mexayuapolt xoe nzme no oxpase zesoieqccxo# x32w ai Kopc
1974 ras c noupammax, saeceumv peaornowum MSC.I(XLV), MSC.6(48), MSC.13(57),
MSC.22(59), MSC.24(60), MSC.27(61) s MSC.31(63)."

II B nynrIe 3.1 Mpaxe "e I mos 1986 roa m uenze " naI moss 1998 rA".

lpatuno 3- Onpexeseams

12 Cyecrayonyw nymr I asMeaemca acemon .

.1 Heropmvmt m& apmr cm Mxrepaa, mmmpft ups Harpensim no ramnearypma
unpdxmmtno 750C m ropmr i turc z ermtocunaxemonumcma napoe a IKoxiecihe,
JAWlWmoqDOM AI UK CAOOC iMemEa, VTO OlpeAeS I CS 3 CooaI'TCY3USO C KouelcoM no
MemOmiutm m mrra an oruecrxocm Buj3E zaA ampnx cREmael ropimnfl

13 Cywuecnyinmm nmyrr 2 saeseaa ca mejyo :

"2 Cyau ap"Wo IFC aaMe BO onWIV ecv'oM ecrM TAoe Rcnraxme, nps KOTOpOM
o6dPasW o ymnXiX nCpe6opoX a nuy6 noaepraTca HalrpeY bI BCUTBfrlo2 Hean
UpI 'MUCPI"pI&, npUFE6au3aWbao cOOT1erC..yWMu ciuwiamoA TpXBol "Bpea-
Temueplrypa. Mrou cm BEnR Aozxu cooM on. Koexcy Uo XMWaMaM
UwifmilHa orHecratoeO"

14 Bnynre3.4 "1391C"3amenuca"140C".
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15 Cyincranmviou uym 3.5 3amcn-rm cz.aronwam~:

".5 Aixmurpnm Aojma ievoan, i;cmrmn npomlua ncpeOtpxu uv
,.lly~lu cooTm"mmir c Ko1excoM no MeTOnUW wcIum i an

or"eotxoci%, wlodu y6cAsmm, ,yTo o" om e ior yrwamm am=
'IedoummaM imomemm o1ei.Io)xoc'm noacumem rMneparypa."

16 B ny,'mc 4.2 '139V .AtM.C.aa aa 140C

17 Cyzw cmymt nyEr 4.4 3aumenfe'cI c aouma:

".4 Anmuecrpu jzuoxua "pe~onm mcnwmams upoam a nepepru a
C€orVM-U c KOneKCOM no MC'IMhnnM VCuc Mf na orm.motocm, 'rmod
yOeflTmci, qTO OBo oneq&Cr YX3UBIUNE fame .C6 T OBMSN a VMoMnma
orueOxocTlu anojsmems uMnCpa yTp."

18 Cymwmwzaut nyu 8 3a,=H"s1 ,atwAymnm:

"8 Me pscupocpamAe n aa.aosaqmaeT, wro nozepxaoc. xapaXrTpo3yea
Do0oft Ai ops3ox 3 n ocJRoIa crenea orpaurnuner pacnpocpaanem nsaMcBu, wr
onpeAiuemerc a comwrm m c Ko¢Excom no MCTwxaftm mCTmaind a orEcrowkc'r"

19 Cymecmaypomdf uymIT 22-1 3aMCamc1 cDCeAa0c

"22-1 il.parmtM Doer ympa5C ccTh noc ynpamcmaa. a imoTOlOM cocpeoTocmi
CpeC7Ua ynpaeueUM a BMMxnm ,c'leAYIomcro:

.1 cralmoap~lMx CUCftM cm"u23ja. o0a'apyXCemi Doxapa-

.2 amrroma'qeczn cuauepabl ClCiCM no.apoarymemia c ullm aMa
oStapyxen noxapi

.3 UaRMa, MajzaxnMa npOMfOZOapMlx ADePel

.4 3aUpUll'r npOThM3oDoxpBUX Aepet

.5 E0 835 VBUQUUMM BOJIOKCJPOMMIUeMX AsCpcl.;

.6 &XPnMflV A onolneUpomia' ,X Atpe;

.7 OaCrKMOpoD;
8 cmrH.nmaum oduti/noxapaoA ipeor.

.9 CHc'M cMLu, 31LM0U "reaclolm; ,

.10 Mnupoioirov cuCTO rpoaNoroopamie ci33."

20 CyMeCrylomut UyURT 23.3 3eMCeRIl cruyvmO(:

'.3 aco fpaWtPOa U, 30,23CCO H .PyT3C SIr..DC 7rC¢EC e BU.,. 0.3 Hpo 3OcTrM
paciipoaCrpiaemo niacM nC Xyl€,'eM ,ZiO. H AM Mo mPci MaCcot 0,9 r/u e.
'sTo oapenennorc a coOuorcramu c KOnexcoK no mIeiJAnI Rucmfl ua.. x
orHecroxocm"'.

21 Cyniecirysoumf umyur 23.4 33mcRct c,.nenyluo :

".4 act noepiiraa naiyG uxewT xaparrepcTm amec ummoro pacnpoep aem

nanamen".
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22 Cynm ymnut u y' 23.6 3amesnei.a caeJ/WImYlc

".6 a I Mnt Mce,] ytoutmopier 19edoua mM 0 oTHomelm coupoTmhmeJis
Aoc HaCa¢eeO 8 pacUPopMao BIMCHm, qM onPcJ~lSCS B

coaom uzz c KonjeKcom no mero'm~ux acumrmnuf] nm oruewrom oc'r,*.

23 Rodaueem circnJ1O. ynd DoBMu nyrn 23.7:

".7 ace nocTmlzamIe npu ¢Anzex.ocmw ynoazmopsw Tpe6osamasm e momeimm

coflpomuelelTaH BOCIZuMCEHjMJO H pacODpocTpIBIImO inaamemw. qTw

OBPeJzmw3 C7OOTCTUB c KOJIexCOM UO CToI~maM zcnlThmm Ha

24 losmasuerca eceAyjomafl iomul nyr 34:

"34 KXarc no w.emmaazcm nmunim mwcma n o wqavr Mezzyipojxm.t ioXCrC
no np xen-mo mjmn HcumNTnb a& orsecTOfzocM ono61penmu Koxmaeom no

6c3on ocima s Mope Opramnamm pe3osiouac MSC.61(67), c nonpaa..xam x ompMc Nolyr

6w hucetm, Oprmnuaean, npt ycnoam ,fo Tuxe nonpauH o~o6pso'rc, acyn r a
CHy H e2cIIyioT a coomcrc-iam c nooXzcHm H crama VM maacoamuxe Koimewm,
, ca]omumeas npoteayp aBecemaa nonpasox a frlpoxenme. 3a acuwIOqeHa e cro rnaa 1."

Ilpnaauo 12 - AITOrrmnccxzc cnpnlxzcpame cacrcTMM ao[aporymea31 U CNrBUBIHmul
o6aapyxenu noxaps

25 Cyucmyw€uo# nymr 1.2 3amxema a caTnimmu:

"1.2 Kamu cema , cnpsaxlpos Aorea in em. cpeucna awroua'rame lao nomaqa

CeOMoIoro 8 3ByKOBOFO CI IUOB 0a OAROA IE eCCKUf aHUSx CHrEUH3.. a=up
cpa6mamm mo6oro u3 cnpaaxcpoa Taxe cacmrux cmaua anua .ozm drr ycTpocax

l, q'rdu oBmi yKH3wau Ha ioyio HE¢icIpalaCnKh B cacrCe. Tame Ianienza , oJ]x
yzlal3mam a [axo* ce][al DOMCIIeHI OOClyHCMMi CCTmMO. 1o3HrKe noxap. Oim

AOZXEHN Own cOCpe2AOmqcHM a xolnogom mOmKC, H, IpOMe Toro, CBleToae H 3nYIOIhC
cM'arni OT Inxei w CHFHUH2IIIHH JIOUCl]i u ljic

m
a I nPyroe Mcro. IOMNO XOAOBOrO

UOerBaI C 7tM o oecue'N MexeuMjeaoe upiarie ,mmzax car a o noxape."

26 Cymcmyiom e nyuxM 1.2.1 v 1.2.2 scioqamorc.

flpua o 16 -Cac'rma I UTHZIIHU na cyaIX, MIn UCN fWCA=PCXNC CY,U, nepeao3,Mule 6oace 36

27 Cywmcuyomd Txcrnyrna 1.1 3aenaenrcs czenonwM:

".I Yr IlamaU Aojlxudu 6, aroTomelm m3 maTepaa, Nmcionero
xsa"ppCTMrm McARCH€oMo pa sipocipuxie a naMCnM;".

28 JRofanu rca canyomud oaxU nytr 11:

"I I Capjowyu c ycTpoflcra Aozxnu ncfun BcnWTra coanwimn c Kojiicom no

me'rMnaM nMcuialfd Ha oraclmtoeh:

IUpO m roapalMC 3acIOHxu BU'iqa co0on yz01MM cpcnc ylpaa zeI]
mm; H
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.2 xcCTh po=a 183u1o qcp€3 3lpeXp'llaU nacca A. He ip6yam
UPOaO .ie4 '1 aC fl1lUaUa, eCuw C'h l €C CT3U2A HeIROCPCAC1 CT MO C UIRCn J

C .emIMoHEOiMa KIUMlmUl C no IOM 0 upmzc1tna 1 IER llpuRBW emm,
4izames I11H c DoM0om1o CaspiA."

flpa azo 17 - Cnapxetza e nwxapuoro

29 B omme nya-rr 3.1.1 Aokaafo a c ,zcmw c pesoxcmrn:

". anM o me ipc6yere AonolMrrnma KomNfeKRoa CoapaxaMet UOxhporo Ala iuropoiio
TpaMOB, KoMp11O o6paaylm O1f1ezhuf e raUa e Beitaaamlume 3oalm, Ass rmuaar
3epTDIaLINW 3O3 a 30009 mas lopmo0 OXOMe aOCTMIx CyjA., K mpue Be mom
nomemomdE xanmoa yxuamm m 26.2.2(6). (7), (S) w" (12).

lpnuo Is - P-inoc

30 B rem a pynrx cxo6nx non 3arc~anou spams it aIpuox uvenl oxezma , oaa "nyazm
2.4 a 8 ac'=ero upasusa npaXn-T'C-" ',eainu clouma "nynrr 2.4 acsuxero upawazz
npaMeCaelna Jo6auaeea cacoowmec apomoxeaae:

"flyHET 8 sacO]AerO opallma apameaemi K cynau, nocpoemum I m o 199g mo x ma
IOCe AO AT,l."

31 Cyamcriymnml nyarr 8 uaax eem s caeny c

"8 IloZoxeM a B oTOCMM aCproeax YCTpOAC1r .onMuxW Coo11TcI1OwU

M lraM, P3pa6o0aBHMM OpraManae."

qACTh B - MEPN flOiCAPHOR IE3OflACHOCTH
HA IACCAXHPCKHX CY~RAX

flpanao 24 - rA&Mune BplanSaUBMe 301 B ropasoaTamulIe 3o

32 Tpene upenAoxcEae cymctyioero uya&x 1.1 3aenierc cBenyinM:

"Eca c o150* cropORM nepepPm'a zaxoArMts nocuAeuHwe Krrcropsa 26.2.2(5), (9) au (10)
am ecm c o6€a cr'pos ncpcKpwmT HuoIIIORT moe W1cUCpma, cTm3IIr uoxer 6 m

ermXesno uacca "A-0"."

nfpsu o 26 - Orac-Tooc'm ncpc6opox a nay6 na cyABx, nepeo30ax 6oxee 36 naccamZfPO

33 B nyarTe 1 "26.1-26.4" 3aaeaerc 3 "26.1 a 26.2", as emeprOm pzay Ta6z m 26.1 a
xoaoxax 6, 7, 8 . 9 Jona0a6eMcM a=ec "d, a Ta tnite 26.1 i oanaaecea c e onUa ezocl:

", EAN vomem uropah 6,7, 8 v 9 00oa13C'r pacnoxelml aay"spi nepmamerpa Mec'r
c6opa, ,iouycsarca. vro,. nepe6opxm 3m comueemmg amen orec'rohxocmh xnacca "B-O".
IFOTm yupaeaa aynmo-. oanto- a ocacre, oabx yemnolox moryr paodMaTp]iaTICz lax
qacrl Mmcl CdOpaL
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lpau wo 28 - nymra sayamm

34 B xomtny s 1.10 *" uxcama n "; .

35 ,lo6mamar czenom2 aoamii uooAnynrr .1 1:

".11 Ha acex oaccazpcux cyai. nepcaoanwx 6onec 36 Baccaxsmpo, Tpcdoam

DyITa 1.10 n upaaa 41-2.4.7 Am mne upiuenmca paoxam zawx
DOmCe~ut B1ulaxa.*

flpuao 30 - Omcpcrta uCpermnmx Dacca "A"

36 Cympcmywomt nyKrr 4 3aMeLSe'ra CNCJyMDM:

-4 'lpoTxooapmat nAcp2 a nupe6opzax raunax ep'xaahu x 3oH, a
orpaxa'ilolaa xoRcIpy•iguwx •ai6y3oB m a auropoeAxax Wano, Ua lCIHmj¢IenM

0AxotilOBBDOAHMU X ACpCe C flpHaOAGM OT ?CUTOqiiBA 9HCprHB B 0ON9IO 3MPSCIBhlX ,CPCA.

AoKXHW YAOUCropsfr CCaeyitRM Tp96oaaaam:

I MM lozCh 6hm caao3al maaOl(cs m B wa am 3axpuBaTmCB upH yrac

n]alona Ao 3,5' a cropony, npoTzi onoz yio saxpuuaaamo,

.2 UpUMn AISOa Crencapea 3axprMa aa xaaeC x npomaonoxapmx atPefl
nozxuo 6Ti6 He dozee 40 c D He iance 10 c C momev'a Hlqua ux
nepccmte-x, a ror. a cyo naxoARixa Ba possoEM Ewe. nlpBepBIB
nocrOal U CXOpOCIM 3BaKPMTHB CRo0Z3 UpOTBOLIO~ApMUX JI9BPCp

Aoaxa 6m He 6oace 0,2 We n mc Hecec O w/c. xorua CYIBO HaXOrMc 9a
POanox KBOC,

.3 P u GU'nM OCa63O O]a",s ,cramwono 11 nOC'M 'o O5cJYX==MOro
Ucurpmlimoro cOCm yipaunmemm JIKOo ace oAaioapeMimo, Ix6o no lpynaM. a
11xz no 1ze'afocm c T M e€ c o exx cTopox Aspz. BrnOqwn

OCao602~M AMPB ftoaXM WTh DOOMeB "ax.BUqe - W~KIOU'IC ARA
UIIPaXwH aNTUrTqCCkCoro ao3BpSra cBTCMum B I C=EO Jnol lODoXcB

.4 ycWpo*cma, yAePcxpaaMlOWncm 5Maca , pro,, cWcXMB B Hc oc0o0o6uacxMe
W3 1etJanCUT oro nocMa yUpaaC¢S, 3a2niCnae orcn:

.5 Aaeph, aRIpuenag ,IBC'Iaw uRno 83 uoCBpanaoro uuocra yBpaancBBB, A01 a
ABOah oTNp)a1P aM C Odcmu cuopon xaCpu lpH nomomm ht ecoro

yDpausiOmero ycrpoac'a. noace raKoro mec'moro orfptnna ,Aspb Aoxra
o0rr aaromwiccrB 3axpuambel:

.6 ma nauci - n pomouxoapnau iace*a Buociumio o6czyxauauoa
l c p lo Docly y nmpa maI 6, u c n uoy pem BMlnxu. aoro,
:UUpaM 9 B Xau NS nrMUJUIOSHO OC 06OZJ1CNMJX ,ANCPC;

.7 OCBOGOXaaiouur KeXaBm ,Onle 6Mlrm ycOroC TaL, 476M £Ape.p
BTOMarIqeCKB 3arpUBUaCb a cargC MOuMqenua CRCTMei yip4aaNsm HBB

oc0OrO NCTOqIuKA 3nCILTxzP3HcprMU:
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.9 je e aupMqmcOa sueprnn zen Mpek c npmsoom OT nCTONHma sHprm
AZOnml 6MM fP pyCMoTpCma B BCnoCpJcTCEMnao 6za3ocrn OT Ascpct. c TM
qTu6u o6ecne'wn no ubemwm mope Aceurparvo cpadaT amanio 3m A MpeC
(nOaocmzO O xipwro - nonacovC aaxpwro) npz xcuosb3osaBB MccTmax
ylplunamox yCrpO*CTI Dad o flfImOmunaH ccIrwmN yupaszom RUH
OCRaoarIO NCT0qaUK3 MNI¢ oNepI

.9 oMmoMCIMR CNCIMI yapaMUemas ar OCHODNOro RCM mhM sicxpozeUprlm
y oAjBoft AICpe HO ,OMNO yxymAMW de3oacsoe 4)ynnXl1onnpowiMc nyyr

JA-pet;

.10 ncraM onaNo ociodonZnleCMagMu ct hn ePm RAN ,WPn eepu C npU3AOM o
Muan)olna 3Vp'M AoMUm 6rn, oopynonaM sapx8o-npejuypemwr~ moA

amwiuUdM Koopal nDonsT curaa, 3&Y'IaHIM2 3 Tenxe xc MCenCC 5 C, no
Be 60300 10 c noCA oc2o6oXAonAAu znepn3 zxcmnamoaro DocTa ynpawaem
8 2o TOM, ZAK E3CbIh .HBN DCPCMCDIITbCg, N IpQO2OJZlff# 3Byqab AO Tel
lop, nora ,uCph He 32apOCTC DOanOCTmO ;

.11 | M yCipOmCU TamXK 0dpB30e , NTO6M OM SBI VoKphAi3U3Cb rp KONTIMaC
c upenmrvxTemM R nyTv cc 3@xpmTRx, iloxaz OTpusBsne U Solnee qeM H
I 0T TO'IZA CODPMKOC ROWCME C apenDTCnuCM;

.12 lIBycnOpqThC AICpH, 060opyomENe 3naIR KOR-CTOIIOpOM Age oeCzecqcE3M
HI OrHCMeCrOOCTo, AOJIXNM MMCT"h aalueJxy-MC'UOp, KOTOpan Clp6a8TlB T
airmMaTEhecJM Epi CpadarmsaHM AP.e¢lk octo

6
owItaemx Cmc'rcMot

ynpanem;

.13 aETOMaIMCCXM 3alpMMC AWpH C DPHBOAOM O BCM Eq&IB 3RCPrBX
jynwe senDcpcnaHBO s noMfm¢e n CUcDRaxot KImropxN, He "pe6yOT

06opyAe a R ApnHo-npCAY0npeANreMnaO cnrsaNH3ane=e B M6XaB3UMaMN
,Jac om uoro ocso6oannmn, 7pe6yembum o oayintTax .3 n. 10;

.14 KoMNoHcmM xwMoA cxcreMU yEpaSseHnR AoExIM OMm aZociyzMU ABU
TexzecCKaro o6caryunna v, peryaspasmn; a

.15 AnCpn C UpnQAOOM OT ncyqnXa H epruH ,onxn 6MM cna6zxCeN clca'mo
yupaeaeun oio6pcHxoro m sa. toopas cnacoda pa6oTa1, zips noxape, ,no
onpenetca s con u w mrCTaCU c Kaotexco no MarozmaM scUmTam* Ha
Otuecrofatocr 3m uarnma Aouzu ysoaunopsm cflze yiownmm Tpl6oamnxm:

.15.1 CuCTeMs yjzpauJtno Aotms o6encqBna p86o1y aBCpH upR
irTemnpa7ype no Mamcme mope 200T 3 nuqene me McKce 60 smw
11PH nMIIhMN OT McMrO Ka 33eprna;

.15.2 NcTOqm ncprn z Aaxi cox pyrex AmPO, no He 3irvonmx nozapoM,
ne ,OaxeB noapexaibc.; N

.15.3 aps Ttswep'paz, npeauauusomn 20 ccroea yupaucrun Aoama
rMoMBTNqccKu OP"E AnR Or NCioma !unpI'nN R MANU a

y)O3uT hJwPb 5 MXpMTOM COCTO3 M AO TcMDpaTypu DO WIMCZA
mop 945"C."
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37 'ropoe npenaoxenz' cyupern mcro nymra 6 3BNCamene ce..wIouWm:

Tpe6oxaszz a OTmomenn orm€neokoc o Kmcca "A" Avg Rapymux orpamnmwOlx
KOHCtPyX M cyam Ee npmmmoTi B uapyxazua i Ipam. 3a HczIRMoemueM AepCf Mnc1poe
a pyGox, KoTopm¢ eIIOJIS Hi ).C II pasxcmeums cucaTC.mX cplcTs , me aN i ocaa H
aapyxnme patonu Mtc" c6opa, upy-mut T9mu B oIKpuTuc naydu, Bcuoinyewc B
aqcrc nyic 3aSESKyWa . fAsepH natroponoa Ma no moryr Be onciam romy vc6osaamo."

nlpasaoa 32 -Cncmru mcmfjuanu

38 Cymecrayauoni nyT 1.1I 3aMoNTse calzeonum:

"1. Cscmrmx menm ma naccacapmom cynme, npemsom em 6once 36 naccampos,
mozma, B mmofofce K 7 e6aouSM vTl Rwi Bacmrtuero Dpasua, oucqan Tpc6oaaaaM
upaw 16.2-16.6, 16.8, 16.9a 16.11."

39 Cymccnywomk uymf 1.4.3.1 3aimews cae~yionuu.

".3.1 luwU 'srooaIcH z3 maTpHax, xmcjomcro zapalpmciumm xeaJCaforo
pacnpoclpamu nuumCHE".

flpamuo 34. Orpaua'euc upsucnemn ropwqcus umlipuasO

40 CymtcTayiotmak nymrT 2 umcHaC1g i cajeyionm:

"2 HelciW6yc'r. vro6m amxoacncaime mrcpuan a uca, npmAeuemme B coqcwm
c HZoHIMlW xZ0 WXo Tpyoipookoi, A ThuEe 3mran.H IpM27pH Ylm rpy6o0POOI[OB
6azu Beropioqwm, HO Hx Kon4c'a0ho AOXi O 611'h cceHO z DpaHTm B.I MOXIomy
KuamlnyMy, a Rx OTmPu €c DOIcPXHOcTB ACIXE MHMCTh X&PaZTCpncIXB MefAemoro
pacupocrpanemxta I IMe."

41 Cymecmlyiouk uyHr 7 aameHserc czcAyoua:

"7 KpacKH, max, a poeu oTAemom lme xaTepmam, up2mexacme Ha ompim'x
BOCpxHoc1 X IXyrpH n OMC DIeRA, He gao.mnmA abmna, gpe3mcp0 e IOmDmtcclo Auh M
TOICIRBMZ fpOW BTg, qTo ODlAeJg B co€ Tvimm c Konxcom no meTojlaM

acnowanx8 Ha ora ctO rLOCm"

42 CymecmYaoMnIOM Uyirr 8 ,am.xhe'rca cnejYWoMaN:

"8 flepauwme nanym~ae nozpmrH. em ola npamenamarca H w x sH cayxe63nix
nome€,eumHax s nocT yupauezaa, onau 6au 93 ono6peuforo MaTupcapa, ooputl Be
aUSeCM BCae OBOCnniUWaaD=cc m UPMMuIoMu 13onCOC'H I aTMaormem'I lUeze
1M=qHdX BOB B3pEIBOOnBCHMX RCIeCec UpN DO3MeRHUx 1 MUCpH7Paal, VTo OUPWC¢JICMI
s coomlu st c KoAnxcom no McTOJIHxHM mcnwTm Ha ormecm'Toxocm

lpamuno 37 -3amrra HoMCPNCMI cOeOMIuo2 ureropirN

43 K oymry 1.2.1 odavmzrca cnezwee rpeine npencJozeuae:

EcIHr ToHemHe ttceHcpmi Haxo s uo iiouemnmae cnenmbaaIoh aropia,
omnecmixoCT y n xi mxm noxenteuaNm Mo eT 6Tur cam as .o cmauapru
"A-O'."
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44 flodauzmei ceJxy2wd Hmow ym 4:

"4 flocTomTmue oUICpCelM XM3 "emwm=

rlocmo 'ru ¢ Onepcm. a 6oProMol o6nmmxe OzO0zcoci u n ooozc momecmd
cuettHJhB0d Km'ropNm mO .IEm 6M paClcIoxema Ta1, v'mO6a o0011 I OIOmCBmNiz
cuez9 sa, aTeropam ae c0UM yrpo Aun ccr pa3xemcum cuacaTesiaBx mimo zx
nOroul v mCC, UoCmX I mix, xnmx noiCflameH* czyxc6mBix noaemmi z 0¢oT0

ynpameua a BIUCrpOxUM R pyo1w, plaoloxemx zmmc nomeme * cnslualukl
xarempuB."

lpaauo 38 - 3&mnra rpy3oamx noemenmla, no mlusion € DOMCDC ¢NMJ €CDumiJLO*
IrTCrOpum A UDP eJ3qC]MX IR DCpC3031M UAOIpARCOopT8 C TOc IOM I OSAuX Xl
DCpCeInsC[Z caosm 1030M

45 Ro6aumm cx w=ynzxe NOaOe uyjm 5 z 6:

.S IIOCTOnBMM UMCBI AIR ICHTHIAR

nocrome1 a 1pc 1 a 6opoa 4 o6nme, oxoaeqlocmx Rn nozoou10 rpywoahux
nOKememd AoIx 6m D paCIOxCbM T qTO6m noap I rpy3oioM nOXCllzIIBB ac
CoM1fluf yMp03h =111 MCl paMMMINm C1MUMM 10O1 K B UIfOTOSJ i fCC? CaOC 5 HEX.

mx uoMCemlB CAB'XCaSix noecmCdB H nocro1 yUIEN S HaJCuB a IpokX B p0yOKX
paCDolOXCBMAX 3MM rpy3oMX MMCMcAB.

6 KoecpyzTrnmu 3*ma

[py3ozm¢ oomUCII c rOpiSowumBmO cnoCoCoM no00lyu73 B IvIApy3xv uA cya*.
UicpoCDUu I mon 1998 Mona MR nocMc WiOI wA, aOa- onqaMT T P60aaM M 0y7r3oS

1.1, 1.2 B 1.3 npaaza 38-1."

46 ,lo6amamu czemec Rooe upuzzo 38-1:

"lpamuo 33-I

3amxrm uxZlmmx v opMmx rpyosm soMCmICiB ropBuomTasuBmM cumOoCOm
norpyslUi a lMrpy 31m, Be Inanlom cs DoMIcu[Me ce¢.mubot ItICropm a
rpySolMM OMOIMCBUSUU C rOpE3OHIrUBMM C¢OC0OM DOnyPYI v urpya3U a
DPCPHL3M3qCHIdX A 1 BCpCIoU aNT0WBDOPT' C TODtUEEON 3 6AiAX

1 06mac no0oC1

1.1 fpmmimmK sexamre o ocaose apaua 37.1.1, opmwnam.ca rxxc z a-rosudwy
npalluy.

1.2 Ha naccazmpchx cyoax, nepewoinax Soxce 36 naccaxucps. orpaummabonlwm
.iepopu a onyd6u 3alpmhrx v Onpwm"x rpy3oaux nomICeaABmf c ropo-rmm
c1oo6Ox norp n yrim v 330 3i nommi mIn cmImapr nou~ n uacca *A-60. O~AJo.
CCa C 0 oo31i0cToah OCcpCOpxI WaxoOmCI nox cnnmar-rop.. 26.2.2(5). (9) BIB (I0).
CuImT moleT 6imTt mmiea no uacca A-0'. Ecin Tansame ammpaJ Baxo~mirC cox
rpy3osb.M noMemCBenm c ropsOB~umhuBm cuoco0m norpy3X, R 13l)p13r, OBCC'OfI OCT'
11'"51 &CC 72aM11 DOMCUICHIMA MOXCT 6bm CeZICA 0 m pra "A-0".
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1.3 Ha naccapcwx cyjox, ncpcao3snmi sc ooxce 36 naccammo, orpa muoua c

ocpcdopxu v nuydu 3axpTux - omrTKpmTx rpy3ouax noMcmsCe c ropmo-mw)u
C€,oCo0oM norpyy3m U 3WMpY3U2 nOJ=Mn HM oraccrlXcOlC W"6ycmo JaA uoMcmcmc
zTCepma (8) a 7smfqe 27.1, a ropmomm t orpamqmusomae Konctpyxi -

oruccroxocr, TxVycmyio o,, noXmCOmb zziropUm (8) a nT6zmc 27.2.

1.4 flocrosmug oupcs m6op *o6nmuue, oacwcxu Ma u0oASOC otopuT-ix

a sMazixpui 2O B rpywnn uwocIwwN c ropmnoKrnhb Mnocodom norpy3xu n bairpyuKN ,ojnm
dbm pacuooxema TU, qvu noxap s rpywo.ox nomueem c oaoun yrpoaM JI.Ns m.cT
PUSMeMcMoH ClaCNTJbUWX I.Z101 11 BMS 0 MIC" UOCSAU a RX, XIaX TIOvemexu*,

cry xmem noMemed* 3 ooc'ia ympaaaexmea a'crpoflax if py6ax., pacuorozenmtx amme

rPY3oUUx DOMr, 1effm.

2 3axpmrme rpya c oocu s c ropNoEwOubm c-ocodo, norpyNs am rpyZ

3axpuwme rpyoae noM IneNi c roporar bnm cnocoOM nowpy3in v sWrpy3Uz HoZ
oaraa ripc6onm, m npsaxa 38, 3a KcUnqcemem nyunr 4 xioro upmUza.

3 Ompun e rpysmoc noenemLu c ropmamumlm cuoco6o, norpymU a e-rpysnK

Onwu iOpy3oBse DOMc01m[ C ropi0omwmM C1OCO OM nlo"pIyE z BHFpY31H "JIO'E

omevam epaamumm upun 37.1.3. 37.2.1. 38.1, 3a cUqemeCm Toro, ,o e pa&3pcma1ru
Cimm o]UapyXemD Aum nyrmx oitopa npoO ao.jmx s 38.2.3."

IACTh C - MEPbl nO3ICAPHOP BE3OIACHOCTm
HA rPY3OBbIX CYlAX

rpaaza 49 - Orpamemuei upuaereu, ropmwux urrpmuo

47 Cymcuyiomzd nyiar 2 3aMCUBCM CJBYIUyM:

"2 Kpacu, Sam n upome oxxezoqmae U mepxa, upNemmeW. Na olnpmhx
1)O•CpUO0CTMX ISMS~p l10Mcit f , He AOKKM I, qM'J' ql03MCPHOC r KO~fe CM'ro nUKA R

TDKcWNmx upOxymloa, 0o oupacfa¢eit a cooncman c Koitecom no c0oCl"OxM
]UCUMIIN EU Oi ©C O*XlOC'Jh.

48 Cywecyo ut nymm 3 ,aC~aeaca ceaionzMxa:

-3 Tl[paxIUe nu a O Ti. emZN o npmmcxCNo'ca S cmX N c,.yxedmC x

UoMeCUCM NX 2 UOMCCI ynpaUCEM, ANain fil 6 3 AdP to oo M haTpA, XOTopM Be
uszexox nzomaxeu~On o U MeMM IN OUSCU0CT B oTsolIMID smae¢em
luICN'Nmx Num aspuconacuilI aemocm DpOoaMluemnax teMep&'ypax, '1o onpeafcageC
* coomvemw c KonetcOm no MtemmaN aclmami Ea orucratzom"

flpamo SO - JlzuM Ialcupmmy

49 CyD m IEw t nyarr 3.1 3amesNs.e cxemyomum.

"3.1 3a UCKIO"HNCM rpy3OsulX noXmfmdmc B X0Uoso1UmIX UEjONMX czM dXef
noumemel amoammomme Maflep]auu unim 'O meopoluam. He pefiyc'u, r'o6
aum " cucBaTiHne mrrepmuba U Sci, upHCgNcmmC B COICoq UN C NRSOiflad xozoAMAx

Tpy602OoaBO a Tluxe ioflfmAI apKuaypu Yr TPy6onpomoNoa daax MropIMquM, KO UX
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XOiwqera A¢Xro dW% cSanOBO K npKTueCI BOWMOXioMy MUBIIyMy, a Bx oTKpumTFe
nOizPXHocTB AOSNIHUM Bal'l xaparrpEcm MeJuICHEro1 pacopocTpaHCaU Wnameui."

lpammo 53 - Cpe~uclia npormouozapuok saonm R rpyaozmx uouenmmlenx

50 Cynocrayonmme nyimm 1.2 x 1.3 u xem =o czejeoD:

"1.2 Hecxo'Mp us nosoxcma uyuxru I.1, Jz6oe rpyo¢oe DoNmcmim cyxia, 3amaToro
nepeBO3KOft olacx rpy3o¢ aa nnDyfC HZ!2 a Fpy3l0RX UIOxelIgcLUX, o.IXo 6Mn
o6opyoaANo 'arw OHap o ra3a0o* CiCteMOt nOaPToIyeIm, OT¢cqlnzuTQ* nO3OxCHm1m
npolaza 5, si CicrxoI noxuapolymmi. xoopau. no emmo AjldmancrpanM,
o6ccnCeuquar pisouemyo 3 mmf nepcso3mmx rpysoz.

1.3 Aiamxucarami Momer Be npruxeRu Tpe6omus nynrxoa 1.1 I 1.2 K rpyioam
nownxmmiuM ,wodoro cyAa, nocrpoeiioro n upemunnaaexnoro TOaIxO JA UC eRO3IX pyj.ia
yrna. acpia, eacyMeInX zecoMa'piuoa, HCropmjqx rpy3oa wlf rpy3oi, KO OpMe. no
xaCmHIo ,MAjiuicrpawr. Upe CIl U T yll nolopoonlacnO m Tane , wrma mor
npeniocrawmrwc oMmo a Tom c.ynaC, ccli cyno UeCT CTulbNc niozoae 3alzpMTS B
HacxHUc cpcjca 3Ap= aW= aC x UI ,pynAm OTVApcTm, aUIYWU a rpyaSOme
nomemucm T'p npe~ocraaemm Tam .mam AjijmaucTpal mn fol *aouji
cawzcmjzaT'oO o6 awwn =aa mKmw oT r Bm nocptm co mrTaymyaolero cyA,, cor'acno
IupamRly 1/12 a) vi) ff noonxa o6ecnequm-, ro6w nepeqcei rpy3os, zOTOmPu pa3pemeuo
nepeiolffm cyzmy, 6hi npxzoxeia K cBee~a ay O6 B3urrmm ."

51 jfo6oasxercm czenomm2 foBt nyuMT 2.5:

"2.5 Iflocro c msepcrm a 6omaof o6imume, ozoaenRocTax HRm noAJuice ol ipix
v 3aKpluTmX rpy3osmlx nOmCIIIkCUH FiOpIORIlZiNM cflOCo6om norpy3ax B 8hlrpy3K1 ILOIXIM
6m% picnozoxenu Tax, q'TOd6 Ioxip a rpy3osom uOOmeICmHm Be cmaiu yrpol AIn MCcT
pa3me ne Cac&Twe bmlx mzionox v n lOTOs z m= UocT i I moa, xlum nOM¢Ieumm.
cRyACmOIl noxexcmm I nocroR ynpaaueanm a KaAcTpoftlax N pyaxtx, pacuosocemux sulIre
rpy3Ouux noxeMneawt."

flpasimo 54 - Cuemamaime TpC uozl s 313 cyAos, nepeosuI onacowe rpy3m

52 Ilodauetr ti cie onyuww uool uynrr 2.4.3:

*2.4.3 Ecu a Buropoxeinx rpy3ozux Domezueuuix, up¢JLa3amemumux An nepe3u
OUACHIX rpy3oa HAlIION, Be npciycxolpeni IIC"YliMailr sCWM lKD] , ROlNEA 6bm
o6¢cIeneia ecoreTaaa erminaci,."

53 ofuammau cacAnp'oze noaue nyarru 2.10 m 2.11:

"2.10 Ila cyAax, mDmionx rpyaoamc nomcmcnm c ropH3owMi3imM Cuoco6o norpy3xirH
urlpyxu, nozmo Sum npecmmOpeio paaezeEme mczXy 3apImum rpy3oaum nomemccem

c ropi3offrubmaM caocoom norpy3li m BIrpysK m cmexmm orKpNThM rpyJoImu
flOMC¢mecM c ropwaomwbaum ¢nocoaoM norlPY3ZE H aerpynzE. Paxzenemre nolZo 6Sun
"IhEM, TOOM CDOART, K )ID y DpmOHHIBOnCHR OIfCEDUX WiO N XHAKoCTCA MCIJy
T2KEmm nomemeuza. B KaqecrTu axbTepIThUmu Mo0O He upeaCMaTpHuan Tarot
pameaeHue, eco rpyozoe nomefie ropi3no lbHMU CDOC00M norpy3x v Bbirpy3xa
paCCxWMarcai ix 3pTOC rpy3oSoC OxMCCe¢ no CCe ¢FO eaANIE H JnOXHO ROxHOCrbio
oueqam cooTseCTmIolym cneuwanz Tue rpe6onaHm hacroamero npanma.
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2.11 Ha cynax, muoiu rpy3o,, nauoueniamo c mmoa,moum cuocodom norpysxu H
BWVy31, nzomo 6oam II OWD'CmpHO pL~JCEMCe C¢ M a.zp'MX rpy3NoMl"M DOMC.IMCM
c ropmoumimm ciiooDo6o norpy3 s aurpy3BI m cmexnok ompwrol nuyof. Paacnc-'we
AO.O 6W m auz TO Cau M R MUOWx MO U OUZo3EnO OUACRX USpO, R A=KOCr'
MCXiAy TAIMM nOMemuIu. B nqeCCM UzTMpwU n MOKMO H6 UpCeyoCMpmTh ''oc
pa3Aezcu c, e'v ycrpofcTm s.Xpbrmx rpy3OBaUX noxcmcu c ropmloaffwaim L cnoco6om

norpysia i sH5"pymxU coo1lvmIY "ru, ItOTOpM T5ph yIoTCS Ja oucnmCx rpy3oa,

nepPCSOsm3,E =S CXCXHo* OltpTok nuyoc.*
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Tadumia 54.1- flpucmu Tpe6oaamd x paunzim c-ocoSaN cepCo3U OnDC~ux rpys20
35 CY7X H I3rpy30MX DONCIesHuIl

54 CYucMcylmas n6fma 54.1 samqnmemcc cxzcznmc

'30W %*,I 7,twe St I au S rm ,o rM eaawe n C w*tuuPWeu Mo zrIJM OMff JPfln4
DPeKl gEuz R coorafnMW I o dn f mdw54.3, spow cyrA4 ysumiza a J perwu

Upamas S.&L2 .1 .. J .4 .

npxmS2 9 Ii A I II I I

x x x xx.1.2 X X X X x.1.3 X X X X a

2x 

x

.3 • X X X X.

l - X X- - X

62 X X X X X.

.7 • X X X

x x x2  x x
.9 - x . X X-

RAM Xnm1 2.X361 £1 Iwu X JWzpun iYuN n EPcm -eMuN MM=

?S!K P=cEEInnmecs uK UX~pwmT1 1pwoob0 moNItimp.

2 .p6u.a2 m o K IK x uI.

wm1pm no uKyT Gum ciu 3azpwr.

4 8 oW
6
W cxy , w. 6&p= Es cdx KUOCOEUU mmpn.1bmrKactz.HIMz InpI mayN w-u maTK

6apmam, a bU.KSt "QKT x a-Pt.Z= ===na, a mloTpow aeaI fB~x. wry Tpt6.am

noOwn cmmcuazmayA st maw jWKKK v TUctU wc )T0UIUc Tpe6oaiTI AxmCmmUKTI.

S 11C91 Nosemosfn cmm mm* PW WISpU OWi. SUbV f~JWX, UCPKUKS3U COKSIM IN16 mIUSA
*t1~ inI SSZpmnm fpymamBI ImKEXUJ K mrHuwnmOOK mmo m U t10Wm.*



Volume 2041, A-18961

Taduas 54. - flpaoXoIHe T edounEd I paurnnmI xZaccaN onacunsx rpysoa 0a cAsx 8 n
rpy2oiS3X OOMCII2CUUX DPI aCPtUOSZC OUACEMN TPY30B D1UOM

55 Cymccmyomua TOsua 54.2 3nu0cr czcyWU=onz,:

Kati 4.1 4.2 4.31 5.1 6.1 8 9

Ilpaotut_____

S4.2.1.1 X X X X

54.2.1.2 X X X x

54.2.2 X r X V

S4.2.4.1 IV X

54.2.2 V )c X X1.- X

54.2.4.3 X X X X X X X

542.6 X X X X X X X

54.2.8 X X X X,.

6 Onci iami, scorn wm o mm i , topia worn mpco im.now. m oos. -o AinXlrumh 9
w~Jmm octtiAues o eol. unpca.mia • wit crstsuc.tio ymmi ocoto. tmamc

7 ancrp . o a opyaot, cyn spm. mi a mpeos=eoi

7 flpii Mme K mawi. nwpinuwww om u opno . K impouy usuou v yxotuo

8 lpmO iTmmO o slpM wasoma a yxoftoomu c mpalm uo om. Owici cmmm na a
co co -nmpmm4 compmimms a m antmz 79 Mompo t ocmimpoinwmmocco

- 98JaZrDiu 'c IPMPS =2 M)eC4p, CCMp M, tPCMy~d r§3. MMieMU JKOCTSTOrot9.

9 Tpetw. io', . m.omn o p is m s3 ime.nl ohII calm.

10 Tpctomu KtO m emoscoot ovua, m mpsuo minim rupys (puoammomr A.434(XI)
ooopsPUMn) uAml moc ocmiOm,
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'iACTh D - MEPbl flOXAPHOR EE3OnACHOCrH HA TAHKEPAX

rlpauo 56 - Pacnooxze c m pamecime nomn eed

57 Illcaaoxcane nol zarozommm nlnmm saleme'rc caeJwymwon.

"(HacToaau e npano Bpacnaecac a cyjian, nocrpoem I cmal za 1992 roa as noca¢
T

i
k nT', na sCuJJIcrCuM uysrr 9, KoTopUl upmitie xc¢ K CYIIOCTPOwaM I 30111

1998 rona Baz nocac 3* AaTbi)."

58 Cymccyvmft nynrr 7 3a& earca ca myiorm

-7 HapyltuIc orpamwIaaome tocpyuzn anrcrpocz a py6ox, awropaaxnzac
ximbe noumcuaaa, auilissanecmme unaydu, ma maropux naxoAwwm Tae nonmemea,
xoziXm 6n NrosoueBm ma cumz a monapoamau no cmawpry "A-60" ea scex yqs'amx,
o~pamemmx B cropoxy rpyacaot soau, a uza Ba impyimx 6oplra Ba upoTaxemm 3 m or
o17aBNU3Ihch IoaMTPYX1Iaa o6Pamo a I Cropony rpy3oot 3ona. Taxu s3oxaa
6opTosbux xoac pyainx: auc"poex a py6oz J Xa joaocmW Aa AO "UCO, XorOPY
Am amcpm a coq-CT HaoEoJmBoi."

59 Bropoe upenaoxcane cy nccu Mnxero nyarra 8.3 3amcasecs cacDmoummD :

"Taxae omaa s fazoamaropm, a nanlcmema oox pynesofk py6ia, jicnmg gun
maroaeaj no clmaSpy Kiacca "A-60"."

60 ,[odauaerca caejyuonmi nosil nyMxr 9:

"9 Ha uz iom cynnc, xo mpoxy upaxeasgea nacicamee apamaso, rae amcerca
nocM ai ,iOCIyn R3 IT)yIKB rpy6ofposoos a raaanoe nacocioc ouenccm, Aocm
ycranam u cs sozoxcpo manaa acp, caqammmu 1Tpc6oamxiap aima U-i/25-9.2
R, poMe Toro, calwylo=uy:

. AOno0 exNya K YnP&Ucfmf C mCIKA acAORBDpOMaMACMa Za¢pl. loaxan
aaaaaThc Bpy'my3 c saemuc cTopoam axona a rJamae sacocnoc
OTleJmi¢: a

.2 BOAOcnpoaMMaCKa Aacp3 AOAZNS ccnaaTci SaXplTORf SO spea oWqmiax
oncpaliw Ba cynic, 3A aCuI[C1Oe¢Ca cMJaca mOrUan rPeyeRc aOCiyo a

WHHfeb Tpy~oflpoiooi."

lpA]umo 59 -OTMia ram, BPOJIYIRB, Aerammsa x scamm sama

61 JIodauseim caeJcymoz wr Eoaa nyar 1.2.3:

".3 Bamomcm e .c'pcma, Omm1Ojiw e uo am" aiuxon cemek napoa* soay ilar
axperoro ra a lm Ipegopamems sioomoaeam 36dl"onoro nauemn al
oa&yNa a cayqae nacopasaocru ycrpo kcM ynomaiyT B nymrre 1.2.2. B xaccrae
a!It-pMarluaM Ha KA OM 713e, 3a01mMUCMOM yCTpoACTION, rcyCMxm 9 UnyMe
1.2.2, mozyT ycTamaalaaarWa WaNSIma AaleACID, SONIpouHpyC¢fle S CYAIOM nOcly
ynpaaXaCMIX rpyaoaMua onepsUDI EMn a M-cM. orya oSwqRo ocyUtecraaSmrca
rpyosic oncpawm. TaKoc o6opyAoaanc Konrpoa TUZ1C AoIEo o6ccncIafaar



Volume 2041, A-18961

aalPdbD'Do-nMPQ tcDMr3anZ.UIo. IoTopU iuioIMrcz npH o6uapyxcam
W,imTOqlI'O =UcUl sim Iuz)yyM a D TIC."

62 Cynwcyo nyar 1.3.2 saMenoelci feJqm=O .

"1.3.2 Ecn ycrpotca musmica o6n a c .pyr'm rpyo3MM nnm , To ala
OThmoqCS Ihm oro rpy2oBoro luaua nomxmi 6jxr5 OpVnycMorpeu ManopRue UamuaE Ezz
ApyreC upiemucibie cpecjwa. B crJIaYe yCmTBB 3tlOpMX izaaaaOs OHM JO.o I 6u1
cn6KCHU 3anipaiouaam ycipo c maM E fMo cE ol o lrpoaCM OlTieHrm oro AMUa
KomaWfforo cocn cytua. Jozna Emvecs qemia anyuiaau manamuu nozoxeHa
(oipwro - 3axpaTo) xianuaoB iu Apyrux npxcmzcmmx clpej cu. Ecau Tamm Oriomqczm,
Aomo 6m oOecaeqc-o, u'rou cooweric ysoxe anopnac Onama 6Wau oMPmuW Ao

ARaqS aorpyszn, 6uB&acTe'pOhIM Bill BMlFpY3XK rpy32 23 s72 TUmlo. HEZaxoC OTu Oioen
He AoJxao ulpimO~umb i fpcKpameHo npolaoJlCae cMccet, Bwualioro TmnecpaxypHMo
zoue6*iagib a rpy3omoM n , B coaorarcna c nyarroM 1.2.."

63 jloaunse'm caenyomu nonaf nymrr 1.3.3:

'1.3.3 Ecso upe.arasrca norpysas rpy3a v duisacnmesa ima parpysa rpysosoro -ram
MM rPYMmI rpysoaux cMEO, Kocopiec OTUMIoenM or o6ztA rM30ooWlJuEO cucMrMU, Ha T&KOM

rpy3oBOM umie Em va rpynne rpy3oauX Tuon IO. HO 6uT, upewycMorpceo cpcArao na
npcenapameiaa msT-Olmoro aa ema a saxyyxa, Kai ToefycT a nymtre 1.2.3.'

64 doamzuercuzcAywoaknt noau* uyrr 1.11:

"1.II Cy, nocmpocm€ ito I mona 1998 roanoau omnia "e6oauzaM nymum on 1.23
i 1.3.3 xame nepuoro nianomor oosaun nocie I moua 1998 rowia, no nc aoannee I mo.1
2001 rona."

65 ]odauonacs ceuimu* k oud nyHir 5:

" Hw zr Top. ropmmox raol

Bce "TPU nOmiiK mOo 0 yOpYOa HO M meMl Mpe OAMW npeHOCUM Ep350pOM nsa
mMPOI S ZO=Miew A i* zeiiOBOCIWaCeUSWMaxCS Hpon xci C AOCTO2'HMM .OMII.¢eXTOM
3anaeqm qacrel. Romaxn d npecqcw mi noxonamaw cpCAclna wan xuiOPOOi p MMIX
npN6OpOB."

'lpam,o 62 - Cvcrema imepmoro mss

66 B Koime nymi 11.2.1 uo6auacTC cazeyaomee pcnoee:

"HCHORL3yCnaa CMMMRta IOMl'POR A oW'nl OeCeI., l~h l ony ,UnOa]mo lozoxem
(ompuTo - 3azpuro) an oro Ulanava."
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rJIABA V

SE3OfACHOCTb MOPEIU]ABAHI,

67 Cyncrmyjmuc upuao 15-1 zcuoqacmu.

IJIABA VII

rlEPEBO3KA OIIACHILX rPY3OB

nlpaamo 2 - Kzaccoxaxas

68 "Kaacc 6.1 - ,oosw m (Toxcwwte) Seozema" amxcz=Cr ca Dymu:

"Kxacc 6.1 - Toxecmae nmCCTU'.

69 ,0mos "fnpoqnc onacnue ueMecna a cylec'myboiqex itKCe nnus ilacca 9 3umCICgOTC

€iemm mm:

*npoqHc o0amlSmC asumim a B3eJ1aa".

flpauano 7 - B3pbuaBriMe DcmccTaga Ba UaCCaxUpCimX CyJaX

70 flo6anncno cactAJymad nond uy=r 1.5:

-. 5 mnoam rpymm coaxcrmomx- N mrm pi1pcummca uaccaxupcixm cYnax,

ccc TonD oduI xacca HcTI mupmpaiqIx vlec1JrT xc npe imaeT 50 r a

CYJBO U HC nCpCZo3BTCa ApyrMc m3pHDRaTbleac smcCra. KPOMC IACf¢CTM

noxiacca 1.4 rpywm coamecnmOCTh S."



Volume 2041, A-18961

P3OJOLWIR MSCSI(67)
(UpWsm S C&Apa 196 roW)

OAOBPEHHE MEAQMHAOr'OFO IOAKCA 110 IIPHMEHBHJIIO
METOAK CI¢IMTAH HA OnIECTOUOcT

KOMH7TE 1O BE3OrlACHOCTH HA MOPE,

OCU3.AJCb ma c r 25 b) Kommn=a o Munmpool mopezot opranann,

IlPH3HABA= no~zowm o6 eneum odrnmm wMno opmrae veiw murwtni a
ario om. lpcycuoe r US I-2 Mcuipoxot zmne= no oxpin wuoetCZot xm3
n mope (Konmun COJIAC) 1974 row a nOcizolma

BHHHMAR DO BIMH(AHHE pw n MSC.37(67). wowropoo. po wpovero, ov6pxa
ononps,, i rian U.2 Konmmmo COJRAC c Aaw qxum osamuuy3 any nozozeznm

Mx~zanpo ro ia no pumaewam ww= usm m orncrobocm (Io~zc MHO)
coraeo sO Koem=.. I -s 1998 roua m nocie s3T0 Ana,

PACCMOTPEB m cuod mwA=T mimi mcao w= npeazehmm Kocca MHO,

I. OAOBPErexmpma ro ac no npmonma WNW snmoamn i ormz-oiocn,
(KoAei MHO), =ff ImU o mioxa alPnpaUoxm i ocromis POznj

2. OTMEqAET, -o corzam nonpaam z r uea 11-2 KonamW COJIAC olp= x Koxcy
MHO Ao-wo6pzmm acuMM 3 any 8 akinwa I coonciam c noouum MrA VII
Konmcnm. Da=uwiMUca ponp macem nonpaoz 3 Jnpwoxca z Koz a=m, n
IUamCeM Com rsuam I;

. IIPOCiHT rrncpmum maqmpps apamn upc o mon macxmet pesoswm a
TOCTS KojASc MHO, coZpUXaM Broca a MpNo , A ormUpaMao = paaMuMm
Konemwa;

4. WIPOCHT AAJMEE Freepuamoro e€xupa xanpaa omm o ma t pwsoulow va
apnpoxm K no1t umn Oprawazu iompue w uaraa Jloroapaantmaa
Dpaa~anucM oMwffua
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r[PHnOXMHEli

MEN AOWHbM KOJIKC no IIPIWEHEHIO MUrOJIK
Hcflnlb'AHHR HA OFHEcTO KOCTh

I C4Oepa npmc Em

2 Ilpmeam

3 OUpCeeacmM

4 IlpoK"em M Um

4.1 Meiw mcm,-nuad a ormlc'folxoc'
4.2 Hcmamm me aa6oparopm
4.3 rlpo, xom ucn'amid

5 OAO6pMe

5.1 OmaB mo
5.2 Oo6poec rant
5.3 3Smoummecaco oWodpCea
6 HAUm, MPWe MM OM ycMZoUeOM 60 EcUnAm WMun oAoOpem

7 Hcnozaaamo pamncemna ames N coapemmmaot 'cm"Onm

8 Jlsrmmt aepMo A lipyrx Mc'ux cMU

9 nlepeiEm CUPaao jAoyMea

fpinoxmm I Mevmxu cmnal ua ornecroixoCM

Flpeamdyza

q'ac I Hcnirram erOpqeem
lacm2 Henunmae an amuwoipasoame w ToKmx cm
(acu 3 Hcmnuxtpexmpu xlaicro A", "B "FP

fipaz

flpuo

oldmeam I - H4uram w rm'enaowc mmzyeme uonoanene I incnnmx 3u
orecmoen.um aon m neppwmm raccol "A, "," a i

odaameue 2 -Henpepmamine nepexpmmu a.acca B"
qlacm 4 Hcmrnmaae mm ynpaizem nponanooapmamm nepum

go6aumm- Mermmna zmna ma ormmftolocm -rem ynpauaem
upiauozap m ,epn

'lam'n S Hcmnwme A onpejeaeimn noepxzmocrntO momaameaaeMomI
lo~axuex -Tomnaoime peyrnaioi

acm 6 Henanme nepmuu uaayumx Dopinit
'(acn 7 Mcumane aepruanno noAxmcmmx iunami m ain, a nacuox
qaM 8 Hcmmatre Mro# Mde=a
'(acm 9 HcnurTame nocmiam upmoUx aoc'reh

KOeN 2

gze 3

jeHaAM, oWopVe Kory 6u. yiUoeaM. 6e3 nCinnma R" oA06pema

Hcnonmmoame Ap* MeO=n wcmnhlt m orAec'romxo
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MEW CAPOWiUR KOJIBC no nFHMEHEHIO urrow
HcnbrmAmR HA OrECTOahOClh

I COEPA IEPHMEHEHHR

1.1 Hsv-mof Kojsc uopummu AMs Dcsmofom Auxwcip&sansd taxunmm

Canrow - rompCN3 i UOuU c Toumaum uoapsol 6-saCMoCiCo ZUp=aWc
a Mcx)Wmupoo xommanmn no oxpae vesoimcmoit wuna = mope 1974 roa c nonpmum.

1.2 Hacmnd Kozwm -oxzmmuanmoms mnma mu zaops.opmum pnu m in
* oizux unud coraacxo inumw Kontxc.

2 IIPHMEHEHRE

2.1 Havrosuf Kuuc npaunai memcazzx, PS ov"oe zoa own. vcnumam, o2ymac a
oAodpcmI a ciocmum c Kcnm no jwnmu acnwnImN orucitoci ynoaxynmx x
Konmml.

2.2 Eceu a x Kooc npeic'muen a Konemmu p ne supaxemm '... s comue c
KoAmoow w imumam uI Ww VMfto, MaU=, o Imopo MTr pew% iton 6rM
uamsxo 9 coonwem c unpmuuiok mumwpxo m u ma ucmhi . orcoKocm,

yuourwuxiv a nyxrre 4.1.

2.3 en coxepmxoam s Kommmim nycaau awcms Togo pmaconoapme
zapaxxcpucm odpa.an c u m u -.. a mu 'pu, -n" noza=uoum Ao.
sixn iIspaT1pXCIU"N um mro pwmpoCmra uU , munlw, o x, Ipom xwr peqk
noxMo 6Ean Ncmmno I cmw-ricvz c upuvimmoa* x mo* t mvmmeraxKux cm rram va
orxcczooc' yaounyx a uywm 4. 1.

3 OIIPpJIEJI 14Hx

3.1 'Kojiic no waroxma Ncmnmuium ozrnc *ociV osneer Mcwwupozwu xoexc no
upmgcn veonx mcmamuM = orumokoevm, i am onpMetme a rza I-2 Komemm c
wOmpau.

3.2 " m wmcmezu pk iweusmmmazomwmeT wiernoceJmm Am , n momiym sAns
xmv-.iaT dmox 6 xmc amn imaa scnmramuu a oaejo rm'o Olodpeuui worto uipe.n B
coomminm c Komemrma.

3.3 *A&Ta umcem Aekmmn olodpme" osur noczemom AmW, a ,rop
ono6pemm, mjmmoc no pemmmu cnCUMAMu, nmsvr denmna mm a 5 seue
,otnlarc cua TOMo. q"r 13.U co@mT-mwehT lpvdincx fXm1mC* 6c.oIcnal
coepxauca 2 Koucunim

3.4 "Ajuwacrpm" u npaamncuzo rc yjap'r, nox 4zaromu xoporo cypuo mer

3.5 Rommtvrexma opraW amunar opramunm, yonomoqemymo Auumcrpampt
auvomsm 4Vymumw, "pe6ycmme sacromu Kozexco.

3.6 "fla6op&Mopa, npxumu Aam cpapek oauquar sUnhwmeIim za6oprmpmo,
xropu nprarem pin coommyomd Aimmac'upaz . JApyc Rcnumumme za6oprapm
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mOI Umin " ano im oem 5m3 umpwm eolp6u n oommmoO c

3.7 "mnimpe omuwsna Momus p K Do onzpa mumm -ni , mcp
1974 rp c 3omU*NK

..8 'a~m e mT n am omb,,ocf-W a mmar mwine, uas surpoi odpomu
,nmis~snz mpinysainmuDs~i na' a~w mz upj~aiuna'ni~iuzi

3.9 Otioms zpiinmpi-uqma 337W omw yzm "wmwqU~emI~p
oapouemi~ no 4o mzo:

T-34S,3t +!)+X0

rxe:

T- qg Tuaapn7p (')
t - m (,,--

4 .lO~3U Ip~mv=crflI.TIR

4.1 Mayqnm mu* m m dlOfxoe

4.1.1 B Rssa I x iroMMW KiMmy nmmM=- ?P dYDM WRO m
orOin no X ucmMounWMM Ai uMfn MMUMB ajm U oWGP (UZMU

moadmmu em), -n xmy txqmo, ncuwipr n 2 pamaze 8.

4.1.2 Mwmr n zca"md mnumau , n? acumk a ai zpmnpu upm a

42 HAMMacUMo undopanopu

4.11 Hemnam no uzm poms 3 m Tmnub as6opgmp3i np um

4.12 lbs zdmnm xpp Ammawn pam m mmm iom cxcaz €

.I iaaopmupum a iuse-m cod odum* evnuimcm immoo upoamm w
=Mun= m mnae m awo iMnMMui onmmm a oOnnmympt

.2 Xa6operpMz m1e0r AOcMrn x yCipokmNU odOwuamm, n1p1my I
naapomzm upad mogus, uo uammomm y nem sa scnmux a
Dposapi 3

.3 aauopropanm uamur mr~~mo, nim m nocuazu, 3.wupnom

4.2.3 Hmwom sadopp upmaum meuuxy Kom1ioz xasecua upaoepesuy
mm z Im oXKt
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43 l1paOom. UCm M1md

4.3.1 Coupzzxe nporxozoB nmzrnsm yaumrn m i mNcY m acm1m'

4.3.2 06mmo npo muomu irn nucitae'cs co6cme€rnamno umumr p apoomm xcnnm.

5 OIOBPE ME

&1 Odmne noozem

5.1.1 AAxMrncrpaAr AOM aoto6prm SIacMI 6 CoofnlteXMx c yirnzmueminio cm
nPOe,cPUM uAOdpc nozws npeApy o6pean iam (a WmU7 5.2) mm npogepy
3mno'ecxoro Oa0p6OMM (c. gym 5.3).

.1.2 AAxrnciam ioxer ymo xoqwm xomn cm e oprmma wawm oaodpem or
Imu

5.1.3 3auxrus o6mmu*d a osodpemx r zng=Tnpmio amw npeoiM vn nmmIi,
us uflopux oc ouma ero san (cu. 'ym 4.3.2).

5.1.4 A m Rcp U w x er u Mornai ru zoApNme MAcn 6MI cnXa
cM-u*noi MpKapoult, ymsimmt m 7o qC maS oo6peno.

5.1.5 OaodpemA om dim , ieL nx =r Mommr ycrmo maean = cyAR. Ecrn
x.~e.rn o~ocdpcxo us xcxr erc rnsmn,. xc .uecuw-nr]nocm ozadpcsn UC7.rcro ?rare

- mst dy~Ac yemouCRo uM MM, macsae vor 6im ycixoueo gS oAodpeaxt
emitP , Vpu ycromr W xP2ro RD n cunuc c Amm Wfvscn ACeCTIRIUMI

c€ 'rcmca ad oao6 pemm

5.1.6 3uuma oodpet eAolrm uoanzm Arncamar n umatm MMcxl oprany.

3asnm Aosm cosepMin no minnd pe czea.Mpic:

.I umuonasuc a a pe aiiiic, rn nrmrnmcstr.

.2 Mmcxrnauxc m ioproe a nacin;

.3 xozxpeinc xgc'ma, a omm KOIOPmZ saammna i oxodpcne;

.4 xcpra m oain c6op Is imzreu mac.M, a UEKS IncMymUM, coix aM
Upxmemnco no ero ycrarmlnoe s s0mmon aim ; a

.5 mpoxoxo mmmmn(l) inustaox mcmor

5.1.7 8 pevn re niodo cyzccamcwnxeot nepucn mm cocn mujme Osodper
cranouutic actcrnyimau. iI' no m xoaoro cnodpcu maax sosio darm asas

rcnmxTaxo.

&Z Oxodpm i an

5.2.1 Cammrn"mrrna od6 zodpexxrn Tmn Aoum awuarlncs a ao~oaomur.a w occoa
npo-oaon omEmmx icuimai s oraecroetrb (c. pm3AU 4).
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5.2.2 Apamnpm mui Toaw vodsi nnuraomT mieum c ma zozmpoa uaocma,
Dpalepcflam 1amagu ux oPfEmwK AnU adccg'tmfl Uocolro coamiewsi yClomm~
OxdmM 2MLB mamm umwpiau Ammuma mz unassaam nzopm Upoaep
romoro w= ma coom o momneM od oodpma Tuon Dsofnpz amasmnymm

opImom Jo YcrsBou mea n Re c1 .

5.2.3 Cpox Aelaaa cauwwn o6 oito6peom Tm im Aamx upumm 5 zcT c Am ax

5.2.4 Cummncmraa o6 oodpemwm Tmu jA* mwqam no Momuefl 3mp. caeype:

.1 odmmqem (inmmaam m rapromoe mzame X omum) wsnm;

.2 uaccoommo z modue orpammu up zcaaasoama m una;

.3 UaMNAaUM a NVc MaWaMINo u a 3ania'za;

.4. -mTO(.) miMnM 5Xo63YUmGuG) mO Ipe. cmMmm(,);

.5 o6ommmm npro ma(o) unamia a coonemrcmmie sanuc (sansu AM
ISIuM, MUMA HmOp e,,aa I umm aM,.ta I SIpe= ACnMusMt

Sadoparoma);

.6 JB* ,abwqz I aumah nomep aarrenciua ad oAao na 'r

.7 ARTY WMWM CPOU ACpoxa j =ma V ft"W R

.8 amxeoaum opraamam (xomnm-emmaro oprao), mrumet cmawmmo7 0 ,,
ema upmeamao, yuoxmoqx.

5.2-5 Odnuxo mca.M, noaynMe OPee mUA Xy 7c'asaamaU7csa aNm I
npeammimro zac zbsomana m xy, uiamnm noa aaroM ozodp a t x nAmaapazm

5.3 wasoamamectoe oaodpemm

5.3.1 9amomemoe oodpeoaw ou wodpea meua w aa erA ycmmomm = zompemom
cy.m des mmu cauaawcra od oaxaapm mr=

5.3.2 Auopa umx dpm aan aa npuee ,mrAmm ucmimuA, aa
npamexe - Kom"aom cym U3 m eaua mc m d oaod6pea Tma. Sni s ecxo
oXoGpc-i AeCM'eaho TOn U amIa Koaxpemoro CywaSL

6 HB 3JE3IH, KOTOPhIE MOYT bM YCTAHOBJIEHM BE3 HPOBEJEHHIR
HCTb1TAHH. WHnU OAOBPEHH.

B Mprnxi 2 K Bcazr , Koeacy opmoWm rpymm asnAit, ioopme (eu .maome
-W=) pac a 'raazu inx OlsemUu tompefaUm Unam noxapio decmmomm,

CAYepzanwax a KomaeRusu, R Wape Myr dvii. yCaMoueUa d po niWACM amvmmW NI'IU
WadpeMll
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7 MCUOJIWOBAMHE PABHOLIUEHHbX 3AMEH H COBPEMEHHOR TEXHOJ]ONMR

7.1 B Zmw 70=m= NpCinZ U*2kIO1mNmp i J IIs AUo Ax wfIwamtMz
MO~ff OIX0IWMY NZWHX UXURMc ANN YCMMM3 HI MM5IZ OR OMBO HCnMIBfj 1
mompox, aocmimn I .7mu a CmmSM Ko3I cu ,o, oa - p ae uv mx Ama a1pzoxe
a niecm p1SW8 m, umrpue DilO0M7'fl3IWTU npamc'w 21le€aamna xapaci
dcoaucowpxamu i IKo acmu.

7.2 amwcpe a ooonm Opg ad oopcmnr,, mny i uyws 7.1,
a comomvanu c upnMom 1/S Koncm,.u a UpMupaaTW , xumml me apoi a~pa
oiumoma Aoyutgml

.1 5 cym nsun aX aiuma .und - tmm. a mcfo 4opm, ynnomm
.paquu, 0- ImCp" .qy'w t m.uua va, ou) m ot m Mz0m7(Z')
wcnotn~olamcad j ulina arwao xoulpu'moro ul3se.uz;

.2 Aa = naiRWWM* 6pin, Inuabmmia, Ku odpwao enomsai j
alTpmmmm PTa H rIcmTmIu BDUl yCmOl q" zaplOc 'm
H nm .aor cdoasxKomca u N

.3 am i3 2 4Icpsu, ft . asam cpa3Muu npUwwet asnEmpat
C-OAMU Xc1uIam C mmn~fI vedynMO KopoN.

3 WMJThIfJ nEPRHOJI AM AYrIX MTOINK HCnbTAHHR

8.1 Hoicimu umzumu mtk Mmum Opxicp cmu uo, naacc
nouazim An nmepzci Tom, ro cooimaymyI XuSuN o2 ,01? DpgmNmIu

wcdoi-ma noxpuot Gccoci, cp anm= a Kaomz.

8.2 Heamorm y noama ucwsumro Koca, Aimm. -oarw .oxr cnoaamosmu
yolaosomme Xe m oX 1WM21 I lpTSmp' upUsonI, Ime IlE 1, Ioput mcqCZ1CIm a
npaoxea I a sammum KmomCY, up opodpm wazuO ur cow wmvadosux

OX&pROR 6-CROCM, WoAcPNuvcs I 1ommMUm, qwdu UpQWCrMon nparmeUm
ocymcmuud AuvTU WlpiRol , Uo, SoflMolIIR NCNTInM aaOp1opum Upsodpecm
scAiwxmc 0 mSPAUIk Wn~uwm - mu v=Mm cal MUMe, a Amaupamoxa -
SKMIoolxae mome campabemA "z mm a Xvm ncnm'm I€ mpritas

oAodpmdx apneAemn npnomzcnf 3 z uvazzmmy Koercy.

9 LrEPEqIEHb CflPABOqHIliXI OKYMdEHTOB

Cae, rmom ptso2mU Acme©s !MO a c'uapam HCO yuom.m a acm 1-9
npusoxem I a KoxeW:

.I P nMDAtM A.471(=U) - Pcxzo a m v ri'rm sanslhf An onmtx
onwctiofbOw 3ClupauHO nomemem zui Km zucW~ z DICeme

.2 P-m-mm A363(14) - lorpau z Pezcumaau no NCTUUle seai.a Ai
OxIeMtr~mm CIUC sommanT to3CRo noDCIemX 111105hmwZ ins.u AcIm z ft3010
(peo aoan A.471(X))";
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.3 peoomwz A.652(16) - 'Peoutmams no mromt orn= micm i Mi An Kuo

.4 pewmonim A.653(16) -TuPemmas o6 ysyumsmwi unxru. orsnu n amm
MA 0210S21 nMpzaocmoT uOcUmm eMoCTI UMpvaou, UnPimeSeMw AIR

oemum newopox, naozoxos u nar';

.5 pesowximn A.687(17) - "Meroza ormaun samma An onlejeam
nouMenwom ocnomna WnAYGMn nol pii;

.6 pesozbonu A.688(17) - *M i orna mautina. Mi ofipeueam
u sam unc eTMols noclu1 2 pUPaUMCeocnSW;

.7 pesomozp A.753(18) - TPysloero no npmenm xx cy=ax 7W 6 uwaacoruc';

.8 pewwom A.M75(18) - "Peommuwmu no IOWTama wa orsecretoca nepeipsund
niaccs A', OB I OF;

.9 ISO 1182:1990 - 'Fn test -Building mateials - Non-combusfibility tar;

.10 ISO 1716:1973- "Bulding materials - Determinsdon of calorific potauil*; a

.11 ISO 5659:1994 - "Platuics Smoke geralioN, Part 2 Detennmiatacin of optical deisy
by a sinl chamber test'.
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n'xlIoyxJEHm I

METOX HcL"ITAHRR HA OMHECTRKOCTb

flpcu6yia

I B =Vromzx npXozem C€PuM 07WpXM SIUJN M n orMcW*Cho zoipue
AO=M gcUMna~c X11 y-IIN I=. T-T -1 MM O-IIM&~ MPUMU7pXC6OIU
%ITO gacam flpTm xmeT mcmnmtU 7v it m noz=m npxzui nooam flxf1 8.2
Koiexca v apnoxeu 3 1 ame'.

2 Cemn= m u zem ummnk cagpzamm swromam auoxa (smmp,
ulpovoie mmiinun x s came w'r od aoopumn ), noim ACZrro 0m7 yum
zmpaii zoxopo cousw-my~ uzr.aei czcj m o6IoN"

'lpmp: Eca nuspuo nayo noznphImB scmao ma co1mC!n c u.wmm 2 v 6
npxzoxhm 1i, cmm Au a 6-m c mp: 'Nam 2 a 6 K c MKO
liKO".

3 HexoMpMC RMU Mu X XomnDoar uoIXi 6Ur SCnuU 5 coo~MuM C
ReCxobMM uWVI=iax MUMAz C ST02 uenu Z RMOOPHm iac~gx uacIrGax 4aOXCMa
Auawma ccxuii =a Ajpru qwcm Ta.s mu nuama mcmcrenuo c ta u am o ua ,um u
vwdx uiti vpaxsuNwc pyXiO.cm, cever odpaunm x COml.17iwmm Tpedoai
Komu~m.

4 'ITo umCm j xtmdh, xam'e xmrt 6udx ymmaxame W npoiaunu mmm 2/m uas
ojodp cn. - ca. apimouemr 2 x Koxu7.
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eACrb t - MHCIbTAHMI HA HErOP]O'IC~b

1.1 ECU ipodeica, MOmN XOPN da Wuopui s O AtiMo ycMannaam1 I

1.2 E uxmpae zpomaz mumme, yasmme s poue a 2. oR itoxxe m
ueropwqume, =u cn ox n €corm m am mom cmx a oprammTe umm.CI

2 uxa c aumuxi m ormobo

2.1 Hmq a oiycmmnaisnm aomwiiiain c invoxmt uimmund, moz
s c.=Mp MOO 1182:1990, sa cwoa i no muc'o nploxczn A (Kpxmrcux
flu ou, euW) z aa'u crauapi ,aam npumc cc ineJuO. upunrep.:

.I nomm- qed am n mD u==PC=* PolWkpo , paotn=-
oa u Mmy S. 1.2 cm apn MOO 1182, a npoummur 301C;

.2 nohim cpm ivx y zamecr, mumpitcxtofl Irpflapu.,
paccuzmmuoc owtc n=xiiy 8.1.2 cnagu MOO 1182, wi upumar 30C;

.3 cpezn npoomngJm ycro3tmro ropem, p emsaca ny7
8.2.2 nmxapa HCO 1182, me opeammeT 10;

.4 cpewm nocpa mccm. pccum comao iyn 8.3 cagu ICO 1182, it

2.2 llpoma ucunmum Itoa=m auwjq czaexymno mm:opmim:

.i I Ma a oprma2Zm, npoxaSut mM-;

.2 imxoaain mmoxmes urepxa;

.3 A7 DOCI'I-I 5 MY13 aan -uud;

.4 =MOD"= mm o6ou aume wauaza;

.5 OuICaux uaiepuaza

.6 UoZTOcM Matmasa;

.7 onuceae o6pacoo;

.8 Xoa ucnnaz m;

.9 PCmwmm ncmm, iom1s ace owmnoemu;

.10 oumpqcz.m m'tuuna s oCIrBmmUm c zpnpxaum scumu yxauxaxmu a
yu 11, 2 m.1
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qACTb 2 - HCIIWTAHIB HA AWIMOOBPA3OBAHHE H TOXCHHOCTh

Ecn wo6yow,, woft umt pxaru ze smAlun ipe3Uepaw xomcca Bm a Toxcmix

nPOAyXTO3 3 BN OMC.nIUII OMCIO0T I 0o1OMem IcMzCaz TOIU~luW IBecil cpu
UOumcUwX TOeN¢Pallpl, ox 0oIex onrm M I,6ola~uMM al e , RuM.

2 McToqa imenuul ma oruccrolzoah

2.1 O6=c nooxmu

H1aunmuzu = moo6 moumanue xozmu npoaoa'mcz j €oo mmormm c sursm 2 cmwapym
14O 5659:1994 v AoomnmUm.ax o twr mm md, ome nm m B uno tle* qwm
KoLmxe ,As uposecemm mnuma a comuCImmI c m c'u pT*s o6opy)ouae v mxeomAm,
oncwmes a onuaips HCO, moryT 5um, up! !06!oomT3, mmcu.

2.2 Hcn cumena o6psem

loroa ucummoomem o6pam Aoun ommciuunoe g ' coonermN c upau ot,
rmozemot a pwiDoiouAx A.653(16), A.687(17) x A.753(18). B cayqae Wentc* xeo6xowAo
scnr1m T aonKo o6 pU. m adxaee, zoTop~me mw= maucmioal T03mmqY 3o)n.

2.3 Ycuoxs urncmisl

Tenoosot noToK, uamtwodtd n* odptuci so aptMu mnmC1D , Aomx13 uoAoplBzm u",,l
uocm, aum. Tpz o6pfa4s Aoiu 6w, acaumram npu uzouv czci =uipx ycaosd:

•I "eno,,0o0t RoK 0 OOT M M 25 Iftb/ epI f atau= ioro fnameD;

.2 Tenoaoi nomx c monocrm 25 dBxib npz oy'mm 3=awroio niamu; s

.3 Tmobot uoroX C nzmocRoM 50 X1B1W BP O m sahoro fulale.

2.4 lpo~oa xrm ocm me unmu d

HcmannIe uonmuo upoAojxmrTaO se Mesee 10 m Ecau uumifoe sqemit
loommn npouycamm cwIBe ,it c.m I meaeme 10-uy'rxoro tmccn111, ucmntne
A OuXo &Mu, Dpoouxeo 19 Teqeue cuepnop 10 mMyr.

2.5 Pca xm , cr nanmumdi

2.5.1 Yxum ouruecu uo'mocm Aum (Ds), ux on opeqAueu mce, aozl!,
pemCmpzpomTh 3o Bpem .ICDMT3Bd 110 memck Nepe qepes Il3aIe 5 c:

Ds = (V/(A*L) J.ioO.A



Volume 2041, A-18961

rAG:

V - 06"d* On nisepi M
A - nob uaa ar mlo noacpocr om sn (oa),
L -ican cxos xm (ml)

I - miuumocm mfoMuWo nouu 3 SXWi mcmuM (nooe uorUoMnm AMwoM).

2.5.2 Ipm impne uu'rotmocm npo6u nga mm azu Ohmn u m reouninecaoro ucmpa
xamCp a ao Bp c asc roporo xa xpamro o~pnasm upm umzo ysom mncwu x
mcicme 3 IM DocRsO AtO~Cn= u ixu yponn~ok o~mecomt nzoanw=

Kouzpnamp u=o iUaMo man r s a acmrn mauum ('ppm') 3 od ex
iaMM.

2.6 Kpzron umacca4umza

2.6.1 jbw

Aoz mo im pamCuuo cpto smem (Din) mxzxmm sqem Ds ie
ucinum upi EnR m ycomd mcmlm, :

ll.2 1PUDo, ZcnonayMeM 2 UWMC Do3pXBo DCPC EPOZ, aammt Em
noaOzOItO, Im . jomx a upeumam 200 Dp zio6om yczouu ucuam;

.2 Anx amnpcuk scoozuWmnz zaqem e na.y"mix noxpmnul, Dm a
Aomo Dpea u um 400 rps mox yc--oainu. waum;

.3 As umepxuaoa, mcnoon cuu s mutcu nOb XUk morma, Dm as nAoIxao
upenumami 500 up X06OM ycloma cf lamxg; B

.4 u d m isac.m z uawuc uu zci Dm at noaxao npcaam 400 ups

IM60M ycomu csrum.

2.6.2 Toxcvnucm

Kozn'srpaum asa, wupea up unox ycioum usmmm, m jAou zpeamr

co 1450 ppm H r 600 ppm
HCI 600 ppm HCN 140 ppm
HF 600 ppm SO 120 ppm
NO. 350 ppm,

2.7 flpooxoa scnaunm

Ilperoxos czamma , lOu- CoACPZXtb CAMWOIW UftUMo1M41:

T1 n Mrpm1 , T.C. M2ZOqEilt MCUpM, Do.pMMre UCIarm, DCpNqMoe DUYOMO.
OpXUMC, WTyM 9 T.A.;
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am=roo . mu ea a;

mii vapa;

.4 ROUlTPYMi 06PM;

.5 inuiam u Uipec fle~NOZT miqiam;

.6 Dm ai maw Yczo " rPemaut S sOMcNmM;

.7 OZopemoap 70ZCI r1 a ,IM m XU== ('pp"), ci n PRuMo;

.8 a ocaem pmepu. mamemz u ys 2.6;

.9 11U1um0 x mu EMnU1,MMn J dopw*pri I

.10 myU3.

3 JloASOMaM. ipu

3.1 %tmt 5 M,0oxan an a 0a paxpwn s t ,nSmiurai N rni
N.2 [ 'J UAiMZ W7P13X UN3 UM Oui M9193 fl023o9EFW

3.2 4tw% 6 mronva amaomn WIWumeMM =Pvs p MMzEM MIxxMuM
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qACTh 3- HCflUTAHHR i]EPEZUhlH KJACCO "A", "3" H "1"

1 flpUUs23

&auwe nca, yyoENu mczm (xqmu, ni nnzyu, rcpcopu; iuz uQmuabou anx,
oz, mus sa az, urn unpoca~w z1) z ade) Oum xgepezjmz uac "A, "T m
"F O, oa m ozmoqru I i~ouamunx mc ia~nt

2 Mmxx Ncmmzu aBK OrCok ~

2.1 14aaczz ao 6wns acnmuu z ouzcuox u eoosyciin c umoo ucunnazul
orzeyoftromm Tjisut m po A.754(I 3). 3 uodauem • s'ro Pum~olu cE ,pmu
ive xMNmm M3nfM o zc, uozapna mcio N MOO apooz Iw N zaal

2.2 Pxxmmmp sus

2.2.1 vmn duezl zacromi Kozeica nepoe npao-ue a nyzui 2.1.1, 2.4.1 2.7.1
"puozm z peaouemau A.?5I(8) aarnzac , can

McTouae ouma pesep o6ploa s 3CMUUU*, umps yuci nMlipa no
I epzinin uupinuma jpama, duonciuzt ow2 440 x no mumiut 2 500w ,

no aenune us uecz,.~moqMm TeoFo, Yr'Fo inrn~. e oem. pam.s, pawte 2 440 w no
lmucoiu z 4,65 ie no uzom~pjN £arcaaxo nompxumoc cOpala ma sinmmall, Moryr

ojuodpcumz mumtO 31 aommpa 2003 ra on oB modpzmI ocxosam i mmameznumam,
npoa eX n c cOp1Lsox omico mzoro s iu.m pa

2.2.2 Ass mexot awroxwro K1Jcc nepaoc npemozmme a nymmi 12.1, 2.4.1 a 2.8.1
npmonmm x pommS A.754(I8) naxum aomum

'Mmummuwae DoZe paMwp odpLpa. A cmmnwak iumqa yucm nepumcp no
awapox, ntocm umT 2 440 xm no m 33040 xx no 2me ua mmeneu uuo,
no suam 3a nonce pne.wo, pauma 2 440 xnmeo at e w 4,65 4 no nzow

mu'ainMoU6 cpZKOCu no az.wm zvu.u mt, yr OM naMlsodp& m X nES .aMWzu A
31 endp 199a rOOL mnw.it Ac 31 iwm 19 inom Aopmt oa p Ara 31e pao
2003 r pt oAiox oomua ws u suxx.Z ocz C o=p mcox micmo

2.2.3 PAsuixcl o6pmacsom uiAtma nm npoozz nsa .12.

2.3 ExPedysrcu ,noO. u inoc ma ,cueqoa cm a,-o orpazaxn, mo Oc o
6mmmm a Oeso O CWo o € RoaN 1 K maomcet .

2.4 Ecu wedyeucm, ,ruox Do~z atmm sanmia dun zapepmm nozazonm -
sam x um.ca "e'w. 4o4yr 6gm uIm x u ou3em w noAmozu c esem To2

-usmmcro

3 .2. flcnozmwaxou mmuz auzs

3.1 Orcm&'m olem oa cpyzul ucmca Tdr oa aToNzmrrc c nouow~o KrnoU

xampxuo. He zpodyam, v m c, %x n maoxza e a zomepyxm odpa.uA, 6m zuopwumm
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oauo AR Awe* aw©mn K~oaeM on ;0 sum npuprnpomw xeasoro

3.2 Mrmpum, noxemwe e cnaz nayged uacca 'B" jm wnxam npq.xau nupazup
III yMYM, A-o mmcm flpWktIMC1UU MAICMoro vacupocWB uwM u lZaWUAl I AONXIM 6M,
BCDW1T i hJ1 omcckocM SMcm C DCPClpU]TUM aISa 'B', C OTCpMM OUi npMUcMiWOTcs.
OAuxo == m fum Aomm dunEtrop oium eu coa sao6x m AS nAcpUza
-eropmt to'lcliq iu) ulca "1B mm ,in a ocwucm "q66yCMo oremc ocr.

3.3 lp z sacaxom, xaropwe yluonucma mm nuy6m lcpo6z I CT o pim IT6yr,
,M6u oM uYomeOPm P06caau upmwnaxano UoMMu, u Im muCnpoaNzocuu,
xc~oncamcdsauKoucmmluocmuo npiunoxapnoi almnin, npucei

Snpexpmasx, a I lopnz o yciaouca. He Tpedyma, qrodu asu, pomcmue acpa,
yc'Jw€c',.e MM no,n npeopl, M o zoanMt.

4 flnpoe ocau

4.1 Heropmccn uncpma, scboucx v ncpcxporm uaccoa *A* a 'B', Aozmxa 6unTr
ye"Wasen 3 acnicim t "aci 1.

4.2 Ec pavpcimw yanr ou no t omoui up npc mu maccoas "A" z B',
zapU-pNcmw vicuxeoro PACBIPA nhcuI N MM71 o6MOUSm, Ccn IPeWycaca, ACoX
dirm yramohn~aa comranm c "c w 5.
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JAOBABJnEHIE I

HCThITAHHE HA TEIUIOBOE H33IYEHHE B gnOMIJIHEHH K HCILITAH, M
HA OH]CTOIRKOCT AUJl OKOH B flEPEIPUTHJIX KJIACCOB "A, "-3 H -r

I COOPanunc

1.1 Hairapixo6seuzycmi u aer wram inwjep=2l "uosom tiOT, upozoAxro
qepea o na, Ra ocsome zo, ropiMmx cDnl emA cnoco6nocn oon orpas'nrnnaoe ou ieule,
C 1C '7OTMM UpCAOMpMm. P8OCU IUMC aozAPS N ,rr.M yr sAxYa t r1m apoxoxAm
pIAox C OU ME.

1.2 Hamnus mnumnuemw 4wzwmmul3 m i lulia mom 3or7" C6o
* Ipuolccul 3 o tol oroN 3 oupe~ca~c x paton cy, mL

2 Mereomux ncmuuui

2.1 r o -aouxo 6m uaamo m o c pmuc* A754(I8), c uc
Jw onHl'enH nulopos, u1 omma me.

2.2 Topm "as" urmoq a Oiam, 6opmu e mminuaropu a ce Apymr su nuaxwe
olucpcmu M oN , MpOmmo a onwmftno npospumx, Zu uponyctmau cac m odc6nem
eaxmocm. Tapatt "orwmerac nepcxpame" umuac e pe6opuv xftpi.

3 A1OUOh31ffUNC NPu6OPii

3.) a upio" nzu muepmua usom renzaaoro nou c orpamemM
o63MopoM, IOrTO m onMpou c yqroM cpamosro om pro,u omeun Mua n ero
Tauzoem norox. Hnupzmim nowCn ites xCmCI wiae oUamAc s Gun ,- ocos € m mwelm
umnuol nom e tmmn or 0 xo 60 .Bkr/u. Hmpzrc.ab nora aoxen apoxoaxm' xaapomy
no Mclame mope ;Uim pal a Mx c nOMOuEW O wUOHUo mawpmr

3.2 H-,eparm. norou ozxna pacuoaaram nepnesnMmyupso i nemry oaa,
nonsepralaolarocs camamu , u a num nozoxemt, waft ucAmp o6up usxepueas uor
couAAU C Cempou om (c3L puCyxOX). Ha3XepM naroxa U l, te paaioanrca Ha pa0MMM
6amrc 0,5 v or axma iiu womda a odscp muepreu nora clu nowm Racm oxouco pmu. OlAxo
usepurcn tammo se iemsca pamentTamcsa puamu 6uoee 2,5 w or Ocma Palip ci
orpamunaaondle zoc~yu2 i omRHoOl puam, iuropua nxo=r a oE3op muepeum noroxa,
aexam xpyr vc, a oMEx upeaum 10% c6met uz ouna uocpxoevu o6puza, axo *e*
3 of6op xseCpizeU uOTo. -ro Amazo paseem-mmans us oac yrzo orpamewro owopa
83KCplreMU U pI PS CIoSU MCZXJ HXIVI al D-iWCp W o6PAW..
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>U w - yroa orpazeoro adsopa

L - pacTosme, N

D - uamip o6aopa,

2

3.3 Ras ucnauut oxon. y MoP-x 66wMn Pacp pxUMwaeT Ken='* p&me=p xaMi leb
a 1,57 paa, wo~xoJaax Toxzo onu wwpua .b nOwxx

3.4 Ann Ucurm'aIs Npsuoyroamuz ozoa. y KwOpux 66zaizk ps3Mep upeaim aT uhz
pa3mcp 6oae. vcm a 1.57 P93a, oAm= UPezQcMaMrp'bmC ioo-ozaUeN C MeCpWZu coMa.
PaccToMhe Kexay uMpeaRimN noema U OKROM comzo ymCuzusaThmum tax psoN. asod
oftop mnepurwel no0o0 oxausaa x oue3 50% ozza. Onuazo wMpZTUU noroua i fomZur
pacnonaram~cs -= paccmsn memo 0.5 u rs 5asce 2,5 x oT cm

Pocyuog

24M tu 3M)
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4 KprrpnM nacom

4.1 Maucmna d Izoaol wt ua (F,) lOaxmz Em2 hso n epa©m 15 mm armuMH, m
uepsue 30 uys zcnunum z n m• Bpem wcz, um (T.e. 60 am - Au orPumnmtmuo
rOUrpyYuUA uncca *Am n 30 m -An orpamuomaw xoznffnxit racm BE).

4.2 Mmxcamrzmme 7cumm nmz (]) mumupcue s €oous-m c ny mm 4. 1, aoo6xomo
Cpa3aT co cupo'mmenuo* (B,) m a6szmm.

4.3 Eca (E,) xu, 'm (u,), om qpmm cXm ymaomxu a orpanmwoum u xo ynsca ,
zaoTP 6mT co*iuwiiniixm xime orDhCYogiocTN.

TaSimla 1 - KpuMpAn uTomoro nnarg

Kba'lumu fepm upmaxe, Tenomoil Beo
rarec?.OCTE s3mr' c umua E (ulvr)

A-0 60 umm 56,5

A-is i5xur 2,34
60 wWT 8,0

A-30 30 mayr 2,34
60 myr 6,4

A-60 60 mmUyr 2.34

B-0 30 mmyr 36,9

B-15s Imsuy 2,34
_______________ 30 sunyr 4,3
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AOSABJIBHNE 2

HEIIPMPBHIIE TPEKPUl KJ1ACCA 0J"

I C$epa

1.1 Harosne odanam yennumneT xmxM ucwuSmm samnox v naojotol as'
novmw=ee -, - om mumu "ueupepHUmn mulm ZaM maca B"u ' u eEumm
D11tOXIWOMuA UW'B'*, & TU MnW 0OCWM Wn Ko~ctPY •oEWbC A0IMm O Un
oR60MpmM=O Itowclpylmllm uuCm "B*".

1.2 n Hm'uxn muu =no ame u w us m mpm 01c1 pm uopm' OM poMm

ce upwacaem a ov mmua zenpepum vepexpmh* macca "T.

2 Meix xucu a 2 ounaca

2.1 3ammz, uBuoAoU a xoxcrO/MWzM 10 Omln oneu a cawo n c piXm n d
k.754(18), c uusouneamaf- uep, onam me.

2.2 FoImozl ,u aon 6rn NmaM I woIeit c nymoM 2 S uOxea a pesaows
A.754(1S), a u ac eme io, vmo f =lo/oxoicm yVr 'rUnAm a ropmumumlona ec,
m oOpamoKi 9TO61 a um OR, ycmmema nepecOopu utmcc 'V mcroli a =ae 3O x

a eonaozox Guu epEnez 9 mnx ucrmmmu Relemopzau amu c nocoko, nxot, ix
upeozartica, OYA,'a Nuon,, m = uaxma. Tame noAsuom v cnoco m ,pemimi oZ,

u"M OpuBCmM WoMACO "pe6o0imUN Upiaft=~MM 9 ROAUOUAN a Coo cU c peAIOti
A-754(I 8),u, m ism unO umo = sax ="on nam
"B" (B-. m B-15, auaazcuocw or caya)".

2.3 3aznuzompu owenm .cooi m cP mso,#aci A.754(i8) r zazsc umacca"
(B-O mB-15, aXoMo OT czyu, a oo ucunuuMa mMMnx4 uoXCr PccaMcna, su

PaMuPs "mum imo xum uamy "B (B-0Gua B-,. suaucuxoca o'r €.lsu) coaxecru
c "aeUppmUMM noAozoM uacca "B" (B-0 m fl8-15, a mummmoci or cay) cn oo6ou
Kpennem, coIMoUaumm 30 lpex RmcwM (CI VuYu 22, RUme), de3 oacro uCM

24 BifiOPOXEna KOmc MYMupN, ycUauemau m 6e aa "A" AI o6pasoum
"mpepan-ax samxale uaccc T9 (-O m B-IS, a saazcux--i o'r czyau) a 'epauin

uonaozoxox macca 'B" (-0 m B-IS, 8 SUmcix OT caMU)*, Aozxaa paccMxalpna Kax
"Bel3pepaMU xoxcapyXnXnWas , B"".
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XiACTh 4 - HCInWAHHE CHCTEbM YI'PAMH IWPOTHDOlOWJAPHUbMH lBEPbM H

I flp=nm

Eatml Wo, oaM ewm yzpwem uonou m xmon mou padtma

Cly~ noam. Out AISCER OUhPMOOaBzaEu AM f3COSDCE 6arun cnmvOCO

2 c -DolZD tomnun& npMAeoC 3 Ru usINK I UcfCg*l uIcOm

3 AlzoUNUrrane lpetz m

'lac- I emaycoAm t O DuOxem Dimewl =u me i n3toulmoRW mm ApU l,
scmoanammI cum c amclo yapuez apoonosam NeVlaM
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AOBAIEHNE

METOAHKA mCnlIhTAJHR HA OffEcrORxOC'b CHCIMIW
YIIPABJIEHH, nPOTH EorloAPHhlMH UBEPhMH

I 0611130 omn

I.1 C3C9O 711133.1030 flploIIOI~pUMIm A3 & Dp ,3hSI01 in naoim.
npo ioamplmapMuIZ Amphu, cuocduna pauomm a cyuo lroxpa, o romm m zub u c

coelewzm c mromntot ocami ft MwmtocT mcma a motmw Xzo6aMma,
3a03.30o o13 NC'Smmn mmmm (nmmSmTur cZ rxammcYJ 31 meKrptNcil).

1.2 Hcrnnuxm oraccmimocm oamz npoAwrbcm opmvlm c nomocmmo
yzomurwtmump cawIN ynp e.u a mixu somo P&UapM a e om pC soame*
A.754(18).

1.3 oi mcaz zoo-pynn max 6m wn, oamomo To m upu3meom wowom,
Ummn8O* ,AM SOMII1NUM , nPcuPaMsMauMt A. 3U1 E0ooaom m Umzu a MrripMaU I
Cooco c6opm

1.4 ,aoua 6wMrn muslza$a 4y ouraoU yupwf lm, muus cc majtam 3upma, T.e.
06MqeUC 4aUM , ectIs le~yczoa. 4 a311 auapuihot emysixa,. mmi nopemoj c o 013O
pem a i 1ff u MEro msczu ommm amommx nPOOXT am1'm . "lbpCaycm mma
ycrwm o a 4YxxM u RMi Oum lqvm o mnoEma 5 DOUoGGou amaNK 4yMd.

2 Xapaxp nplomm cxm ynupamem

2.1 Y¥awam nprmnm cwwma ypaumcam atm nouocmomwmv m flcpy'm
satromm"r~ no yoTInImIos.

2.2 fWmu comm yvu xuaouu loixa umcamtroaoe yepoC1o ampa, Dnoxnmec
a ,mmmu ,maxm. 1i uctai zmwt, uau ,oz , momamn ,e~a Dsps. B csy.c
coa-u ,epml ton AepS ,or=m MaMua no nc-o=a Mnp momu PezCaM ,epe
c mwCrou0w DoAepXWnDma a Das uiUomNm poauala. Mo0i. wp Aoux m mn sec
caxot 6ona ,epa, IoMopM IzNm UPoiSI-. CI , muemV C BNOMIMo Aml C99iMM

2.3 B cayc unzammecscm om ripwiei czmm cimol npoux (muxqp) Aoxnea
3Mu~Miacxilqi 1.131, nonycu~tym fleelo.

3w ME~zgpEwSI A UPODWUCIO cuc1umpaa
3 Mrmxms s pomomus € erm yvpauem

3.1 Cueazedjuxnau

Ao ZCW171ZRX 39XaMMU Lawn UPeAcmUME a A8SdoPaiOp lePic N fOMMl
XMPUZOB. zwUORIYcmM A"a~e UMU sDmfi.
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3.2 Komonuwme

3.2.1 Hminu n,6eopm Xo oxyUm xompmuom o61paa zmcx ixc pM
uXPanpcrUM ZoMz umnuao uiM Au p6ON npouMna cOrMu yuPMUam (a
nOU,,, ulf I pimjmOUroT uriSa

3.2.2 flip xeo6xoMM I COMMM c U-rm I AomNM dwUi UnoePAM nCum
moz inipm minzuquecrm. He illc6yerca, rro~u Uex, ucuaos-,i.ae 3 oczIs

o6pasua, 6mu xoP m xo ou m name mnxk saalMemm 1maunero

pecpocrpao namum

3.2.3 Aomsm uhm oMMenuen usmsom zaoro smwmuo m ummpuma lonocn
KUKNOPBE m i zxw6om DoAWr -MxerWM mmuas woxza coozuocvc c
uwmnu-t .oMnUmo.

3.2.4 Toxnumxuir moaomo rxpiu xoumu uwxe naom naoe mupm
DOXAuNM IopBOM En qaOMMwzX.

4 KoMXMuMzouNM upmOroa c'mN yopulmou

4.1 Kompo'm Mmm _M yzzaz (m zinm =xmE) = aumme
oOL"rnumxm

4.2 Ecm a y n nom oM muumnmu mnpm, Wmm czm yupuem
HO QoIn ICMUfl"IThC, Jo Tex zIop, muza EMamu AOc=ii" T CooM&A~yMMo
cyOy 0.MyV. S3ro ocrOuue Onpuea xix n epamuc (nscrozuuml sca) s yciomxu
oxpyXaMW* amocapu c canwcrzuot uazm -c 50% np rTcxmnepweC.

Yc€peMo A- P nVpema mi ycaouu, qm s or xero Mc muD
Cuojm ua opmaum Teuuqrmfp micro xes=m aau 6um eor xelmqp,
MMnaM MXpmucm An auyepuos

$ Ycrmom uparcm cae yupaaaem

5.1 ilpocm cm- ynpauemm upomnmpuuam mm u ="am, e= om
EconbSMu A's MEMN cWCMu MW c0 , na GOum ycmmuaeu u nm nepedop.
mx nomasaxo ac pac. 1.

5.2 OCxoa XoBxMX AnoMMa 6uMn ycUmaez u uM5 comeWrn= C MUDM= ,AR
MMROKnnd Iuicca - A , npW]wumu 3 yumr 5 esum A.754(l$).

5.3 Mo nm xmPZ Aon= dun pacnamoxem NMyrpu eOi. Ocnmu •oucxTpy•Xz x loropol
•pOU3TC cmcfu 3 mOAeW XOPM, NO Aoxz In xjeporO upoemL OW psapenuma
mudumo oMrepexMs AX NMaM ocaaozeM CN am ynpm rn
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6 OcuoW p0Tmm cncrtu yupasem

6.1 Cooiwycme

Jladopaopn joa npoeprm , coonnonpo'rmma m-remm yupauem wee a
ccocody c6opu, goDpue 6w nlpacns u 3mutmem (ca. pa~u 2), a aft pacxomemm iaomm
6uh ycrTPAmi Ao Ka'ua NcMnm.

6.2 P6om upems czc rm yupemi

Henoemem uei mawoxinmu m a 6oppU cXmus npoaPM p26M wMM
M C2IpM o me0Ue wDC noma*usee -penecome 300 nm. o moc e voj zznpa

ac.M 6un 3UPbM

7 fIlpuopu

rIlCq 2 uPdopu nw onm M cooiMauSM pOuSzY 7 UpuaoCm penOmOa
A754(18).

8 Me=oa ucuwnmu

8.1 Hasuo cmmmm

He 6ozec ie m m ito aqUa ac5 ma oaxm Owm udoepeuu vn eazir

TrNeMpATypl, 3AperKWcpupoa e SCnE, SN7onflaM N C AeCUND y1VoIuSp"MtCS. ,o oc

coramcy m wx Co60, a Noa m ncumimxe q msnem. A.mrulnmue cxoilMe
UnMCMX AonMM 6UM' no02RUN 10 UMcMMO A0IARC 11 oA03o hM 301Wtu ZMAXoe

Cocrosm apomTtU cavme yu omuim.

Bo pewm zcmm mmum cpezwnn aUpau etrunewrp j ro 6un 20 *10C v
me mloa ormUai do e icy 5"C or mn ao epypM oxpyjiomro so3M L

8.2 Peryzmpoax u

Pety'pam us aioNsma cmiewnumum Eyw 8.3 WolmEm K pe.mm A.754(18).

8.3 Tcxnepasypm, npolacnn mn ncnauua ,ieicnim so pexw ocnumam

8.3.1 Cpeau ixncpmaypa nem Anz Omn a Teqee 3 mm yaexuie a cm6aumosm sa

ypoamm 200 *50C m 3man wmoepxumcrw n ypoane 200 &50* io "crqteas nepsux 60 mm flocae

micro cpeAu wmeupaWsr umni Aos ma Ohm ywieueoa c 200°C Ao 945C a coamnwimm co
OSMxvTHi ipiaci "Spem - TeimbpI'p*".

8.3.2 izy omXma asma ma, 3MESoSiai M i* nlPUC ,-,,eH AepUs, mA

Imqirlb zazmime 5 wm c woMezra mIu. Im'ii a 1CiCUC 60 mn

8.3.3 Armomecut nepCurmen aoazmu onMUm cu yCp uu DUC -Pb or
cTO'uu sUeplm rps epeAng 7eparype nero painot 300*C, Aamxes yxepznm p a

3arpmrm uoxiozocm no MCaiMI Iepe men=#m Ao Aom aem i mcpaypx 945*C.
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8.4 Huspe m mt xt6,em 3a apmuom cxicrMM 7aue

B cmyqa immme m WaUmm cacn wnomm pczmcrpapoauac nfojo30 t
,amaems, zoropot noaxo 6um pemlu c opennOy Aucxno cio mu. BIUMr I=, ro
110XoMo DU WUInC mI CMM 50IM, lpem DPMWAMUe N 3 a.aOmd 6NnnO npm1r
Co0olme M BPH ux po wm.

9 KpXrepn , accdmtma

9.1 B wTCle u cpa 60 mm mawmu BpcMW= mm yupaazcui wpfnoxapmaum
A3PbmN c AO1xC AMIOUh C 'pol

9.2 B temmC nep em o , numa c mma wCSr nepmun 60 u icnmTmu I Ao
rI~ o EcUa U hI, xo~Z0t OC832C aap

10 flpoa ooa acmmm

u ,po iM z ucu paamxee comTrm n ora mcwD rM um nj, c oz .fxmInmoC K

.1 mun a c NMT*T S3 2a opT X N AM Kcnhfu;

.2 manoumm manirk o6panmmecm c npoco o np=Acm Imm;

.3 RIMENMDUMS 3Mo0oWMZUa UlpVOSMA cMW MWGrn p em NMPZUoB N
zoImoCNYuo, moZmm xoacrpyu, a 7133C ysnn MP0rUo0 3 T"OrsOU

.4 czegem o izonffma upaorna cCTSm yanpm4a, mmn oucamc z
qCtXn N 0MMu e cs xa o OnMM~Lp AO13= 6iMr UPNMeBCUM so
c€Aemhau, yzma e a peauut 2. Ona=c u cpc, maMce B npo=oru

Uo=MT , Aouxma 6ftl, UcoMio m VparMucu boUWozo, ocmmau m
zmepopxa~mt, noiyrie-oI rpa ocaont upomvna €camuc ynpaaexm. Ecu, a
upoToxuo W UnemI nO eC I BolpoAP6ic qe p13Mt, 7o 2a2Opa'npi aoaxl
yjAocroucpM noUuMMocM 'CMIa(d) nporormxa -U n YpIUsmU,
ic m€aUo40(m) unwcK I oram y coos uo meUMd =aCp olan

sSCMIutp yoCrupemCo(M) ,upirexa(eI); m mx cyuc z upoTooIe Aox1m
6un ci .aa ccmun ma nep az() numunai c yxasmm cnocoda yjocioaemema
qepirzl;

.5 ace cawkcna mcnormu mX u'mkpmuoa, KOImc u1mr m JupmTmooxapll
xapaupzcrm upmTovma cacrU ynpazuen, c yIaauxeK sampol Toa1PM N
-U. o-nm ummonoro(,.,) WIpMnz(oa)

.6 3Ma 1uc o 7x0 uM acumamc Oauo UpoacjM I coosICeIu C IPCWoRAamm
mac m ,oauaels, x, ecan Gn jionynpnu zuxuc-ja6o oomm or
nptxmmcamto mmro (muou moeUC oco-e iveomum AAomvcrpazan),
%e'xoo ynonmumm oG 3i'u c BOCEei,
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.7 a mumuE AnwCImm r m &uutn E
flpcnWfhhIn AANZINcIfhw= m IUPK~7cICWaI un scvmwmak m iTos NOwGn
omqsn o a apmmrc s czcam 4opm:

"... (Huinmu AaamOM€'OM).. 6um mW- o au-pc,,n upoSCCm
scamn1'm, ol-,,', omo m I~'O a-u PoMogol, it am.s~r

neo6xonm UMNM 8r CueM neranft H up cY•m in u
uwmucm.";

.3 om o psuauz MnMMMpoumm ycrponcmu mc Raym u
IX zUmTSm n amuu umcctenf 3 Ol92 T au;

.9 MaOMAMMu as UaEM ZI~WIKInCIMW ioiAeNM upomi cunmm
npaUeU- w wm, ucmmm I "p4fn, m n mw=*; a

.10 auiatmM 0 7M TM UpMui CXMux yupMimK npouompxmm ApepM
npomuucuum a m-a-r a m mu mM= UUaIM
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DT DCL DCU Iw

p

U3 lJxi/
\ I.. _J

Pic. I - Ocon zowcrzyK2lm Al ycneosx npormna czcnm yupuens
UpoTuoUZApMIa a M3cla.

D - ueu nwp, R - uoapxammd posa,
DCU - ORoK ynpaUese upepNO. PS- CEMM re. 0pydONpOA8o,
DT - unpauxouil peJ mupx, PG - ubamww,
WlF - xpcnsesue capxoaq PP - ip6oupma Boiusmemn.
GT - npumoumt nono, E - 3seprm,
CYL -crosoll oulmup Awpi, F rW - cTeu ncuq.
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RACTb 5 -HCIIWAHNE AuJI OIIP IB nOBEPXOCTiOR BOCnJIAMEHmREMoCTH

I [lpamesemn

Ecu "wryccs. Tro6u imzx mtno noiemocmh C XapWt1 iUCmhUN MCJIumm
PICUPOC'MUMM EXAMIER, Z _U_ AOIe 07MM 7Pr6OaU *U1M XeCoON1I UIM

2 Mcioaua ucniramck a orucmcrolcci

2.1 MriCpRuM nocpXuoeM AonZM 6mU ICUUTrIlUM I OZROW I CWIUMMTI C NOTWOMDB
acnrtmK a orMceroiocS, yEazz* a )pe3amliMz A.653(16). IU aet ucmqnl 'actm
1uneuc on=rm Kanqeclia •BMAIeEgZof ieniaom (Q) as DOzXmnu nmsts. npuemm 3

pamse 10 nvwmuo n x pmzm k653(16), 3 emm ma t 2,0 h1. Wmenmo duz n
3a][OmenO n0 zeme 40 m

2.2 Bo aBpm Mcnmunm Em omccaftoc mipzaok nlp cmxa As s o6mnum uepedopol,
nOXWOIo3 Is 3116, I Ite UUmTUM UaSayWX noIanU (A cIDWm nMp aacMO noxyucu
amwri -cat umen6 x o apuoxem), UooY ern MO6pma, XOORmP OSIoIT
pLUIqsmrC mItOIua. couuDM 'pymuM e Tomm spou uaSOC•aiWa mOpRuo. B
ao6aeLma • acr0oAT l acA coep xrca pyXoaojCm no onuftoo6vanouy wroaao nu

3 JAonozrcauc r06ou"Mu

3.1 Mr'ep-m nomopmcro Ant neopo6pxu x o tmaagumno o6muuaxum uu pzaoenl

Ecsir Tpefyec, .rand =anZ awo mlucmIumy Ia€Oyjo e7*mo'OptYo cUo6DocI
(ganpuxp, 45 MN/11), A" onpeccmUA sc mt i .aolsopnot cnoco6aocm peaom*em
npwxem xrro, yzauamd a cnapm HCO 1716: 1973.

3.2 floxpurus xacrutm , uepmuxcme naydnwc nompumu

3.2.1 falopume nuayde nompume ma neipum emoem IoBnpy7mK gtzc , Kompmt
Rmoa o N2P CThOUNO na melumecm3d mcir 0*Wu17 N taeiTs cos ti6o nepsme
n1olpme, upooopp muym ucny m ue0k K@OMWoC UoO6zOINo A MU
MurruflqeKoro aco usydm •n ipmnesamm z EONY. Apyr'e caox s •OcTpyKiIIm mcmota
uoBPX uKn'uMeCxoro aac'n a awu 2"113D.c~ Uozpwaxam norms.

3.2.2 Wa 'vpeycm.& Yro6mu an mvpw u ms sa-saaso Isparmnpi-nm um~ot,

;swc~~o nay'moega. amc ounoimu omqam ipomazuxqaczu5. Earn oxpfhomacima
uneer amormokylo XomrYx , m vcpmn xejKer uorpefotwmi irodu mcinurmma 6u
nposexemi u u xmmro ceot mr a xomdnmrw jmzo*opux caoes noapuni7 acum. Kaw
o=1 alra m Io[uma coem (re. •ummm m N ono6pemuto DPEM TuJbzO AM AR
xONOOMM) noMrM macuxcUa ia = oM--M- iTPCoasgRM, --MacRoaned qWs.M Ea Tpyel'cs,

Io6du nepasmoe im.1ydmoe Corpurl me Giazo aeromrx Wa emmnwa, • Mir ono paco"om soe
=on nOxPuml macuma, Ucmm mWnydme noapa nomo o, mxn ipeoaamur %acm 6. ec

nCpam.oc Usaydoc nox u me "nwucs Tu OlUM7o1 noBepINoCr, 00 Ao9o MMIn
rpe6om x mac'romal ucra. Her ueo6xonmocis, vr6w rpymuset nz wo6maul eacy "oust
enot apaci• u utammu Kom nacnut nanydac ar'eoua autmynomyrmm 7peOma a qcIm 6.
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3.3 Fopmuc emamnMMIGm xa

Eu 11p6envm U pdM ro Uso MM Mumoa U daml 0iz 33 3 Pzn, NWcmIM
zparwpwim MWzH Mro paupocTINlZm ln n mU I ThX UM= 50DiM DPKwUT3

mvmn ncnmu* i K rIMpu 5 oApn e lm uncio nornmcmocrx mpzao
samnnox i nc.oom a omncwm c pemsom A.653(16). B czyuc, an Au muov
Mcnolo OAMPOUxMn MMr pUilM, U C"MUC AOmHO UpIUMMe I Imze* noaepuocz
laDus, U 1o nli t 1*1 RcpI Ioflf3ol0tl3 •oomNmi M l TmptOs Amm scmnw&umc Ode
CTpoIN UDOL

3.4 H3acouo umaepmm xoumz WqlopovoAo3

EcuO I an'fl o O m ammm a'mag upuumio n onee, mmum n it
now'cnm CZhtwA*M .. TWpyvnos t a "=e mo1 Apsmm -nu wywwpoa

IIOICPUOM A50MM DU~hIr*m XMUjit SAT3UM* R uiePuu= jA12 oMMeC
nmecuo mcuanwumo samfoz x noumcoo a caomeinx t pesmout A.653(I 6).

3A5 lnpmoe emm

%Icm 2 nmc'~ro upox upaen c at & usmrputam nupuoc
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MIOEABIIBIN'

TOJIKOBAHHE PB3YJITATOB
Oileuxa mo Mnioro OUoaeIotU scnmuTutds orO otpauna

(cu. nystr 2.2 mcm u tdma)

Heodmiuoc zoemom

Bcnmm, ueT ycrokmuoro unsmtx

2 Bspmme oruams, wSr Mcuuex

3 4aaia UUcu mA NoWpoclM,
D0=0 - ycTo7UMoc WASxezze

4 O6pamA m odsmou namurre,
crcxawx unix mIcampua, iaxSm
OTylCIIYCT

S pjae]xo. oITraf.afe U Dlul 3*

UtrpoeMuo taca o6pDm

6 Odpauet M odzuxmom uimsrm 3
rOpilT, CN1UW 3*111 NITOPMIU

7 3an uoe u.a DoFuCiro

rnocl. lcman x n D0opnoT
yvn=oem odpa=A-mam con o

M-Czeio Tons Ocraca oa ypoBan
lUKme DI e MlUlb0oro
cmW apmumoro ypomm

PYKoozIcrAo no iaccI4Ibmm

On caam flae pO uXNmemic
1a3ms a lI0 CIpoi*Tl opeum, a
ituxe yusms. uezac so au
m ocmoit u. Kzaccuuaaf poaaT
m ocmoae M1 Ammus.

IIpuM MiepZU U DpoGnAn

Onrrh psayar Mi odoux
(bpOETOD nI OE lim 0!1,

slaccus~un~l na oca

MXIOFA XI33 ~ n Aehpc IMOxammoro 3 'evmpx ampume'pol

mncumanr Dpl BYX pc@oia
rope-.

OTiiem oeONEe a ciueie
n aiIOeU odpB3Id.

Omuali2pam a nuacc-upoacr.
us Ocxi0e DpNilxm uLamlem,
mClm€mDO OT IOO, BUM Ono M

me oceol islam.

OTr"oxam MtOpsu, KeHupas eA
RUNp=. As Dopl =am&
"Blom DpupSNIumif no 6oxec 10

Opcyan o u oucTofrf mo,
OTOraM aMWC x D0IIOlPUl

UIIMTnMNe.

O Toun ammue x cradhaunpoeuT
odopyAOMaaxe, 3tTOM DOT0PIMh
UcuIbTSDUC.
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9 Ouc.. Own Nopo*r sUSMP1A
socanaOR IM ADPMMu
noxpiaiuu H IOT o~paa

10 Olpau p=imPYUWI X uWMM 23

II 39a&IZTCJeoe CTPyASOC

nom opaavx usi s

12 eyl-mme 8CEMM

12 Hedovlwman Du.COIpanTC MUC
xpao o6pas

Moze" dw um IIMlM T"k TM 1Wq
mmdc nacwner MA neUspe Twnw
XOPMEMOZ, Y7aSbMR TI= CINMM
DppoII 13 odpauoxan

sauamK ninew., nlroprn
MCrnrm c nUxzuaMg, go
,TiPys a B aYUrr 8.1. 1 np 0zIUH
K paoM n A.653(16).

OnucIT1rr UOOACHC, go

Aumz*UpaUTh MR OR=
MUMyXumi zaparmru sx c
npaxpenJOeHNX x13
M lPln Ca~nMD odpmauwN
emx =co aywr 8.3.2 npmuosi a
peaww k653(16).

OrrUonM q.

OTMcnM UDXeCMs H 3aIOHW
zmInThUHC ip@e3 3 m nOec To"O,

A WApa2WNTEM roe=ui
SUflIC3I SMO ~ w n p 0oPaUp
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iACMh 6 - MCIUWTAHNE IIPBN'lHUlX uAJEuX flOKFPhT4

I flpmuuuc

1.1 Emu ,pe6ym, vm6- nea,,me nar,6a-o now=nf xe im6m ,emoofmtHeI
ozm ZamIm Omau1r 1e6ozolmE ncm t qilo.

1.2 Jn. Olc epcexm wo, znu €xoi = nuAy6s ami 6m' xcmnma a niene nopm
Knew&a, a um - a nvecZI Depu,,mz , dmax noxpm'uk, cm nymrr 3.2 iacu S.

2 Metcoim zcim'ma nm orzewroimocr

2.1 flpmaae nazmme mu m xotxm dum smnmm I o~mm 3 e monm 9
mzrmtot Ncmnm ma oruect ocmk ynnmau s pmsoomm A.67(17).

2.2 Hcmay j amn m 5 mmoam no =mu l40 m

3 ,loROzUMNam ipd. oaaa

qacm 2 cmmurwx om I nopinnc umn. K u.uiaui nay6am nozpnauL
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c'nm 7 - HCIllTMHE BXTN'ANO n Ml l EHH X THEBxX H3WH j H
IiJIEHOK

I rlpntuur,,

Ec ipe4c ,oMza saMM I aYMe DoXUemcMu¢ 'r SNZCC MACuu
IIPQMhrQYnOI P&COMIeflDo DZIn.¥ It ly, ,MeACAU m m-pcm mamo 0,8 ux/i, on

2 Me'romuza eumlnld ua ouec"ohtoc'

Deprsuzanm mm eume mte uun x aen u oumm du Nmm v oitema
1 coo'mmss . ]mm not comad m, omchoc'n,, yummi a pawu A.47I(X
lnpaoam, mweexemm pesometl A.563(14).

3 J9OUwla"Wle peEO

H=01822 AOXM UPMAowrcu c Mcncuaoaaauc OdPtMAij MUMcr MACAU (MEWu p,
oxamcnoro). HeT ueo6xoAuxocl a upoueem mooro acmmmx A c.snux, eca nmers
Ilm RAMr OARAxo A CMIl2, cutR aeboBRc ElaCM VAN Ma0 oIPacu M emutca, TpcdyeM

llPOWeAcEUe KoacrO BcMFriam.
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IACM 8 - HCI~hTAHHE MUFIOR MESEBJ

mcummm N pacupompamem inii,., mm mm ousqmm z s o Hamm mlmm wm.

2 Mro]ma ucmnzand o orsMAhocM

Maram Mc&m AUal Gumm z onamm a ccuwzcm c alimtod Imauo
ju oramclhocmh YwMAo a pmmunnu A.652046

3 Jloaoaaisneau, sale

Hcmismi aoain UPOSMMS C uM MORMUx a06pa.to roMz oro MAeR (hmpaxp,
ozpamcmao). H*T Boo6zoammm a asma u oro am wza c aux, eawa min
iURn MM Omo a clu. KaU ocomm Rat mu mm= MW mmummi, iPeymV
mposom uomomrn
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ACbTh 9 - HCIMihTAHHE nOCTIFIImX riPNHAJxNOCI

1 flpmmmuu

Emn W7pn~v wd nocrenaue np~zcmm oamun 7e6osmm a ~on
0o2pmum BO=AuMMus I PaMVocpZc lumuz Om cAzu zUn 7PocuMM€

2 Mrjun xcaud =a orswrota~oe

nrwf~mmc flpxmmom Ao01 6mm mcnwraz x upcacpcu v comsnvzm c
Tq wwmul zm o=,mumdzcm yuammzo a pw wW A.689(17).

3 Aouowmrmne ipdau

Hcmnuam AQoI npcminmz c uNrmmwa mu o6pasMN rorowo zm (nnpuup.
oxpamemoro). Her mniomym a upoae omoro u wcmn a cxywx am
TmLwOm 8oMo a an, em.m ocnoce sne n xer oxp mummom lwyem
upouseuzso soc mm.
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lfPlHOXEHHE 2

H3AEMHB, KOTOPIJE MOI' SLiTh YCTAHOBlEHUd SE3 HCnbiTA4HJ1
OWH OOBPEHHi

0dm. moxewn

B ineaox, MuAem it Irniu m k, nep"Umme 3 cnz-r m 3zp uuoxelm
pac=Mmmu 9z umeme yxamm um nparpwcma no, l 6d cauc z onr
ainyrrn y craznua nam a .3odopz mcomne umzuz unaro~ iazuyumu

Ha orn ectocx npeucanm mmn KoxAoC, nosacnm m onfmnam xoupenmu
npazpJcmm manca a oa 0 cmm nozapxcmK cmccr.

Hmmammm nmu m.rnuqw= o xz n ac xx n ius s pzox mz 1, a xrxupmz
yumm Moo1mC7'n P6Ii f m I mOU cmm zwn l.

I Heropwqn mZulMM

B tCSo, mzzm, OmMUesC Mme 7 o n cMx, 6eToiM, XOP&Xuqcni UMAUN,
avapoxmt uIMeia. zm t me f pumne mew, umpoo isCNpocapmnuM wrzU I

nnxccxe €xiau paccmzpazwu xi .eropmme v MOryr ycminnamTca 6m namun w
oxodpCeiE.

2 Marnpmum, me m umu= lapmpanm I ciw= xma at Toum U Up oin ac
3pmZt nozapa

2.1 B uneoi unropmue bx eum Paxwnam xix oc wu n ipcdon1 onmium 2
npnoxem I Owa nooro mnu .

2.2 B uezow Iwrpmu nospxocr ni ncpmmie nuydmx noxpmwa, y wormpux o6=c
xuoeccro Imawuoi rvma (Q.) w upamaer 0,2 M1I, a u nhm mnrca mn
ccanoaczcmm (%) Ha UpnVUmr 1,0 EDT (0di 33Mucm oupt= a 3CO MUe
c acrmm 5 upimozm I m s comsvenm c peoamoni A.653(16)), paccrpmmw= m
maueqoae rpe6ouauau qara 2 apmoxema I dna uooro Nemmwas.

3 IIcpexpum rzuc o "A", "B" a "F"

3.1 CawOyom]ean xyr= M y fnmamm 6e3 zm n ui oolpeaa:

K~AsWCOxZam Ouacmci axezam

rlepcop azacca A-o C71- nepedopia, puxpH zoropolT In uCM
aaaxumaa paxepom, upuieeu m+mx pr:

- =mz Scm 4 x x
Spdpa xnciocm 60 x 60 x 5 Mm, paemosoxe'm,

ma paeffosu 600 m apyr or ApyM, U
KcEcTpyrTmiM paUNDwtEmS sama.
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Muazds uacc A-0 Oxum nuyka Pgmcpu Emolo Im mmx
mmamunwx pwxapos, UpuaeRMDIX ne:

-"U s ,cm 4 m.
Sp* zwnmocu 95x63x7 %u, pnosoomme
m pccrmm 600 mu iyr or jMry, un
KO5=K7=MKN OUWAMOUN Mum.

3.2 Hecomms = mox z m uymxm 3. 1, um, mwau, solop in swayma a noprpumrx
u- A!, IrjT, oimna=T cx, Muo rn u nwvT~Mc~yzocww~Z~ocw

xapaw.mcmu (umqmmp, molm ,cm up er p in muxcuono pcwrpqxmu m m

opmoxemn 3 z acrcmucy Kac ay.

4 C--nu yupmmuamm~m EP13DOSB mN ~mN
(nor po nxcp)

S floslmp ut, Mmmma zpaucp tnu uMcuoro pacpoeavaum usauca

5.1 Herlapom mirpMu pwac amnlccm n' von rpe6ooau ucim S
DpuoXtm . OAS=o =A],CMWAD mmwum Xomo du, noteD Y ow Buccm N
aazpcuoi (xonpucp, notl).

5.2 llepuqlmie uawrymae noxpa'm, uaxo c no a nampacc
corxn"ouNmzawnmw=r I coonawnim c ucnw 6 upiroxcn 1, p =cm'rooam' in

Oii'amon:i wre oom iocw S upuooemo 1 MIt noputi ana.L

6 flepuwumac nomxyfmle WOPUUo

Heropm MnWuma pBmCO umoawc non, m e 7c6oummu qwcim 6
UMo3enm 1. Oxozo puerae namuo nomo 6 . YAczo KuV cuum I

7 IBOPTMXUo uoAltI Eaineu usuaeoc uaanu a .cunl

8 Mrn'r mue6oz

9 ocnimme npmzfelxwocl
(xW? 3Est)
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IIPHlJOXBHHE 3

HCHOJIWOBAHHRPYFHX METrOAWX HCTI1TAHHA HA OHBCIOAKOCnb

Am-aum= Mx znm =m e mrxm cfUmmkt o n, s.o MI ymtomZM
• ,pzoExm 1, zu 1n mED tn:

.J m nMyu mmnml wzmmcvtoM pau vpnmu Actmb kz, am
CRMN jAtct=MMMaoCl pnuWlAV u P.mnoM M UaMe; z

.2 j" MM YCaiM uazcf WTmZOI I N • EIApI UoA6pmm,
upsmm-u Avomuupmtaj4 w man armc jemvramoc'm znnaa
s--=i 31 ag6pm 1998 rj z jaroft ncmem Asimmm, uocr, xodpcma
nun=TI 31 jAn~ps 2003 uoAL

4=X Atm~m M638, J.517(13) .,xummnla uaaa
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RSOLUCI6N MSC.57(67)
(probada of Sd didunbre do 1996)

APROBACI6N D. ENMIENDAS AL CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA
SEGURIDAD DE LA VIDA HUMANA EN EL MAR, 1974

EL CoMn't DE SEGuRiDAD MAPITmA,

RECORDANDO el artlculo 28 b) del Converdo comitutivo de It Organizacifn Masrima
Imunacional, ad cuo que a do ln fimcione do) ComiW

RECORDANDO ADEMAS el adiclo VI b) del Convuio imu mdagond pm Ia segwidad do
Ia vids humm n el ar, 1974 (Convenio SOLAS), to adelare dmomioado 'el Convnio'. relativo a
los procadimimts de emmiwida del Amn del Conveio, con excepci/m do las disposicionm del
capito I,

HABINDO EXAMINADO an su 67' paiodo de sesionm las enmimdas at Cooenio propaesm
y disiibuids do coafrmidad con Io dispusto en el aticalo VIII b) i) del mismo,

1. APRUEBA, do confonnidad con lo dispuesto an el adculo VIII b) iv) del Conveaio, Ia
eamieadas cuyo teao figum mel wtexo de [a presefto ruolhin

2. DECIDE, de conformidad con Io dispuesto an el anculo VIII b) vi) 2) bb) del Conva3io, quo la
onmiaidas so coonidrarin aceptdas el I de enero de 1998, a mueos quo. antes do ea focha, mi dom
teio de los Gobipn Contraustes del Conveoio o m nnmor de GoNraw Conum es cuyes fleas
merc m cobinadm rqrcsenton co minimo el 50% del tonoijo bruto do Ia flota mercarte mundial,
brym notificado objecims alas minmas;

3. NVITA alos Gobimt Contramntes a que tomm nota de que, do conformidad co Io dispuoo
an el aticulo Vill b) vii) 2) del Coovenio, las amiendas eatrau en vigor el I do julio de 199, um vez
quo bayms sido aceapdas con arregla i o dispuesto on of pfrfo 2 supra;

4. P1DE i Secresrio Omeml quo de conformidad con lo dispuesto en el asnculo VIII b) v) del
Conveni, envie copia cerdficad de I& prsomt resoluci6a y dil tuwo do In emdasm que fig=r.
m el m o atods los Gobiuno Contrattms del Cosvaio;

S. PIDE ADEMAS al Sacrotario General quo envie copias de In presnto resobld6n y de su smxo
a los Miembros de ia Orgmizacifn quo no scan Gobiemro Conuatates del Convnio.
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ANEXO

ENMIENDAS AL CONVENJO NrEIRNACIONAL PARA LA
SEGURIDAD DE IA VIDA HUMANA EN EL MAR, 1974

CAPITULO 1-

CONSTRUCC16N -COMPARTIMENTADO V ESTABILIDAD, INSTALACIONES
DE MAQUINAS E INSTAIACIONES EtCTRJCAS

PARTE A-i -ESTRUCTURA DE LOS BUQUES

I Sepeg M las siguien nuevas reglas 3.3 y 3-4 a Is pate A-1 del captulo .1:

"eg 3-3

Acceso sn rksgos a la proa de los buques tanque

I A Jos etectos de Is present re&l y de Is re&i 3-4, el t*mino buque taque incluye Jos
petolros, segm se deben 6stos an Ia roega 2.12, los buques tanque qimfqueros, segin se defien istos
en Ia regla VIIJ.2, y los buqucs gaseros, sc&i se define dsos e la regla VVII 1.2.

2 Todos los buques taque constnidos el I do julio de 1998 o posteriormme irda provistos de
madios que penaitan a la tripulai6n el aceso sin riesgos a I& proa, aim con mal iempo. En el caso de
los buqus tanque constridos antes del I de julio de 1998, ais medeaceso se instalari n la
primra enrada programada en dique seco que so realice despud del I do julio de 1998 y a ms tardar
el I dejulio del 2001. La Aminisba6n aprobar dichos medios de acceso basndose en las D i ces
elaboradas por la Organizaci6n.

Medlos de rmoklue de emergda eq los biques tanque

Se instalarIn medios de remolque do emergencia a proa y popa en los buques tanque de peso
muerto no inferior a 20 000 tonladas, construidos el do e ero de 1996 o posteriormente. En el caso
de los buques tanque constridos antes dl I de anm de 1996, ales medios se instalarin en Is primera
envada proamada ediqueseco quorealice despuds del I de mc de 1996 y amni tardar l 1 de eero
do 1999. La Adminisu%66n rpobari el proyecto y I rntrucci de dich medios de remolque
basindoso en Is Directices elaboradAs por Ia Organian."
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PARTE B- COMPARTIMENTADO V ESTABILIDAD

2 A conuac6n de la rel 17 actual se aflade la nueva regla 17-I siguiene:

"Re&h 17-1

Aberturas en el forro exterior por debaJo de La cubierta de cienr ea los buques de pasaje
y por debajo de lI cublerta de frhntberdo en los buquos de ca

No obstante Io prescrilo en In roga 17, los buques construidos oel do julio de 1998 o
posteriormonte cumplirin las prescnpcionos de dicha regla, an Is cual In expresidn "I/nea de margen' so
entenderi como una rorencia a la cubierta do cierre en el caso do los buques de paajo y a Ia cubierta
de frscobordo en el caso de los buques de carga."

PARTE C - INSTALACIONES DE MAQUINAS

Re& 26 - Gneralidadeo

3 A contuacifn del pinrafo 8 actual se ardin los nuovos pkra'os 9, 10 y II saguientes.

"9 Las juntas do dilltacid no motilicas de los sistemas do tubeslas, si estin situadas en un
sistema quo airaviesa el costado del buque y tanto el punto do penetraci6n como Ia junta de
diaacid6i no metica se ballan por debajo de lI Unes de miiima carga, deberin inspeccioerse
en el marco do los reconocimienos prescritos en la regis 1/10 a) y reemplazane cuasdo sea
necesario o con In fiecuencia que recomiende el fabricant

10 Las instruccionos de uso y maanimiento de las miluinas del buque y del equipo
esencial pare el fincinariento del buque en condicion. de seguridad, asl com los pianos de
didias mhquinas y equipo, estarin redactados en on idioma comprensible pars los oficiales y
tripulantes quo deban entender dicha informaciwn para desempehar sus tareas.

II Las tuberas de respiaci6n de los tanques de combustible liquido do servicio, los tanques
des odimmaddn y los tanqum do aceite lubricete esunain ubicadas y dispuestas do el forma que
en el eso do que wra se rompa elo no em;me directmnente el riesgo de que enre agua de mar
o de Iuvia. Todo buque nuevo ester provisto de dos tanques do combustible liquido de servicio
destinados a cads tipo de combustible utilizado a bordo Pam Is propulsi6n y los sistemas
esenciales, o do medios eqivalentes, cuya capacidad minima de suministro sea de ocho horas
para una potecta continua mkxima de Is plants propulsora y sia carp normal de
funcionaiento en el mar delI planta dectrdgena. El presente pirrafo es aplicable inscamente
a los buques cosuidos el I de julio do 1998 o postemormome."

Regh 31 - Mandos de lea miklnas

4 A coninuaci ddl pirafo 4 actual seafade el nuevo pirrafo 5 sigiatoe:

"5 Los buques constraidos el I de julio de 1998 o posteniomente cumplirni In proscrito en
los pirrafos I a 4 modificados del modo siguiente:
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1 of pirafo 1 s sodust por el siguieaf:

"! Las miqWnas prinipal. y uiliares que san esnrciales pars [a propulsi6n, of
gobiuno y la segunded del buque asta'in provistas de modios quo pamitn hacdas
frncionar y gobernaras eficameme. Todos los sistemas de mando que scan omciales
para la propulsi6n, el Sobiuno y la sguridad del buque serin endienta o esturim
proyectados de modo que el (slo de uno de ellos no afecto al ftmcinamniemo de los
olios.";

.2 on [a segmda y tem Ulins del prafo 2 so suprimen las palabras "y los espacios de

miquinm hyan do tm dotaci6n";

.3 Is primoa orma6n del pamfo 2.2 se susituye por Is siguiente:

".2 pam el mmado de cads ma de las hices independionws habr el corrospondiate

disposiuvo y el funconamriato de todos los suvicios coneoos ser automdiico,
induyqdose, on caso nocesaio, medios quo impidan la sobrecarga de las
miqum propulsoras.";

.4 el pkrafo 2.4 se susofimye por el sigaimrte:

"4 las 6rdem dadas a In mquina propulsoras dude el pueme de navegacz6n
aparecerin indicadas en Is cima do mando do las mnlumas principales yen la
plaforma do maniobra;"

.5 al final del pikro 2.6 se amael tubo siguiante:

l'ambidn ser posible gobemar las miquinas acmilim esenciales para Ia propulsin y
Is seguridad del buque desde Ia propia miquina ao crca do ella."; y

.6 los piraos 2.8, 2.8.1 y 2.8.2 so sustuyen par los siguients:

"3. en el pumte de navegadr*, lacmar de mando de las mquMas principales y
Ia platafonma do maniobna se instalarin dicadores que seflabi:

.8.1 Ia volocidad y el senido do giro de Is ce, en el caso de l h6lces de paso
fijo;y

.3.2 la velocidad yel pasode lahlic, enl csodlas hcs dpaso vaiabl;.
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PARTE D- INSTALACIONES EILCrICAS

Regis 41- Fu- t de enrg(a d:rica prindpal y red de ulumbrado

5 A continuadia del pirrfo 4 actual so dade el nuevo pfirfo 5 siguiele:

"5 Todo buquo coosruido el I dejulio de 1998 o posteonrmani:

1 cumpliri ademis de lo dispuesto on los pirrfos I a 3, lI siguientes
disposicionos:

.1.1 cuando la fuente de eangla deicrica principal sea noamia pan Is propusi6n
yet gobiemo del buque e sisel em esai dispuesto do modo qua e saumnistro
de mogia elctica al equipo necesano pars h propulsidc y el gobierno del
buque y pan gaanmzar Ia segwidad de 6ste, se montenga o roablesm ca
inma eimnmo en el caso do que faile cualqiera do los gasedorm an sorvicio;

.1.2 se dispondri de disposiivos de restricci6n de la carp elchtica u oros medics
equivaleases a fin do que los ge-eradores aigidos on ess regla queden
protagidos coars tna sobroaura cocuue

.1.3 cuando Is fiemie do anerg a elicuica principal sea necesaria pars ]a propulsn
dd buque, las barr. olectoras principals estarn subdivididas al menos an dos
panes, normalmente unidas por disyutores u oros medios aprobados, en la
medida do lo posible, la unida mire los grupos dectr6gemos y cualquier otro
equipo duplicado se dividiri por igual ntre las pares; y

.2 no tandri que cumplir lo dispuesto mel pkrafo 4."

Regla 42 - IFmat de mv& eliMta do emerpenc en los buqus de pausje

6 A €oninuacidn del pirdo 3.3 acttu se aade e nuevo plrrafo 3.4 siguimte:

"3.4 En el caso do los buques construidos of I de julio de 1993 0 posftriorment, cuando sea
necesn la mergta elctrica pam resteabloco IA propulsi6n, Is capacidad de suninistro seri
saficinte pr, en ombinacift c ns mquinm poonentes, restablecer Is propulsidn del buque
apagado on los 30 minutos siguiente al apagdas."

Regla 43- Funte de energia eidrim do emergModct le bqus do carp

7 A continuacd6n del pirrafo 3.3 actual so alade el nuevo plurafo 3.4 siguiente:

"3.4 En el caso delos buques comiruido el I dejulio de 1998 o posteriormnte, cuando sea
necesaria it energia elrica para restabloco [a propulsi6n, Is capacdad do suministro ser
suficief paM on comnba6n con las m uinqsa. penalentes, restablecer Ia propulsido del buque
apagado en los 30 minutos sigui tes al apag6n."
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CAPITULO 11-2

CONSTRUCCI6N - PREVENCION, DETECCiON I EXTINCI6N DE INCENDIOS

PARTE A- GENERALMADES

Re&ga 1- Ambito de aplkcad6n

S Se sm dye el pirfo 1.1 actual pot d igime:

"1.1 Salvo disposici6n expesa en olro saiddo, el preste capltulo se apicai a todo buque
cuyaquallab ya sido colocada, o cuya comntuciio se halle en fase equim vaite, el I de julio
de 1998 o postuiorman"ta

9 Se susiye el prafo 1.3.2 actual po eigiente:

.2 on la expresidn todos los buques se quiere decir buqum consumidos ants del I de julio
de 1998, en ma fecha o posziormem ;

10 Se su e el pi fo 2 actual pr el siguiWe":

"2 Salvo disposici6n epresa en otro sentdo, Ia Admiislacidn gaanmtfir respecto de los
buqus ntuidos mwtes del I dejulio de 1998, Wl cumpmimno de las prescrioncs aplicables
an vhWd del capltulo !1-2 del Convaio intemaional par Ia seguidad de Ia vida human en el
mar, 1974, en su fomnum aa pf Ltas resoluciones MSC.I(XLV), MSC.6(48), MSC.13(57),
MSC.22(59), MSC.24(60), MSC.27(61) y MSC.31(63)."

II En el pirmfo 3.1 se sustuy 'I dejulio de 1986" por l de julio d 1998".

gla 3-DWcImm

12 Se vszuye el pmafo I a d par el siguieate:

"1 Material incombustible: d que no arde 6 dapronde vaporm inflamables en canlidad
suficiate pan experimentar mtoignici6n cuando se caliemua a 750C aproximadamae,
caractaisdca que hari de etablecme de confoiidad con el Cddigo de procediniuitos de
ersqo do exposici6n al fuego. Cuslquier otro mateial sen considerado material combusible."

13 Se suWtuye el prafo 2 aul po el sigme:

"2 F. v esbudar de eposici6n alfixgo: aquil m que unas music de los mamparos
o cubieftm objeto del msayo se someten en un homo de pmebas a tempeauras que
coxrrpaden apmd a Ia de la curva est*Aliempo-tempera. Los ntodos de
amsao e ajustarin al C6digo de pmcdirios de cusayo di exposici al fuego."

14 En el pkmfo 3.4c sustiluye 139C' po "140C.
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15 Se sustituye el phrafo 3.5 actual pot el siguiente:

.5 la Adninistraci6n oxgiri que so rmalice una prueba con um protoapo del numnparo o de
la cubierta, de conformidad con el Cddigo de procedimiestos do ensayo do vpsicidn
a] flugo, pare asegurarse de que dtos satisfacen las prescripciones mencionad. an
cuanto a inteoidad y oelvac6n de tnperatur"

16 Enl pirrafo 4.2 se sustiuye 'I39C" pot "140C".

17 So suslituye el pArrfo 4.4 actual pot el siguiente:

4 [a Administrasd exigir que se ralice usa prueba con tm prototipo do Ia divisi6n, dc
conformidad con el C6digo de procednimtos dc amayo de exposici6n a] figo, para
asegurarse do que dta salsface las prescripciorw mencionadas on cuanto a mtegridad
yeea de tomplraura

I8 Se sustituye el pixd-o 8 actual per el siguiento:

"8 D blpropagac6n de la llama: expresift que, utilizada a relacs6n con una superficie,
significa qua dnt impedird es modida suficiente quo las llamas se propsguen, caracterisnca quo
bab de establecerse de confornidad con el C6digo de procedimiontos de ensayo de exposici6n
al fuqeo."

19 Se sustituye el pkrrafo 22-1 actual per el siguiente:

"22-1 Puusto central de conro: puesto do control en el que estn catralizados los siguiastes
elementos de control o indicadorm:

1 I sistemas fijos dedeteci6n de incendos y de alarmconraincdios;

.2 sistemas automiticos do rociadores, deteccm6n de incendios y alarm
contruincmdios;

.3 cuadros indicadorm de las puertas contraincendios;

.4 ciefes do las puertas contraincendios;

.5 cuadros indicadores do las puertas esumcas;

.6 cires de las pueftas m ;anca;

.7 vntiladorms;

.8 aama d g anewJ/contraincendios;

.9 sWtomas de comunicaciones, induidos los teldfon; y

.10 micr6foos do los sistemas megafticos."
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20 So stitue of pkrafo 23.3 acua por el siguite:

,.3 todos los tapizados, corb.s y dom*s materales texles colgados ienm unas
propiedados do rmistaia a la propagacin de I lama no infaiores a las de la lana
de 0,8 kg/n de masa, caracteds'nc que habri do establecene de conformidad con el
C6digo de procedimietos de mayo de euposicidn al fu go."

21 So suslituye el plmfo 23.4 actal por of siguieate:

".4 todos los revesdnientos de piso iten caracterlsbcas de dibil propagaci6n de Ia m '

22 Seo smtuye el pkmno 23.6 ctual pot el sias:

".6 todos los muebles mozados fienen propiedades do resistancia la is icin y a la
propagaci6n de Is llama, caracterislica que habri de establocerse de conformidad con el
C6digo de procedimiaos de ayo do aposici& al fieo."

23 So shade d nuevo prafo 23.7 siuente:

".7 todos los andculos do coma deman propiedadw de resistena a I igici6n y a Ia
propagai6n de Ia llama, caracedstica que babri do establecorse de confornidad con el
C6digo de procedimiutos de ensayo de exposicida al fuego."

24 Se ade el nuevo pIkTafO 34 suimte:

"34 Cdglo depo ed o de esay d ewoslci n aljhego: el Cddigo imteaconl
par Ia aplicacido de procedimitts de esayo do acposicidn a1 fuego, aprobado por el Comiti
de Seguridad Marfima de a Or nizac mediant Ia resoluci6n MSC.6](67), con las
entuiendas que inunoduzca e ni la Orgizedn, siempre que dichas enmicndas so apueben se
pongan on vigor y suolan efecto de confonnidad coo Im dispmiciones del aniculo VIII del
preseste Convenio rcialvas a los procedimimtos de amilmia aplicables al Anexo, con
expci6n del capitilo I."

Bqa 12 - Slstmu automitico de rocisdere, detecd6n de Incedic y slamua contraiacondios

25 So susmty pirrafo 1.2 actud po el igWnte:

"1.2 Cada soccia do rociador. cmwai con los madios necsarios pare dar automicante
shlos do alrma 6picas y acisticas on mo o mis indicadoros cuando un rociador entre en
fimcioarmento. Los cimutm do alarma sein tales quo indiquon cualqwer fWlio que se produzca
a d sisa Esos indicadores sharin en qud secci6n atmdida por el sistema se hadedarado
el inmndio y estarin ceranzados end puone do navegamin. Ademis, esas sdaes de alarma

pidca y aicas so robiuin on otro pwuto no situado and puonte de navegain, de modo que
lleguen inmediatamern ala Itripulaci6m"

26 So supzima las piAifos 1.2.1 y 1.2.2 actualn .
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Regi 16 - Slatemas de velfia.6 de las buques que no sew buquem de pasje que Iramporten
mis de 36 paajeros

27 Se smit' elp prafo 1. 1 scul po el siguieta:

"A mn de tm matoril que tmga caractedrsica de dibil propaguido do Is lam."

28 Se dade el nuevo pirrafo II sigWoete:

"11 Los siguiemcs disposiva so someteain a meayo, de cenaimidad con l C6digo de
procedfimiatos de auyo do ec* i6n al fuqo:

.I las vilvuta de maiposa contuincmdios y sus corrspondiet. medios de
acdonsmiato; y

.2 W coductos que uaviem divisim de dae "A". Cumdo los manpitos de
acero empalma dire mae can los conductos de vadlcin por medio de

ads remaduas o rascedas, o par medio de soldadurs, no seni necesano
realizer mse uyo."

Rli 17 - Equlpo de hombero

29 Se nde el texto sigiate al final del p Tdrfo 3.1.1:

"m aabo, no scr necnario Ileu eqmpis di bomber adiciaanal en los traocs de maler
queo co n zanas vemicals principals separsdas m n Is zona vlicales phncipalek
suads an Ih pros o t Is pops del buque an Is que o hay espacisa do is categoras (6), (7),
(8) o(12)1 so&u so dine isa. en kIs gla 26.2.2.1

Reis 18 • Cueason divenrs

30 E el taw que fi m enare pa*tesis debajo del d tulo de & regl so sume 8" an primera
araid y se allsdo to siguiente:

"El pk'afo 8 de Ia presmt reg is splicable a los buques cnitruidos e I de julio de 1998 o
postinouorte."

31 Se sustuye el pibra 8 ttus lpor cl si ku e:

"8 Las disposiciones sobre las instalacias pars hilic6pteros sO ujularin a las norma
elaba ada par Is Organiaci6m"
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PARTE B - MEDIDAS DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN BUQUES DE PASAJE

Re&i 24, Zono verticales prindpales y zonas horizontale

32 Se sustituye el texto actual de la tercem oraci6n del pirrafo 1.1 por el siguiente:

Cuando en umo de los lados de Ia divisi6n haya Um espacio de categorfa (5), (9) o (10), segim se
defnen estas calegorlas an Ia regla 26.2.2, o cuwedo haya lasques de combutuble lquido a
ambos lados do la misma, so podri aplicar Ia norma inferior "A-O."

ReI 26. Integrida 1l flugo de Jos masmpars y cubiertu w buques que transporten mis
de 36 psajtero

33 En el pis'afo I se suslituye '26.1 a 26.4" por "26.1 y 26.2" y a la tibla 26.1 se afade l nMce
en la cuila finea do Ins columns 6,7, 8 y 9 y la siguiente nota "d:

Cuando los espacios de las categodas 6, 7, 8 y 9 esttn ubicados completamente denro
de la demarcaci6n exterior del puesto do reuni6n, so permitirk que los mamparos de
dichos espacios tangan snas migrdad de dase "B-O". Los puostos do mando de Ins
instalaciones de sonido, de imagen y de luz podrin onsiderarse pane del puesto de
reunimb.-

Regl 28 -Medios do evamad6a

34 Afinal del prafo 1. 0 el pmo se sustituye por '; y".

35 Se aflade al pin'afo I en rmvo subphrafo.11 siguiate:

".11 Las prescripciones del pkurafo 1.10 y de Ia regla 41-2.4.7 se aplicarn tambids a los
espacios de alojamiento de Ia tripulacid6 a todos los buques de pasaje quo transporten
mis de 36 pasajeros."

Re&l 30 - Abertum en divonem do due "A"

36 Se swlituye el pirrafo 4 actual por el siguiee:

"4 Las puertas conraincedios de los mamparos de las zonas verticales principales, de los
elementos Umite de las ocinas y de los troncos de escalera, exduidas las puenas estacas
accionadas a motor y las que normalmente permanezcs corradas, so ajustarb a las siguientes
prescipaones:

las puertM seris de cicero automikico y se podrin cerrar venciando un &ngulo do
inclinaci6 de lusta 3,5';

2 el cierre de las puertas contraincendios de bisagra se efectuark en im tiempo
pmmnado no supei a 40 s y no inferor a 10s, cotados a parir del momento

en quo empiecam a moverse con el buque adrizado. El cicero de las puert
contraince dios de correde so efectuari a uaa velocidad uniforme aproximada.
no superior a 0,2 m/s y no inferior a 0,1 m/s con el buque adrizado;



Volume 2041, A-18961

.3 las puortas podrin accionarse pot telemando desde un puesto central de control
con doaci6n permanente, ya sea todas a la vez o por grupos. y tambiAn podrin
accionarso individualmate desde ambos lados. Los interruptores de
accionamieato tendrin tma funci6n de conexi6n-desconexi6n para evitar Ia
reposici6n autonstica del sistema;

.4 no se pemiti in mcos de retuci~n que no se puedan accionar desde el puesto
central de control;

.5 ta puerta que se haya cerrado pot telemando desde el puesto central de conto]
podri volver a abrirse desde ambos lados madiante im muido local. Despuds de
haberse abierto mediante mando local, la puerta so cerrani de nuevo
automiticameite;

.6 l cuadro indicador de las puenas contraincendios situado en el puesto central de
control con dotacdis permanmte seia ui si las puertas teleaccionadas estin
cenradas;

.7 el mecanismo accionador estark proyactado de modo que Ia puorta se cieffe
autonmihcamente en caso de avouia del sistema de control o de fao de la fuente
de energia el6irica principal;

.8 en las proximidades de las puertas accionadas a motor se dispondrin
acumuladores locales de energla quo permitan accianar la puerta al
menos 10 veces (apeartura y cierre completos) utilizundo los mandos locales tras
una aveora del sistera de control o un fallo de la fuene de energia eldctrica
principal;

.9 la averfa del sistema de control o el fallo de Ia futre de energia eldctrica
principal de uma puerta no impediri el funcionamieto seguro de las demris
puertas;

.10 las puortas de corredera teleaccionadas o accionadas a motor irin provistas de
una alarma que se active cuando se accione la puerta desde el puesto central de
control y que sune a] menos 5 s. pero no mis de 10 s, antes de que la puerta
empiece a moverse y continue sonando hasta que Ia puerta se haya cerrado del
todo;

.11 toda puerta proyecada para volver a abrirso tras tropezau con un obstiLculo se
abrinr de nuevo cuando esto suceda, pero no m de I m desde el punto de
contacto;

.12 las puertas de doble hoja quo requieran un pestillo para asegurar su integridad al
fuego estarin provistas de im pestillo que se active automiticamente cuando se
pongan en moviniento las pumnas al set accionadas por ei sistem de control;

.13 las puots que den acceso directo a espacios de categoria especial y que scan de
accionamiento a motor y cierre autonitico no tendrin quo estar equipadas con
las alarmas y mecanismos de teleaccionamionto prescritos en .3 y .10;
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.14 los componentes del sistema de control local serin acceibles, de modo quo so
puedan realizar on elos las operaciones de mmatnimiento y ajuste necesarias; y

.15 las pumas acconads a motor star provistas de un sistoma do control do un
dpo aprobado que pueda fincionar m caso de incmdio, caracteristica que habrd
de esiablecerse do conformidad con el C6digo do procedimientos do emayo de
exposici6n a fuogo. Dicho sisftma de control se ajustari a las siguientes
preslpcionu:

.15.1 seri um sistma qua penmita acciornar la puerta a temperazuras de 2001C como
mhimo dumte 60 minutos pot to mens, utilizando el suministro de energla

.15.2 no se interrwropiri el suminiso do energla do todas las dembs puertas alas quo
no afecte el incmdio; y

.15.3 a temperaturas superiores a 200"C, ol sistea do control se aislar
autombcammto del sunmustro de enmgla y tondra capacidad para manltenr I&
puerta corada hasta una tempetra do pot lo metos 945"C.

37 Soe stity la segunda oraci/n del p krfo 6 por la siguiente:

"Las prescnpciones do integridad relavas a [a dase "A" aphicables a los elometos Unite
oxteriores del buque no regirin para las puertas exteriores. excepto parn las de superestucturas
y casotas que so encumertre frente a dispositivos de salvamento, zonas de puestos de embarco y
pustos do rouio exteriorm, escaleras ontorioros y cubieras oxpuestas quo so utilicen corno vias
do evacuacidn. No as prociso quo las puertas do los troncos de escalera cumplan esta
presaipci6n."

Rela 32 - Sisteam de vetlloifn

38 Se sustituye el prrafo 1.1 actual por l siguiente:

"1.1 el sistema de veazlai6n de todo buque do pasoje quo tranmsporte mrs de 36 pasajeros,
adentis de cumplir lo dispuesto en esta parte do h presente regla, se ajustart a lo prescrito en las
reglas 16.2 a 16.6, 16.8, 16.9y 16.11."

39 So sustituye el pixrafo 1.4.3.1 actual pot el siguiente:

'.3.1 quo el conducto est construido con um material quo tenga caractrsticas de ddbil
propagaci6n de la Hama;"

ReI 34 - Uso mtingido do matuiales combutibles

40 Se susttuye ol pirafo 2 actual pot el siguiente:

"2 Los acabados anitcondensaci6n y los adhosivos utilizados con el material aislante do los
sistemas do produccidn do fio y el material aislante do los accesorios de las tuberas de dichos
s0 no tendrin quo set incombustibles, pero so oplicarin en la menor canfidad posible y sus
superficies descubiertas tendrin caractedsticas de ddbil propagacidn do ia llama."
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41 So susumyo el pifafo 7 acbtul por el sigtiente:

"7 Las pmms, los barmoasy olb productos de a~cabado uulizados ean supficios kmeriores
descubieras no producirin canodades excesivas de humo ni do productos tixios, canctedstica
quo habri de estableem do confornidad con ol C6digo do procedimientos do emayo de
ecposici6n &I fuo."

42 Se sustituye el pknfo 8 actual pot el siguiente:

"8 Los revestimientos primnarios de cubiana, si se aplican en el intieor de espacios de
alojarmninto y de servicio y puestos de control, sorin de un arorial aprobado que no se inflame
ficmeine ni origine riesgos de toxicidad o de oxplosi6n a tmpora elevadva, caractesisbca
que habri de establecerse de conformidad cm el CMdilo de procedimientos do emayo de
exposici6c a! fuego."

Re&ls 37 - ?rtecd6a do lot uqadh do catepria e-peal

43 Se de ma trca oraci6o al pIkmb Il:

TCuando haya tanques do combustible Uquido debajo do un espacio de cateoria especial, la
inlegridad de Is cubiesta situ entre dichos espacios podri ser Ia de la norna inferior "A-0"."

44 Se 8fade el nuevo pirrao 4 siguiaftn

*4 Abeuram fiju par ventllad6n

Las abonuras fijas del costado, las extrmnidades o los techos do los espaios do
categoda especial estarin situadas de modo que un incendio en un espacio de categoria especial
no posp en peligro las zonas de esuba y los pumtos do embarco de In embarcaciones de
supevivencia, rd los espacios de alojamimo, espacios de sojicio y puestos de control situados
a superestnzcturas y caseas que so ballm enama de espacios de categoia especial."

Re&s 33 - Proted6n de lns epacios de carp dstiuatos de Ions de cnttrla especa destnlados al
tramporte de ve biculos itomodvies quo Devn en lea dep66stas combustible pars s
propsa propuld6n

45 So afladen los nuevos pkmfos 5 y 6 siuientm:

"5 Abery Ajax par ventiladdn

Las abemturas jas del coslado, las extot dades o los tedhos de los espaios de carg
estar stadas de modo qua urn incadin ell espacio do carp no poop en pelgro las zonas
do eslba y los puestos de ernbarco do las esbarcaciones do supervivercia, ni los espacios de
alojsiento, espacios do servicio y puestos de control situados en supervsuctras y casetas que
so hallem mcima de espacios de carga.

6 Promtecdn estructual

Los espacios de carp rodads de los buques construidos el I do julio de 1998 o
posterionneme se jusgan alo prescrito n los piffros 1.1, 1.2 y 1.3 de la regla 3-1."
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46 Se alade la nueva regla 38-1 siguiente:

"Regla 38-1

Protecci6n de los ,,pacios de carp rodad. abiertos y cermdos dltintos de los espacios
de categoria especial y de los espados de carga rodada destirados il tnmsporte

de vehfculos autom6viles que Deven combustible en su dep6sitos

1 Genermldades

1.1 Los principios fnmdamenlsles de la rgla 37.1.1 tambihn so aplican a la presente reg.

1.2 En los buques de pasaje quo ransporan is do 36 pasoeros, los mamparos limite y las
cubiatas de los espacios de carp rodada abiertos y cerrados Ilevarin el uislanmento
correspondiento a la norma "A-60". Sin embarg, cuando a un lado do ILa divisi6n haya in
espacio de categodla (5), (9) o (I0), segim so definen estas categorlas en la regla 26.2.2, so podri
aplicar [a norma inferior *A-O*. Cuando haya tanques do combustible Uqido debajo do un
espacio de carga rodada, I& integridad de la cubiena situada entre dichos espacios podri set Ia
de la norma inferior *A-0".

1.3 En los buques do pasaje que no asporten ms d 36 pasajeros omamparos lmite y
las cubiertas de los espacios de carga rodada abiertos y cerrados tendrin Ia integridad al fuego
prescrita para los espacios do categorla (8) en Ia tabla 27.1 y los tUmitos horizontals tandrdn la
prescrita pars los espacios do categoria (8) e la tabla 27.2.

1.4 Las aberturas fijas del costado, las extrernidades o los techos do los espacios de carga
rodada abiertos y cerrados estai situadas de modo que um incendio ent nespacio de carga no
ponp en peligro Las zons de estiba y los puestos de embarco do las esbarcaciones do
supervivencia, ni los espacios do siojamiatto, espacios de servicio y puestos do control situados
on superestrucur y casetas que se hallen encima de espacios de carga.

2 Espaclos de carp rodada cerrnados

Los espacios de carga rodada cerrados so ajustari a lo prescrito on la regls 38, con
excepci6n del pkrafo 4.

3 Espaclos de carga rodada abiertos

Los espacdos de carga rodada abiertos se ajustarin a In pescrito en las
reglas 37.1.3, 37.2.1, 38.1 y 38.2.3, con la exepci6n de que no se podr utiizar un sistema de
detecci6n do humo pot exLtraccin de muestras."
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PARTE C. MEDIDAS DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN BUQUES DE CARGA

Retgi 49 - Uso rstailgido de matbrlalo. tombustible

47 Se susntye el pkfo 2 ctual por el siguite:

"2 Lm pinturm los baorico y obns productos de acabado uilizados en superficies irteores
descubieras no producirin cantidades excesivas de humo i de productos t6xicos, cmaacterca
que habri de establecerse de codormidad con el C6digo de procedimientos de erayo de
exposici6n al fuago."

48 Se sustittye el pirrafo 3 actual por el siguiente:

3 Los revestimnim puims de umo e si se aplican m el interior de espacios de
alojaniento y de servicio y puestos de control, ser de un material aprobado que no se inflamo
ficilmone ni origine riesgos de toxicidad o de explosi6n a temperatur. olevadas, caractersfica
quo habri de etablecese de confonnidad con el C6digo de procedinientos de ensayo de
exposicidn al fuego."

egla SO - Detal.le que procede observar en Is coantutti6k

49 Se sustituye el pkrfo 3.1 actual pot d siguiente:

'3.1 Salvo an los espacios de caga y n los compairnintos refrigerados de los espacios de
servicio, los rnatriales do aislmiento serin incombustibles. Los acabados anticondensaci6n y
los adhesivos utilizados con el material aslame de los sistemas do producci6n de frio y el
material aislante de los accesorios de Ins tuberias do dichos sistemas no tendrn que set do
materiales incombustibles, pero se aplicarin en Is menor cantidad posible y sus superficies
descubiertas ndrin caractesticas de ddbil propaad6n de la lama"

Re&g 53 - Moio de prewnci6a de incendios en espaos de cola

50 Se susdiuym los prafos 1.2 y 1.3 actuaes pot los siguintes:

"1.2 No obstmie to dispuesto an el phrrafo 1. 1, todo espacio de carga de un buque desinado
al transporte de mercanclas poligrosas en [a cubierta o on los espacios de caup ira provisto de
un sistom fijo de extinci6n do incendios por gas que cumpla lo prescrito on la regls 5 o de un
sistema de extinci6n de incendios que a juicio de la Administraci6n ofrezca wia protecci6n
equivalente pae las cargas que se trUasportem

1.3 La Adinisraci6n podrA excluir de la aplicadn de to prescrito on los prafos 1. 1 y 1.2
los espacios de carp de todo buque que hays sido consbudo con of prop6sito de destinarlo
6nicamente al transporte de minerales, carbW grano, madera verde, carps incombustibles o
caras que ajuicio de la Administracin ntrafn n riesgo limitado de incadio. Sbo se podrin
conceder mas eeciones si el buque Ileva tapas de acero en las escotillas y medios que permito
cam de modo efoctivo todas las aberturas do vontilaci6d y otras quo den a los espacios do carga
Cuando se concedan didcas exenciones, Ia Administraci6n expediri um certificado de exencido.
independientemente de la fecha de construccidn del buque en cuesti6n, do conformidad con to
dispuesto en ]a regla 1112 a) vi), y se asegurari de que se adjumta al certificado de oxmid6n ta
lista de cargas que el buque esti autorizado a transportar."
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51 So dade el numo pirado 2.5 siguiente:

"2.5 Las abenuras fijs del costado, las ctremiddes o los techos de los espaaos de carp
rodada abiertos y cerrados starin situadas do modo quo un incendio n un espscio de carp no
ponga at peligro las zmas de estiba y los puestos do embarco de Las embarcaciones do
supervivoncia, ni los spacos de alojamiento, espacios do servicio y puestos de control situados
on superestructns y casetas quo so hallet enma do espactos de cep."

R&s 54. how pdona ospedaks apklable los buques que 'ampork mercandi peigsn

52 Se shade el siguiutte nuevo pirro 2.4.3:

"2.4.3 En los casos an quo no haya vettilacitn meciica, los espacios do carp cnados
destinados s] mimus do mercandas peliposa s61ids a grwid tendrin vttile:i6n ntural."

53 Se afludInlos nuovos pirafos 2. 10 y 2. 11 siguiets:

"2.10 En Ios buquos dotados do espcios d cuga rodda so doan naseparu6n antre un
espacio do carp rodada crrado y el ospacio do carp rodada abierto adyacelte. La separaci6n
ser tal quo reducA al minim al paso do vapores y Ilquidos peligrosos atire dictos espacios,
Sin embargo, no ser necesario dejar dicha separacidn sid espacio do carp rodada so considera
espacio do carp cerado an toda su adensi6n y cumple plosamnte las prescripciones especialos
penriates de Ia presat regk

2.11 En los buques dotados do espacios do carp rodada so dojari tins separael6n aene um
espaco do cu-p rodads ceado y la cubierta do intempenie adyacente. La sepaaci6n seri tal qua
reducirt al mtimo el paso do vapores y lquidos peigrosos entre didos espacio Sin embargo,
no senr necemo dejar una sepaa6n si ls medios con que cuoman los espacios do carga
rodadA so ajusm a Is adgidos pan las meor.mdas peliosas ranspotadas an Ia cubienta do
in e tb, e "
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TabLa 54.1. Aplicad6n de i prcdiptiones a hs distintos modos de htmporte de mercandas
pdgrosu en buques y espucios de carp

54 Se sustituyc la tabla 54.I actual po la sigui t:

"Siempre que en la tabla 54.1 aparece uw X,. la prescripci6n se apca a das as dases de
mercanclas peligrosas indicadas en la inrea correspondlenre de la tabla 543, con las
excepciones sehaladas en las notas.

I No osi1abuucm8 ou pe o dmIin 4 7 J.I.
Ip ds ,- dam2, 3. &.1 y I, wo d u snumoli n cmludcn winhi I. "1..ic&4 r k i * d do.

cmovammde im. A in eem edo M& A toipcS , CI. pmhflu' COva wtUd cWmmdo
2 A dik MmlMd s & I. adaL
3 41..le 4mm. a hi q ddow m4.ia oadlm no .m adm ow IwnMhamm

4 e ml cm a a& qnu he pbonn md. cu npr. inpa , o.w a bim pW= po wm~a do vamtwido
,,,d--.t a U a un .lo do rilu~ limotza. dii manu~du pammll Ia A h4.hknmu pod.t uqdwr no piid

o. rigwo+a4 <mu d Iew a a .oofr4 do 'Im o.
S uapeiu4. mopdia aaI u mudnud. Pmasdcm p -aoocmdcn aaibftevmpwnmftoweo dwW.f
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Tbla 54.2 - Aplcact6n de hi prmipdones a Ins disntas du de morcancdas peligrsma con
rospecto a lot buques y espacos de car en los que se truamporten mertmancus
peligrosm j6ldu a paWnd

55 Se susbtuye la tabla 54.2 actu por la siuenrW e

Case 4.1 4.2 4.3' 5.1 6.1 8 9

Rega

54.2.1.1 X X X X

54.2.1.2 X X X X

54.2.2 X Xv X Xt Xi

54.2.4.1 X X

54.2.4.2 ( X, X X" X

54.2.4.3 X X X X X X X

54.2.6 X X X X X X X

54.2.8 X X X X- X10

Notu:

6 Los riesgos que entraflan W sustancis de esia dase que se puedea Iranpona a -
son tales que, ademrns de cumplirse Ins prescuipciona iM adas en sia tabla, Ia
Adminisftidn tend que prestar uma especial alci6n a a comncci6n y al equipo de
Ios buques en uesfi6n

7 Aplicable solamaeis a las tortas de semillm que costmgan eaxracsos de disolvente, al
miralo amdnico y a s fertllirm que contesgan nibrato snico.

8 Apicable solameanti roamdnico y a los fertilimu que oontrmgan. No
obstante, es suficente un grado de protecciOn conforme a las nonnas recogidas en la
publicaci6n 79 de Ia Comisi6n Electrotknica IntanacimW - Elecrical Apparata for
Elosve Gas Atmospheres (Aparaos el6cuicos paua atm6dsfra de gas explosivas).

9 ricanmente so exigen guardas do tela meshlica adocuadas.

10 Son suficiente las prescripcioes del C6dgo de prActicas de seguridad relativas a las
wgas s6dw a gne (resoWud6n A434(XI)), en su forma enmendada"
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PARTE D - MEDJDAS DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN BUQUES TANQUE

Regis 56 - Ubicadd y sopard6n de los espaos

57 Se sustuye el o que figmediazam te debajo d duldel s regla por el siguiemne:

"(Lo dispusto n la prest regla es apicable a los buques costruidos el I de febrer de 1992
o posteriormente, salvo el pirrafo 9, que es apficable a los buques coastnndos el I de julio
de 1998 o posteriormerre)."

5S Se susfi" elpkrato 7 actual por el siguiente:

.7 Los cerramiastos exteriores de las superesuauras y casews quo contgms espacios de
alojamniao, mnhcuidas Las cubienas en voladizo que soporte tales espacios, scrn do acero y
Ilevarin unsisbawo qua se Ou te a I& norma "A-60 n todas las pastes qua den a la zona de
Ia carp y hasta una distatcia de 3 m desde el extremo que di a didia z=a on los lazerales. En
los ]arales do diklas superesucturas y caseins, el aislaento tmdrA [a altura quo Ia
Admuin id6njuzgue necesans"

59 La seugnda or6n del pirrafo 8.3 existente se sustituye por Is siguieta:

"Las ventmnas y los portilos, con oxepci6n di las vestanas do Is caseta de gobiemo, estarin
constnuidos de conformidad con Ia norma *A-60".

60 Si iade el nuevo pirrfo 9 siuiente:

"9 En todo buque al quo sea apicable Is presaM regla, cuasdo exista un acceso pemanaste
dean t'mel de tuberlas a la cimara de bombas principal, se inslari tn pone estanca qua se
Ouste a Io prescrito en Is regla 11-1/25-9.2 y que cumpla ademis las prescripciones siguientes:

.1 ademhs de poder ser accionada desde el puste, Ia puerta podri caarse
manualmente desde I& pane exterior de Ia entrada do Is cimaa de bombas
prinpal; y

.2 Is puerta se mznendri ceras durmte las operacione nonnales del buque,
eccepto cuando sea necesaujo ntnar al t6ne de tuberlas."

RegIs 19 -Retpirscl, pup, dagaulfcatcida y vmuulad6

61 SeMade el nuevo pirrafo 1.2.3 sinte:

*.3 un medio sacmuanio quepermta el alivi mxmo de hWn zlas de vapor, aire o gas
inerte para impedir Is sobrepresi6n o Ia subpresi6n an caso do fNllo de los medios
prescritos an el pikrafo 1.2.2. En lugar de ese medio secundaro, podrzn instalarse
sasores de presidm en cads sanque protegido por los medios prescritos an df
pknfo 1.2.2, con n sistema di vigilancia an I& cAmars de conuni de Is carga del buque
o as el puesto desde d que normalmente se relicas las operaciones relacionadas con I&
carga Ese equipo di vigilancia eslami dotado adenAs di usa instalaa6n d alams quo
ae active al detector condiciones de sobreprsi6n o de subpresi6n destro del tanque."
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62 Se sustituyecl pimfo 1.3.2 actal por el siguiente:

"1.3.2 Cuando esos medics etdn combinados con los de otros tanques de carga, se provecrin
vilvulas de cierre u otros medics aceptables pant aislar cada tanque de carga. Si se instalan
vAivulaa de cienre, 6stas iran provistas de medicos de bloqueo que estar/ a cargo del oficial
responsable del buque. Habl un indicador visual, u ou'o medio aceptabic, que sefiale
claramente si las vilvulas est& abiertas o ceradas. En los casos en que se hayan aislado los
tanques, habrt que cerciorme de que las comsondiemes vilvulas de aislamiento estin abierts
antes de iniciar Its operaciones de carga, de lastrado o de descarga de los tanques. El
aislamiento de los tanques no impediri en ning(m caso el escape de las mezclas que las
variaciones tdfnnicas pueden producir en un unque de carga, de confonmidad con io prescrito en
el pkafo 1.2. ."

63 Se afrade el nuevo pirafo 1.3.3 siguiente:

"1.3.3 Si se prevtn operaciones de caup y lasnado o de descarga de un tanque o grupo de
tanques de carga que esti aislado de un sistm de respimai6n comfn, ese tanque o grupo de
tanques de carp cma provisto del mcdio de potecci6n contra Ia sobreprtsi6n o I& subpresi6n
prescrito en el pirrafo 1.2.3."

64 Se aLtade ci nuevo pkrrafo 1.11 siguiente:

"1.11 Los buqucs constmidos antes del I de julio de 199S cumpliin lo prescrito en los
pIrrafos 1.23 y 1.3.3 en la fecha de la primen entmada prognamada en dique seco que sc realice
despus del I de julio de 1998 y ams trdar el I de julio de12001.

65 Se daade el nuevo pkuafo 5 siguiente:

"5 Indicador de gam combustibles

Todos los peuolcms dispondrim de por Io menos un instumenmo porthill par medir las
concent aciones de vapores inflamabls, asi como de suficientes pieas de e.speto. Se facilitarfn
los medics adecuados par calibrar dichos instumcntos."

Regla 62 - Sistema de gas iaerle

66 Se iiade el texto siguiente al final dep imfo 11.2.1:

"El sistema de control utilizado proporcionart urn indicaci6n clura de la posici6n abierta o
cerrada de tales vilvulas."

CA]PTULO V

SEGURIDAD DE LA NAVEGACION

67 Se suprime la amaal regla 15-1.
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CAPITULO Vi

TRANSPORTE DE MERCANCIAS PELIGROSAS

Regla 2 - Cuifiscit6

68 Se sustituye "ClAse 6.1 - Sustancias venenoss (t6xicas)" pot "Clase 6.1 - Sustancias t6xicas".

69 Ene texto actual de Ia Close 9, las p labrs "Sustancias peigrosas varias, e decir" se suituyen
par "Susrancias y artfculos peligrosos varios, es decir.

Regis 7 - Transporte de explosivos en buques do pmje

70 - Se aflade el nuevo phrnfo 1.5 siguiente:

".5 Io artculos comprendidos en el gnipo de compalibilidad N s6io se podrin transporta
en buques do pasaje si In masa neta total de explosivos no excede de 50 kg pot buque y
si no se Wnspoarn olm explosivos, aparte de los compicndidos en la Divisi6n 1.4,
grupo do compalibilidad S."
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RESOLUCI6N MSCAI(67)
(1aspW d5 de dembre de 1956)

APIOBACI6N DEL C6DIGO INTERNACIONAL PARA LA APLICACI6N DE
PROCKDRMNTOS DE ENSAYO DE ExuOSICI6N AL FUEGO

EL COMaTI DE SEGURIDAD MARITIMA,

RECORDADO el alculo 28 b) del Corenio coitusivo d Ia O Isuin6o Maritima
nt=Wonal, aliculo que Msia do I fImio del CoOitk

RECONOCIENDO I ncaidad do utableoc In ahaci6n obliptria do procodimimos de
esayo de aposicia A fino, como pr de c f o U-2 d Com o mwac l pam I&
soiuidad do Is vidl hlumima a mar (SOLAS). 1974,. su formi m da,

TOMANDO NOTA do Ia I aclud MSC.57(671 modiou Ia cual adopt, mft otr. coes,
eumicod. al caftuo 1.2 del Ccavio SOLAS a f ndo bm oUb mmiri. ). diosicmaes del Cdi
iternaioial pars I& q acid do procediimtw de myo do eposi6a al fMao (Cdip FT), en
virtud do dicdo C oawio, e I de jubo do 1998, o postrionnte,

HABIENDO EXAMNADO ea su 67' periodo de se ns @I 5to del propuesto C6dio Fr,

I. APRUEBA el Cddip omsi pars Ia plicad6n do procedimmuos do myo de apoida
&I fuogo (Cddigo FIT). W~ texto igm am el wAxo do Isaprust rcsoludn,

2. TOMA NOTA do que, am virtud de In smraiwid. &I caplluo U-2 de Cownio SOLAS, In
eamikaid af C6digo FTP se adoptarm, ImI IM vigor y 10r"Id effcto de omformidad cm lo
dispuesto m el ariculo VII de did.o Convanio an recda con IW procedimieasos do emniends
aplicbc a ammo dci Coavaio, salvo d1 capltulo I;

3. PIDE al Sorotario Guml que rmits cop autimicu do a I psato rsolucin y del teto del
C dio FTP que figur o el ammo a tdos los Gobimmos Coammes del Ceimio SOLAS;

4. PIDE ADEMAS & Secmuaio Gmn!l que remia copias do Ia pr& st rwoluca y del mrno
a todos los Mimbs de Ia Orpuizaci6n quo wse Gobiemos Coairaiantu dei Convasio SOLAS.
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ANEXO

C6DIGO INTENACIONAL PARA LA AJ'LCACI6N DE PROCEDIMIENTOS
DE ENSAYO D, FXmmOSI6I)N AL FuEGO

hd.

I Ambto

2 Aoklica

3 Dehdmm

4 -Rdiizla de los muyas

4.1 Pmuo ft do emmao.de *Ipm. fimpo

4.2 Lixodmios de ayo

4.3 h*mwsrsolbr losu ayos

5.1 Cumiadomale

5.2 Homolopdao

5.3 Apacid au can pidcum

6 Pmdutos quo a pud imon i n o1eto do wso y/o arobac6a

7 miz dn eqdomlmcm y tawoloa modua

s Palo do Srsda pam o pruoefamft do mayo

9 LUsderfm5du

Amo I. Pmoebuicm do wuyo do a ,ci a]Up~

pM.mbub

Part I Famyo do iodaMWu~ia
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Psa 2 Em do poduccie do kum y tmW

Pine3 mpmy p m do de A',° y r

Apri .I- Em" dani ca o delc do
mayo do rmtWmd at fio do vmm an divisim do d 'Ad ,
OB'y"

APMW i2 • Dvisim coaduidodoe''

P&Me4 E= de Im ss de mal de Ims hpM u conmdios

Apdod - ho m- u odemou de maIa .fuego dIom mm de
cool do hs pum n wmdo

P1 .5- Emayo de udbdousuoIsi

Ap~m - Insqrun do amo rsAmhdu

Pie6s- Eayo etm pmm do abeit

PmV7 - Emayo dotUhawy pdi. colocados v.cumoto

Pae U- Fasyo do motimdo *Wiado

Pate9- Emo d dedocm

Ara 2- Pmdnxos quo so puedm bshrn oe1. do mayylo /oarob4oci

Anmo 3 -Ubil de oms pmmms do de msid .fUpego
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C6DIGO INrERNACIONAL PAMA LA AMPCACI6N DI PIROCEDDMWM
DE ENSAYO DE EXPoC16N ALFUEGO

I AMO

1.1 El prmota C6do est destinado a que Io uticom IW Adnmista69 y In matoridad cwetanw
del Estado do abadramiao cuando apnebm productos que so vamin a ksar an buques quo
arbolma ei padi dd Eutsad do abmndamimto. do cnformidad cm lbs piaw as doe sguiid
coora cadio del Convmo memaaoal pem la sagwidad do I& vida hum- and mar, 1974, o su
fama emmmdad.

1.2 Este Cddigo sal ut'lizdo po los labonaorios do usayo cuando sometan a asayo y avalfia
pOductos cm mglo ala dispuasto d miano.

2 APUCAC16N

2.1 El prmat Cddigo es aplicable a productas quo deban ser sometidos a osayo, evatuads y
sprobado do conrmid,, con el Cdig do procdimeimos do eway do mosicid al fuego a qu- se
ham raefracia ame Corn .io.

2.2 Cuamdo en el Convenio se bags efaria id Cdigo = Ia xpisid "... do confonnidad cm
of Cdigo do procedimicatm do amyo do xosici& al &Wg, of producm peaumst se someteri a
ensayo do conformidad con el procedimeao do apsyo do sposiczin c fuego aplicable o con los
procedimimao idicads en ,e pinsfo 4.1.

2.3 Cudo am of Cawnaio adlo so bas reforaca m al compoemiato do wi pmduclo atm tncadio
madiama axpresiones como "... yous supeicimes apustu tadrin cractersk do d"i propagai,-
do a llm , al producto pewnma so sometei a asy do conformidad cm ce procedimimo do eayo
do acposWn al f o apficabie o ow los procedinimas indicados m d pbaf 4.1.

3 DEFINICONES

3.1 "C.ig do procedimints do aayo do expsici n d fuego': Cdigo ian nadl sabm I
aplicaci6n do procodimtos do emaya do poqsicid al fuepo, seg(m so debe an d capitulo 11-2 del
Convaio, aeso foms mam dadL

3.2 Fecha do oaTccn dl assayo do ecposicidn &I fuag: lima feh an quo se puede utlimr
el procodhsimu do auayo dado par mct aasaya y ponomat aproba euaiuer producto cm
an~agl ci mio.

3.3 "Fechas do expincid do Is robaci6d": Iiima feda en quo Is postalir aprobacid6 as vilida
como pmeb, de habera cumpado las prwaipo sobre seguidad contra incadios del Convano.

3.4 "Admi t n: Gobiww del Esado cuyo paold wie der'cho a eaabolar buque.

3.5 "Autoridad compemtae: orguizacido awtrizada por Ia Adminisftad par dempdar In
fimams requarida por el pesma Cddigo.

3.6 'Laborgono reconoido por la Adminisad : laborsoio do emsyo wcoptac pars Ia
Admisbra ptnmm So podri reconoer antias laborataios de maya a cmo pricularm pam
quo doefm aprobadones espedficas, seM decda Is Admmt & painmea.
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3.7 *Camvaio': Couwivo ihnadmal pr Ia I&suidad do Ia &hlummm d mar, 1974, m su
for mw"

3.8 "E yo nomuliado do V ici= a W fuego': auayo que In mmtn M pOaMw
homo de asp a ta mpmtrs que cospodu aproxiimam a It am nmralizd de

3.9 ."Cum noaudutdead mpo- tpasm : vaxvdefida pao I&f6zmWL&

T = 345 logg(t41)+ 20

T =tmpa mda ('C) dd homo

t -t npo (minm).

4 REAuIma6 DE LOS nSAYO6

4.1 proeeilment em" do oexpddmh d hq.

4.1.1 amm Idi pu Cddigo JM los i imims do mayo ruridos quo so Walin
&l somow a amy los product cwo bue pam Ia soba (mdida I& rmovadgi de Is
aprabad), so olvtolo dsueo laseccida S.

4.1.2 En lmprocodkmtos de amyo seepui 1o mkodosde wmayoylos atis de aWoci i
y dificacida.

4.2 Labrterlos de mays

4.2.1 Ls asyos s oco aht !abrsoimios do emayo rmno dos par l aministroWmes
intmada.

-4.2.2 A] recocer um Imruoio, I& Admi isad tm i enwfia lo s pOjiaM aitaios:

.I quo ci labrgwi roaho, coma pam regula des a tividad. ,mpocdmsy maya
que sm igua. o ahogs a ls msary doscritas a It apufqhoW

.2 que dl bouiattop m a a V Ms In miadnoek e lm a y los
nsummtaos cahbrados nsmios pm fectmr dichos sose mpecomm; y

.3 quo et mrai no putm= o est divido por un fibicat vmdodor o
summn or dei poduco quo so rast omeimdo a amyo.

4.2.3 El labo a o de masyo utizari un itema do control do ca1idad supaviso pot s modidad

4.3 tnome b krolo inau

4.3.1 Los procedimaos do mayo inican d ontmido requeaido d o inform. sa We ls esysm.

4.3.2 En gmuenl, lo infm. sobre los asayos so propiodad del pgrocinado dd auayo.
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S AFRoNAaON

&1 C ls

5.1.1 LAdnh aZ d op ipm o d tdca mfonidad m a o deapobacid.
sabledd uffuldo el procedima to do homolosad6 (v6se al phmfo 5.2)0 do robaida an

cow paricuiw. (v~rn al prao 5.3).

5.1.2 L&AdriohWsda podr luaim aa mtoridad s competuait a quo vma aprobaciones en

5.1.3 El toliczta quo reqi ma lprobacia trdrf ci deraco lq1 a ulili Wo kdom sobre
los ansays deivadas do s sofcilud (vdm el pdrafo 4.3.2).

5.1.4 La Adminmstad- podr* requair quo ls pmouo aprobados as*n provisu do marcm do

5.1.5 LA s bacia sri" smdoelpductosel k lslaboddmubuqu. b.se pinbamon
producto al ser filricado, peo la qobada pr eat do quo we inel c d buque, didso prodow
so podri ilar como mtaaml npbado, sropr que no baya cabio los criaen. desde la ds
do vcapirel dciwffad do wsobscdi

5.1.6 La solicitud deosprobaida so pres ai ante I& Administracida ola utoldad compepet LA
solicitd canatedrico mlnimo Io siiaft.

.I norbre y dieccia dal solit y del ikim

.2 nombre o nombre comrdal dc producto;

.3 aislidades espedxie trpedo do In anaa se solida Is robKado

.4 dibujos o descripnes del monte y los todia del producs y cuando procada,
imtrucima sobe su mllama y uvbhik y

.5 Woym sobr al eyo o Ins do ui a-I flgo.

5.1.7 Tod& ar ~ iportdo nproducto bard cearlvalidez deas pobacad peinata Pas
obrn una wva pobadd, cl prodM so somewt nvanmete a ma yo

5.2.1 Los certificados do bomolopcd so apedirdn y ranovin m ae a los informm sobre los
asw aplcabi do capsidciA fueo (vise bascc 4).

5.22 La Amniais a d que, I fbIns ct dponM do n dtatoa do contrl do calidad
sup'csado r u ato d lcpeat, a fn dpSe-i of catinuo c tnii do In
condiom do omolopc& Fms a defoto, la Aiministradd podr mom procalies do
v'ificacds del producto aabado cuadoe unasi etocdad competent verfiqu I& caformdad con e
certificiado haomaoia at. do quo so irslalc produclD a e buqut
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313 La vs~kzde im cedickadm de no mi upariar a 5 m a pvrmdela fade
apedicdi.

5.4 Low cardiimdos de bamo d6n g oa drin di mo minto opmww

.1 Minmifici u wb o iamc comi I y 4=dpco ddeprcucO;

.2 cdasi6a y cwqui m , ulzlai& del poduo;

.3 ambre y deccidnedel hkiiomb y dd soks*;

.4 macdo(s) blaMo(s) m di) anso()

.5 iden ,fcmum del kime o to infmw obr, loa omsqos y obswvacdou. akaam
(iosduia lads, de aspeddci bm, do mcbm poasie y id mb y d
del Ia~nbdo de wa).

.6 dm do expedido y posM Ao d dc fiia,d do hoialod

.7 fedt domzo d l co dfikado; y

.9 nonbuw dd v 'uo umior (w~idad comiisset) Y. si poodIs laswioic

S25 E mar, Is podwc io gdos te in a pael fmi aqua so In dmea a bdo
do los buques qw ambotm d pabaidl del Esado de Is Admtiai ha quo comp I& probaci6n

5.3 Apiubadium cs pbzlldwuz

5.3.1 La obacd - mmc pwboum as n badhou cocodida, cumdo s spwis am prod&o
par. que so kle a bwdo de s buque espefico m xcpd' un ccado dibomol gs

5.3.2 LA& sdmddopcMacwprodnaau eunplodo loms dno aYOWliubud
pmn que so mmm bquuehwm especifico in Fr w carfka dd ols Lsa o
an cas pmnhdm wi ,iida isdm f pars d buqupoedicado.

6 IPODUCTOS QUE SE P'EEN RSAIAI SIN SER OhMO DR 1ENAYO Y/OAFoB~a6N

El meoc 2 dd I - si Cbp apouficu l grupw do produclo quo (do habul) a cimsidora
qua cumpon Is res espodficu do seogidad comra iumdios isUplad. w d Coado y quo se
puodmen m sn - objeto do s ayoy o spcbsciis

7 UTIUZAC16N DE EQUIVAIZNCAS Y TINOIOGIA MODURNA

7.1 A fin do permi& Ia uilizodia do tooslogla modem y d desrcml de msov in dutodm I&
Admid h podrd sprobu Is sWwisi do products a boodo do Is buqm in bae a em" y
verfucmxin no mernonads apddficumems e presmie C6do. pero quo I& Admisartis

"le auvdo l aspecicadosm n I prcridnes pftnmem e so iiduM cam mcdios
del Csavio.
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7.2 La Afmiid laixm a la Orgmizadn sok lsob aciao a quo se haw reofaecia
en el pbrnfdo 7.1, do cafnmidad cm~ Is reg&s 1/5 do[ Convio, y seguir los procodimimo do
documm 6a quo so indie a w mz ina

.I e el cao do p unuo os y no ndiiocl un ms is pot aid quo ii la
un por la quo no pedm ulilizam al milodo olosmtodosdo a yo uaafmts pm

of ry dal pduta e*ofm;

.2 un anlism por mim quo proes cdao al nuovo pmoedimim do pmba propues
vuficua el mm m reqaido por a C mvmio; y

.3 im mim pa mAito que cimpmo i nuovo pocohmato do amayo propoto con l

raquaido po al Cmvmo.

I PUIODO DZ GRACIA PARA OTROS PROCEDIMMTOS DE VSAYO

8.1 Se cmida quolm os M do or abdpo smOr niz nsanc los
mis adcuw pm dems quo los product cw lm In pcpwm puormnt do smpdd
conat mcnios d Convmi.

8.2 No obstbt lo indicado n otrm pam del prmal CMdigo, cudo se pmaeb. producos pas
quo soajuten alasuc im sdougmidad cit' r cmdios do CumiI, la Adminia d podri
ulilizar uno procedimieao do amayo y critnos do aeptaod estsocidos quo so dinstos do l
induidos on el m= I del proeset Cddigo, afin do pam ir n peodo do gpna apropido para que
los larmorios do wsy obtnmgi aqmpo do emyo, al sotr navio vudv a somor a ema o
producto y las provem ls nueo wfndos necsarios. Las f1kb do epirs n
del anyo y do l aprobacidm do am oto procedimiasm do esayo 9 aitWm do cpci6n figm
en e ammo 3 do! prosuer C6digo.

S LISTA DR RFTRIN(CIAS

E ls apt I add o I delC igo se hocoenfnu aIsida rmxoim dola
Asmbla do I OMI y norm do la ISO:

I rmouci6a A.471(XIO - taecomaidadd sobe of m9todo do ma pua ddminib la
ruislacis a I Ham do matwia tafis do diver tipM colocam davo ame ;

.2 ruolx A.563(14) - TEnimdas a la Roomendacidn sobre el mDtodo do aayo pm
detom ar Is asistm ala lanm do mataias tatil. do divas. tipom colocada
vaticaimm (resoucida A471(XI))';

.3 roluci A652(16) - Rcosiindac6z sobre procedimimtm do aayo do aposicide
a' fi go pa om mio tapo';

.4 rmolucid A.653(16) - MRcomendacide sobr meom pmrocois do ampa do
oxpouicn &I Uo pm dotmmins b Inflaa d do Is suparficie do ls maies
do acabado do los mmpaos, tacm y cAbiertst;
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.5 resothicim A.687(17) - *Pmcedimtm de uuayo de posic6n al fug pm
dtmninar is inflmabilid de los revosimiaz piaimi de cubimaa;

.6 rsoluc6in A.688(17) - rocdimimt de maWo de epoican at fip pan
demmir Ia infaabilidad de los 'liculo do cxWa;

.7 resoluci6n A.753(18) - DTfrim pa h stlaci6n do tulm do pMsfic an los

.8 rmsohcid A.754(19) - "ocoamdacida sobe pocodimiUmS do msyo do aCpoicidn

al fuogo pars diviions de clmes 'A", " y TF;

.9 SO 1182:1990. "-re t-,Wm , -B ig mwiols -Nm-mfbu tM .YnA"

.10 180 1716:1973 - " ldgmatlhL- DgUMbion ofcaikrfficpofcntd"'. y

.11 ISO 56W.1994 - "Pt - &wke gowwt Part,2 -D ut kn ofopdcal dmvty
bya sbg kambea .wi.
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ANEXO 1

PROCEDIMIENTOS DE ENSAYO DK EXMOSICI6N AL FUEGO

PRLULO

I M pasme mw o caaime los pmcimns do emsWo do expoicihn I fiWo que se utilinrdn
put verfica quo los pmductes cump Ins pm npdo. aplicabl Por Io que rMpcta a otros
pmcedimisans do amyo, s apicasi I disposicionw del pnimfo 8.2 y el meo 3 del C6digo.

2 Se hvIw m ciaa a I OS do ayo dto mo (pr mplo, ea inform sobre
d myoy d tiwfi do homsloapcd) indiondo numw o los amwm de npaw pttmt
SO&I so Muntta cacaiad

Ejumplo: Cumdo ta rvesfiie pimnsii do ctuiefl haya sido somedo a mayo de
mfomida col pat 2 y 6 dd mao I, m hi refm'aa a In "pet 2 y 6 del

C6digoFTPde OG'.

3 So qwom quo algum poducos o sw compnmnte sere smetdo a ms do un procedimi
de mayo. Con este fin. ealn Wpm pf del presu" mw olue refim a om puM . Tilm

erofgu s m iuym aqul s6o infomWWMi y la odma6,, plCble s bu tim IN
pnm pmam del Cnvao.

4 En rd-cic cm la ipohm qse pueden iatol in obet do amo ylo grobxik se
ham orforaal wm= 2 dd C6digo.
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PAlTE I. AYO D& INCON3US'MAlJDAD

1 AnJCAaOI

1.1 CumoO se rqmcia que m miuial m komuusabWh, am priopid we vdirmi de
mnbmidad omIo drM w, bm la p.

1.2 Si un m.gla1 Imb rui s dd wuu epecificado t hsoccihn 2 su comzid rnw=n

inmbo'ble, md= si wa-ime u s de cmatmau ogdin a mgko.

2 PROCDIMIENTO DE IEAYO DI XPOsIcI6 AL FUEGO

21 LA nm uwsifo lmiAiao d pediio do =W d b ro ISO 1182
do 1990, Who qua m IW dd am A doa amk Oiteim pa [a evwaidwo, n pficadao
Ius ahmo Ud aw

.1 al mso mdio do Is umpsn op dd tmoi dd hom lcddo soeld
pkrmo tl.2 do hmlISO 11I2,w na elsuiaraWC;

.2 darnoinodeisdhwnpaumddtucSdle da~ dcuo qd
pkrnfo81.2dolamx ulSO 112noup mdora30C;

.3 h damcid med de I&Mducid.n deaflm~a, I apculadud id pknfo8.2.2
dela nomaISO ISf118o aw alpmdo; y

.4 I pdadmndiad ruaA, cdadasq d p f 83 dInwmma ISO 1182, o
.pmrw ai 50%

2.2 Fl 6m sorom iiyo WAus b Wi, amudioailp

.I mds dd a o qau defd am ao;

.2 nmbe dd hvicnodd ini*

.3 foudd mkisto do i 1m, mdIincit d, I, emm

.4 nwnfo idifoia ndd mumzal;

.3 ducripddd dta*

.6 d,,W dd mtl;

.7 dwaci dolu Ims

.8 miodo de aay;

.9 rsulada dd asy ido s nih Im obwmyad

.10 duiua dd Mum do coaftmidad ca Im aios do aW upeocadw w d
paio 7.1 zma.
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PARTE 2 -EnAYO DE PRODu cC6N DE HUMO Y TOXIcDAD

1 APIJCAi6N

Cusdo so raqwom quo m m=Wial no p ruz canidMes acesv do bo y poducts
t6icos o que no prs gos new s a t pmesu dd* mad w mipli l to m

2 PROCEDUMNO DE ENSAyO n EXPSICI6N AL FUEGO

Los o sor pduccid do eh s ua anolo a c dpu 1m pts2
de Ia nmma ISO 5659 do 194 y los pididalm a ded d o d aitm n am pute dd
Cddigo. Pam Bovar a cabo los sys do cofomdad coo did norma so modiha* ln inslaladoon
y los poceI indicados an lawnorm ISO, do sornecesno.

2.2 Mnat de sayo

La muemu de esayo se paparer cmformo a lo ecfiao enis roludcim A.653(16),
A687(17)yA753(181 End coo d cabi., s61o halri qua someter aaimo mueds de aquelk cuyo
mrial W so tiga d grosormuimo.

2.3 Coodldms del iamyo

Durote e aMyo so miut ccttoe la mWidm do b m r. So som rm* a ema
tres muetou en cada um de I. condidone sigwiemo.

.1 inadmcia de 25 kWhim, con Ilma pioto;

.2 irridnoiado 25 kW/i, sm llama pilf; a

.3 krimda de 50 kWhn 2, dn lam pilot.

2,4 Durad6aud d

Launci dday sa de 10 minutospo omeo Sialcabode l0mkuwsdeeTodcin
no so ha alcmzado el val mlimo de mmioci do lh hu, se conbnmi of emayo dur&*
otros 10 Ifmmoe
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25 Resedaee iii eMm

2.5.1 L& duuidsd 6piL qd dfica del bum (Ds), Sg& se defin a ctdmuci* m riistrei cada 5
sogundo cama mnima dunrte of paodo do emayo:

Ds = (V/A*L)IoogVlI)
doade:

V = voluwmtontaldolaIman(m)

A - moup u st doIsmua (m)
L = l h6ca(m)do Idaa uxdii n d uo
I, = intntfd ad ica wes del auaya
I = himidahndnica durse d mayo (daepuds doIs absorida par at humo).

2.5.2 Al ee I& medii6n do I toxidad, I oin de mt do o asearlimwal ometo a
esiplaspaq aowPa iu, aaacadam dem ccxlioan do emayo, dude icl rmOmo dtro
de Ia dIms y ats do quo umscumm 3 mimut a patir dei momeao S quo se akmc. I dmidad
6pic upeifica -"- di humo. La cacmuacitd do coa uno do los gus tiacos so deteminari
a pert. pot mill6n dd voume do In cimam

26 Cdtais de duifkad6a

2.6.1 Humo

Se cculari I& media (Din) de Is Ds mAxima do lW trs emayos an coda ma de IN condimones
do emayo:

.1 and caso de maanids uiind Pars m upWfici do manpars, rovetbmimaos a
delos ms, Ia Dm no sri supinar a 200 n uing na do I candiciones do omsayo;

.2 n d as do meaial. utilindos coma revesimifta pi in do cubiert, h Dm no
worsuperior a 400 an irtm do Ih candiacon do emayo;

.3 and masode inliia uiliudos como vestimimto de sudos, Ia Dm no wi supioior
a 500 an ningua do I condiciones do .iayo; y

.4 el coo do bUm~ de plksico y cables dcficc Ia Dm no s'. superio r a 400 m
niuam do In candid=n. do auayo.
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2.6.2 Toxidad

La couecaia do gas medid c d Wo. do In coudii do ay as sobrepuari los
lites 4.ginmt:

CO 1450 ppm HBr 600 ppm
HCI 600 ppm HCN 140ppm
HF 600 ppm SO 12 ppm
NO, 3SO ppm

2.7 hufmu sabre el csao,

a f iorms sabro mayM cdI& ifonci:n qua?:

1 tipo do maeal, a sae, acabado de supdie, revesimiato do ideo, revestair'i
primo& de cuMa tuW, Mc;

.2 ombr cmercw dd magial

.3 du aiicde memial-

.4 emscca do la mumsm;

.5 nombre y direcci6n del hbicm.e dd m isL

.6 Dm ans da tmade In caodkions do calgmnito o ignicida

.7 cmucabiams do pses todws ppm. si aplicabl;

.8 couscioes a ego a o iMdicao e l pinafo 2.6,

.9 nomnbm y dirocci6a del Ibmtbodo de myo; y

.10 fah del amyo.

3 ECRPCIONES ADICONALES

3.1 LA pate 5 del preatae mo e mbid aplicable a pitrmt , revadsntos de suel, bamic
y oms acabad uilizdos a l superficies friorm exput.

3.2 La pate 6 del preastoaenuo as tambiin aplicable a revesnmzos pnmmios do cubiea.
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PAItTM 3- MSAYO PAM DIVIBJONKS DR aAMI"A", "i "F"

I AJ'AaC6N

Cumdo r buim quo lu poducm (ue coaro chtinlasm romp p . dabs ra"re
re"Onaciom v two, voihu do r smop aa ain to pu paau al pow de
taboUycon y aut. be pS wp1mprd pado €bko) In=pamro do divirw de dm "A",
TI o 'r, Is mamsm copird lo disp al m l;r pem-putl

2 PROCEDV4T DI ]4sYOD K IOSI6N AL FlGO

2.1 Los produ s se mm ardo amo y so elum' d conformidadf d a diraoo de
e dr dompd olugo W o e I n I mohszida K754(19), m zammko cen cto so s
wdmtclo Moeawndo uuayo pom v.21mm veila do imaos traoinaoias yabftmn

2.2 Tom" do I Mu

2.2.1 AIk eciaos dal p C6iga,1lapmeahr o deices p onf , 11.1,2.4.1 y 2.7.1 dd ma
do I& rowbldo A75q4() i sui par l. siako

la dis..ine ad.t da do I* mums do an^icuid. lw a dofl dd podetwr
do los bard. superor. Warier y vul"l, sm do 2 440 awn do uadnr y 2 0 mm ad dbo,
salvo quo w a is au foadso hut d 31 de diiambr do 1998 sopdm uuiliz pom Is
mumn I aadmws .de2 440 mi doatumy 4,65ze Rd mprio spuc
LdfWsdo m ,udoe a 131 do dmir de 2003 pomrrobadn es basdln
Co aowos con. mueusu ms pquils."

2.2.2 A Io as del prosoiC6dig% I iumnftudelospdm.s 22.15.1 y2.9.1 dd mo
do I rmhu A.7TS4(l 8) to uliWys por t sigten

%wu dimios miomm t ois do Is muus do un ad idos dtalm dd pedelro
on todos In bard. so do 2 440 mm do andia y 3 040 =n do Ia siu, svo quen laos
emayas ofectadoa bast d 31 do didcibre do 1998 so puoden t-iw pm la asuin. In
dimaim miimn ml do 2 440mado alroy4,65 mn do sprfl ciseeuma La ftdhs
de mpilida do la qxobacii a d 31 do dicianbr de 2003 pm 8Vobados ro s admue
emays ramuf'. mis pequdhL

2.2.3 Lot b de I& mso e IIanWlcsb lb ones soolos p ema)

2.3 Couado to equm que Is mdiad6n birmics a uv de I vantom eal limilad, d ommnbw*
dolavas raS M astuia ay s eanui do confzmoidad con dapesdla I de la IaM Mu1

2.4 Cuudo o requiem quoe to els Tu m o o tind m onao de dot B', debe
ser acaufdo a awo y ovahados do waided cm elsdie2 ado I& plase poft
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3 MSCRPCONEBADICIONMLI

3.1 L bugnidW do i mulmcdm de due W m cusng-i ca maoi. izcor lbl.
NosereqWnffoqme bauivcs WMtndos u Ia do Is mus t bmbu t que
a fectos dd prmt C6di, n t um m cudsd m do dil prppcin do I&UsmL

3.2 Los maida cdocm m snL jiuta do pu ks de Wd " pm svi dm o sla
burnsi6n de ruido tmdfrn u eactsslicu do dbil ioppgcid do In iaa y so sometdo aun
map do apmga A IUpego juntocn divimu de die c quo se vy a ut iw. Sin
anbgo, tWm mafids m'd mitbubdb ii hat do Spowm umjnmu u uui mbl do dne "
o comg binogdM poumitL

3.3 Las pu py quai o i ks cb d o dm y q debw na*pl lu
pw ucm do pamccila caes ba y wtvquid, c1 "I Is paocrpm dopoeio
PIks mcudis quo so s~pcda m d Cmvo pars ls diisimu s q oqse Wdum No es OMcMao
que In pustmmo bkalbdm pot dobajo dola cubista de car sgo aisladaL

4 OTRAb REFlUMCAS

4.1 So vwci la Ii io WkWbilidd de los matnfia uflias en diviasi de due "A y V
do c'=fwnkd cm Is pa L

4.2 Cuudo se permits dil batik= combuoibls en divisim do duo A y V, Is
carantio de ddbil ropapd6c de Is Ram de inls hanices se veifiucu ii se zeqixkm do
cofwmida cm Is prt 5.
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AwtNDla I

ES AYO Dr ADIA6N ITI[ CA cOMtzu nrANO DE IMPKOROEDlMlMUTO
DE EN YO D9 REITICIA AL FUEO DE VEANAS I N DElONI DI

€I,,AS A, -V Y-r

I Ambko

1.1 1:1 pruemta qididice especifia rm pmcediinimto prt oid c i flrto ultfc atrayk ds Ins

vmumm mmitr a ipiica sucapaddad de limiur Is radiaci a a fin di n la
Wpqau do Is lmea y pwmi qw In An do evacui puomda Wu mm do Inmuan.m

1.2 &We pn-i6M a &m v, y alW sadinis poed. pef quo se qrn a in
om deig ned o w boque.

3 ?rauikmfil.l dm.

I I LOS I a 1 a emayo do ctormieda con Is rmuode A754(16),
uiilimdo los aiomrumos ediwaon quo s deaibrn a imue6i

2.2 E3 tmo ua' eomprudla vumzu priamsmo dd. It ponhl y maiu ot
abunw mstadac di divisi rum que paw ud pmo de bluzo lavii&L La Mpri
•divi& W-rrniswo W" mmit ypui uL

3 i i. ukeimadu

3.1 M irmuio adirnul conisti u on lOdncmo an=lpico de ab a rtad, calibnado
do mm quo ]a abeutura rainada idique el fho thmico iodaw, El 0l46m debut aa
friado on agysuca domadir d l *calfio dOa6OkWMA. Ell *m autddberi

calibar masa al io Como minic simdo Un i dc.

3.2 0 flf6zmd debut War siuado plndi rowde d Cabo d Ilas soeida awmo
do tal forma quo eel 'o del campo do vi sid dal ftliaevo oincada am dd I& verma (va is
fipwa)L . i del Bma a sa vetan debutrm " up i o 0.5, do modo que canv do
vii6n del ft%6m abarque bpramWm paw dei mm0 do I& veuna Sin aru, tadistada dal
flu6mewo a la vustaa no debut st supeior a 2.5 m La dwwniid abarcada par d flzO6meba del
borde y maro de la vmzan quo qued fra do sa no debe aederdd I do h am tota del
camo de vs del df m nn suprfii d mu . J rE l co debut am t don el
Angulo do visimnftariid del D6mt yeon Is distand do ot a la suporde do I mu
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d

L -dmm
D -- ftwcpda~ovw~lm

D .21.. L-
2

3.3 Pas vaitmn Pap db maem mu se mcm do 1,57 v Ia dim mi n mawr, s61o se
wodawA4j6mero.

3.4 Pam vamtu mmulam cup dmri msy so mis do 1,57 vems adim in mwr,
w PovOu&i &OMM Afidaulm IA did-mo do Ios ft6mw a Is ven so deba* ajwta do
mom queos camps do vii duI flm l6m abqum po Io mwo d 50% de Ia vamfm Sin
.ml, l s flu6memem no so dobW colocar a distud do Ia veaure in or a 0,5 mm upaor
&2,5 m.
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L L L J

4 czm-uos DE ciM vIAtC

4.1 Se deberi md d A* dmo .imto *,, E (.) pm Im 15 pimmn nimm dd sayo,
1 30 pmwos mumo y pm [a tumd dd em (a decr, 60 m .t pm muupms Uto do
de "Al y 30 mimos pua Ine do Iue).

42 M flo ca oifico mimo (Lv) med io do cmforidmI cm d pkamfo 4.1 se debw comlow
am d zkr de zwrozid (E,) dl cuadro.

4.3 SiL(])e im o".(EB,). k, mu d kid mquim m pimquem u oakm
divideltotaduosicaddozrlo P q f
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Ca.m i - Cri"m aiviaa m; u1o au u

Ocalficadda didm MM.cdrfi
pIOnubtab ltalo dede d hido del muy E, (kWhn')

A.0 60 56,5

A-15 Is mil"s 2,M4
60 Mtm 8,0

A-30 30 mmtos 2,34

60Amim 6ito4
A-60 60mam 2,3

B-0 30minls 36,9

B-13 15 minulos 2,34
30 miMm 4,3
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AJtMHCIC 2

DIMUONDS CONTiNAS DR CLASE NU

I Awo

1.1 El presat qodice spodf- m procedirmilo par w a a osW Ive m tmimtm y
celos rscm a fin de ,Uifcar que so "ovsmzum cums do dame 'm y *cid mo amwomuos
de do B y agd=r que sd Im a m urn sm scagcmdom cmiudm do lme Ir

1.2 9.2. pocodimisoto to fintnvo y algus. dp puedus evlg quo to opflqu alao
di&vama de cle"B".

2 PIOCIiMIENTO DI SaYO Y EVALUACIN

2.1 Las roverrism to dd a es y Iaa se dobod ar do amdo iamidad cm
In dipuaIso m Ia rului AS4(18), ufnIS do MO IMdioa quo m disabo a cataio

2.2 L dle rum w dbor someramnyo docudhrmidad amil philo 28Sdd moed Is
juoluo A754(1S). salvo que d1ro, 1 mesta dos ton a d hom oretu do anodo quo so boom

,m a uepie do cle " do 150 ndm do sum pr Io meos, y quo al miodoedo un~m del cido
ro a adosamampa pad" seed mmo que so vys autll on la prick. Es idos r- y
la mdtodo de uWni se dobo ersh do cmrnidd con lo dispumsm pm e rsn to In
rmduob e A7S4(1 ) yd gmi lcueouooa come elu rues cegthsus de do "1 (B- B09-5.

1.3 So podri cermid , m ado quo hwa gIdo rahoado doeefordead m is
rohud A.754(I 8) euo rovemaonto dedue ' (B-0 o B-is, sednprocdi m fimcdn did emayo
do que ha sid obo cta ym un nsiuao mdi.n do d "9- (B-0 o B-IS. se* pmowea
junta con am *ado rm cuun do dam *B- (B-0 o B-15, sog proda) y d Mhido do unin
uliido so el mayo (vdna el pkrao 2.2 touior) sm necsidad de am asao adicinal del
rovesollmmo.

2.4 Una censacO carada i olda s sa ubi'lad do daw Ayfe da ioi ror eamsms
anusro dine u r (B.- o B- 1S, soqd poceda y Was ams coaliaum do due B (B-0 o B-13,
saog prodal), dabori cosuiderm quo fte ma conum ucia az m o doe "B.
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PARTE 4- ENSAYO DE LOS SISTEMAS DE CONTROL DE LAS PUERTAS
CONTAINCENDIOS

I APLICACI6N

Cumdo somqWera quo im sisam do con do las pumw corabcadios sa capaz do opaur
to caso do incad, el sbwtm cumplri to dispuelon ala pra pat

I PIOCEDMN DE ENSAYO DE EXPOSICI6N AL FUEGO

Los s do c do pta cnumaidios so sonmter a osayo y evahi do
confoadid = cel pocediminso do =Ms quo fig=n ando ap&dicc do la prewt parte

3 PRISCRIPCIONES ADICIONALES

La part. I del prosai maco es tombida aplicabe a los mana assit utiliudos an
onded c el gistnaod control do pums comrainondios.
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PROCEDIM DI ZSAYO DS IEx1SlcJ6N AL FUEGO DI LOS SISTIS DE
CONtROL DI LAS PUrRTAS CONTRAINCINDIOS

I CUIESTIONESNG.LRAIZS

1.1 Lm uistemas do coald delos M W i cacroiman.dios que vaim a uW= an puot.
Do csp.. do opew n cam do incadlo u somnete a umsyo do cufmeidad e al

ptocedimimnt do wa'yv do expda al fuos dumito m cste adice, indepmadiue do so fhame
do am* (=mzuica, idrzdic o dniics).

1.2 Msmc doa poidda qlwso molim' ,m imtipo y am Waalz simdo e.o
en hom do I. dbmma muailu elarmfiut A.754(I8).

1.3 L. cuuuuccid qu o mati n m etSo sazqi e quo d pol.als upcmtsivada Ia qua
so vMa a u m a bado do ln bquM Whidw Io momeralsy mlodo duma.

1.4 So -I m om m oinfiddoad im do oLoL blodla Ie a ii conim, do clma.
ado*. In fmm madlm y azi roqmem In do anagwai ilod. to do cmmud* si d ft
comotu m ldaneo m del puco del Mrkicma. La clue do kwlcido y In fuicionuirepaid. nd el munae eguas. m m duaipcidn fizsaeln doefula.

2 NATURAL17A DEL 'ROYOTlIPO DEL SIrTEMA DE CONTROL

2.1 I mdLci del pow* del dhmt do convol atmiri plunmlo lizuam ld mmal
do nutlaci dol fbticas.

2.2 El pro de sisploma do cocbo kdtuir Is disposki6a tpica do ma pume cmacuda &I
meaismo do ciao.t Pam fis del sayo ailiwi l modelo do un pum. En caso do puenm
daiumm el modelo do In punt se dmplat pwr so cmirges miiles cmlos ojincs do W"
yd do pdiaS". E modd do Is puat tnlhr, d po do mt misg usodi que so va

a ao am omo d

2.3 Encm dodetrn -"cddoo clzidriico el d madmr(cffidr) uh l igad mdeim
qoo permifsclhano.

3 MATKRALZ DEL PROTOTIPO DEL SISTEMA DR CONTROL

3.1 ES1IiF[CA4CIONXS

Ants de mayo. el sofida resmituI al labonico las d ubmj y IliHas do mumsids del
disposivo d msyo.
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3.2 Madidem do coutrol

3.2.1 El laboaoro do msayo tomari mumem do fefemci do todos los maerid w1as
caratoisk sean mportmes pas el ficimamimto del prototpo del sftma de control (aeludo ol
acero y mmciawes equivalatWi.

3.2.2 Si a nocemio, so efoctthmb asyas de incombwtlbilidad del materia lMlane de conformidad
con odispumto an I prtoe L No se eo qulos adhesivos , dlios to Is commmi6a dde la
muesa sen iombusb bls si bin tandrin cmcaiwsicm do dfbil propaaci6a do I llama

3.2.3 Se delarminv ladmsida do cadmteialslt La"d sidad do laI m ineral o cqWer
merial comprimible ear relaonada con el opesor nominal

3.2.4 Se mediri el espor do cad mialerial siaslato do tma combinaddo d estos mastarles

utizado un injicador,; calibrador adocuado.

4 ACONDICIONAMIENTO DEL PIOTOIPO DEL SISTEMA DE CONTROL

4.1 No a necosao el mdiciwwneM del prtoipo del sistems do coml (salvo el aislaniato).

4.2 Si se uiliz materil ltinIstoe n , d protoipo del s ems d control no se
ermmiaemyoh ms qued mlamient se ha ado al aire. Esta cndici seo dmigna do equilibrio

(peso const) an una am sfesm ambiate con um 50% do hmnedad relaliva a 23 *C.

Se peaki un sodicionamiato sceleado simpre quo el modo emplado no modifique 1.
pvoedada do los mneriales compmetes. El acondicioaamiom a alt. temprams- so efctuawi a un
temperm s inferior, a In critica do Io mteriales.

5 MONTAJE DEL PROTOTIPO DEL SISTEMA DE CONTROL

5.1 El prtotip del sistam do control do Is puert contraincmdios y el aslamiento, si so utilin pa
protoger el isims o partas do ik se montari on uma planchs do mamparo como so mumsr en la
figu= .

5.2 El ndoo esuctmal so momi e el homo do conformidad con Io dispuest pars divisio do
clae A on el pdrafo 5 do la rsolui6a A.754(18).

5.3 So dispV u el modelo do I pue on el homo. El nleoa estrual al qu so fi el istema
y el moddo do la puertano tuabi abortur par puerta. Sm embargo, se perminrt poqueflm abefl
pars el mccumma do accionarmto del siami do cmntroL
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6 nXA)UMN DEL M'OTOMo DEL SISTMMA DE COINTOL

LI1 Caoimndd

E 6lioiao veifiwil I& oeimidad del potobtpo del ise ode m 1ol cm Ie daias y cd
mitodo do woubje quo faik ali sod add muayo (.da. ba mai 2), y -alqlr disaup d m
tuolayi ms do mirm el mism.

6.2 Fundlomaim de pnrtp. ad ia cdmrl d

nnw.amm dtw dal sa lbUbmvmio comprbal of fwmnmx del aistmwa
abriando ol moddo de lI p1a ,ns dlacia do 300 m coma mi im A cmaimd m camd o
modio dc b pumw

7 INSTRUMENTOS

l hmo y smc imbumentm s Ai o ala dionto an Is mccid. 7 de wezo de In
rmclduanA719(18).

8 MhtODO D EWAYO

M1 C immi maye

Chxn m mis como ain mm do que coamae i emyo e conproeuaaIntmper
iiddides gi u parm Wtnd m *c. u afin de 8riz mcmaismtdi y se motb Ice vaslc
do reorcia Tumdabi se ob"tda lmvor. deunfausciade Ik debmao y nesaisel Dal de Ia
candid d protoa d i sm do I o

an me nuto del on". lItomp'anm him inicid media mi de 20 * 10"C, b cul no
difiet an mis do 5 C do Is tmvnwstun mbiato i6daL

8.2 Camwrs de hmao

El c=trol del hmo so ijusm i a lo dispuesto a el pi fdo 8.3 del Mzo de Is
nsouhc6A.74(I)

3 T*peretur. wt del diMe y epads- dm d camp

8.3.1 Si smeatud y eimbdm la -np m1- media de Iomo a 200 * 50C w 5 mimim y sa
mantuft a dio mdl haf quo masum In pramm 60 nmut. Saguidmme, la esnpoaa
media dd haom so mmmmut de cafomidd cm n lisa nmsl aim an hasts 94?C,
plodendo de It mpomm ade Z07C

8.3.2 Las fAmdon do spatum y cae de do contmol do Is pw u a omprobarhn
cada 5 mies desde l comimw del mayo dumft ks 60 mimicso

83.3 A uniatrmpalsm media dal ham do 300'C la commtci vam islu* si sta de
wand do la puffn de sumWmx do .cros y podri mum kl puwft caulunteavernsau

dc 94ST com' mna.
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8.4 Maldones y ebshm adonm del pretodpe dd d0mas do cenral

En los saut n €os 0 bdrdnlico se roesn I& presi6a do a quo sari idftca a
la prosidn aprobada del istemt Do ido a I& elevada presido do mamda, hanb quo toma In medidis
do segmiAd namm, j uumouu s im u erv ucayu.

9 CRTEROS DE CLASIRCACI6N

9.1 Duante los primeros 60 minuft del amyo no Wshni of protoo del sm=n do con ol do I&
pmue comurscodis.

9.2 Dunmt el periodo compradido ame e fial do los pInm ms 60 minuto y e fial del esayo,
k pmua pamnmecar ada.

II II7ORMN SORE EL ENSAYO

E! kafornsolad a0y doebar mduir toda I nomacmm do inpom a dmiva of pmrotipo
de ista d comrol y Sf amayo do expoici6n a] fueoo. incuidos In prestos peifios i m:

.1 nombre del boro do prueba y fcha del emayo;

.2 hmbre del solicitm del amyo.

.3 nombro del &aicA del proadepodl wszm do control y do os mduos y
'zp I uiamad an su cososueci6, aid oma maa do Wmffcd y nmnbrm

.4 detatl do bs comt 6n del pr ipo d sstma do con tl indidos la descripd6i
1m dbos y Im praipalm detal, dos. componamato Se c ufda Wmtodo 1 detal.
requmidos ma I socci6a2. A desc t y Jibos qu som ndm m l informe
sobre al aayo esmarm bmados, a Is modida do Ib posible a infommci6a obtasida
meditote mms d i n del pmtipo del sisema de control Cuado o l infrme no
se bnclsm dibljos compleos y deW m of dibujo olo dtosO do Ia muestm asorn
validados por l abormtdio, al mlconmvan coma mlnima una ao del dibujo o los
dib jos vaUdados; a m caso, 3e hm rdafmcia an of iafmm A dibujo o 1 dibios
del soliiab , dftddose uma doclauacW on I& que se indique S modo suido pm
su vglidad,

.S todi hs dd de dos nmawsia uisdos que Aao'o m a Is retmcia al fio del
protopo del sisom do conrol, junto con Ls medicions del espm" y Ia dmsidad del
mamWial o Is materales aislums;
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.6 vuem~dqe a*sht~~o~mw~dab mn
presemotaa oic y ii so ba mroscd aigmoa Y o w In pocdialos
,,Uitom Oxku ddo w m rquao mpe do I& A& Mnulma i- doadWcim
quo mhqus cimbt dchnvanadam

.7 d omS d nu do la Afth d p dumt da m". Cumdo
el a" no ipy "d poaciao por ungs rVie~t do It i WW6, el

mf deb" mur woaft am so qu o suI*mmuw

lnIt sac6 a .. (umubeld mWzmadv.d l udimodegaviwacebode
ataqv quo iMicau m d pmm aokbmn peo no caoidw6 nommio m'lar
im r19Nw5*p prumoluft.

.S ialorsmAc sobe d om do s bdimador. do paud a olrm dkposiivs,
pm cm bIm i dA~ obdo w gca taivo do Pmal~.duo cI d wao;

.9 chovawu sohe In cwafow Faupltnmdd -wtmw del VYPiuup de
omm do cwn dwam e da"o y Im f yidu do quo m dlcw y

.10 ma dedui6c do quo d iowpo dd iis= do o dolm icrmucouw'nlomdlas
blapanO d uuA y samidk ks atmjost dedulKicL
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PAtX s. VSAYO DI DEIIAMA 4 T D EAS SUfERFK33S

I A aC6ff

C(mla so aqmpm ve m p .m e miafipde com corasoefimc do ddao' prmpa:
do Is ms al produco debmi mlir Io dsp4um u Ia prows pine.

2 PRoCEDIM]NTO D RuSAyO DE xLqmaOSI6N ALIEGO

2.1 Los muua do sperM so ma't n a aeyo y so 'symsaf do cmfmWW cm d
procedikniao do wAq apocificado mie raohcid KA653(16). A efectos de e pm l valr d
color total dexo dido (CA) par a rovuWmmro d 1iso, atipuldo an I& mccido 10 da luco dolt
ruachyo A.653(16). m rosflie par ,2.0 Mi. H aumao podri di pr mad id cabs
do 40 miknto

2.2 Dusto Io ameos do acqosWi a fizgo do Is mdiasm de aldo do misipar cidam
ris y cubmls y revadmlulm pnmao do uire% (v s Is parts 6 dol pSa 1 n1 oan resci6a
cm In roeyaimas limnift do COUWa m oss quo pr amm vixfi hiwmm quoe
difiaculda df Io mia s IN M a pddicE I do ala pats brrda mimacid sobe Is
if o m'anfm do talm ruuhdoo.

3 RSCNHCION1S ADICONALIZ

3.1 Mmktuals do impaide mmpm sy ddon rmse y superfid. opsawmtaim

En cooc do quoe h t m , praipcidn ian I valor cadmitco b'a mhimo do um prodaci
(por *uplo 43 Mlh ucrecomaim l uWll d mbodo mpocid m hnom ISO 1716 do 1973
pam d mlm A vlor cdaofico bn.

3.2 Revtlmlmats dd pe y estle pohia de imblai

321 Un revdmiam pimio do cubiot os b pim ap do camuucci6a del piso quo e oica
directmm sobe I& pldrn do cule y oampraiod cukw revamiato p iio p upmets
uicarrM o afhiesiva nocnao pen IpOrcma praotsci o ab6ait A I& pIachs do cukbieu
Otms capas do Is comirucdcoi dd po sobre I& plbft do cuborts slos reveumuma do culets.

3.2.2 Cumndo ruquiam que i rms amm do odiote tomp camcolstca do ddg propasgci a
do e Ds. ta lcq m mpii Io disp m Is p 5. Si la speici de piso etdfoaima
par vwa capa, Is Aftmahade podri =J* que m inwa ampc cad c ap o ancoubioa
do m do Is cap do In maiams dolos Ipiso. Cada cap o raacid caW ddi"
rovesdaimimla do cubiute igli par s sob lo di&aot s ets pat (a dao:. a ast y bi
aprobaca sm s1o apicabMa eas comlemncida). Cumdo so reqde que u rovesdmiut pimxi
do adieuno ma Ok lm i be y at colocado deNo do m mva6micao de cubia, d
rsvemfmta prmmo cubiocump Iopuesta m plome 6. Coao d mmineiopmarima
do cubism sea tambt Is sp o apuef amiplb lo dispusta m ats pat E pmem
rmuwamiafto Is ddgma piicde do ist sab Ii plsrbs do cubla na In xta cdmop r ia
p , s.4i, ne .sr doe kpat 6.



Volume 2041, A-18961

33 Coiucts; de mailmama bodlks

3.3.1 Omidosroqtiwaquolos mcvhtosdovealcid ombusbUmlesmde mtialquotuga
cat ti de ddbil lOpavpci6n do I& ims, so aplkar/i a tales conducts of procedimicito do
amp sobro bimailadad do! serficiu y los critm pam los acabad do ovesuimentos y nudos
rao, do cfonnidad cm Iarooluca A.653(16). Si so utilizm material. homogbim palos
conducts, so someta a euyo Ia sperfido aeior dal conducto, numburu que a so eanpi
mamris compuestas, so somft n a amqo amb lados del conducto.

3.4 MATEMUALM AISLANTES PARA LOS SISI'MAS DE PRODUCC16N DE FdO

Cuando so roqwa quo In superfides expuestas do los acabados seionde ca y los
adhesivos uilizdm on e l m o de los tmm de pmduccia do fio, ad como al do los
accosonos do In tubal. do as siaM., tengan carsetrsutic do ddbil propapci do I& Hams, so.picarh a tales superfici apuesta el procedimiado do umayo do itknabilidad do I supvficie y los
aitwios ps revsimimm y cilm rism do cmformidad cmIs neohmidn A653(16).

3.5 Ofrenftrmetas

La poe 2 del presto m Dexo es tmbid& aplicablose a l matials do supesficie.
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A~tNDICX

UnITZP ACON DE LOS RESULTADOS
lvadbme dd ampetaako hmu dot. am' id hoymui

(ime d ptord 2.2 do aft pte)

I Dsnik, namm,,,ids,

2 O€pwcho ah .mio.dk

3 U dawllos w .s ichk ccm
poamior ,ce at" do hI&m

4 Lmuusodwmias dwite

AgUa, OM ba~ y Do w IS AsbUlmi .plo~o um l

p'ts Mpwsta do lamuema

7 1Alu na o d SdMbg iso fn ,

7 LU nmu ilo smezlu

Orlkdtd Umbm h dkd&MeMd

Notw I&a om y d avx aftimr do k I=a
y mi [as dandle; w poducm in I bhes r
ono. d do wando ca I do=.

Coaddue uq d -il ha pdo Ia prmbL

Noihw los rmuda o anbors fiets de isHaim am efachm la d fiac do wca
can u peor dwnpowonde cad a o de Is
crma proat doamp w W dos

N, kr d ompmtonito y aravisn dd

Infonuar tboe to eqioda y efemu In
dufca da stmo co d atam do Is
Hmak zdwd ~ de q-- ed por
ancsno por dobvio do h bw caiu.

Rehaw d iusn m tw to cama Io
aftmnot En d coo doresviim ddp so,
no.i sapsain do do 10 gnus xdialsa

No d hevdA Tedwar dos sy mpe& d
eamo
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Orkntbd6 mlebr k dafi ada

uru ei mayo y Isrehwdn de la
mumra shuilada ig a n mvd mi
alto o mi b4jo que d nive de

9 R muy breve c ig 6 d
Im lfombrr o muso no idw

10 La mumu srompe y se doprd
dd basddd

11 C ro onsidaibe de puma
combwdtMes sultmtm dob pirdliss
debmun1 d ahmvo olis

12 Pemam eco ma pequdia b ma d
botde lanmems

Rldawu los detn y uhlm al equipo,
doplus repelr mayo.

Pod m aans por otesida de Is pila sobre
a supa cis o dom ndudc o d upado

de I& Ilm pilaw. Repo cm akes omo
prucrie di procdimifow 6. pinufa B. . dd
mo do I&satLmdu A653(16).

Notifc di conpo cata pero e mctur Is
daificacida do aruodo con el pearI tportn obmi&l cm y sk I& vjecift

indicada phm oo 1.3.2 del ao do ia
rmsolu6n A653(1

Rodiza el matial

Nofifica d compmunist y ft el
ayo 3 mbts dmpuds de Is qaai do I&
ama, m Ia s~uafcioestpas do I& mumt
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PAR! 6- DaYO DR 6 I VSTlMIU4O 131M10 DI CUIIUTA

1 APUCAC16N

1.1 Gndo so uorequiem qu Io revelineiubw pinmari de cubitano eicizwf S mie infimables,
amptirn lo dipew mI pasfto pau.

1.2 Pa downarn qud capu de I& cobiwa oteri auaw co revesmiont de cubiwt
o om ravuabtiano prnaks de mbiaMa visad pkd 3.2 do I& parle S.

I PROcEDIMInO D NSAYO DE XOS36N AL UWO

2.1 La m fizahiato pitowi, do c alm ou b eauyo y c3umi do cmfuimhdd om
el proceduimto amp .sdo ctpoicid fa oo wpecfiadoan- Is ruolucica A687(17).

2.2 M .sa AsInat o4.0wktca.

3 PRESCREPCIONESADIXIALZS

IA pom 2 dal pswft =. I a taLbidqf plicabl. Ilm r -v iauionon. paim de cubimtL
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PART! 7- ENSAYO DE TEXTlES Y PELICULAS COLOCADOS VERTICALMEFM

1 APUiCAcI6N

Cuando se requiera quo los tapics coins y otros materials textis colocados veicalmeto
tmgua uma capacidad do roistencia alI propagacida do Ila Us no inferior a la do I& con una
do 0,8 k/mi, cumplirm lo dispuesto ns spresewe par.

2 PROCEDIMIENTO DI ENSAYO DE EXPO CI 6N AL FUEGO

Los teuie. y pliculas colocados veacalmoot se sometazi a emyo y rvaluarb do
conformidad con el pocdimimo do amayo do oxpoicid. al fuego opecficado on ]a resoluft
A47 I O) anondada por Is ruohmhM A.563(14).

3 PRESCRXPCIONiS ADICIONALCS

Los m-- so afehuarim uhizundo muneu del prod,"o final (es der, tratado con color).
Cumudo s6lo cammn LW ccorue no as necmio reaii tm nuevo nuayo. Sin embrgo, cuando cambie
al producto base o al procem do tratanieto, se requere ofectuar un n.vo emsyo.
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PAtT! I - NSAYO DR MOUUJUAO TAPIZADO

I APUCAC16N

Cuido s raquim quo d ma1bi s pizado imp caaddad do rtamdu a Is ijuadn y a b
p'op do lis H-, anprio ispuosto - ]a prseudp M.

2 floc1w0aDw]O Dz EnS¥O Dz m1 610 AL FuGO

8 mo'biio Upiudo se samai a map y evdumi do cudhrmidad con al procadrWic do
emyo do inpodo e i aquo so tafie'o Ist rao A6 A652(16)

3 PR3UCIPO NEADIOONAL S

Lm au"to docu b utodo ,usz del poduato fi n (a der, UiAdo cam co).
Ccondo sboim I cdork wo msasiomw r wmu a-vo nawy. Si nang"op. cumdo mnn
e prducao lne ot isorm de ar'ato, so roquijor stoman m o n"'o.
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PARTE 9- M ,YO DR ARTCULOS DE CAMA

1 AMICAC36N

Cuando so rq lmra quo los ztculos de can Imam capedad do rislma a Ih icift y a
I& propagci6a do la amvi mplirb lo dispuego an [a prumlo paft

2 PROCEDIMIENTO DE MSAYO DE EXPOSICI6N AL IGO

La eiio de aa se smwin a sayo y so evad i do cfonnlmi cm d ptocedimimlo
do ensyo do xposida a fuemp pcicado en I resolucidn A688(t 7).

3 PRESCMIPCIONIS ADICIONALL5

Los anyos a eamarin tilidmdo rmm del praducto final (a doir, treldo can color).
OCAnoM s*o CIi lo colm no as nesaio resliun nuevo aayu. Sin ambzA cumdo cambie
,,! -mducto bauo o d proceso de treamiento, so re.,im efocuar u nuevo emayo.
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ANEXO 2

rRODUCTOS QUE U PMgDN INTAAR SIN SER ODJETO
DE MNSAYO Y/b APROBAON

CUnlONE GNRAS

En nemt, se considar q- ka p roduts y vup- do poducIs wam ns al po e
.ozosuus I. wue iu plrormIsomma isidcadus a caud y que s pum k sinque
sme t u a ayo yso apr eb m b ls poediiaas upod$., do = do posidd
al fumo dd 1oes CWddP par 10 quo resp a ls coctu =podm do soagrdad dd

LAS iistm prmfs tim. d ,,, mlmws, quo d de Is pate dd mao I on qu figum l

pacwioa cwm pAid sobe of msao.

I MATULRL1S INCOMDUWflURMI

En enmer, so canidem que W productos icados sMcama co vidrio, cacao,
iUu -s cermcs piodra nata iidades de ianisteria y moles ma o almmonms sm
inubustb y puedm stalarse m s objeto do amayo y aprobatdd

2 MATERIALI UE NO DESPRENDEN CANMIDADES EXCSIVAS DE HUMO NI
PRODUTOS TOM"OS EN CASO DE INCENDIO

2.1 En gmeraL so €orroles quo los msterials knombust'b cmnp lo dispumo an sa pa 2 del
mao I sin quo sea necesano efeua sin caayo adickmL

2.2 En general, so considers quo lo mateial. de superficie y los wrutinmsm punmios do
cubirta en qua Is tsa/lidod do clor doprmxddo (0n no sea superso a 0,2 MJ y elcad , n4,+ do
calor desprmdido (q,) no sea superior a 1,0 kW (ab valmr daemicd do cmformidad cn Ia
pomt 5 del weto I oc tao solucdimA.635(16)) rumpln lo dispuestom lapufa 2 del mao I sn quo
sa nmasa efectun mayo adicuial.

3 DIVISIONES DX CLASE An, -B- Y "F

3.1 Los sigus ses productos pued. inaWan sin necesidd do asayo o spmbsoddi

ClasuttaCd6s1 D opd6a del produto

Mainparo do cdue A-0 Muqparo do aceo cu d&s uoioi no son infmores a lss
diuranr a minims quo figurm a cmsinuaci6:

Sapesor denpltnsa 4 mm
- rofuorzs do 60x60xS mm aeda 600 mm o =a

amamunf eq-vdea
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Cubi'ta do due A-0 Cubierm do nero vy. dimendoe no sn iafeo s a las
dinmidon mnim. quo g"m acoatimaco:

- apeor de lapmcbu:4 mm
- rehorzos do 95x6x7 m= espaados 600 mm o sun

urmoqui avuiinsta

3.2 No obslo dd u m e t uior hrafo 3. l, q squeI Wre que mll u u s an
divisioes do due A, V y " tmW otiaf caracieisc pedfilo. daermin (por eem o,

icombuslibildad. ddbil prcia do la Dan. oo), cumpliri lo dispuno an las panes apropi as
del mo I o d I& muccil 8 y m al mco 3 d presat C6digo.

4 SISTEMAS DI CONTROL DE LAS PUURTAS CONTRAD4CENDIOS

(sin .osndm)

5 SUPIRFICIES CON DftLL PROPAGACI6N DE LA LAMA

5.1 Se cossidem que lo meroles mcombusibles cMnple lo dispuesto a I pane s del mo 1.
Si embugo, so preari de idna zmdn al midtdo de splicacim y *ddn (pot Oemplo. cola).

5.2 So considon quo los revemiasto pimarios de cubiata dluficados como no Bilzmte
inflables decorsiimdad co lo dispueso m I pare 6 del ame 1, cumpl lo dispueo m I part S
delwlmxo I rmicr cn Ios dmimt dd piso. -

6 REVESTIMIENTOS PRIMARIOS DE CUBIERTA

Se comider quo los revwutidentos primimoos do cubieta cmpql lo dispuo an In part 6 del
aneo 1. Sin embargo, so prestdobida stmai6n al m odo de aplicacid6ny fija* .

7 TEXTILES Y MIlCU.S COLOCADAS VERTICALME

8 MOBILIARIO TAPIZADO

(sin Anotaows)

9 ARTCULOS DE CAMA

(sin wotaions)
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ANIXO3

UTILACI6NDE OT3I WPROCDIMIENTOS D ENSAYO
D IXPMOSICI6N AL EGO

Laaf thim podrtim uairt prodimimo de amyo difgaefta I Os
a d mxo I como s iWica aca iik

I pum le pohmu do maW do a .pcicdm fbW ,bados momafte por
bAsublm, Im. tomb do agphd fgm w d ciadmr sqiity

.2 peru amc dmwo de wo y arim=o do acqitd ooahldos y apiiadce
por ian Adminuadk Is fo& do apiadd de Im asyo a d 31 do diomnbro
do 1998 y h fcht d apiua deIs oprobacia e d 31d dicinbre do 2003.

(lnu In B ddtut ) Ihwdumb d p am" b tpn'f

MlWae iam (puttI) ak*ciaA.4720) 31-12.1996 31-12-003

__m__i_ _ M7* 1.7-1997 1.7.20

Mdau. quo dq ndm m uiid um do
ban n- *sM. (pft2)

D~id b , A, By F(p3) Rzsakad~sA.S17(13T 31.12.1991 31.12-.200

Rw A.6(SV)" 1.7-1997 1.7-20
munaud p. b
MwbdA21xM1I ___I

__ fmatieA.6I2EsrV)" 1-7-1997 1-7=2a0
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]

t MSC.50(66)4
(1996 * 6 A 4 q Alit)

(CPIVttfit*YAm) )rt:

4& IE mM~f*4fA*t #cTff A*MS2(b)*,

E *t)-#4,JLR ( 1974 (

NE lt.S,

N 'I'J'ljJ' . )( I 73/'7 ip .rso ) )gn C 1974 IF ,'-A,-k") : .

1. &M (*e~k-*kj) IS(bXiv)*, AWMAMMOEX.S*, f

2. &M j"R (bXvi)(2)(bb),1 F I )I I E B 1

3. 2 *O"V 198 N(b)(vX2)A. 0 1 M;
ItN2 R&jf 1993W-7 )] I fH11;
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3 I / - 16.6.1 9 16.6.3' fW (JMU) M17* 'o" V4* " 16.6'.

4 -FJAM4A10lb

.1 IEM3[(4-12)ZI At(Nonyl phenol poly(4-12 ) ethoxylate]: At: t

Wit " : mL(4+)Z.I4t*(Nony phenol poly(4+) ethoxylatel'; jM

.2 aWROtJ (Sodium silicate solution): "i "!jMk* "F "NF*M "1"
#-$e9 'A' VA "No* ft.

5 CAM 0) Is lJIJ t(- l :
------------------ ------ ------------- ----------------- I

a b C

114NM*a (3 3 A*)
I-------------------4------- --- 4-------- -------

:*z531I mlm (Amonium m
lignosulphonate solutions)

-1--------------------

lignosulphonate solutions)
.- - -- ---- -- - - - - - - -

: AuM(Carel solutions) Im
--- ~~~~t--------------------------:2-Z.A.2-(PI IF )e l,-- : D

:CS-C 10 m [2-Ethyl-2-(bydroxymetbyl):
ipropane-l,3-iol C8-CI0 este

prpae-.3diiCadO~--------------- ---------D--------1-t

,"M- ER(Glyerol monooleate) ;D
-~1---------------------- ------------- ~ ~

IN- m 7A-¥ O:(0%AA III1-F) ![

,(N-MethylgIucamine solutionX70% or'

I-------------------------- 4------------- -------------------- I

m1r " W AiR (Polybuteny . D
'succinimid)

i 1ISRO Zi akn-------------------- ---------- -------

Icaboxamids)
--- I-------------------- ------------ ----------------- I

:A +E - (Ditridecyl: ma
:Adipate)
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MSC.-J(66)
(adopted on 4 June I99)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS

CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the Internationa Maritime Organization
concerning the finctions of the Committee,

RECALLING ALSO resolution MSC.4(48) by which it adopted the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Canying Dangerous Chemicals in Bulk (IBC Code),

RECALLING FURTHER article VIII(b) and regulation VI/8. I of the International Convention
for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended, concerning the procedure for amending the
IBC Code,

BEING DESIROUS of keeping the IBC Code up to date,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-sixth session, ammdrnmts to the Code proposed and
circulated in accordance with article VIUI(bXi) of the SOLAS Convention,

CONSIDERING that it is highly desirable for the provisions of the IBC Code, which are
mandatory under both the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as
modified by the Protocol of 1978 reating thereto (MARPOL 73/78) and the 1974 SOLAS Convention,
to remain identical,

I. ADOPTS, in accordance with article VRII(bXiv) of the SOLAS Convention, amendments to the
Code the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(viX2Xbb) of the Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on I January 1998, unless, prior to that date, more
than one third of the Contracting Govermnts to the SOLAS Convention or Contracting Governments
the combined merchant fleets of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the worlds
merchant fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with article VIII(bXviiW2) of the
SOLAS Convention, the amendments shall enter into force on I July 1998 upon their acceptance in
accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretuy-Ocral, in conformity with article VUI(bXv) of the SOLAS
Convention, to transmit certified copies of the present resolution and the text of the amendments
contained in the Annex to all Contracting Governments to the SOLAS Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretay-General to transmit copies of this resolution and its Annex
to Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the SOLAS Convention.
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4 The existing entries of the following products are ameneld:

.1 Nonyl phenol poly(4-12) ethoxylate: the product name is amended to read 'Nonyl
phenol poly(4+) ethoxylate"; and

.2 Sodium silicate solution: the entry in column "i" is amended to read "NF" and "A"
in column "I" is replaced by "No".

5 The following new entries are added to chapter 18 of the Code:

a j Pollution cateory for I
Product mae UN number operadnal dischare

(jereaulado of Annez 1)

Ammonium lignosulphonate solutions DI

Calcium ignoul nae solutions -I

[Caramel solutions IIl

2-W.th-2-.Oydroxymethyl) propuie-l,3-diol, D
CB-C 0 ester____

.. . . ... .. ......... .......
N-Methrylglucamine solution (70% or less) i

Polybutenyl sucinimide I I D

I Zinc alknyl carboxamide D

Dhzidecyl Adipate _ -i
'._____ . . .. _______._. ... I
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS ]

RESOLUTION MSC..0(66)
(adopt6e le 4 juin 1996)

ADOPTION DAMENDEMENTS AU RECUEIL INTERNATIONAL DE
REGLES RELATIVES A LA CONSTRUCTION ET A L'EQUIPEMENT

DES NAVIRES TRANSPORTANT DES PRODUITS CHIMIQUES
DANGEREUX EN VRAC (RECUEIL IB)

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIME,

RAPPELANT I'aricle 28 b) de Is Convention portant creation de IOrganisation maritime
mtutiationale qui a tait aux fonctions du Comiti,

RAPPELANT EGALEMENT Is rdsolution MSC.4(48) par laquelle il a adopth le Recueil
intenational de rgles relatives A I construction it A I'dlquipesnent des navires transportant des produits
dcseiques dangemm on vrac (Recucl IBC),

RAPPELANT EN OUTRE I'anicle VIII b) etla re VII/S.I de Ia Convention inteataionale
de 1974 pour [a sauvegarde de I vie humaine en mer (Convention SOLAS), telle que modifie
concenmat la proc6dure damendemnent du Recucl IBC,

DESIREUX de valUei s a mise Ajour du Recueil IC,

AYANT EXAMINE, isa soixanto-sixifte session les amndema au Recnil qui vaintt
proposs et diffis confonninent A lartide Vill b) i) de Ia Convention SOLAS,

JUGEANT bautemnt sosbitable qua les dispositions du Roionil IBC, qui sont obligatoires en
vm do I& Convention internaionale di 1973 pour In prtvention de Il pollution par les navires telle que
modifite par Ie Protcole de 1978 y relatif (MARPOL 73178) et de to Convention SOLAS de 1974,
demewant identiques,

I. ADOPTE, confordmtnmt A Partiide VIII b) iv) do Ia Convention SOLAS, les imendemnts au
Racueil dont le taste figure A Iannome de la prisente rdsolution;

2. DECIDE, conformdmnt A iartide VIII b) vi) 2) bb) de lI Convention, quo les amendements
seront rfputds avoih tAd aceptds le I janvier 1998 A moins que, avant cotta date, plus dun ders des
Gouvememm s cs t uatr ts Ala Convenion SOLAS, ou des Gouvememasts contractants dont les flones
murchandes reprisentent au total 50 % au mains du tomage brut de Ia flotte mondiale des navires do
commnrce. n'aient notifit quils Slevaient des objections contre ces amendements;

3. INVITE les Gouveements contractmsos A noter, quo conformdment A I'article Vill b) vii) 2) de
ta Convention SOLAS, les amndemnts entreront on viguour le let juillet 1998 lorsquils mont A
accept s conformnent an paragraphe 2 ci-dessus;

4. PRIE le SecrdWaire gd&ial, conformdnient A l'article Vill b) v) de la Convention SOLAS, de
commumiquer A tow les Gouvesnements contractints A la Convention SOLAS des copies certifies
conformes do Ii primsnto rdsolution et du texte des amendernents figurant en annrxe;

5. P.IE EN OUTI le Secrtaire gdinral do communiquer aux Menbres do Irgnisation qui ne
soot pas des Gouvernatments cantractants A I Convention SOLAS des copies de lI pr~sente risolution et
do son matmex.
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3 Au chapitre 17 du Recueil darns la colonne "0", "16.6" est remplaci par "16.6.1 h 16.6.3".

4 Les rubriques existantes concernant les produits ci-aprh soot modifies comme suit:

I Poly(4-12)ddxylale de nonylph~iol : le nora du produt est renplac6 par "Poly(4+)dlhoxylate
de nonylphtnol"; et

.2 Silicate de sodiun a solution: Iindicadon dormie & I& colonne " est remplacde par NF' at,
A la colonne "", "A" est remplacd par "Non*.

5 Leas nouvelles nubniques ci-apris sont insdrdes au chapitre 18 du Recuedi.

b

Catderle die poelutia ax fins des fiets lih I
Nom du produit Num-ro ONU l'exploitation do navire (rdte 3 de I'Annexe I)

Adipate de ditriddcyle III

Al~klylcarboxamide de zinc D

Caramel as solutions III

2-Ethyl-2-(hydroxymdhyl) D
propane-1-3-diol, ester CS-CI0

Lignosulfate d'ammonium en III

solutions

Lignosulfate de calcium en III
solutions

N-Mdthylghucamine as solution III
(1 70 % ou moins)

Monooliate de glychrol D

Succ nimide de polybutdnyl D
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

FE30OLUI MSC.(66)
(ui'uuu 4 EDU 159 roits)

OAOSPEHHE I POABOK K MIEXAPO,HOMY KOBKCY
UOCIPfORH H OBOPYOBARHHRI CYAOB, n&EB03IIH OrlACIW

XDMHqECK! E rb HAJUIDOM (KOAIC MIX)

KOMHIET no EI3OrlACHOCrH HA MOPE,

CCbULJARCb amso 28 b) Kcmxmm o Msmmyuapoimp apmo,
cmoWmO *YM2W KoNmEMy

CCWIAACb TAKXI pa auzw MSC.4(48). o a oodpn MaRMapoamt
W a u odoy~monm cyw, acpwn onumme mqacu e r am n= (Krczc
MKX),

CCWLIARCb MlAIE m amn VIII b) z upomo VI.I1 M.xapoin* mmemm no
oXPam Iuamemot m n N." (Koum= CO3IAC) 1974 rona c noupau ,xa
npcMpUG 9m0= Bofpaicx a Knmw MKX.

IBJIAMU nocroammo pmnm Koxan MIX ,n ypoimi c pamoc'm

PACCMOTPEB U CBO@t MEcnucuv mecrd n uonpaau x Koaxcq. UpWomae 1

Pa-smc s a cwrwm cc eund VIII b) Q Koxmmm CORAC,

ClqHTAZq wani zaUWubamM Trvdu nUOaaz Koasic MIX. KMWUp ml
ofauamo aouano KN MamuxapoxoS roxam o npaapm saimm c cy~of
1973 roan ammi fpozoaox 1978 ru z wt (mAPrOJI 778), x Komm= COJIAC
1974 roam, oucb iemuqmau,

1. , AOSPwrE v omyw mo c rrit VIII b) iv) Kommumc COJIAC oupaI Kx 1 ,
== leMPKX mracoN, a np poxcei K •ac;uP s nl aonanm;

2. rIOCTAHOBJEr s comacrm co -aTd VI b) vi) 2) bb) Komcumu, n nonpai
- W I amp 1998 roam am o WMS AM 6o u TU forxaoapzum

noamm Komemz COJ1AC wmi JAorcupzumamu npaxom rocymAc, o6=a
la 4NOT z)ipUx no Udo luayIcM-m co-anur n m 50% musporo 7oproam
$SOYA, 803 anfT o ca~m iapamcINu EpolUD Dnflpsa

3. IIAAETAl v-pu- lmavnrcmM n z cmoem, m7oim a amf
c cwd VIII b) vni) 2) Kommu COJIAC =Mpn aciyar a cm umos 1998 ran nooN. I.
npmxlnw cool sicn c nylmOu 2. suZmw

4. nPoc T ecpazoro caamp, a coonmiuu o cramc VIII b) v) Komc COJAC,
•anpam 3aWnaxpee ROM inCOi puOZN u1 zUaiW• nuepanZ, VOACpZan ro= g
npU-OmM53 -=o AwGoruan mmc npwmncnm Kouacm~n COJIAC.

5. IpOCHT IJE Foumpanoro csnPinP mpam Komm uarosnW pi mo a
upUUOxemm I EdS uzm Oprammumm zoPue 53 ml J aoa
npnuzarom Kmmm= cOIAC.
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4 Hntzum cycwup CD1u7IO m ScNem~ CIE1 poWKT

.1 Haox4ez4unoxv(4-12)aoxEuas: zazmum npmm UmSmWE

uRomixtcozo(4+)&ouawu m

.2 C um ar ip ui, pac~rop: a sauome i cZxqu yjm2"Hewoac., sa xosom "I'

5 B rxm 18 Ko.xAc Ao6suaomc. cxuRS 0m2me soam :

Haamueaame npolyxia Hamsp OOH sxcuzy&r oszmwa pocy

flmocyzs~zi om owmopm m
-- a P.M m

I___.___,. i I Xli
XzCNN* cSZnp, P9CINpM m
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r IUCoZM-o va?"N-MOMAzramzauu pacxuP (70% m ., m..

I foz~yemcu~mm _____i_m_. .__ ......._Amaocmx wx
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUCI6N MSC.5(66)
(sprobada el 4 de junio de 1996)

APROBACI6N DE ENMIENDAS AL C6DIGO INTERNACIONAL PARA LA
CONSTRUCCION Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN

PRODUCrOS QUtMCOS PELIGROSOS A GRANEL
(C6DIGO CIQ)

EL COMrFt DE SEGUPIDAD MARiMA.

RECORDANDO c1 aullculo 28 b) del Convenio constitutivo do Is Organizaci6n Madlims
Inccnacional. artculo que trata do las flmciocs dcl Comid,

RECORDANDO TAMBItN Ia ftsoluci6n MSC.4(48), par la quo aprob6 ef C6digo
interMacional pars ia constiucci6n y el equipo do buques quo utmsportcn productos quimicos
ptligrsos a ganel (odigo CIQ),

RECORDANDO ADEMAS el artfculo VIII b) y la regi VIII8.I del Convenio intomcional
pars [a scguridad do Ia vids humans on ol mar, (Convenio SOLAS) 1974, enmenado, renforc.cs &I
procedimiento pan enmendar cl c6digo CIQ,

DESEOSO de mantenm actmlizado a c6digo CIQ,

HABIENDO EXAMINADO on s 66 periodo do sesiones Ins enitiendas al .ddigo CIQ
propuestas y distribuidas de conformidad con Io dispuosto on el articulo Vill b) i) dcl Convonio
SOLAS,

CONSIDERANDO quo es sumamente dosoble que ias disposiciones doi c6digo CIQ, cuyo
cumplimiento es obligatorio on virtud del Coovenio intomacional pars prevenir Is contsminaci6n pot
los buquos, 1973, modificado por el Protocolo do 1978 (MARPOL 13178), scan idnticas a its del
Convenio SOLAS 1974.

I. APRUEBA, do conformidad con Io dispuesto en cl artlculo Vill b) iv) del Convenio SOLAS,
las enmiendas al c6diga CIQ cuyo texto constituye et anxo do ia presente rsoluci6n;

2. DECIDE, do confromidad con Ia dispuesto en el aftfculo Vill b) vi) 2) bb) del Convenio, que
las enmiendas so considcrarin aceptadas el I de encro de 1998, a mens quo. con anteriridad esa
fecha, mis do un terojo do los Gabiemos Contamats del Convenio SOLAS o un numero do
Gobiernos Contratantes cuyss flotas mercantes combinadas representen como minimo cl 50% del
tonclaje bmto do Is flot mercante mundial, hayan notificado objeciones a las cnmiendas;

3. INVITA a los Gobiemos Contratantes a quo tomen noa do quo, de conformidad con el
articulo VIII b) vii) 2) dcl Convenio SOLAS, las enmiendas entrarin cn vigor el I do julio do 1998,
una vez quo hayan sido acoptsdas con arreglo al pirrafo 2 supra



Volume 2041, A-18961

4. PIDE al Sectario Cnal que, de onfomidad coin el adtculo VIII b) v) del Conveaio SOLAS,
enve copias cerificadas do a pesant tesohic ida y del tuao de Is euniendas quo figuan en cl anxo
a todos los Gobiemos Contratans del Convenio SOLAS;

5. PIDE ADEMAS al Secretao Genem quo envfe copas do ai pesent resolucida y de su aeo
a los Mienbros da is Organizaci6n que no saan Gobiemos Conratantes del Convenio SOLAS.
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4 So cmidan In amtada co spondientes a los siguies producos:

.I Polietoxilam (4-12) do nonilf-al: se modifiea el nombre del producto de modo que
dip "Polictoxilatos (4+) de nonilfenol"; y

.2 Silicato s6dico en solucida: la enbuda en [a columns "i se enmienda de modo que
dip "NI", yen Ia columna "I" se sustituyc "A" pot "No".

5 Sc afuden los nuevos productos qufmicos siguicnta en cl capftulo IS del C6digo:

b c
CaIogula do ctomuini quo regfi

pen tan d.owps t
Nombo del pr'oduct Ninoe 0m rdneud operdousl

(rqee 3 dd Ame 11)

Lipoilfooo wn6alc m m1l-6n8

IWmudfoado cikico enoslifa

Carndo ca oloidd III

t CS-C0 dd D
2-il-2.(hoximil)propmnI- .3.dol

Moaoks do Iicaw D

N-le41ifrioasna en soluciMd (70 como .dxim) III

Succinimida de polIbufilkno D

Alqumaosboxamida do ciac D

Adipslo do dbridccio III
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]

is msc.3(plait
(19% IF 12)3 5 BSA)

WARIAM f~1E*fl*BiEZMJ VIII(b)VOaR1 V11/9- t.~

*fitail 4 1972 FAI-5iTO 1973 *MFUL~f~~k"
(473n@ ~ q:ro ))j £17 ig*J-D" qAjmW *fM t(Eff4t

2. MMME11UV(b)iX2)(bbA : ALWOEIM 199SS* I A I F1

3. *#*N~ M5 £t) !E*MVII(b)(Vii)2)ji, ALPOO
#&±)tlg2 XVOE00*1 &f 999B* 7 I OtA;

4. j*"-Klf* ftctt3 I)ZM VHb)(v)*jI#,Pfr
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I *Ej%*f I9 1.3.22I AT 'J jI 1.3.22Aitt:

1.3.22A .

0 2 *-I#IAfKIAh* flt Rk I

2 JES 2.3.3 fP, -- " tJf..Jfl'-# jf A -* ,

3 A 3.2.7It%9 45OP, 0 ":tWf icAi!i0t 'V M " .

4 ; 3.7.1 01-9J ,l "eftWV Ik 1l R -F" * . 4 • cargo

-iiaol Crgo'.

0S 4 *-VIII

6 VS 4.1.4 ItJl'409P. ,

7 t#ES.1..1 , i+ -f IRt e

3 AR-Eg BT"N*.6.1t.t 1. a*f
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9 #M5.1.6.3jt'. LA 57M  a"t

10 ;MN5.21gzmz4'p4 ffitWAt~

11 #9 5.2.3.2 VdR-~4$cP 'fW LSN *0~i!I
WOO."

12 VEIN5.2.3.3 W. 1 .+0

13 5.2.4.1 :

14 a0 .3.21 p. 5$' I i -.

IS LAFflutllftmMJ 5.4.1 flXMhJ:

ALTMti."

16 ;#S5.5.2a -,O]ct:

17 &6E1.1tM-W*0, 4$ 't -tnVnnAs-X# %qtn &R~j
NOW.

18 &Z 6.2.5t , 2 =41'. 4'-tt t*f , *ar.

19 M8.3-4t. 4 SV SB Ma "Pet * O NuV.

3 10 *-mhfl*Et

20 ;I 10.2.3.4.2 f , 4$ &t101*f* lUS' A$S* ' MNM
ikiM '.

21 E 11.2.3k . 44 'Iltjt LttfEV 9flM-*, 4 "MM" -41
b *n .
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0 is *-*IN**

22 V1 15tltq.--jtW9S. flflttI & (kJ

23 ;MI 15.8.9 -SE- E "by the Administration (1tt0LX) W*U*.

24 15.12.1.4t', 0 -t .j ikjj - I, 4.

25 V#SI5.19.7.3tP1# Fanm" l J sI&"fiV.
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MSC-W5(67)
(adapted - S December1 JI)

ADOPTION OF AMENDMEN'I TO THE INTRNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS

CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

THE MARTW SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Autile 28(b) of the Convention an the International Maritim Organiztion
concerning the fiaetions ofthe Committee,

RECALLING ALSO resolution MSC.4(49) by which it adopted the Intenational Code for the
Constcion and Equipmnt of Ships Carryig DgeWm Cherucals in Bulk (IDC Code),

RECALLING FURTHER article VI(b) sd regulation VI/8.I of the international Convention
for the Safety of Life at Sea (SOLAS). 1974, a arnanded, concerning the procedure for manding the
IBC Code,

BEING DESIROUS of keeping the IBC Code up to date,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-sevesth sessio, -med to the Code proposed and
circulated in accordmce with atide V11l(b)(i) of the SOLAS Convenlson.

CONSIDERING that it is highly desirable for the provisons of the IBC Code. which are
n nddammy md both the Intnarimonal Convestion for the Prevention of Poflution from Ships, 1973, as
modified by the Protocol of 1978 rating thereto (MARPOL 73178) and the 1974 SOLAS Convention,
to remain idanical,

I. ADOPIS, in accordance with i"tdo VIII(biv) ofthe SOLAS Convaition, amndmets to the
Code de txt of which is set out in the Annex to the prsent rsolution;

2. DETERMINES, in accordnce with arile VUI(bXviX2Xbb) of the Cosvention. tha the
mndmots hall be deemed to have been accepted on I Imsmuy 1998. unless, prior to that, dat more

thus me third of the Contatng Governmests to the SOLAS Cmonvamdon or Contracting Governments
the comibined mrchat fle s of whidi cotitmte not less than 50% of the gross tonnage of the world's
nmrhsat Bleet have notified ther objections to the ammdamets;

3. INVrTES Contracwn Govmm to note that% In accordance with article VflI(bXviiX2) of the
SOLAS Convetio , the amendmemts shall atm into force an 1 July 1998 upon their acceptance in
a with pagraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-Generil, in confonnity with article VIn(bXv) of the SOLAS
Convention, to tam it certified copies of the presmt resolution and the text of the a dmenft
contained in the Amex to all Csntracting Govemnments to the SOLAS Convention;

5. FURTHER REQUESIS the Seaauy-Geners! to asmit copies of this resolution and its Annex
to Members of the Organiztion, which ace not Contracting Governments to the SOLAS Conventim.
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AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING

DANGEROUS CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

CHAPTER I - GENERAL

1 The following new paragraph 1.3.22A is added afler existhig paragnph 1.3.22:

"1.3.22A innplkedsh~arh m applicable inteticoal or nasicnal standards acceptable
to he AthUnstrtion at standards laid down and mairtained by - organization which complies
with he standards adopted by the Orgnizion and which is recognized by the Administrha n"

CHAPTER 2 - SHIP SURVIVAL CAPABILITY AND LOCATION OF CARGO TANKS

2 In p!rari 2.3.3, he words "diuld be a type acceptable to the Admirstation and" are deleted
and the words "and should comply with recognized standard? ae added at the end of the paragraph.

CHAPTER 3 - SHIP ARRANGEMENTS

3 In paragraph 3.2.3, in the fourth santece, the words -permitted by the Administration" we
replaced by the word "fined-.

4 In prgrmp 3.7.1, in e first sahe, h ords "Subjectothe approval of the Adinistrati'"
we deleted and the word "cargo" is replaced by the word "Cargo'.

CHAPTER 4 - CARGO CONTAINMENT

5 In paragraph 4.1.3, in the drd sanitice, the words "according to the standards of the
Adinistration" ae repcd by the words "according to recognized smndeds".

6 In paragraph 4.1.4, in the secod sasmce, the words "according to the standards of the
Administrauion" are replaced by ti words "according to recognized standards'.

CHAPTER s - CARGO TRANSFER

7 In paragraph 5.1.1. the definition of the efficiency factor "e" is replaced by the following:

"e - efficiency factor equal to 1.0 for seanlees pipes mid for longtudinally or spirally
welded pipes, delivered by approved manufactrs of welded pipes, which awe
considerd equvaleut to seamless pipes when non-destructive testing welds is
caried out in accordance with recognized stadards. In other casi, an efficincy factor
of lees thn 1.0, in accordance with recognized standards, may be required depending
an the manufacturing promss."
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8 In paragraph S.1.6. 1, the asterisk and related footnote are deleted.

9 In iagraph 5.1.6.3, the words* to a stauard acceptable to the Administraton" ar replaced by
the words 'in accordance with recognized standards'.

10 In pasagraph 5.21, in the secod sentence, the words '"However, the Administration may accept
relaxations from these requiremnts" are replaced by the words "Howeva, relaftions from these
reqerunaets may be accepted i accordance with recognized sUndars'.

II In paragraph 5.2.3.2, in de first sentence, the words 'satisfactory to the Administratson' are
replaced by the words 'in accordance with recognized stdards'.

12 In pg ap1 5.23.3, the words 'acceptable to the Administration" are replaced by the words 'in

accordance with recogzed udads'.

13 Ezisting pza aph 5.2.4.1 is replaced by The following

'.1 Bellows in accordance with recognized standards may be specially cnsideed.

14 In pmaaph 5.3., the words "standards acceptable to te Administration" ae replaced by the
words "recognized standards'.

15 The second sentence of exing paragraph 5.4.1 is replaced by the following.

'loweve, ralxsmis from these requiraments may be accepted in accordance with recognized
standards for piping imide tnks and open-ended pipin."

16 In p rqpph 5.5.2, in the lst sentac the isting ton of the introductory phrase is replaced by
the foeowin.

*A tolly endosed hydranlicafly-opered valve located outside the cago tak may, however,
be accepted, provided tha the valve is:*

CHAPER6 -MATERILS OF CONsrRuctrON

17 In paragraph 6.1.1, in the firs watse, the words 'to the saeafatio ofthe Adninistration'
ar replaced by the words "in accordance with recognized standards'.

18 In pg a la h 6.25, in the second esetamce, the words 'may be permitted by the Administrnion'
are replaced by the words 'may be fitted'.

CHAPTER 3 - CARGO TANK VENT SYSMS

19 In paragraph 8.3.4, the words "of a type approved by the Administrtion' a replaced by the
words 'of a approved tie'.
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CHAP'=R10. ELECRCAL INSrALLATIONS

20 In paragraph 10.2.3.4.2, in the second sentence, 'he words *to th satisfaction of the
Administration" an replaced by the words 'in accordmce with recognized standards'.

CHAPTER 11 - FIRE PRoTECTION AND FIRE EXTINCTION

21 In paragrp 11.2.3, in The firm smmnce, The words "it cm be demonstrated to the Administration
that" m deleted amd die words "halogmated hydrocarbons' we replaced by the words "equivalmt
Medi

e
.

CHAPTER15 - SPECIAL REQUINEMENT

22 In paragraph 15.8.8, in the first estnce, the words *or other materials acceptable to dhe
Adminisuation" we replaced by the words 'in accordance with recognized stadards" aid the second
sentence is deleted.

23 In paragraph 15.8.9, in the third s rntc,, the words 'by die Administration" are daleted.

24 In, pa r 15.12.1A, Tih words "ofatype approved by The Administration" are replaced by The
words "of approved type'.

25 In paragraph 15. 19.7.3. the words 'post Administrations" e replaced by the words 'port State
ldborivy".
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

RESOLUTION MSC..(67)
(adoptie lb5 dkembm 1996)

ADOIXON D'AMUDEMENTS AU RECUEIL NITJIATIONAL DE REGLES
RKLATIVES A 1A CONSTRUCTION ETA L'EQUIPEMENT DES NAVIRES

TRANSPORTANT DES PRODUrT CHIMIQUTS DANGEREUX
EN VRAC (RECUIL MI )

LE COMmTE DE LA SECURJTE MARrIME,

RAPPELANT I'dcle 28 b) do Ia Conventon portant criaton do rOr mition maribm
intenatinale, qui a trait aux fonctiom du Comitd.

RAPPELANT EGALEMENT la rdsohutin MSC.4(48) par laquelle il a adoptd Is Romc
internaional do r'*31 relatives A la conmcion at A iquipdenant des navires trmuportant des produih,
chimiqme dutgor o vnica (Racucil JEX).

RAPPELANT EN OUTRE l'artide VI b) et Ia Irt VIWi.1 delI Convenion intam tionak
do 1974 pour la sauvegarde de li vie humaine a me (Conventon SOLAS), telle quo modifiee,
concernas I procddwu fammdaenma du Recueil IBC.

DESIREUX do voilerk h ais A jour du Recued IBC,

AYANT EXAMINE, A sa soixnte-ssptirne session, los arndermns ao Recuei qW avament &d
proposis et diffuss conformea i rartide VM b) i) do ta Convetion SOLAS,

JUGEANT hautemet soaitable quo les dispositions du Recueil IC qui sont obligoires Atla
fois an vertu de Ia Convention internatiimsle do 1973 pour la prdvenison de lI polluion par ls navizes,
telle que modifide par [a Protocole do 1978 y relatif (MARPOL 7373), et de I& Convention SOLAS
de 1974 demeurast identiqum,

I. ADOl'rE, confosemdmm A raride VIII b) iv) do Is Convention SOLAS, les mnmduzemom an
Recueii dont le tew figure am anneo A la prfsau rholution;

2. DECIDE, confowrdment A ranicle Vm b) vi) 2) bI) do I Convention, quo tes amendomam
sernt rputas avoir 6tW accepths loI l janvier 1993 A moins qua, avant cette date, plus don ts des
Gouvanem conuamns Alas Convenion SOLAS, ou des Gouvernamnts contraucts dont les flonw
marchandes reprdsentast au total 50 % an moins du tormage bout do la Hotte mondiale des navires de
commrce, n'aiat notflE quits , lvast urne objection contre cas ameademauss;

3. INVITE los Gouvmnemmts comnctants A roter qua, canformimant A ratide Vm b) vii) 2) de
la Convention SOLAS, ls rnond eaats esre ront en vigsuor le Ior juillet 1998 lorsquils auront dd
accepths dam ls conditiom prdvuo an paragraphe 2 ci-dossus;

4. PRIE le Secrdtaire gnrl, an conformitE do ratide VIII b) v) de Is Convemion SOLAS, do
commuiquar des copies cemnifts con-formes de In pr&=san r-solution et du tma des anmodemaits
figurant am am e A tous los Gouvomements contrsctmts A la Convention SOLAS;

5. PRIE EN OUTR le Secritairo gfi al de commimiquer des copies delI rdfohtion t de son
anmxe am Membres do rOrgmsaimn qwi no sont pas des Gouvemnewms conutctm t Is
Convention SOLAS.
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AMENDEMENTS AU RECUL WIERNATIONAL DE REGIZS RELATIVES A
LA CONSTRUCTION ET A LEQUINEMENT DES NAVIRS TRANSPORTANT

DES FRODUITS CHIMQUES DANGEREUX EN VRAC
(RECUEUL IRQ

CAFl RII-GENERALES

I AjoItor to nouvoma paaga 1.3.22A suivmd aris Is paragra 1.3.22:

"1.3.22A Les ,mra rom co sowt los narme intomaionslas ou nalicals appirablosjugio
acceptablas par rAdminmam ou los nonma ddfmies at aipqud par un orgoisme
sislmm ma nomm adoptios par f nisafiw et rocnamu par I'Adrntan."

CNAPrME 2 - CAPACTE DR SURVIE DU NAVIE XT
EMPLACEMENT DES CtERNES A CARGASON

2 Au paagraphe 2.3.3, suppnhm los s *dovrat dfo rn typo jug6 acceputblo par
VAdomismai et' et ajoular ls mom "t d inmot safisfair mx nomas ro nuo" i I& fin du

CHIAPrTR 3 -DISPOSITION DU NAVIRE

3 Au paragraph 3.2.3, das I& qua ne phrse supprimer ls mo "I'Admbiisbatn pad
cepanduri mu miW at siouter, ia fn do ia phrame is mom "puvat eire isdwd.

4 Anpa A 3.7.1.dm s pre dro , pbrusupprimor s mot"sou rsorv de rappraba
do rAdmi aisWo ot meMv wne makmuu s prmin mat do I phrm a s modifid

CHAPIMRE 4- SVSTEM DR STOCKAGE DR LA CARGAISON

5 Au paragapbs 4.1.3, dunes uvWm pWra rmplacar ls mots "co* nm m mou
do rAdmkisufaoa par les mots coformimasm m nms rocuows.

6 Au parara* 4.1.4, dm It daWixzn phmro, anpbc leotsmot "cfommmW a nm.
do rAdm iisuti par fes mos "coofnf mew am. nrm recnuom'.

CHAPrTRU S -TANSFRT DR LA CARGAISON

7 Au parowaphe 5.1.1, ru ua bs de fm on du co ffidmi doefficacih6 pr Ila s vwms:

e= coofficiemit 4eff d ftd dpi I pou Its liam sun smaduo et pour ks wya sudds
longithudinswCm ou am spid. Ivrs p r des fabnim avrs do tumsaw do typo
mud qi m canadiss comae 6qwudamam t,/um snsoudur ltars de as.m non
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dstreumb do sotum dfftueos confornimact m normm recoum Dm les mitt.
cas, ws coefficedt iomfcadt infitiour 1 1, coafnosmrt am nomes rocmnuu pout
Wue eLC m foncto du procmi de fabrication."

8 Au paaral 5.1.6.1, muprnma rasthisque et I& noto de bos do poe i laqulet il rmoie.

9 Au parographa 5.1.6.3, ninpla= Its mats "satisfre i te nome jugdo accepable pa
lAdmWistafinW par ls nuo "lu comforrms am noam reconmuos.

10 Au panagraphe 5.-1, dins i dvxdeh pm e ranpiacm e les mats L'AdmntiU u pA
utouibs accept. dose par I mo 'Des dhrogam & cs prescripum peuvm toutofms et accps,
emifaan~il Six namine €ne .. 0

II Ap a 1 3.23.2 dis i prcdie phmio romplar tos m l "aywdt des dimdmosjuges
satifismt par rAdmiumaon" par lcs nul "da tes dimansis soot conformes am normes

12 Au parprapb 5.2.3.3. romplacer los molb "jugss acoeptoes par rAiistsia" pa las mbl
"Coniomes atx no= om ea".

13 RPapla raUell pagraph. 5.2.4.1 par cc qi suit:

*.I L'utiisiam de soumacts aisaisa alix mm recoamas petu iro asphjaumt

14 Anupxrarah 5.3.2, rcmpa le oots - A dos na jug6s acceptas p rAdsmin ia"
pr os mm "na noraes recoImae.

15 Rempa I deamihi phim de rmo panrampbo 5.4. p r ce quz suit:

'Do Mgaim icc aP=oosnpm peuvaut 6t1fois WuOPMO cou oukfoanitatmx uNe
rocamu por los Iystsaos situs rAmtm des o itu A cargon ct pour I= tuywawgs
A etihitd ouvae.

16 Au pacagrapho 5.5.2. dam n d nis o phoms, remplace Ia phbru dinmoduclion par ce qui suit:

"ViMnalaiou raxtmvi do I& chune, &m.- mee oulietunm fetA i coommide
Iydrauique peta tamteois ftr accepldo. i ndisan quo = s cdhm iet:"

CHAP•rE6 - MATlUAUX DR CONSTRUCInON

17 Au paragvhe 6.1.1. Ala fin do la proini e phase, ranpar les maU "ftn jugis utisam
par lAdmmnisalio pa "dsf ai m nneos recomuca".

18 Au pwaapho 62.5, dam Ia dudxm phase remplace les mots "peuvnt Sti mamoris par
rAdm ist "m par Is ma "peuva h iftiais".



Volume 2041, A-18961

CHAIfTRE 8- CIRCUITS DE DEGAM DES O'ERNIS A CARGAISON

19 Au p % 8.3.4, remplacas mots "dun ype approUvd par IAdmikistlon" par les mo
di yeapprauvd.

CHAPITLE 10 - INSTA lATIONS RLECrQUES

20 Au pagraphe 10.2.3.4.2, das la deime phre, rcampla In toos 'i I& saisficion do
rAdumiisuimim' par Ics mats 'canfmamnsatm ma oas recomms'.

CHAITRE 11 - PROTCTION COMNRE L'INCENDIE ET
EXTINCnON DE LINCENDlE

21 Au paragrapha 11.2.3, dam l premitbe phra suppder ls mas "an pm a praiver i
rAdmisimm que et replar les mots "hydrcar alogb' par Its mas 'agoos 6quvakm.

CHAPlE 15. PRESCRIPTIONS PARTICULEMS

22 Au, pga agl 15.8.8, dis I& prcire phrs, remplater las mos 'ou n sum mstmaina jugs
accepthim per PAdniniston par lasmats w 'cfb mn ma nm rac cm m" at ima ladmdbnne pbr-se.

23 Au parglvpe 15.8.9, upprimles ama'par PAd stniWsulios" dam I& voisaiern phrm

24 Au pmrgrme 15.12.1.4, ruaplacr les mots "dim type approuv6 par I'Admuairaan par leg
mas "d'un tpa appmW.'

25 Au paragrph 15. 19.7.3. nnplaw ls moTs dmsr du-par par las mots ramltd
do PElW du Pa'.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE3OJIOUItU MSCS(47)
(upmum S xe¢Aps 09 roa)

OJIOSPEHHE flOfIPABOK K MEK.IYHAPORHOMY KOflEKCY
nOCPO1AKH H OBOPYAfOBAHH cy2OB, nEPEBO3NIIIHX OUACHbiE

XHMHMECKNE rPY3b1 HAJIHBOM (KOIEKC MKX)

KOMHTET nO SE3OIIACHOCTh KA MOPE,

CCIACb m clrmo 28 b) Koumm o Mxmapoza*w nopeto= opraamsmzM
xsmmuw'os 6yum Komwrv

CCbIIAJICb TAKKE an pewomowm MSC.4(48). Icopoh on oodmpu M uywapoAmu
RoiSxc noc Wf z o6opysoa CymS, cpCao3wan ouscBmi xmumecp rWm zuauo* (Koaexc
MIKX),

CCWIAICb JAJIEE as era1,o VIII b) a tpuuo VIIM, I Mcamoaponv1 Koflcms o

oxpane qezoeqecKol zsrn wa uope (Komspnju COJIAC) 1974 ros c nonpsum- xacmsume
nponu-pu ecem uoupuox m Koxcxc MKX.

XKEJU r owmmo ncOcp mm Koxerc MXX s yposzm compea¢mociw,

PAC04OTPEB as coel UmremcS" cenmot €cm npss K Koacx, panoxzOe,-e m
pnocsine s coonm"wmaa co cvm"el VIII b) i) Koxcmx, COJIAC,

C'ITAA acm xessaat1amum mo6u uosoxemn Kojexca MKX, zoropu ismo
oamommm corscuo xu Me =spoxlxo oeams no oaMawpmmo u~ rpm € cyos
1973 rona. umamol TUpm 0xom 1978 rolea a c (MAPIOfl 7178), =ix x Kouarme COJRAC
1974 ros, ocraiusmi amemmuuvm,

I. OJIOSPRETa coo•mrum co c€a-m VIII b) iv) Komemmu COJIAC nonpaum a Kozexcy,
@"olr tOm"mix 3l1ZOn s pmaxme z zacrolmtl pow.m

2. IOCTAHOBJUIET a coonam-rm co cmmet Vm b) vi) 2) bb) Kommar, o nonpssi
cqwmrm Dnpzwmur I maps 1998 roqM, aca no Yrot mm domee oAol Tpm llormaOapuoucm.
apsmewm Koswem COJIAC aws Jlorosapomn.umes opsarcsicni rocyzapaM o tna
",prou 6oT 0o17 us no 3uoot 3Mecrmc ol Corause no mhem 50% uspobcro Toproaoro
bn*'T*, SIC 32553570 CSOM 3osP&XCMNI D901S 00Pa20K

3. I'IPErIIArAET Iloaraupzuaxcs npssremst upsum , cacemm, ,no 5 coomeTma
co cr&hct VIII b) vh) 2) Ko,,'nmm COJAC opo a cimTanm cu y I mom 1998 rS noe as
npxN[zrrUs a a coeTmm c nywroM 2, sumce

4. rPOCw'r reapsimoc capeTps, a coo'"renvu co cfranmi VIII b) v) Kousean COJIAC.
asu9311rm 25epcm K0um IIScrotmat peocalo= I M~CTS nonpasox, Cocepzamerocs B
upxuoxeaus, seen ,Roromapmmahomm xc apsm ,esciaM Kooumm COJIAC

5. nPO "r 2AIE reepamsaoro cexp-rups ssnpamm, Raouz. slromst pesomoa a
upmsoxmu t a* ixe"SM Opramsaza , Ko'ropiae m suwes Aoroipnumm.mec
nl5arreaamN Komcnz COJAC.
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r wnoKEHI

flOTIPABKH K ME3KMAPOlHOMY KOlKCY IOCTPORKH H OBOPYjOBAHHj
CYUD,lEPEBO3IMHX OfAC~iblE XKMHECKHE

FPY3b HA2IHBOM (KOJIEKC MKX)

FJIABA 1 - OBIIIME I'OJIORCEHHi

I ioce u eCmyro vyz 1.3.22 aodunsau caeAyiO Zoau my=n 1.3.22A:

'I.3.22A IZI-j cmwecm m- ammpwec an xa~omze
CTasmpf. flpUplmmS Ann A.AxC1Wuxx Um cnmApr, yceImemme a
uaop~iuMO oPt.ram , Sos ma r plM. upUImm Oprammuaen a
&=pas nprom .ahmmopazxL"

FJIABA 2 - XHBYRECT1 CYRHA H PACflOflOXEHHE rPY3OBIbX EMIKOCER

2 B unyw 13.3 c Cuianuc caoaa "wmr npxcmzcuoro An Axnu ipa T , ta
wount fymmL"m oIsusWrc. wola *. a AomO OTa rn npmummuM numaFpnm1 .

VAABA 3 - YCPOACrBO CYflHA

3 B q.cp mpuozcim uyxim 3.2.3 clox AaxnrcrpasoE? papemm yc mn

fleve, wammi" m8m.wmC cxoliE.moZBo yc7mm h memi lwmmc.

4 B nepsom ume ozcm uymz 3.7.1 zucoqUaiWr ezou 'rlps yoam oaAo6pcum
Ajmmcypmor. v cioao moryI' 3i.cuam cnom Moryie.

FI'ABA 4 - rPY3OBlE EMKOCTH

5 B ipcfnug npeofozcm nym 4.1.3 eom "a coomuem H sopKmN Ajmsmux*paum
UMMUDTCE deiMM "I COaiuirc C UPWaIMK CTOMAne

6 Bo rmpou upcua.x ay"m 4.1.4 c€aoa "coracno sopux Aamz crpanMe amm.t
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cuan mo cpIcX M1o. oOrIIZuMlMI aJozpc•mUm srumcaamux caapu

Tpy6, aropu. cWmnWC suxNaMuiam OcCMoUm MyORu NpK Nl l3PYMWU&E
NC.-nM CaapMa MDoE, emuDoXWOM 5 a COOI nl C apa33M1M CTSIaPM,.
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUC 6N MSC3(67)
(aprbada 5 do dkkmbre d. 1996)

APrOBAc6N DE EaNm AS AL C6DIGO PfERAaONAL PARA LA
CONSThUc6N t EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN
PRODUCTOS QUbM]COS flhJGROSOS A GRAI]L (C6DIGO CIQ)

EL COMnIt DE SEGURIDAD MAdT7UA,,

RECORDANDO of ardculo 23 b) del Coovmio comatnivo do Ia Orgnizaci6n Maritima
hitamaosal, wtculo quo u= do In fimcimes del Comit6,

RECORDANDO TAMBI Ia molh MSC.4(4), modimut In cal so ad6 l C6digo
mmuin para I cmoaucmif y d equipo do butm que timrom pdutos qulmicm poirosos
,,srmol (cddzp O,

RECORDANDO ASIMISMO el afctlo VIII b) y Is rea VEM.! del Convmio hutmsaulm
para Is seguidad do Ia vida humum m mel , 1974 (Convuio SOLAS), m on fosna mmmndmia
romivos at proceimimto do -nzmimda del c6digo CIQ,

DESEANDO nuoima" of Wdigo CIQ achadizado,

HABIENDO EXAMNADO mon su 67 piodo do somioIns as mnd al C6digo propuotas
y diibuidu do conformidad coo lo dispuesto e of adulo Vm b) i) del Cmvmno SOLAS,

CONSIDERANDO que a muy cmvomlto quo In dipmidi del cdigo aQ quo bwam
ci oblimoio an virud del Caoveio inmenKmo pam provuir Ia contnmac6n par los
buques, 1973, modifieado par of Proeoolo do 1978 (MARPOL 7378), y del Coavaeio SOLAS 1974
pemmnem idica

I. APRUEBA. do cofoemidad con to dispuosto m ofculo Vm b) iv) del Convario SOLAS. in
mmisanda id digo cu tweo figurm a l do Is presorm rmoluo i

2. D ERMNA, do comfosmidad cm to dispumlo m at u faco VII b) vi) 2) bb) de Convanio
SOLAS, quo In anzmidm se amd m p, i spediu al I do mnom do 1998, a moms quo, oft do dmida
ted., ms do m uao de Gobims Comasmm dd Comvmio SOLAS o m mnuneo do Gobianos
Coaatumm cmu Soto macmies coubinada ispramm coma mino al 50% dot tnelo bst do
Is Gea moocmm umda h nokscado objeciom at mimm;

3. NvffA ln clumo mvamats a que 10mm mta do qu., do oom idad cm o doipuost
m of astio Vm b) vi) 2) M Coavmio SOLAS. Inmmimdu m dc m vigm ofI do juio do 1998,
ma a que auz sido aceptad. cm wae& lio dispuem mo p iafo 2 n%-;

4. PIDE al Secrtamio Gmeal qur, do omfoozzidad co lo dispuemo mat eltculo VIII b) v) del
Coovemo SOLAS, eal. copin caticads do In pumle rmec!b-u-n y d1 tao do in armimda quo
figurm m e am= a todos ls Gobimnos Conualas de Convmio SOLAS;

5. P1DE ADEMIAS al Secrotaio Gmsal quo emfd copta do It presecmto ro y do u omz o
a Wo Miambrm do a Orgavincdt que no scw Gobimmos Coammum del Convaio SOLAS.
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ANEXO

ENHIEDAS AL C6DIGO INTERNACIONAL PARA LA CONSTRUCCI6N
Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN PRODUCTOS

QUbUCOS PMLGROSOS A GRANEL (C6DIGO CIQ)

CAPITUW 1 - GENERALIDADES

I Se o ade on nuevo pIMfo 1.3.22A a cowinuaan de piArfo 1.3.22 actual:

"1.3.22A Nrms rmomoddas: In nomuu nacionasles o inwtnacionalas aplicablos septadas
pot Is Admiisra6n ol normu establecidas y aplicadas por sm orgmizaci6n que cumple las
normas adopomias por I Orgsnizmid y ad roconocida por I& Ad. sKc"m'

CAPhTULO 2 - AFfrruD DEL BUQUE PARA CONSERVAR LA FLOTABILIDAD Y
UNICACI6N DE LOS TANQUES DE CARGA

2 En el pirrafo 2.3.3, se suprimon In palsbrm de un tipo quo ]a Admnisrsi6n juzgue aceptable
y "y so slad , y se viusuta alas coma reconocidus" a id del p rsfo.

CAPITW3 - DlSPOSIC16N DEL BUQUE

3 En el pifrsfo 3.2.3, al final do la cuarta oracaid. so suprine Is Administraci6n podri
utmizarlm y despuds do la palabra "smque so intoral "podrn inmalam'.

4 En el pirrafo 3.7.1, primrn oaci6n, so supnmm W palabs *A reserva do quo Is
Adminiisucifa lo spruebe y se nusflye "las" pot "Las".

CAPItULO 4 - CONTENCION DE LA CARGA

5 End pirafo 4.1.3, tarcuraoraci* so sumity "de cnfonrmidad co a nomas que establezca
ls Ad unis " pot "de coafoirmdad cn las nors recnocidm .

6 En el pkiafo 4.1.4, usumda oracida so sutit"uo "do cofomidad con Is nomnas do la
Adminstrac pot de conformidad con I nmmas reconocids.

CAPITUO 5 -TRASVASE DE LA CARGA

7 End l pifo 5.1.1 so suWiuye ]a definici6n del coeficieme do eficacia" pot la siguiate:

e= coeficiente de eficacia, igual a 1.0 pma los tubes sin comma y pam los quo vaym
soldados loogiwini o m espirzi. amiupdos pot fbrinusm aprobados do tubos
soldados, quo so comideran equivelentes a los tuboo son comta cusado so flvem a cabo
pruobas no dadtuciva do In solddur. do conformidad em In normas re oaocids
En oltros ca m podri augine o coeficiame do fid a infeuior a 1,0. de conformidad
con las normn roconocidas, m fusmdd del ustmcna do fabricacidi."
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8 En di prmfo 5.1.6.1 se suprimen cd Wsco y Is correspondimtc noa de pie de piginL

9 En el pimfo 5.1.6.3 se sustyu I palabrw "so qustarM a ma norm a quo Is Adistaci
juzgue aceptable" pot "se aqxw a las normas recanadns".

10 En ci pirrafo 5.2.1, segumda oraci6n, se susfituye "No obstaM ib Admstac~a podrA acpter
aumciines en didu. prescipconm" por "No obsunte, podri soeptarse uma qpicacidn mos riprosa

do esms prescipciones, quo se mute a Is noms recnocidas,'.

II En d pirr'b 5.2.3.2, primm fim, so sustituye "so satisfactorias ajuicio dc Is Adminisatadin"
pot "se *alm a las uunm reconocidas*.

12 En el prrafo 5.2.3.3 se satiuye "Ia Adminis"ad6n juzgue aceptables" pot "se usten a lIs
norm.s r .conoci .

13 Se susituya el pirrafo 5.2.4.1 actal pot el siguimto:

.1 Se podrid coniderar epecialmne jumf de fWele que se justam a las norm

14 End pirrafo 5.3.2 se suiatrm "a nmm. que Ih Administrai juzgue aceptables" por "a [as
normas reconod".

15 Sc swtituye Ia segunda orsdcn dci pdrafo 5.4.1 actual pot Is siguiente:

'No obstnte, pot Io que respecta a las tubal situadas dato de tanques de carga y alao
tubal. de arems aberim, podri ceptarse un aplicacif mem rigurua de ams
prucripcions qua so quste a Im nonns recoaccida."

16 En ef pirrafo 5.5.2, iltim orac:i so sutye el texto inrodutorio actual pot i sigeino:

"No obstmot, podri aeptam una vilvula de accionm anoto hidriulico totalmawe cerada y
situada ua dd tnque de ar4 a condiki de quadicbav vula "

CAituw6 -MAmUS DR CONSTRUCCO6N

17 En el pkrao 6.1.1, prinm orwif, so supnrime los qua Is Adminisracid juzguo adecuados"
y se afle & Ial. "do coeurmnidad can It norm. reconoddas.

1s Ead pkrafo 6.15, dltiua onridd. ae suesuyen In palabra "La Admikistrmcif podri paniir"
pOT S po, b1mta"'.

CAP8tU 5- SISTEMAS DE RESPIRACION DE LOS TANQUES DE CARGA

19 Fa e pimsfo 8.3.4 so suprmen las palabris "pM la Ad.iiscdW.
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20 En al pirrafo 10.2.3.4.2, segimds oraida, so sutiry *a juicio de Ia Adminisuaci se
saiisfkrios" por "so 4usa a las norms reconocidas'.

CAPtUL 11 - PIEVENC16N Y EXTINC16N DE INCENDIOS

21 En el prafo 11.2.3, pfimera oracid6n, so suprim "ca domostror ote I& Adminssradd que"
y so asusy " udrocarburos halogusados" po "rodios eq valnte".

cAPtnL IS - PJscRipciONES pEcS Am

22 En el pirffo 15.S.S s osstuye "u olros mxteris quo AdminisracOn juz c acepabla"
por "de om fmidad con Im norm. reconoid" em lapinmra oracid6 y so suprmo Ia segunda oraci6n.

23 Enel pimfo 15.B.9,terc oaci6a, se sustuye "La Ad m ait6n" por "Se".

24 En d phnafo 15.12.1.4 so ap or " I& istaci6".

25 En d pr&rufo 15.19.7.3 so susuye "Ia admiisacionrs portmia" por "Ik aMuofidad del Estado
rector del puerto".
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[CHNESE TEXT - TEXTE CHIh4OIS]
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3 V4t 'oatrW ftO5.1 fl+r tt*W.

4 #ES5.1.1 IRItT-+]i:

5 PwAT*t t*5fl 5.1.2 J:
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6 *S#E0 5.1.3 IRhE6*.t 5:1.4 J.
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MSC.49(66)
(adopted on 4 June 1996)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE GUIDELINES ON THE ENHANCED
PROGRAMME OF INSPECTIONS DURING SURVEYS OF BULK CARRIERS

AND OIL TANKERS (RESOLUTION A.744(I$))

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECALLING ALSO resolution A-744(18) by which the Assemby adopted Guidelines on the
enhanced programme of inspections during surveys of bulk carriers and oil tankers,

RECALLING FURTHER article VIII(b) and regulation XI/2 of the International Convention for
the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended, concerning the procedure for amending the
aforementioned Guidelines.

NOTING that the Assembly, at its eighteenth session, when adopting resolution A 744(18),
requested the Maritime Safety Committee and the Maine Environment Protection Committee to keep
the Guidelines under review and update them as necessary, in the light of experiene gained in their
application.

HAVING CONSIDERED, at its sixWy-sixth session, amendments to the Guidelines proposed and
circulated in accordance with article VIII(bXi) of the SOLAS Convention,

I. ADOPTS, in accordance with article VII(b)Xiv) ofthe SOLAS Convention, amendments to the
Guidelines the text of which is set out in the Annex to the present resolution:

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(bXviX2Xbb) of the Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on I Januay 1998, unless, prior to that date. more
than one third of the Contracting Govemments to the SOLAS Convention or Contracting Governments
the combined merchant fleets of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the world's
merchant fleet, have notified their objections to the amendments,

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with article VIII(bXviiX2) of the
SOLAS Convention, the amendments shall enter into force on I July 1998 upon their acceptance in
accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIII(bXv) of the SOLAS
Convention, to transmit certified copies of the present resolution and the text of the amendments
contained in the Annex to all Contracting Governments to the SOLAS Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of ts resolution and its Annex
to Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the SOLAS Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE GUIDELINES ON THE ENHANCED PROGRAMME OF
INSPECTIONS DURING SURVEYS OF BULK CARRIERS AND OIL TANKERS

(RESOLUTION A.744(18))

GUIDELINES ON THE ENHANCED PROGRAMME OF INSPECTIONS DURING SURVEYS

OF BULK CARRIERS (0e1ut1M A.744(12), Annex A)

I In the contents, "5. 1 Pluming" is replaced by "5. 1 Survey programme"

2 In the coments, the following text is added at the end:

"Annex 9 - Guidelines for technical assessment m conjuinction with the plmng of adumced
surveys for bulk carriers.

3 In paragraph 5. 1, sub-heading "Planning" is replaced by "Survey progranmm'.

4 The following sentence is added to paragraph 5. 1. 1:

"The survey programme should be in a witten format."

s Existing paragraph 5.1.2 is replaced by the following text

"5.1.2 In developing the survey programme, die following doimmietation should be coIlec;
aid consulsed with a view to selecting taiks, holds, arem and structural enwenl to be onined:

- survey status and basic ship information;

- documentation on board, as described in 6.2 and 6.3,

- main structural plans (scaniings drawings), including infornation regarding use of high
tensile steels OHrS);

- relevant previous survey and inspection reports from both the clasuailion society and
the owner;

information regarding the use of the ship's holds and tanks. typical cargoes and em
relevant dat;

- information regarding corrosion protection level on the new b flding; aid

- information regarding the relevant maintenance level during operation"

6 Existing paragraph 5.1.3 is renumbered as a new paragraph 5.1.4.

7 Existing paragraph 5.1.4 is deleted.
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The following new paragraph 5.1.3 is added:

"5.1.3 The submitted survey programme is to account for and comply, as a minimum, with the
requirements of annexes I and 2 and paragraph 2.7 for close-up survey, thickness measurement
and tank testing, respectively, and is to include relevant information including at least:

- basic ship information and particulars;

- main structural plans (scantling drawings), including information regarding use of high
tensile steels (HTS);

- plan of holds and tanks;

- list of holds and tanks with information on use, protection and condition of coating;

- conditions for survey (e.g., information regarding tank cleaning, gas freeing, ventilation,
lighting, etc.);

- provisions and methods for access to structures;

- equipment for surveys;

- nomination of holds and tanks and areas for close-up survey (per annex 1);

nomination of sections for thickness measurement (per annex 2);

nomination of tanks for tank testing (per paragraph 2.7); and

damage experience related to the ship in question.*

The following new paragraphs 5.1.5 and 5.1.6 are added:

"5.i.5 The Administration will advise the owner of the maximum acceptable structural corrosion
diminution levels applicable to the ship.

5.1.6 Use may also be made of the Guidelines for technical assessment in conjunction with the
planning of enhanced surveys for bulk carriers, contained in annex 9. These guidelines are a
recommended tool which may be invoked at the discretion of the Administration, when
considered necessary and appropriate, in conjunction with the preparation of the required survey
programm.
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10 The following new annex 9 is added:

"ANNEX 9

GUIDELINES FOR TECHNICAL ASSESSMENT IN CONJUNCTION WiT IH
PLANNING OF ENHANCED SURVEYS FOR BULK CARRIERS

PERIODICAL SURVEY

I INTRODUCTION

These guidelines contain information and suggestions concerning technical assessments which may be
of use in conjunction with the planning of enhanced special surveys of bulk caniers. As indicated in
paragraph 5.1.6 of Annex A, the guidelines are a recommended toot which may be invoked a the
discretion of an Administration, when considered necessary and appropsiate, in conjumtion with the
preparation of the required survey programme.

2 PURPOSE AND PRINCIPLES

2.1 Purpose

The purpose of the technical assessments described in these guidelint is to assist in idestifymg critica
structural areas, nominating suspect areas and in focusing attention on structural elema" or ms of
structural elements which may be particularly susceptble to, or evidence a history of, w~ase or 4uV.
This information may be useful in nominating locations, areas, holds and tank for thickness
measurement, close-up survey and tank testing.

2.2 Minimum requirefents

These guidelines may not be used to reduce the requirements of annexes I and 2 and paragraph 2.7 of
Annex A for dose-up survey, thickness measurement and tank testing, respectively, whh e, at all
cases, to be complied with as a minimum.

2.3 Tming

As with other aspects of survey planning, the technical sessments described in these guidelines should
be completed out by the owner or operator in co-operation with the Administration wd Iadivl of
the commencement of the periodical survey, i.e. prior to commencing the survey and normaly at least
12 to I5 months before the survey's completion due date.

2,4 Aspects to be considered

Technical assessments, which may include quantitative or qualitative evaluation of relative risks of
possible deterioration, of the following aspects of a particular ship may be used as a bsis for the
nomination of holds, tanks and areas for survey.

design features such as stress levels on various structural elements, design details md
extent of use of high tensile steel;
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former history with respect to corrosion, cracking, buckling, indents and reps for the
particular ship as well as similar vessels, where available; and

information with respect to types of cargo carried, protection of tanks, and condition of
coating, if any, of holds and tanks.

Technical assessments of the relative risks of susceptibility to damage or deterioration of various
structural elements and areas should be judged and decided on the basis of recognized principles and
practices, such as may be found in reference 3.

3 TECHINICAL ASSESSMENT

3.1 GCmd

There aem three basic types of possible failure which may be the subject of technical assessment in
connection wihlplmning ofsurveys; corrosion, cracks and buckling. Contact damages are not normally
covered by the survey plan since indents are usually noted in memoranda and assumed to be dealt with
as a normal routine by surveyors.

Technical assessments performed in conjunction with the survey planning process should, in principle,
be as shown schematically in figure I which depicts, schematically, how technical assessments can be
canied out in conjunction with dhe survey planning process. The approach is based on an evaluation of
experience and lIowledge basically related to:

.I design; and

.2 corrosion.

The design should be considered with respect to structural details which may be susceptible to buckling
or cracking as a result of vibration, high stress levels or fatigue.

Corrosion is related to the ageing process, and is closely connected with the quality of corrosion
protection at newbuilding, and subsequent maintenance during the service life. Corrosion may also
lead to cracking andlor buckling.

3.2 Methods

3.2. Design detan

Damage experience related to the ship in question and similar ships, where available, is the main orce
of information to be used in the process of planning. In addition, a selection of structural details from
the design drawings should be incuded.

Typical damage experience to be considered will consist of.

number, extent, location and firequency of cracks; and

location of buckles.

This information may be found in the survey reports and/or the owner's files, including the results of the
ownes own inspections. The defects should be analysed, noted and marked on sketches.
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In addition. general experience should be utilized. For example, figure 2 shows typical lations in bulk
carriers which experience has shown may be susceptible to structural danage Also, refefn dio
be made to reference 3 which contains a catalogue of typical damages and proposed repair mePIdi for
various bulk carrier structural details.

Such figures should be used together with a review of the main drawings, in order to copame with die
actual structure and search for similar details which may be susceptible to darnage, An evaniple is shown
in figure 3.

The review of the main structural drawings, in addition to using the above-mentioned figues, Aid
include checking typical design details where cracking has been experienced. 'he faclor coodeibtin
to damage should be carefidly consideed.

The use of high tmile steel (HTS) is an important factor. Details showing good senie ppeiennce
hwe ordinary, mild steel has been used may be more susceptible to damage when HTS, ad itshigher

associated stress are utilized. There is emnsive and, in general, good experience, wilh th u" of lTS
for nkiudmil maerial in deck and bottom structm. Expeence in other locations, where die *laiyic
stresses may be higher, is less favourable, e.g. side structures.

In this respect, stress calculations of typical and important components and detail, in amicdace wilh
relevant methods, may prove useful and should be considered.

The selected areas of the structure identified during this process should be recorded and marked on the
structural drawings to be included in the survey programme.

3.2 Censar

In order to evaluate relative corrosion risks. the following information is generall to be considered:

- usage of tanks. holds and spaces
- conidtin of coatings
- condition of modes
- lear procdr

previous corrosion dmage
ballast use and time for cargo holds
risk of corrosion in cargo holds and ballast tanks
location of ballast tanks adjacent to heated fuel oil tanks.

Reference 2 gives defituve examples which can be used for judging and descibing conting condition,
using typical pictures of conditions.

For bulk carriers, reference 3 should be used as the basis for the evaluation, together with the a g ol(he
ship and relevant information on the anticipated condition of the ship as derived from do Wornatio
collected in order to prepare the survey programme.

The various tanks, holds and spaces should be listed wish the corrosion risks nominated acoksh.

3,2.3 Lecitons for dose-up smrvey and thickness meaaarupsmt

On the basis of the table of corrosion risks and the evaluation of design aeriecc the locations for
initial close-up survey and thickness measurement (sections) may be nominated.
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The sections subject to thickness measurernat should normally be nominated in tanks, holds and space
where corrosion risk is judged to be the highest

The nomination of tanks, holds and spaces for dose-up survey should, initially, be based on highest
corrosion risk, and should always iclude balast tanks. The principle for the selection should be that the
extent is ihreased by age or where information is insufficient or unreliable.

REFERENCES

I TSCF 'Guidance Manual for ie Inspection and Condition Assessment of Tanker Structures,

1986."

2 TSCF Condition Evaluation and Maintenance of Tanker Strucures, 1992."

3 IACS 'Bulk Carriers: Guidelines for Surveys. Assessment and Repair of Hull Structures 1994."
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batch and bm

Figure 2: Typical locations susceptible to structural
damage or corrosion
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GUIDELINES ON THE ENHANCED PROGRAMME OF INSPECTONS DURING SURVEYS
OF OIL TANKERS (resolution A.744(18), annex B)

II In the contents, "5.1 Planning" is replaced by "5.1 Survey programme."

12 In the contents, the following text is added at the end:

"Annex II - Guidelines for technical assessment in conjunction with the planning of enhanced
surveys for oil tankers".

13 In paragraph 5. 1, sub-heading "Planning" is replaced by "Survey programme".

14 The following sentence is added to paragraph 5.1. 1:

"me survey programme should be in a written format"

15 Existing paragraph 5.1.2 is replaced by the following text:

"5.1.2 In developing the survey programme, the following documentation should be collected
and consulted with a view to selecting tanks. areas, and structural elements to be examined:

- survey status and basic ship information;

- documentation on board, as described in 6.2 and 6.3;

- main structural plans (scivtdings drawings), including information regarding use of high
tensile steels (ITS);

- relevant previous survey and inspection reports from both the classification society and
the owner;

- information regarding the use of the ship's tanks, typical cargoes and other relevant data;

- informaton regarding corrosion protection level on the new building; and

- information regarding the relevant maintenance level during operation."

16 Existing paragraph 5. 1.3 is renumbered as a new paragraph 5.1.4.

17 Existing paragraph 5.1 .4 is deleted.

18 The following new paragraph 5.1.3 is added:

"5.1.3 The submitted survey programme is to account for and comply, as a minimum, with the
requiremnents of annexes 1, 2 and 3 for close-up survey, thickness measuremat and tank testing
respectively, and is to include relevant infornation including at least

basic ship infonation and particulars;

main structural plans (scantling drawings), including information regarding use of high
tensile steels (kTS);
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plan of tanks;

list of tanks with information on use, protection and condition of coating;

- conditions for survey (e.g, information regarding tank cleaning, gas freeing, vertilation,
lighting, etc.);

- provisions and methods for access to structures;

equipment for surveys;

nomination of tanks and areas for close-up survey (per annex 1);

- nomination of sections for thickness measurement (per annex 2);

- nomination of tanks for tank testing (per annex 3); and

damage experience related to the ship in question."

19 The following new paragraphs 5.1.5 and 5.1.6 are added:

"5.1.5 The Administration will advise the owner ofthe maximum acceptable structural eonvien
diminution levels applicable to the ship.

5.1.6 Use may also be made of the Guidelines for technical assessment in conjunaction with the
planning of enhanced surveys for tankes, contained in annex II. These guidelines am a
recommended tool which may be invoked at the discretion of the Administratio, When
considered necessary and appropriate, in conjuncton with the preparation of the required stry
progranmme..

20 The following new annex 11 is added:
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*ANNEX It

GUIDELINES FOR TECHNICAL ASSESSMENT IN CONJUNCTION WITH
TIlE PLANNING OF ENHANCED SURVEYS FOR OIL TANKERS

PERIODICAL SURVEY

1 INTRODUCTION

These guidelines contain information and suggestions concerning technical assessments which may be
of use in conjunction with the planning of enhanced special surveys of oil tankers. As indicated in
paragraph 5.1.6 of Annex B, the guidelines are a recommended tool which may be invoked at the
discretion of an Administration, when considered necessary and appropriate, i corj ction with the
preparation of the required survey programme.

2 PURPOSE AND PRINCIPLES

LI Purpme

The purpose of the tedmical assessments described in these guidelines is to assist in identifying critical
structural areas, nominating suspect areas and in focusing attention on structural elements or areas of
structural deaits which may be particularly susceptible to, or evidence a history of, wastage or damage.
This information may be useful in nominating locations, aeas and tanks for thickness measurement,
dose-up survey and tank testing.

2.2 Mndmum requim ent

Them guidelines may not be used to reduce the requiements of annexes 1, 2 nd 3 for dose-up survey,
thickness measurement and tank testing, respectively, which are, in all cases, to be complied with as a

As with other aspects of survey plamng, the tedhncal assesments described in these guidelines should
be completed out by the owner or operator in co-operation with the Administration well in advance of
the commencement of the periodical survey, Le., prior to commencing the survey and normally at least
12 to 15 months before the surveys completion due date.

2.4 Aspects to be cndered

Technical assessmnts, which may include quantitative or qualitative evaluation of relative risks of
possible deterioration, of the following aspects of a particular ship may be used as a basis for the
nomination of tanks and areas for survey:

- design feaures such as stress levels on various structural elements, design details and extent
of use of high tensile steel;

. former history with respect to corrosion, cracking, buckling, indents and repairs for the
particular ship as well as similar vessels, where available; and
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- information with respect to types of cargo carried, use of different tanks for cargl/ballast.
protection of tanks and condition of coaw& if any.

Technical assessments of the relative risks of susceptibility to damage or deterioration of various
structural demerts and areas should be judged and decided on the basis of recognized principles nd
practices, such as may be found in references I and 2.

3 TECNI CAL ASSESSMENT

3.1 General

There are three basic types of possible failure which may be the subject of technical assessment in

comection with planing of surveys; corrosion, cracks and buckling Contact damages are not normally
covered by the survey plan since indents are usually noted in memoranda and assuned to be dealt *t
as a normal routine by surveyors.

Technical assessments performed in conjunction with the survey planig process should, in principle

be as shown schematically in figure I which depicts, schematically, how technical assessments can be
carried out in conjunction with the survey plaming process. The approach is based on an evaluation of
experience and knowledge basically related to:

.J design; and

.2 corrosion

The design should be considered with respect to structural details which may be susceptible to bucklin

or cracking as a result of vibration, high stress Ineb or fatigue.

Corrosion is related to the ageing process, and is closely connected with the qualty of corrosion
protection at newbuilding, and subsequent mnt dung the service life. Conrosi may lso lod
to cracking andlor buckling

3.2 Methods

3L Design details

Damage experience related to the ship in question and similar ships, where available, is the main source
of information to be used in the process of planning In addition, a selection of structural details from
the design drawings should be included.

Typical damage experience to be considered will consist of

number, extent, location aend frequen of cracks; and

location of buckles.

This information may be found in the survey reports and/or the owners files, in uding the results of the

owner's own inspections. The defects should be analysed, noted and marked on sketches

In addition, general aer nce should be utilized. For eamplk reference should be made to reference I.
which contains a catalogue of typical damages and proposed repair methods for various tanker stuctural
details.
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Such figures should be used together with a review of the main drawings, in order to compare with the
actual stctur and search for similar details which may be susceptible to damage. An example is shown
in figure 2.
The review of the main structural drawings, in addition to using the above-mentioned figures, should
include checking for typical design details where cracking has been experienced. The factors
contributing to damage should be carefully considered.

The use of high tensile steel (HTS) is an important factor. Details showing good service experience
where ordinary, mild steel has been used may be more susceptible to damage when HTS, and its higher
associated stresses, are utilized. There is extensive and, in general, good experience, with the use of HTS
for longitudial material in deck and bottom structures. Experience in other locations, where the dynamic
stresses may be highe, is less favourable, eg side structures.

In this respect, stress calculations of typical and important components and details, in accordance with
relevant methods, may prove useful and should be considered.

The selected areas of the structure identified during this process should be recorded and marked on the
structural drawings to be included in the survey programme.

3.2.2 Corrosion

In order to evaluate relative corrosion risks, the following information is generally to be considered:

- usage of tanks and spaces
- condition of coatings
- condition of anodes
- cleaning procedures
- previous corrosion damage
- ballast use and time for cargo tanks
. corrosion risk scheme (see reference 2, table 3. 1)
. location of heated tanks.

Reference 2 gives definitive examples which can be used for judging and describing coating condition,
using typical pictures of conditions.

The evaluation of corrosion risks should be based on information in reference 2, together with the age
of the ship and relevant information on the anticipated condition as derived from the information
collected in order to prepare the survey programme.

The various tanks and spaces should be listed with the corrosion risks nominated accordingly.

3.2.3 Locations for dose-up survey and thickness meaurement

On the basis of the table of corrosion risks and the evaluation of design experience, the locations
for initial close-up survey and thickness measurement (sections) may be nominated.

The sections subject to thickness measurerment should normally be nominated in tanks and spaces where
corrosion risk is judged to be the highest.
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The nomination of tanks and spaces for close-up survey should, initially, be based on hiohest corrmion
risk, and should always include ballast tanks. The principle for the selection should be diat die extet
is increased by age or where information is insuflicient or unreliable.

REFERFNCES

I. TSCF 'Guidance Manual for die Inspection and Condition Assessment of Tanker
Structures, 1996."

2. TSCF Condition Evaluation and Maineace of Tanker Stnctures, 1992.*
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRAN(CAIS]

RESOLUTION MSC.49(66)
(adoptle It 4 ju. 1996)

ADOPTION D'AMENDEMENTS AUX DIRECTIVES SUR LE PROGRAMME
RENFORCE D'INSPECTIONS A L'OCCASION DES VISITES DES

VRAQUIERS ET DES PETROLIERS
(RESOLUTION A.744(18))

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIME,

RAPPELANT I'artide 28 b) de la Convention portant cniation do IOrganisation maritime
intemationale, qui a trait amx fonctions du Comitd,

RAPPELANT EGALEMENT Ia rdsolution A.744(18) par laquelle I'Assemblde a adoptd les
Directives stir It progamme renfocd dnspections i l'occasion des visites des vraquiers et des ptlroliers,

RAPPELANT EN OUTRE larticle VII b) et Ia rigle XI/2 de Ia Convention intonationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine an me (Convention SOLAS), telle quo modifite,
concernant Ia proc6dure d'amendernent aux Directives susmentionn6es,

NOTANT qutt sa dix-huitibne session, lonqtelle a adopti la rdsolution A.744(i8), IAssemblde
a pri6 It Comiti de la s6curith maritime et It Comit6 do Ia protection du milieu marin de maintenir ces
Directives AI'dude et de le mnettre Ajour, selon que de beoin, compte tenu de I'expveince acquise lots
de lieur application,

AYANT EXAMINE, & sa soixante-sixilm session, des ameidemasts ax Directives proposes
et diffusis conformnent A Particle VIII b) i) de la Convention SOLAS,

I. ADOPTE, conforndment larticle VIII b) iv) de [a Convention SOLAS, les amendements aux
Directives dont It tete figure dais l'anexe de a prds te rdsolution;

2. . DECIDE, confornmdmmt i Partide VIII b) vi) 2) bb) de Ia Convention, quo les aendements
seront rdputds avoir Wt acceptds It let janvier 1998 A moins que, avant cotta date, plus d'un iers des
Gouvernaenm contractants i la Convention SOLAS ou des Gouvernements coniractants dont Its flottes
marchandes reprTdsmtent au total 50 % an mains du tonnage brut do ta flote mondiale de navires de
commerce, n'aient notifid qu'ils Elevaient une objection contre ces ammendements;

3. INVITE les Gouvernements contractats i noter quo, confomimait i I'article Vill b) vii) 2) de
la Convention SOLAS, les amendements entreront en vigueur It Icr juillet 1998 orsquidls auront li
accept6s dam les conditions prtv= ma paragraphe 2 ci-dessus;

4. PRIE le Secrtaire gdtidla, en confomitd de Particle VIIi b) v) de Is Convention SOLAS, de
communiquer des copies cerifites conformes de la prisente rdsolution et des textes des amnderments
figurant dais IAnnexe & tow les Gouvememats contractants i la Convention SOLAS;

S. PlME EN OUTRE It Secrdtaire gndal do communiquer des copies de Ia prdsente risolution et
de son annexe amx Membres de I'Organisation qui ne sont pas des Gouvernements contractants A Ia
Convention SOLAS.
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ANNEXE

AMENDEMENTS AUX DIRECTIVES
SUR LE PROGRAMME RENFORCE DINSPECTIONS A L'OCCASION

DES VISITES DES VRAQUIERS ET DES PETROLIERS
(RESOLUTION A.744(13))

DIRECTIVES SUR LE PROGRAMME RENFORCE D'INSPECTIONS A LOCCASION DES

VISITES DES VRAQUIERIS (Risolution A.744(18), annexe A)

I Dans la table des mati~res, "S. I Planification" est remplacd par '5.1 Programme de a visite.

2 Dans la table des matiures, le texte suivant est ajout6 apris I'annexe 8:

"Ann xe 9 - Directives pour une valuation technique dais le cadre de la planification des visites
renforedes des vraquiers"

3 Lintituld du paragraphe 5.1 "Planification" est remplach par "Progrmnme d. la visite.

4 La phrase suivante est ajout6e au pargraphe 5. I.1:

"Le programme de la visite devrait ere formuld par Eait".

5 Le texte existant du paragraphe 5.1.2 est remplacd par le texte suivant:

"5.1.2 Lots de I'dtablissement du programme dela visite, H faudrail rasscmbler les documents
ci-aprs at es consulter amin de s61etdonner les citeres, les cales, les zones et les 616nents do ls
structure qui doivet ftro examines:

nature de la visite et renseignements de base concemant le navire;

documents devant se trouver i bord qui nt mentionnds am paragrap es 6.2 et6.3;

* plans gd &aux de Ia structure (dessins avec indication des ddhantillons), y compls
renseignemmts concernmat luiisation d'acier i haute rnsistance A la traction;

- rapports des visites et inspections prtcddentes pertinents de aIs socift6 de classification
ainsi quo du propridtaire;

- renseignemaits concemant lutilisation des citernes du navire, les cargaisons types at
autres donn es pertinentes;

renseignements concemant le degrd de protection contre la corrosion conftt A a
nouvelle constmction; et

renseignements concemant le degr6 Cauretiu, des dldments an cause pendant Ia p~riode
d'exploitation du navire."

6 Le paragraphe 5.1.3 existant est renumdot6 et devient Is nouveau paragraphe 5.1.4.
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7 Le paragraphe 5.1.4 existant est supprinui.

8 Un nouveau paragraphe 5.1.3 libell6 comme suit est ajouti:

"5.1.3 Leprogranme de lavisite doit rendre compte des presciptions des annexes Iat 2 et du
paragraphe 2.7 relatives i Ia visite appmfondi%,am masures d'dpaisseur et I' preuve de pression
des citernes, respectivement, et satisfaire au minimum j ces prescriptions, et il doit contenir au
moins les renseignements pertinents ci-aprts :

les renseignemets de base concemant le navire et les caractdristiques du navire;

las plans gd&ia de a strucure (dsins avec indication des 6chantillons), y compris les
russeignements concernant rNtiisation d'acier i haute rdsistanca & Ia traction;

- le pla des cales et des citemes;

- Ia liste des cales et des citemes avec indication de leur uilisaion, de Ia nature de laur
protection et de lMtat du revomena;

- les conditions requises pour Ia visite (par exemple, rensignements concemant le

nettoyage des citernes, le dgazage et la ventilation des citemnes, leclairage, etc.);

les moyes at les mthodes prvus pour l'acces aur structures;

- le matiiel ncessaire mx visites;

- Ia diWgnation des cales ast des cituns ainsi qua des zones devust faire lobjet dune visito
approfondie (conformrnent A I'annexe I);

Ia dsignation des sections devant faire lobjet de mesures d'6paisseur (conformiment &
lannexe 2);

I dignalion des citers devant faire Ilobjet d'une dpreuve de pression (conformimast
au paragraphe 2.7); et

- ihistorique des detiriorations subies par ]s navire concem"

9 Les nouveaux paragraphes 5.1.5 et 5.1.6 libellds comme suit sont ajoutds:

"5.1.5 LAdninistration infonnera le propritaire du taux maximal admissible d diminution
dpaissour des flm mts do struature par suite de corrosion qui est applicable au navire concem6

5.1.6 11 est possible en outre utiliser les Directives pour une Evaluation technique dams le cadre
de Ia planification des visites renforcees de vraquiems, dor le texte figure & rannexe 9. Ces
dirwives contiennat des recommandations qua IAdmnistration peut recommander d'utiliser,.
lorsqu'eile lejuge ncassre et appnpuiE, dam le cadre de Idtablissement du programme de visite
requis."
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10 Une nouvelle amexe 9 libellde comme suit est ajoute:

"ANNEXE 9

DIRECTIVES POUR UNE EVALUATION TECHNIQUE DANS LE CADRE
DE LA PLANIFICATION DES VISITES RENFORCEES DES VRAQUIERS

VISITE PERIODIQUE

I INTRODUCTION

Les pr6santes Directives contiannent des renseignements et des suggestions au sujet des
dvaluations techniques qui peuvent fire utiles dats le cadre de la planificadon des visites sp6ciales
renforcdes des vraquiers. Ainsi quil est indiqud au paragraphe 5.1.6 de I'Annexe A, les Diretives
contiennent des recommandations qua I'Administration peut recommander d'utiliser, Iorsquielle le jugs
ndcessaire et approprid, dans le cadre de I'tablissement du programme de visite requis.

2 OBJET ET PRINCIPES

2.1 Objet

Les dvaluations techniques dcrites dam les prdsentes Directives ont pour objet d'sider i identifler
les zones itiques de Ia structure, & disigner les zones suspectes et i examiner an particulier les 6dnaeits
de la structure ou le zones des lfmts de lI structure qW peuvant Stre ou qu oat montrd quils dtaiaet,
paaliculikentant svqets A ui amincissemait ou des diesorations. Les reaseignenatns foumis peuvent fte
mile pour dsiWgrr les anplacenetns. les znes citernes devuat faire l'objet de mesures ddpdpisseu.
dune visite approfondie et dtme epreuve de pression.

L.2 Presipons -n.lsles

Les prisntes Directives ne sauraient Sire utilisdes aux fms d'appliquer des prescriptions moins
rigoureuses que celles des annexes I et 2 et du paragraphe 2.7 de IAnnexe A relatives, respectivemen,
aux visites approfondies, aux mesures d'dpaisseur at ax dpreuves de pression des citernes, lesquelles
doivent Wire appliquces dans lous les cas an rant qua prescriptions minimales.

2.3 Caleadrier

Comme pour les autres aspects de la planification de la visite, les ,valuations techniques ddcuites
dana les prdsentes Directives devraient Stre menes A bien par le prpritaire ou lexploitamt on
collaboration avec IAdministraion dam des ddlais suflisants avant Ia visite pdriodique, cest-h-dire avant
le d6but de cette visite ct normalement, au moins 12 1 15 mois avant Ia date limite de son ach ventat.

2.4 Aspect k prendre en coitsldraden

Pour dSgner les cales, les citernes et zones devant faire lobjet d'tme visite, il est possible do se
fender sur des valuations tediniques des aspects ci-apris du navire, y compris une ivaluation quantitative
ou qualitative des risques retatifs de dd-trioraions possibles:

caract'istiques do conception, tels qus les niveux do contrainte exercs sur les diffrmts
Eldments de la structure, ditails de conception et degr d'utilisation dracier i hats
rdsistance A Ia traction;
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antdcidents en ce qui conceme Ia corrosion, la fissuration, le flambemnent et les
riparations pour le navire concend ainsi quo pour des navires analogues, sils sont
disponibles; et

renseignemas r les typos de cargaisons transpoxles, ]a protection des citemes et, le cas
dchiant, l'at du revtemt des cales ct des citemnes.

Les ivaluations techniques des nsques relatifs d'avarie ou de ditdrioration des divers ldmnents et
zones de lastnta devraient rejugdes et arretdes d'apr~s des principes et pratiques reconnus, tels que
cewu qui soot daoncis dans la rdfdrence 3.

3 EVALUATION TECHNIQUE

3.1 Ghdsi&Tl

II exist essentiellement trois types de d6t 'iorations qui peuvent faire l'objet d'we dvaluation
technique dans le cadre de la planification des visites : corrosion, fissures el flambement Les avaries par
contact ne sout normalement pas visdo par It programme de visite puisque les ddformations sont en
gdnkal consignes dans des mdmoires et sont caisds We exarnindes dans le cadre des inspections de
routine.

Les dvaluaions techniques effectudes dans It cadre de la planification des visites devraient en
princpe suivre le scdhna reproduit & la figure i, qwi indique comment Ies dvaluations techniques peuvent
ftle effectu6es dans le cadre du processus de planification des visites. La procddure so fonde sur ,ne
dvaluation de I'expdrience ct des connaissances acquises en mnatire do:

.1 conception; et

.2 corrosion.

11 conviendrait d'envisager la structure du point do vue do ses 6,6ments qui soot sujets i
flambement ou , fissuration sow i'effet de vibrations, do contraintes #vdevs ou de la fatigue.

La corrosion est liMe au vieillissemtent et die ddlend do la qualit6 do la protection contre la
corrosion confirde & Ia nouvelle construction el de l'entretien dont a fait Iobjet le navire au cours de sa
dur6e d'exploitation La prdsence de corrosion peut dgaiement entrainer des fissurations etlou un
flambenent.

3.2 Mithodes

3.2.1 ldments parkullers deb conception

L'historique des dtdiiorations subies par It navire concem et des navires analogues, s'il est
disponible, reprlente lap "ncipale source dorenseignements A utiliser dans le processus do planification.
Par ailleura, il faudrait pouvoir disposer de plans dltaillis de certains dliments particuliers de la structure.

Les doandes relatives ama ddtdiorations types qui doivent lWre coasidirdes sont les swivantes:

nombre, ,tendue emplacement et fr q uce des fissures; et
emplacement des flambements.
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Ces renseignements se trouvent dan les rapports de visites et/ou les dossiers du propritaire, y
compris les comptes amdus de s. propres inspections. Toutes les d-tsorations devraient te ualydm.
notes et indiqude sur les croquis.

De plus, il faudrait faire appel A lexpdrience gSidnale. Par exemple, Ia figure 2 indique le
emplacements de la structure des vraquiors dont l'exp~eice a montrd quils diient particulirmmet
susceptibles f tre endommagi. En outro, il conviendrait de se reporter A la r ffreince 3) qui contiut des
exemples de d oratio types de diffirets dmets paiculiers de la structure des vraquiers et indique
les mtodes de reparation propose.

Ces figures devraient fre utilishes los de I'xamen des plans ginqraux afim de les comparer aveo
la structure rdelle et d'identifier les 6ddments analogues qui sont susceptibles d'ltr endommagks, Un
exemple est donni i la figure 3.

Lois de I'examni des plans gamux de la structure, il faudrait non seuloment exminer ls figures
susmontionnods mais dealmemt les 616nmbs particuliers de [a conception pour lesquels il existe wi rique
comu de fisutatiom 11 faudrait examiner soigneusement les facteuni qui contribuent aux ddtiiorations.

Un facteur important est tilisation d'acier i haute rdsistance A a traction. Des dldments qW
tinoignent ui bon comportement lorsque de Pacier doux ordinaire est utilisd dans leur constructi
peuvent avoir une plus grande propension A dtrioration lorsqu'on utilise de I'acier A haute rsistance A
la ractior, avec les plus grandes contraintes qui lui sont assocides. L'acier A haute risistance A la traction
est utlisd couraniment dons Ia fabrication des maiaux des dlments longitudinaux des ponts et des fonds
et lapdriemce montre que dans 'ensemble, il donne des rdsultats satisfaisams. Cola nest pas le cas nce
qui concern. datres emplacements oOt sexercent des contraintes dynarnques plus importantes, comme
par exemple les structures latales.

Dans de tels cas, il pourrait s'avyer utile de calculer les contraintes auxquelles soot soumis des
composantes et dlments caractristiques et importants, conformidment aux mnthodes appmrprids.

II faudrait dtablir unte liste des zones do Is structure qui avaimt &6 silectionndas at qui oat deE
identifibes Ios de ces calculs et il faudrait lea indquer surles plans de la stmcture joindre au programm
de visite.

3.2.2 Corrosion

Pour dvaluer les isques relatifs de corrosion, il faut tenir compte en gin"l des rmeignameans
suivants:

utilisation des citemis, des cale et des ospaces;
-6at des rvtemments;
- des anodes;
mdthodes do nettoyage;
historique des ddtdriorations dues A la corrosion;
frquence et date d'tilisation de cal. i cargaison pour le balastage;
risques de corrosion des cals A cargaison et des citemes de ballast;
emplacement des citemos de ballast adjacent. aux citernes combustible liquide
rchauffi.

La riference 2 donne des exemples prdcis qui peuvent fte utilish pour Evaluer et ddcrire rit
du revtement au moyen de dessins reprdsentant des dwas types.
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Lvaluston des fisques, dns le cas des vraqias, devraitse fader sur les reasignements foumnis
dan rT96rence 3. ainsi que sr les renseignements peftinents concemant 'tat du navire qui petit te
escompt6 d'aprts les raseignements rassumbls en vue do prparer le programme de visite et I'ige du
naviue.

II faudrait ,tablir une liste des divers espaces cales it citernes, en indiquant les risques de

corrosion correspondants.

3.23 Emplacements devant fain robjet d'une vtste approfondle et de mesures d'dpasueur

On pout disigner les emplacements devant faire l'objet dune visite initiale approfondie et do
mosaires dqpuissewr (sections) en so fondant sur les tablea= de risques do corrosion et sur I'dvaluation du
comportement ps 6 des didmatts de slacture.

Les sections i choisir pour les mesures d'dpaisseur devraient normalement tre les sections des
citernes, des calm et des espaces o4 i risque de corrosion est jugd le plus dlevc

Les citenes cales ot espaces devant faire lobjet dune visite approfondie devraient initialement
fte dxeisis wm ca qi prfimsett le risque de corrosion le plus klev et dcvraient touours indure les
dtnes de ballast Code silection devrait so fonder stir le principe solon lequel rampleur de i& visite doit
augnanter avec 1ig du navire ou lorsque les r anei amnts disponibles no soot pas suffisants ou no sont
pas flables.

REFERENCES

1 TSF "Gidance Manual for the Inspection and Condiion Auomet of Tanker Strucures, 19S6.1

2 TSCF Condition Evahuation and Maintenance of Tanker Structues, 1992."

3 IACS 'Bulk Carriers : Guidelines for Surveys. Assessment and Repair of Hull Structures, 1994.
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EVALUATION TECHNIQUE ET PROCESSUS DE PLANIFICATION DE LA VISITE

InformatiOns fournies: Rassemblement Etat du rev6tement
dessins, rapports, taux de Etat de I'anode -
admissibles do corrosion renseignements Utilisatlon des cales

citernes

Risque Iid A IaconcetionRisque de corrosion

partictilike

Analyse : Avarie de coque pour Is
navire concem

Analyse:
Avarie de coque pour des navires
analogues, si les renseignements
sont disponibles

Avarie do coque:
Exp6fence g6n6rale
acquise

Zones d'varie et zones pr6sentant
unrsque important. A reporter sur
oroquis ou dessins

Etat du rev6tement
Etat des anodes
Utilisation des
cales/citernes

D6t6rioration due A Ia
corrosion pour Is navire
concern6

Ditirloration due A Is
corrosion pour des
raisons analogues, sl
les renseignements sont
disponibles

Emplacements i soumnttre A une mesure d'6paisseur et A une visits
approfondie

Dossier du programme do visits

Acceptation / ........................................
VAdministration

Visits

FIGURE 1 : PROCESSUS DE PLANIFICATION
EVALUATION TECHNIQUE ET VISITE
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FIGUME2: KD I LUi vu DU.MIACOWMN DE IA SImUCrng QUW SON
SUM A DRUMION OU A [A COXR(3OS
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DIRECTIVES SUR LE PROGRAMME RENFORCE D NSPECTIONS A LOCCASION DES
VISTES DES PETROLIERS (Rsoiulion A.744(18), annexe B)

11 Dans la table des mai&es, "5. I Planification" st remplacd par "5.1 Programme de la visite".

12 Dans la table des matibres, le texte suivant at 4outt apris l'annexe 10 :

"Ame I 1I - Directives pour une dvaluation technique dans le cadre de la planification des visites
refforcdes des p roliers*.

13 Llntituld du paragraphe 5 "Planification" est remplach par "Programme de la visite".

14 La phrase suivante est ajout6 au paragraphe 5. .L :

"Le programme de la visite devrait fus formuld par arit".

15 Le texte eidstant du paragraphe 5.1.2 est remplacd par le texte suivant:

"5.1.2 Lors de I'tablissement du programme de Ia visite, il faudrait rassembler les
documents ci-aprs at les consulter afro de selectionner les citernes, leas zones et les diftrnts de
la structure qui doivent ft examines:

- nature de la visite et renseignemaits do base concenant le navire

- documents devant se trouver i bord qui sont mentiornds aux paragraph 6.2 et 6.3;

- plans gnuirau do la structure (dessins avec indication des Eddutillons), y compris
renseignements concemant I ndlisafion eder I haute rdsistmce It la traction;

- rapporb des visites et inspections pricddentes petinentes do la socidt de classification ainsi
que du propuidtaire;

- reaiagnemnts concemrant hiilisation des cite-nes du navire, [es cargaisons types at autres
donn6es patinaites;

- renseignemets concemant le degr de protection contre la corrosion confdtr A la nouvelle
construction; et

. renseignements concemant le degrd dentretimn des lduents an cause pendant la p6iode
d'exploition du navire.

16 Le paragraphe 5.1.3 existant est renumdrotd at deviant le nouveau paragraphe 5. 1.4.

17 Le paragraphe 5.1.4 existant est supprind.

18 Un nouveau paragraphe 5.1.3 libelld comme suit est ajoutd:

"5.1.3 Le programme de la visite doit rendre compte des prescriptions des annexes 1, 2 it 3
relatives A Ia visite approfondie, aux mesures dcpaisseur at A ' preuve de pression des citernes,
respectivemant, et satisfaire au minimum i ces prescriptions, it il doit contenir au moins les
renseignements pertinents ci-apr~s:
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les renseignements do base concermmt Is navire et Ies caractristiques du navire;

ls plans gdndraux de la stucture (dessins avec indication des 6chantillons) y co pris Is
renseignements conceonant luaitisafion d'acier i haute rdsistance A Is traction;

In plan des citernes;

I& liste des citanes avec indicaion do leur utilisation, do Ia nature de leur protection, et do I' t
du revetement;

ls conditions requises pour [a visite (par example, rsmignmnents concemant Io nettoyage des
citemes, to digazage et In ventilation des citemes, '6clairage. etc.);

ls moyes et ls mfhodes pr~vus pour iacrAs ax structures;

le matkiel n~cessaire aux visites;

l la ddsignafion des citemes et zones devant faire riobjet dme visite approfondle (confornmant
it i'nnexe 1);

- la dEsignation des sections devant faire robjet do mesures d'dpaisseur (confominmat i
I'annexe 2);

- in ddsignation des citernes devant faire lobjet dune Eprouve de pression (conformhmewt A

rainexe 3); et

- bIdstorique des d6dtsiorations subies par to navire concernE".

19 Les nouveaux peragraphes 5.1.5 et 5.1.6 libellds comme suit soot ajoutds:

"5.1.3 LAdministration infomora to propritaire du taux maximal admissible do diminution
dpaisseur des 616ents de stucturo par suite do corrosion qui est applicable au navire concesd.

5.1.6 II est possible en outre dmutiiser les Directives pour une -valuation technique dans to cadre
do Ia planification des visites roiforc6es de pdirolies, dont Ie texts figure A rannexe 1i. Ces
directives contiennet des recommandations quo rAdministration peut recommander dutiliser,
lorsqudele le juge n6cessaire el approprid dans It cadre de I'tablissement du programme de visits
requis."

20 Une nouvelle annexe I1 ibellde comme suit est ajout6e:
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"ANNEXE II

DIRECTIVES POUR UNE EVALUATION TECHNIQUE DANS LE CADRE
DE LA PLANIFICATION DES VISITES RENFORCEES DES PETROLIERS

VISITE PERIODIQUE

I INTRODUCTION

Les prisentes Directives contiement des rerseignements et des suggestions au sujet des
dvaluations techniques qui peuvent lre utiles dans le cadre de la planification des visites sp6ciales
renforc6a des pdtroliers. Ainsi quil est indiqui au paragraphe 5.1.6 de I'Annexe B, les Directives
contiernent des recommandations que I'Administration peut recommander dutiliser, Iorsquelle le juge
n6cessaire et apprupri6, dans le cadre de ,dtablissement du programme de visite requis.

2 OBJET ET PRINCIPES

2.1 ObJet

Les dvalutions techniques d6crites dans les prnisetes Directives ont pour objet d'aider i identifier
les zones critiques de la structure, A ddsigner ls zones suspectes et A examiner en particulier les d1iments
de la structure ou les zones des didnats de Ia structure qui peuvent ftre, ou qui ont mon r quirs 6taient,
parficulibement svjets Am anincissement ou des dlthioraiions. Les renseignements foumis peuvent fte
utiles pour disigner les emplacements, les zones etes citernes devant faire iobjet de mesures d'dpaisseur,
d'une visite approfondie et d'wme ipreuve de pression.

2.2 Prescriptions uinimales

- Les prisentes Directives ne sauraiait itre utilis6es aux fins d'appliquer des prescriptions moins
rigoureuses que celles des annexes 1, 2 et 3 relatives, respectivement, aix visites approfondies, aux
mesures d'dpaisseurs et am ipreuves de pression des citernes, lesquelles doivent are appliqudes dans
tous les cas en tent que prescriptions minimales.

2.3 Calmdrier

Comme pour les aues aspects de la planification de la visite, les dvaluations techniques d6crites
dans les prdsentes Directives devraient eire moenes A bien par le propridtaire ou l'exploitant en
collaboration avec I'Administration dans des ddlais suffisants avant la visite spdciale, c'est-h-dire avant
le dbut de cette visite et normalement, au moins 12 & 15 mois avant [a date limite de son achbvement.

2A Aspects i prendre en censilration

Pour disignerles citeme et zones devant faire l'objet d'une visite, il est possible de se fonder sur
des ivaluations techniques des aspects ci-aprs du navire, y compris une dvaluation quantitative ou
qualitative des risques resatifs de dliiorations possibles :

- caractkistiques de conception, tels que les nivesux de contrainte exer ds sur les diffrents
idments de la structure, dhtails de conception et degr d ilisation d'acier A haute

rdsistance i ]a traction;
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anti~cdents en ce qui concere I& corrosion, [a fissirafion, le flambement et lcs
rtparations pour le navire concemd insi quo pour des navires analogues, sits seat
disponibles; et

=cignemeras sur ks types de cargaisons trasportdos, lutilisation de citem diffdrents
pour la cargaison et le ballast, [a protection des citernes el, le cas Echdant, I'tat du
revtemei.

Les Evaluaions techniques des risques relatifs d'avaie ou de ditrioration des divers Eliments et
zones de la struct devraiet tre jugdms e arrit~es d'apris des principes e pratiques reconnus, t qua
ceux qui sont inoncds dans les rftences I et 2.

3 EVALUATION TECHNIQUE

3.1 Gdo~ra s

11 eiste essentiellement trois types de dtiorations qui pouvent faire i'objet d'une Evaluation
technique dam le cadre do la plmification des visites : corrosion, fissures e flambement Les avaries par
contact ne sont normalement pm visdes par le programme de visite puisque les dfformaions sent an
gdnal consigndes dans des mdnoires et sont censles fte examindes dans le cadre des inspections do
routine.

Les Evaluaions techniques effectuies dans le cadre do la planification des visites devraieut an
pincipe suivrele schema reproduit Ala figure 1. qui indique comment les Evaluations techniques peuvat
te effectudes dens le cadre du processus de planificsion des visites. La proc6dure se fonde sir wne
6valuation de l'expience et des comimaissaces acquises en matitre do:

.1 conception; et

.2 corrosion.

11 conviendrait denvisager [a stucture du point de vue de ses Eliments qui soot sujels i
flambeneiat osu fissuration sous Ieffet de vibrations, do contraintes Elevces ou do Ia fatigue.

La corrosion est lie au vieillissement et die dpend de la qualith de la protection contre la
corrosion confErEe i Ia nouvelle construction et de luutretien dont a fait t'objet le navire au cours do sa
dur6e dexploitation. La prdsence de corrosion pout Egalemtent astrainer des fissurations et/ou m
flambement

3.2 M hodes

3..1 Eldments parcodim de Ia concepfdo

L'historique des dtdiorations subies par le nevire concem et des navires analogues, sil et
disposible, reprdses la principale source de renseignements & utiliser dans le processus do planification.
Par ailleurs, il faudrait pouvoir disposer do plans dtaillds do ceueains Elments particuliers do la structure.

Les donnes relatives ax dldorations types qui doivent lire considEraes sont les suivantes:

nombre, Etndue, emplacement ei quence des fissures; e
emplacement des flambements.
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Ces renseignements so trouvent dans les rapports de visites e/ou les dossiers du propri6taire, y
compris les comptes rendus do ses propres inspections. Toutes les d tdriorations devraient 6tre analysdes,
notdes et indiqudes sur les croquis.

De plus, il faudrait faire appel lexpdrience gdn6rale. Par exemple, ii conviendrait de se reporter
Ala rdf6rence 1, qui contient des exemples de ditdriorations types de diffirents dldments particuliers de
la structure des p troliers et indique les mdUhodes de reparation proposdes.

Ces figures devraient &re uilisdes lors de I'examen des plans gdndraux afin de les comparer avec
la structure r6elle et didentifier les ilments analogues qui sont susceptibles dtre endommagds. Un
exemple est donn6 I la figure 2.

Lors de ]'examen des plans g&daux de la structure, it faudrait non seulement examiner les figures
susmentionm6es mais gdoement les 66ments particuliers de la conception pour lesquels il existe un risque
connu de fissuration. 11 faudrait examiner soigneusement les facteurs qui contribuent awx ditdriorations.

Un facteur important est rutilisation d'acier A haute r6sistance i la traction. Des 6l6ments qui
tdmoignent un bon comportement lorsque de I'acier doux ordinaire est utilisd dans leur construction
peuvent avoir une plus grande propension & d~tdrioration lorsquon utilise de I'acier ihaute r~sistance A
la traction, avec les plus grandes contraints qui lui sont assocides. L'acier i haute resistance A la traction
est utilisA couranment dans la fabrication des mat6daux des ildments longitudinaux des ponts et des fonds
at l'expdrience montre quo dans lensemble, il donne des rdsultats satisfaisants. Ce nest pas Ie cas en ce
qui conceme d'autres emplacements o6i s'exercent des contraintes dynamiques plus importantes, comme
par exemple les structures latdales.

Dans de tels cas, it pourrait s'avirer utile de calculer les contraintes auxquelles sent soumis des
composantes et didments caractdristiques at importants, conform6nment aux mdthodes appropries.

1 faudrait 6tablir une liste des zones de [a structure qui avaient &d sdlectionnies et qui ont dti
identifies lots de ces calculs et il faudrait les indiquer sur les plans de la structure ijoindre au programme
de visite.

3.2.2 Corrosion

Pour dvaluer ls risques relatifs de corrosion, it faut tenir compte en gdndral des renseignements
suivants:

utilisation des citemes at espaces;
- dtat des revdtements;
- dtat des anodes;

mdthodes de nettoyage;
- historique des ddtdriorations dues A la corrosion;
- frquence at date d'utilisation de citemes i cargason comme citemes de ballast;
- syst~mes ddvaluation des risques de corrosion (voir rfirence 2, tableau 3.1);

emplacement des citernes chaufbes.

La rdfdrence 2 donne des exemples prdcis qui peuvent 'ae utilisds pour dvaluer at ddcrire I'at
du rev&ement au moyen de dessins repr6sentant des dtats typos.
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L'valuation des risques do corrosion devrait so fonder sur las rencignment foumis dam I&
r fdtsece 2, ans quc sur ls msa mnams per t concenant Ietat du navire qui peut &lmecomp
d'apris los renseignements rassemblds en vue de pidpara le progranune de visite et rlle du navim

II faudrait dtablir une liste des divers espaces et citernes, en indiquant lea risques de corrosion
correspondants.

3.23 Emplacents devant faire I'obJef d'mne visits approfondie et de mesures d'Spalaamer

On peut digner ls emplacements devant faire 'objet dune visite initiale approfondie at do
mesures d'paisseur (sections) en se fondant sur lea tableaux de risques de corrosion et sir revaluation
du comportement pas5 des dlrnents de structur

Les sections & doisir pour los mesurs d'ftaisseur dovaient normaloent lre Is sections des
citemnes et des espaces o I risque de corrosion est jug6 It phl lovd.

Les citernes el espaces devant fare robjet d'une visite approfondie devraient initialaent ae
choisis pari ceux qui prlsentent It risque do corrosion It plus devd et devraiet toujours inute lea
cites de ballast Cette sdlectson devrait se fonder sur le pncipe slon loquel Fampleur de la visite dog
augmenter avec lfige d navire ou lorsque los renseignanents disponibles no sot pas suffisangs ou no
sont pas fiables.

REFERENCES

I TSCF "Guidance Manual for the Inspection and Condition Assessent of Tankor Srur,
1986".

2 TSCF Condition Evaluation and Maintenance of Tanker Structures, 1992".
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EVALUATION TECHNIQUE ET PROCESSUS DE PLANIFICATION DE LA VISITE

formations fournies: Rassemblement Etat du rev6tement
issins, rapports, taux do Etat de Ianode 4---
Imissibles de corrosion Utilisation des calesl

/ temes

Visite

RGURE 1 : PROCESSUS DE PLANIFICATION
EVALUATION TECHNIQUE ET VISITE
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE3OJlIMOW MSC.4 (66)
(opmar 4 umm 1 ri)

OXOBPEHHE flOflPABOK K PYKOBOJCrBy no PACmHPEHHoR npOrpAMME
riPOBEPOK BO BPEM OCBHIWEJIbcrOBAHHA HABAJIOqHbiX CYAOB

H HE4IrH-X TAHIKEPOB (PE3OJIIOWI A.744(1I8))

KOMI"IT O E3OrIACHOCIH HA MOPE,

CCblJIAECL rn crno 28 b) Xo~smwzu a MezWupoxAo mopczot oprumaum,
ncamowmc 4zcpk KoxmnrM,

CCMbAACb TMOKE ac p amumo A.744(1 5), zoropot Accnac npmun PlxoAcnm
no paninpmawa x1NMrmC= Disomi so 3pCMs oc'cMOthcI0moN* amwum0a CYoR OB Ne4rmln

CCb WIAR JIEE At cmnw VIII b) N DpalmO XIa2 MeIampommot Kimjnm no oxpm
qgaznobecot m as Mpe (Kommnum COJIAC) 1974 nm c uonpaummu, cmaonec npoitepu
Wecam BoUpOWK B 3OC7DO1TMe PYXOMoIICiU,

OlEMARf ro Accajftcs ,m caocd moccuwrmnt ceccu so spew npwmn pcomomu
A.744(18) npocuxa Komwrr no 6esonacuocim a up z Koimr no 3anwf MopCbot clmM
nponm o63p Pywam oftm=um 4 x, no Wp ino6mimvc 2 cumcx omni, Upno6pemaoro
3 PCSYNM TS Un pUaMB~I,

PACCMOI4o abo md mwcrkn~r ncrot cw= noapun x PyooAromna upemoxcemae
v pasoc'aamme z coun7nm co crrn VIII b) i) Konemm COJIAC,

I. OAOBPJET v co no mn co ctunct VIII b) iv) Koccmmuw COJIAC nonpaan z
Pywrnonm, Tv=r xoropux i3OIaacf b apazoxemB i H1 aoI t pcoomaDU

2. UOCTAHODJILET a coowm nu co cmnt VIm b) vi) 2) bb) Konamum, o noupau
mmwrmc npmmom I mups 1998 rosa, anno swe ,Ar 6oze oAmx 7pm Joroamp amxwxcs

npaamnc Kommtzmr COJIAC m oupnaznc namncm roqrns, o6fti
Toprom 4aor xompux no vasovot mcr €oc 'm oeanue, He xcee 50% unpooro iprozoro
$Eora, no amur 0 cuoni apunax upmn uonpalm

3. IPflA AET orsapnmoiz upawrrmsa npmmz coaecium, wo z coomICTII
co eran,, VI b) vii) 2) Kofamw CORIAC noupam mw a cawy I mos 1998 roa hock© z

npsnK.1n CooircTcnm c ymTom 2, ume;

4. I'IPOHT reupc,naro cexpenps a coonmuc'mn co crimet VI I b) v) Koncuxim COJIAC
npuam' saupenm zomm ner'mel peconmm n WKzm nonpuor coacpxnqrocz s

ouno em, -x Aloronpnamonrucs mw paw'nc Komucm= COJIAC;

5. niPocHT I"IA rcumm cexpms nanpom zom nacrouzzc pcsAani jr
npurozem x act wucua Oprux3ax=M, omopu se nmUc Aoronpinammmuram c
npaam'cnaux KoicmW COJIAC.
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IIPWIOXM'HE

IoIrPABKH K PYKOBOACrBAM no PACmIUPEHHOR flPOrPAMME flPOBEPOK DO
BPEMI OCBNJ =bMTEJIh rOBAH4A HADAJIORHU2X CYIOD H HFA'TIHbX TMHIB

.- (P3orOUM~ A.744(18))

PYKOBO CTBO no PACmHPEHHOR IlPOrPAMME TIPOBEPOK BO BPEMR

OCBHIEJUbCrOOBAHHlR HABAJIO'HLIX CYIIOB (esolmmu A.744(13), upwaomaem A)

I B cOePlam '5.1 Itumwmma*c samccrcam a5.1 Iiporpamua ocawIoftawnloaamm.

2 B XoMe coXepzum oAazzeica cIsjAyUod

"lipmoxcm 9 - Pyrawmno no exnmeczot ouezz I coqmmm c nsampoaaue
PaCMEOHM"OCI=7C~bISOSMtkUoUUM C7.U03".

3 B uyzKI 5.1 iosarzoamo "rbampoaam" 2ICNUe- a f"lpopaum

4 B ymr 5. 1. 1 ,o6auaem opcozem cnmsre cwpxam:

flporltwa .rx3U oc Cm" IW .i.,uwl nCrh3BMSa 3 nO€S31O* 4mOPXC."

5 Cymectuymt ny=r 5.1.2 3axmemevr e a € o m mzr:

"5.1.2 Hp Ipd l Oft npOrlpem Oc2 , rlCnIufl3 C eZ1U aN6Ola TmOD, W3O3OS

"5. 1. ocuup31maploaam zocxouam umboxxum cyzxe; pmmg~=

Eionimncs a& cy .e Aoxyu eum't, xmx yxaaa'o s 6.2 n 6.3;

* Ocmme xouc aumepzmux (erpsm C y mae paxepom Cf opnyea),
=Emu ZuOOPmn.mo 06 muommm cret noumao npoMocuu (Cl'ii;

-CoISercmymnMS arm npeAMMUiM ocaOrsnCaI R UPO3POx,
uojimroouce Ku uacC~cNm mmaM o mneco , 7ux3 cyAouAa, ;,au

mE4Kpmm 06 dM3mmm3m cyfomx ipiomos a TEnos, Thumx rpy3x a zpyrmc

- MNOPxaM. o6 ypoU N Sanwra OT ROlPPOm Y yax Nowmt nocmpomru 3

* nNomuwaz 0 CoMsvmm em YPoSa rexeczoro o6CiyuaMM 30 WpOM
sxczzarsnjzn."

6 CYmwmrsYao ymr 5.1.3 nepxpoummas m hym" 5. 1.4.

7 Cymewmyim=2 nymrr 5.1.4 xcumamra.
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Aodauoe .cwmo nom nym 5.1,3:

'5.1.3 Ibepuc ramma ocauMwnouaN= JIx G YuiuA mI vlM# Uz

xm , zie6omum apIZaOzOcU 11 2 xy n 2.7 orommm nwrinsoro
OCaRe IM oMAM. MCM TOM I SCUMUM UIXON COOICTV6 X AGOE*
3U~ia'h no ZMe Mnel o yCIC aUmO nop pwMyxz:

* ocuoUmyi mz4lopmuh3 o Cy?;a N ro uupcua;

oUoa Xc wrpy'MMA -prmM ("PC= c YUMsaemo pmpoa cmSd XOMca),
amUu mbOPMMu oO g csowioum onzel noMunmuMil npoqMocM (CmIUI;

- cleU TMOMaN I TOMB;

- nepeca pom u "am c MuOvud o E scnsofEmu, sare I ctnm

- yczoaM Ans ocaffeiuwsoam (iupmep, MNoaopmaIunm o uua=ucur umw,
AeraM, NemISwUR, ocIORPM N TAX

- CPCACTO 1i MSrC= JOC!73a I Ko0MYEAuN

- o6opoMMx AU OcM~eTeWhCIo&asst,

OUpSeA3SCUC TlPMIo, 7112N PI ONGO, OI TZ n UM
ocMaeUab mo (no lnUOemo 1);

- oupeumeuu yacmno, nojezanm neau =am (no mpssoem 2);

- onpe xcem muaos, uueomnax ummnmo (no nym 2.7);

- cmemm o np O nospCetBix paaTpmwaro cyZrus."

9 AoI au cambeaoaslmeu nm Wm 5.1.5 n 5.1.6:

"5.1.5 Ammlxmew dyxe'r Uza"pNoaa'r cnYtOaSaUAenu o MxuZnC m Aomcry
ypONMX YMCMCU NT0 IU OHRYMU MWn 3 Ko ppos, BPMM unMI X CyWy.

5.1.6 Mox'r Tax= icnosouTwi ]az ioPocmOp no ixfmelmo oitene s cmmm c
nuszapouanw PMcIPeU oclumu 3 h a UasaioqDU o, cgocmwnC ,
upuzmam 9. I8r pyxos~mom snser peommwaresw z uozor dun scuoano
no ycmmpCmo Aajwucpumn zora m Oy~cT comso zeox z ymju wi, s
€ormn c noxvro* Tpedyemot uporpam ocRUfinCmuEm."
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10 Ioumm ca wome uoloe npmoxcwm 9:

"IIPHfIOXEHHB 9

PYKOD0~CT IBO1 ThXHrI, ECKOR OIAEHKE B CO'ETAHHH C IJIAHNPOBAHMEM
PACm'III.--UXOCC .I", H HABA.']OqHhX CY)OB

hHOf'ICKOE OCB JLcrB0BAHHE

1 BBFUEH1E

B nmwmem pyowocme couepiuTcs u41opauMh U npeZoxC3. ucu oflwecu
txKqocma oAox, xoTrpme nwry'r duin noseums s coqc.m c UmumpoamBem pacnmpcli

cncIuammax ocXmtTcxwzmOsa& l NamoHdx cyxoz. Kax yawszo B ymam 5.1.6 npzaoxc a A,
pyooAcm nut= fle pmx e&TcnhmIm z MOXeT 6aihm Ncuoxaazo no yam0cmO
AAKEICpaUNE. Kora m 6yAe? COr Ro =6xO5XIMM B yXCCISMM, I COqVTrAuN C U0Juo '310
• e ycsot MDpopm, 0 0am reawrtman.

2 UEJh H rIPHHUIHhl

L 11=6

lnmbo TCIHmcacWm o0tcRoK, OwcUma 3 gcarmleM PyoD3oAc1I, Ruse=€ Onma e
D01W EM &inWeUI OD3M 3 Z yrOMK oM oomcmOCHI paoaoa, olpe'CeZCM ZM3VM3W1X
COMRHC" p3toN1IoF COCPCAO0?0=oH uiMn m 920MSNIX K 0C rC1W= AK Is pAo01X

maufOm IoDMWpy1, o107pue Mory Own OcodemU noxvepxcNm Rum mN0 nospeJcIo =I
CUoCTanCT 06 otzuoce 11 UoBpe=cmm 3 npoMSou. ?r& uMjOPIAzM MOXC" 6UM nozeUoJC
MR iqPCACZCMN Y3CWTK3o, p8*03 TPmMOu Al TUMOR, UoAWICXSM 30MCpy "IUM3 TAR1CM6lU0My
Oc3mfe70fclms0m0 N 3O1Mrnl T103.

2.2 M uaumie Tp6OUUm

Hacmmaxte p7Kosoxcro go moxe' uwonsowTra Ass €CUNU coJcepza c3 B
npxozcmx I z 2 a nyurre 2.7 upmozmcn A we6oun11 s muomemm Tmnu' oro
OC5leMTtJbVlOfluAB, SSM p01 9 N3TUMIX TOJI N3I0 CiO738H11fO81, OTOpuc So SCox
CZY .l XmamN coU'oASau a uqeTci amuazUx TPe6or.Mnaa

2.3 Budop 3eMem

Hoxwo6o Apmwrz acnerm nammiposam ocmmvmJvhumm T mecle o!tema,
ODncamme 3 BBCaOUlIcm y.uk -6 ,l', ,oUi 5im." .',.--, D oepIopoM
a caQIAa c CA'mmnrpanwC* Aoc'rnquo sadsaromp peemo 10 1-,i- ncpNoJWloczoro
0C0=6e..CT3oSaZI, T.e. ,Io TM0, mU ocW~lenaWNNe =sHcu i aS, B o6-,o ]omeummll Mepe
35 12-15 MJMCIC 3O OXW!SCMOI ,Sr1 aaeOpmcEN OCUWMer ,ICIBOC .

2.4 Acnerm, noxsaxuu paccorpem

B nqeclue oc OaBi As oflpcuecmis Tpwxo, TUo x pdoso., noacxaixx
OC3lleltmoBamm, Mry UCno0IOA30". mmeczCIe OIZ€oi, KOTopme Moy'r ]IWl'
IO.nqCeCemcB31YO Nw xaieCMracry o Oi OTeoCVTWrmrO pECKS 3JOXOrNOW yXyAMEI,
clcJ1oM acizeTaOn lOmcPCmOro cyA1B:
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- osmK UdX oco6eoc'yet, nu. nra ypom mtupm emi s paimunux
ezeuiiuz xo wx AMUI KoiMciwi, a 'UaxC cVnimH, xcuonK oaa cziu]
nonueunot npomocm

lpeuA7MMiux 1UopaOzW, pXWxaz, mt"Pux, MUmMU I pOMoRux 3

o "ome xrnpmoro cymxa, a iO i uclo6xux cy lo, ec um cAeem
Nmemulc; Nr

M*NOpum o muaS nopeCmaoSro pwaa, 5Ifl S Tm oDN R cooroum Do l1mK
TpWoMOB I TMSBOUN, C 0U Onomocrmc.

Texaimccac oig.mu o1UocrirflE3x picom Dol3CpIeBNocm IIoupCOe DI NSUocy p3IuMpn X

eloairm XOM EW xC E 3 pottoxos Aoxu paccmaiwamci 2 mcmica a ocuou npui8mnuui
npmmpnoz uprmx, 73mw, ta noxmo m it mftuyxuxmm ynouamt 3 cccin 3.

3 TEXHHqECKA OIMEKA

3.1 OMxc nouoxeum

Cymc cnyeT .p ocooNma ma DOSMomux nospe=ezm, ioTopHe oly 6cT npucou
TXtlxmmolt ocix I oK cn3 € napoman cu ocmmprm muOmlk: xoppozm, wpowm x ro4)pu.
Kowurmme nompcexmh o6mcno m . mmnuotoi a imm ocapcm6m mmm4a , ucoW
o6mumo OTMSwqads s 1urmx 3mmlCx x, iax mm flPoJWl3tC, paccnipnaaJo'rc l NKCeropa
I o~wrnox iiopzjuic

Texmecmic oncuix, nposom.e s coq&Tmm c spou €ox nmazpoamm oca pu'cwmoumdt
5 npm me 0AoM O coouemoaU7 cxeCa U, pIc. 1, IN r.opoI laorUNo, nxam o6PA3OM Mor
BulloIB 'l'J TexNKec]K Oemm 5 cOqMm C DU dpOOW n 3aiposm OcBMeIW u ionuI3.
loxoA ocuosmunervm Ra oiteie onua i alauo, omodunxdz ruamix odpo mo i.

.1 KondrpyKIeKN; U

.2 ILopp031M .

Kozcmpyinmo ciency'r paccmrpum osnuoiemn emrek oxnymiz, zOToput MO'y7 6uiiJ
DonIepxcUm mopupoNuuo mx p ecpcax a peXMTe u6paw, 6oemix upmi ]MR
YCT3XOCTR-

Koppom 'm oc K BpMo• cDWpcnx N 7TCnO cmia c UqecIom UxMM or noppoan ua cyiax
zwk~ niocwlokn N c nocue~glonmm 7remmecxwK o¢caymmumem ue cpou mencymam.

Koppoaxa uieT Tixe upnorn x nommaumo "cxi i/mxm ro4p.

3.2 Mecoxv

3.2.1 Amu ioncTpyxzpm

OcoWUimm c omo MOopMUM, mcuolyCMot I UpoCc luamiponim, sumom
npeamiymm cacicuig o nospeIze~mC x xoNxpdmoro cyiu, a Tax=e nojo6=x cyxos, mix 7me
cn eAtm uxlvocs. Kpove roo, JoZxE3 UIIOUTa Dmlopr A&mict xomcpxrp in pa6omxx
aepsoxCi.
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Tomminmt caemuz•m o 03PUMcMO , KOopme¢ AOaK UpvaMc O =ra e, nwMImr.AW :

- IKTccmo. pV&.pV, pcDOZOZCc € N U'CIM ypoi, 2

'4ra ux40p1Ma MOXT C oepxN-oca 2 GZTaX oc•ecIWWMMiiO3 * 2 3Z/ 2 ACRaX CYAOEUACIEt aW,
exxonu PiYzma 'nuopmwj. In OCn cau Cy ommaAlUe. Hescpassocm cejlyemr
RZaUN aparaTh 07Mqan B o6o333aUb Za Rsp Ma.

Kpoaa T.o ca, ~er conaoan o6n e co Hazp. !amp, na pxc. 2 uoausami irTnwo yqac1m
H"U.iomIX CYAOS, oIThput, wwr aoKsuadT OnuT, M0ryT li JCPeIS7W KDUCWYITHIMOY
nCSpccuUD. B saxocm cpeaoqxro umpmazat cie r mxe Kmho.ouUTh yzasauuyo a ccuar
3 nyxaimu, Xomopas CowpiMr nepeqem. Ixx uompexacVG d u npeUaaraMX W Troo,
peXDona pU BWUx AM~cAUZ ZOMTpyK'M HUZSIoIMjX CYoN.

Tauxc pNCyM,, ix= vC2a2MOUmh mxcwre c pacCMOrlPemfCM ocOBDmw, meprxeA, c Tt)( iTo6az
UPnoecym WUZ c *NC ieCCKO KOCTPYKUECI K UlRIME nOKo .e TUIN, ITopuO Moryr Owni,
DoAepxemw nospe]em. l'pKp apneUSN m pxc. 3.

PaCcMOWTezlocu-oama qe oixe KtoaKCTp ySI3I, ID AozMuCc I XcuonioaM a UtUMeYKUM
PUcymo, AOM o Bm iioqaTb Upoweply TWmDqnUM flC'hNCI KOVI'ryEV Ia xoIpx oah(CaxNC

Baxormm 4am mpov 1Dransm zoxwosaE r nosummoh upoqac (CnMi. ,lcrua,
xav'epuiy'ofl]sec xopomet NM3KococthIMoCnluo a cmae RcUCIoI3 zoUn o6omok urxol crux,
Molyl 6u'r. 3 6011=62 MCExNU oacpXtM opWeno, sorer npmCeUBC CIsii am namts
noammemt Bsirolk cun nazmexema. Hazone 6orarut z a ~aOM noxo nrmm3 oxilt

VICDONWMaS Clii 2 NUTtPRU& AIN UMoDoZAMI SZSVNI'0 2 Dfl3Iy X N AM X
KORCryxnK.Nx. NeH x YANaMM RaUZ2@I On? upwUll emn CM'l =a ]ai rzx yq'c'r•ax, re

nzanaimce Dalpxem moryr um saume, nanpuxep a 6opromux xowCIry=x.

B Tora OTH MoMe ary OKa.aThca nXof¢l3B&IMM H JAORNIM y MUaTbCS pacxeTM Balp~ilXeM
TMnMqiU N SAM1 IMIOrCMO3 N AelE', NMUONffe ao eoOamCCo cooreluyrimmei mToie.

OTo6pa-xue ptouu zownepyNm, nUifBNNaMC so pan sloro upoi.cca, Aozz= dun
3aPCt3CTpRPO3IKE K oVICM M •No-rPYT-Mm qCPNaX ANA in oqm a UpOrpaMMy
OCE=nlrjmcmso al=L

3o Kopposm;

Amid 0goLem *sovixn fna ur u oMA , wpa a iO'- Z H ac . rGIics CNCA'oDMI

pzc obwaa Tpyno, "poN z nonmuct;a a
- Icnoahoaarn TINKODbx "rI0M0o KpDoM CW rpNN*, ou mo s* cocrom anwxpau;
* PeAUaJWie KOPP03OUma naaPCeceuzc

* XC paK OPPasu rPYSO~M 7iP30O3 N Bazcu OSMIM oa;MJl
- pacnaxem 6awmarix Taxom psjiax c iiAojareoauz mijx nums Tamu.
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B yfuxai, yHnoM'M I I ccm 2, npnowica mopmupae npumtpi, ifmpue moryT 6imI
IciOIrONauM Anu oiAcm I oeIMcaM cociom" noxpMTu c MOOMO mmMx jUWcTiAg
T&O"O COCTOI.,

B osomellimm saumloax CYRo0 s Iqwie OCeOUIa oijci czeneyC o naosOu7 ccuny 3 uci
c o3pPAcW CYIXU I e nlm cae-emxz o peUjM0 oaraox cocroM cya,
nomyezoM z3 NI 9aNi1, co6ptiof Ai Io~rOTOsIn nporpam ocDe1iwsom .

Aommi 6m nepeu'czenm psamnUe Tma, IpJonm W nouenMewM c yUaauCem coomTcTyOUPr
PICU XKOPP03UI.

3.2.3 Y aCTs, nouamue Twawwy ocsisrnewouamm avaepam TOIUND

Ha oc muom 7m&mw pucros zopporn N oiano pyn o cocmm zopyxz xolyr
61iu o:.e eHmUM yqaWTr, I]oSeXan&e uepIoDnMuiO MWRemovy Oca=eM. la.MUOm m
3epAX mMM (cem).

Ceqemg,Owexam sm"pMMa lz , o6Mo )o[m owusr" 5 Una, TvP Iux x
nOMOIIKX, IpC PICK MOPPW cqrmnm nnBGoxnnm.

Onpe, uCeu TKOU, Tp]DMOJ N 1omeue, noiaXZMux TmEMouy ocMXeMeW MaMmo,
,OZXE tlp UIo OmCO3mTnca =8 IBEGu,,ImUm pacia Koppo3n x rCe a sulom, Ouacrme
mn. BUz60p AoMreu npOmoDuOM NCXOA% R3 TO UpUURUAM, M 06WX OC=MnCMTlIB
o3pActeT C BOSpaCToM KIN OURI UEl p WA I.OCMITOq~h u M e UM].

CCbIflKH

I TSCF "Guidanc Manun for the Inspeco and Condition Asssnwt ofTanker Stuctures,

1986."

2 TSCF "Condition Evalutsion d Minunwc of Tanker Srctum, 1992."

3 IACS *Bulk Carriers: Guidelines for Swves, Assment md Repqr of Hull Smnut ,
1994.'
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TcmqccKas oiCHIa x npocc UJmiuIpOiBmIx
oc nec13o2aawS

UfamzmwpsFml -t~l
UpmsU~r,,I* £OP a

0-nM

Pvc. I. rlpottccc UnahpoUaRMs -

Tcum'wcxag OtICHKA 8 OCalArMbCTlOBaHEC

-- - - -- - - - - - -
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Pc. 2. Twmxuma yvwzz nontvxepmwa KoacrpMyawzuso
noape omo Urn tappoaw
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PA OI I lMqbM.-py=u Dsepriua cmluscmv HPIW I

Xaup .pw=M TpI i aa mnns In r

CMzU Ras z 3= pmwm

x x

-w

- I

cum Scmna*m

apamem a~shu manpa ssiuwpnuu

I fAummi M mepein -m DmSwPmm .ummud.

2 Heban. aupime umm. ips= wryr gum PLVmai wx cnPxY, amPos Ax~aum~oa I
upwpol mflRM IpL~ymft arupom (MHK)

3 B oTrMoCn GWqhIMI AI W inp, .IC P&TPM IMNoA*Wc W ',,eI ,Uq-rIi

xMtIdn3wx czy.ouu -- Euon amr nuzuai, To ma ammyMa rnerum a yc.

4 Eta iv uarms pim, mom =M yemaomeimn m Ipumou win. Ao~m GUn cpmm'n yc'.

S CAuueT a~parm waama =c nwacpyu a 6oprmum nun v pase imaot croposm . ft
69M fMaPCmnemi MULk floPOli mM.

Pic. 3. Ilpmp iammorm noWp em u pemoffa
(iocupouncuu . iAOwMCMa, yunOrO s ccuie 3)".
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PYKOBOJACTBO no PACmIMPMHOA rIPOFPAMME IPODEPOK DO BPEMI
OcDNJETPMMOBAHHKR HE4TRrHbIX TAHKEPOB (p.30mmm A.744(18), "pozer B)

11 B oepaxSI *5.1 rlbaapouamn" m em in '5.1 Olpm om C22fC303A".

12 B zom , cepxm jodamzm awymad

fllpzoxcmm 11 - Pyamo no xcqemcw oDn= u Oneism c naupomUIS
pcanp0m omUmIwwms 3smimmZt Munpos".

13 B yi' 5.1 w aroox "1"auzqo " mbmam = 'Flporpmm.
ocmn cmumlx,.

14 B nym 5.1.1 po6aumonm Epaxaom enmmemo oepxam:

*jlporpaxm ocaimxrwm m olatonCn" a mcmmmi 4op.

15 Cyn vcmymm. ymn" S.1.2 umi'm cielyoui x T'tcI

'5.1.2 rips pupa6am upormvum omm wwnm m c nusmmudopa imnan p.1cm.
seemoMM XoErlPYUU, UCUeX3Z Cowipy, Joa dU. codpanu . nImma MO
BinsD e CJCMjn5XC AouyUmu:

six oc30 em, c2o,3 I ocuomg ngpxUMn a cy s;

-mmAnmucs n cyant Aopyewu nn, Ka yxuo x6.2 N 6.3;

* xaeinuO Um m up m(,cu c prm33mmn pamepaR am'sf 'com),
szumu E~opmmm od mcnonwoug crzst nonemmnuol upoqmom (CMII);

wmw m'ep mu upc.., m ocmv;!u nnui" R nqmpox.

fl01V7ueMC Ma UaoCCaxnnMaahM 06MCsCUOM, Ma 2 C71OU~SMWK

oinmuopm o6 3oImOmZum cy~ona Tm.OS, Tun.mx mm U wr

€oo'e m I Mme;

* uopmua o ypom ssmmu Or xppo.m w, cyx Nmot narpotM z

- onnopxum a coam ymnsm ypone snmmcxoro odczymmmnm so q

31W13y5IUZPL

16 Cymocneyot nynmr 5.1.3 mnpcs ,pou amx =n nyurr 5.1.4.

17 Cymtecmywm DmE 5.1.4 scumoucm.

18 Adausemu c e ujyd nott yrr 5.1.3:

'5.1.3 rlPeCMnaMa UPOM Mvaprb oc vnicM Aaox ymrnm n z orui% rut
ummyx 7pedoum npzozsau 1, 2 z 3 a omommm 7nrmmamo
ocICTtzrCnlM&n, 3MCO TOU N UMNTII TR COOTIMMr II A0• R

UZm3qr Do MmmHms Mp ciemy1oao mloopUUo:
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- ocumouyM uopmMM a cye Iero .rrpcrmuan;

- omoe xwnp ae lqm= (wp=s c yzsUsmx panXpou cuast xopuyca),
u iopmuimo oo ucuozwoan crua noaMsunaD nipomm (cfll;

- czeyumou;

* epeue naxos c m3EopnMul @6 icziozaurn, sa~3i n cocru

yeo10 X oca i a (iMP paGep, zmbopuama o sauCcize MuoD,

,ChSAWUN=, WmWmu ocaem, eMM 8 TA..);

CI c I MOr0MM .OMoyna x zoMMEPwzC

0 60pyo.uae j u ocawzrencuua;

PanpqpA&inemuuo pik=m, mUMIXm TMmnreouy oca nc aMO (no
npmozeo 1);

oupCeCZCMe yqacrxo, noJeXAnM saUcpw roa (no npozoMo 2);

..... ,, ,(-n -.p~oxmu 3); z

- cua em o up uy nopeem pacciipsacxoro Cy~KI."

19 Aodauxomw cae'ionvie mosme nymm 5.1.5 N 5.1.6:

d5.1.5 Ax~mczw nr .n opwpoun cynoumeho o mxcamo Aonycrmx

ypoUIX yM7NMMS IXU Wui XORcTpYIW S3W ]LOPpO.M, UpUMMmU K C7)MY.

5.1.6 Morer Time nojm.ia PyxosoAcso no Texlnmect oucte 3 €ucacmvx c
nnazuponalmoe pacmpemIa ocI ue Rsdoaaf Ec4mmax Ta mepos, coAepx an~ecm I

pupowxem 11. 9m PyXouclio lnmse cu MOZCO 6vr Muomauosa
no ycuorpeWm Aniuucmpauu, KoreA m dyxRT co w zeoopuvu w yxecamum B
coqmm C nojroyoi=ow qeyeuo* Dporpmw OC.TICUw .0

20 Jo6auaca cxcjymimte zonoC opaoxeme 11:
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TIH0MIOXEHH11

PYKOBOIICTBO 110 TXHqcKoAi OI.i, HKB 3 COqETAHm C IlDAHNPODBHmIJ
PACMIPEHHIX OCBKWUJETnOBlAHHI HEOrJIHhIX TAHKEPOB

11EPHOJMECKOE OCBHAETEfbC1I0BAHN4

1 BBJIME

B WMOSWMn~ pyxoWmM wAtzui ama pu 3 zoxcinm, aaca onmc
wrma enea., KOropmO umyr 6iam naemw av c qnwm c naamposum peumpeinx
em~zmw m PavePxwauz* =ymax Tzumpo. Kux yusam v msm 5.1.6 upmaxamm B,

pooilGmunm~ pecouiaauux u xaw um uaaou no yclorpEmo

A2Mwzmyaw Kort. wro 6y~cr conaeo ozonmu z yuccrtu, a eommm c no, uhoazoh
• Podye-i upozvomw ItcIom sag.

2 Ju' H nPHHtUIJ

2.1 Uca

ljuaao 1M M 0enem0a. OMMU3MOI 3 UCTOXM PYOBOiC, MfUV.M OXAuM
30N03 n= MN Ma comma B 3owD0yInmu ouomMOm pAioio, cumluega msa,'
olMuezz paboms cocpeaoxoamm minm as 3zexermTX xopy =a panozx asmems
KOUTpyUMUN, 1OONe moyr dun oCo~o nezuepxeuu uuocy usa noxpceeMM xrr

0UM ncaoM 06 iMoce mu 0i0ieCm a upoimow. a NM43opu Mol Mxe r dim DoZO3
DDE 0flPWIMM3 YU02KOD, PSIONOM I U3103 ROASUMMhI Uaxpy 17flD~x, iwunLo

2.2 Mzamumme opeftauaz

iaromee Pyxcmjuo n oxe ucuowaonoucu An wcmm coepxazmcs a
moaxeaw 1, 2 z 3 rpe6cuam* a onuomam Tanwiaoro ocaufelnCfoawuma, sa Tpomm

9 uMU RS oi cooBCTIMMO, oToplie so 50U2 cyrux A Z1M codsw~ -c a Kail
MmmnMm Tpeaoumtk.

2.3 BdaOp apexzz

nloxo~w mpyrm aczermu nnuposam ocawmu.ncomamM, CXMuoueC OcIMm,

ofmcammne a HcoMCiMe pyoNoAcM, zoIm dun TusapmC ma couaMnpa m oaewpsopou a
coTrylx = C Axa rj aauc -o i nocwraro-. sa6aaroupeucam xo mus nep3aunecxoro
0c~v~ereiCM03i, T.e. 20 ror, xi -ocmecici mueawa, z o~hanno no xcawWi wepe
as 12-15 mcounes Ao ocmo Amu usputl spmcin ocwameuacxrwmm.

2.4 Acueze, ouczau e paccorpem

B mccroc ocmm Anp u emucn iUom a peaos ueuczmnpz ocmcw'r uamxo,
KoIyr onowsaa a icxmauc 1cm, 10o2M.z votyr auoqmu w n zoaucmc m
uime1lysuI otem2 m2orai'o VICIA W3MOl yXYI= aU=, CEOl67n 5UCKU
xofApe'nmro cyst:
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xowNCrpmy n OcoadRNomt MM& I ypoin unpsrxned a pnm3a
satinMni2 KoNMNUX*, ,ACUZ I W, I 7uxG U O iCOOIMM M3IR
nummrno* upommoCm;

oTnomemn ,onpeTero cyZW, a Tam ix nooUx cyo, ci Tm coacmx
mruCEm; a

- 6oPMUM 0 YEAR DepeOnMMMro rpya, cmosomaM pSa.luE, 7M0 AI
rpyaa Id6aacua, smurm Txos m cocrmm noxpum, maxi onD muxcin.

Texz mecu oiltac orm mis pmucos noJmmemmcTu nospexemno sn x3= pI~aumma
330mr3ro3 go3s2a 3 pdo 5 AOlNM pacM n]a'rcm 3 OhMOCS'rCS IM o0oSC BpuN3UM
upmaios 3 fpauaim, um, rknm momo nkmd a 6z uu sx, Ynomnwimx a ccuzzz I a 2.

3 T XHHqECKAt OIEHKA

3.1 O6iume noozczu

CYUPnwr nu OcaoUMl Ua NIoonmx nospeNeuxk, ]omp7 e Koyr dm upcz1wxImx
'eimm'eczoi ouisim a cum c nazipommeum ocamzcwrsmoMaht: zopposnz, "tumma x rt4pM.
Kmwamg nzxmem o6n.' a unaw a mas ocurAnwnnoa mm uocxw sm

.lm flflUwrn.*S "..- --- ~ -. Wv-- mmi5ampme asccn IMuum ZUxoxpnm

3 o6u~uo uopSuie.

Tcxueecuae oscEm, npougm © I coqeram c npmfofm uxamaposaa ocum'ccwimumdt,
3 nPNMMC Aorm COM"CTflOn ci€, BA plc.I, Ha KMropo* uasauM, MUMu opaoo VmrYT
aeaUOzIimcTh lmm0ciz 011hZx 3 cowium c uponxwco nsmapouam ocauerenClumnl.
lo1xOA OCuOMUOa mci IM ottCHzo oDI 3 .Annl, s .CM=cs rzamjim odpa3ow r

.1I xo~rrpyzxfu Rn

.2 Koppomrn.

Komcr'xiymo cieer paccmuwnn olmomm Aemsiat xorTpyxn, zoup,.e MorT 6Wuh
DOPCPXCi rO6zPMOMMM n3 lPlCmpgCKErnUui 3 psYrnTMi WnuW , 6OoAbUn rnanpEMCMR MM

KOPP03M aBM M I upozoccy czea MW CUM =sa C a'e.RC0 3IWI or ioppoi = CYA
003o* uocq~oi 3 D0oe~01I TIxDUICx~m o~czxm a8 a Temu cpoxa 3WcniyW1U13.

Koppo3s uoX9T ThUG npmmr nosMuCamo p1pe~n R/U rt4p.

3.2 MazoAm

3.2.1 ,IaTux xoncmpyxn

Ocmuma umxm mo 4opxua, mcao uyIs npoiecce nfzpomma, nuumca
npcWuynme caemm 0 noBpe=Oimmu iolxpeMoro cyAMa, 2 TAs no Ao0zax cYAo, Wcn "nmm
cuc mmitcs. Kpow 7omo, Aomau uswqnwc am6opu Aemaea KomrpyKD=u w psdoqu
q'epntx.
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Tmmm mm o nna mzemop az n s xmm npxina so mm 6, fzmu:

- oIU-cCIm, LMpHM, paclGoozn I Uf7f2n 2IN, I

pemoamn m p.

3 xaop m Moazer eoxepxncs B arax -hrl 31 3 au cyAOauauia,
m3KZU pemyflnma npoop o, wno x eamm cyouuaiexim Hcmxupmaocm cmxcr
amnzpapoaam, m n i o6osuasrn s tcpmzax.

Kpoe Toro, cxcaer muo um ods cuesm. Haupump, a imacm apoomoro mmpzum
ciSAyeT xuolowm3 yummuuw 3 cmurA I vy6u xMa, £ozopa cojtepr Mpes rmmat
uopeemd x npeaaxtcaa mmos lpexma paazumxi xet zoipfmm '8UMw .

Tam pcymu jUMM-o Ecnoxaomua 3emWZ c puoaipemM ocuownx qoexie, c €m mrodu
up==m €an 4rmocznle .KopyEd u 3mmUta noAo•mei AeW3IN KozOW€ Mr7r dhM
uosAupznem nospczxemm. fpu'] p npncxen pc. 2.

PBacWIM ociMMMo qlprZea ZOKTYPU3n, 3 ADOInSoMM K MsgoioMsma=D 3 7U1
pxcyuxoa, jwzouo maoqam npasepxy mn,'m.waaerd xncy i is Koopux oamnamz

• IuHmm. Cemcr izmuo pccmzn3mmm 4arrvpu, cnocodc mn no3petCmao.

Bazmam 4aompow unm eCT xenoaoa cna noasinmuo* DposNw (C11). ;eum,
xaparrepmymnuem xopomt zmc mw a cayum nmoaoazmzm odmuoi unk cmnz,
myr ' a oamk crmm nojwepmcm nozpaecx, xoia unceTm CHM l omu

nomamCmuc U STO cum mmmpcme. Haxo[iue 6ortrn m s w ,,m vozoxrrtnnlom iT
xcno asormn CIIH a npun ax npoamx aemmro- s uaydm x z inx uz
xoicrPYxM. Meu= Yja"mM rnAeMr oUxi UPlnem= Cl W pyris yacMAX, rite

maznwccxc mpixem wMryr dm su, mpm=p s 6opombu nwcmivrx.

B asO omaomemm moryr ouarca noscmau I oalzmd yqwnm1"cs pcq'erum upEU
1UmImx R 1mx Koazo 'rou il £TuC, I MU NNIMMC cor OiCT0VIW D MCeMApuMe.

O~mmzu laflma xoucxryu, Imsae Do apex. umrro npotmecc, jom Gumrr
aaparicup n oKrxqewu Ha Koiepyxxiuame 0RPMmzax AU auoexIM dun

ocal~nolaosw.

3.2.2 lopposi

J za oIne omroc 'unoo pucr, x oppoeuu o~uio joaNma pacxampflainoa cba~loua

- cxoasaaaie TaNIOD K fluii ut

- OsTOSue AW~
- opuol NWC7KN]

- U upRa xn oppoomo nospej eAu;
xcuon-",Saom I upoaxuw om awoaaouam Gazacam a rpysonx Tamut;
cxu psmu ppm (excmy 2 Tisnua 3. 1);
pacouoeMiue ucorpeaaeXMz TUMoL
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B ny6zxta yoomamyrol s emz 2, fnpo barfl ErlI nPUIIe I ioropme ~wyr 6un
xcnsauam= An ojem it ouicann CocTOEIR noMrua c noC DDKo TEmUMi Znmcpa

OxesnI pUcMa IDPKI.. AOIXM OllOemmmunc1 HI I MEUZM.,y t
YpomEit a ccum 2, nma c uospami cylm x wMeYvII XOu CNACnRM o
UPAUn ioo cwm cqn, Hozy ¢mm ] uut$opmJMu, Codpmuol n -onroREK
npoipamw ocalumaziia .

o3um OhM I3 MUCM pUZau me umm x nomenem c yuanex cooiWimmXerw picn
Kppa-.

3.3 Yncrun, nmuezaune ,irnuom oc~s~wnmm m , umapa" Twul

l-a oczaauu, m~znxt pxcamos xopmuu u ozncm: wux a o OuTui xzaz Mot'yr
h OWNZCU yTAcUE flWISXuB KOP3OfNuOAE W= 0 I1UaEWMOISTWI. IDrf Mft BMU onpvrmk Uwm exn epsigno m l'e nwty ocalmerm Twnamoo K

umpax tonm (cmen).

Ceteza, 0acxa 3p ==Ku, o0mo om ozpm sAUM" "ma X noWFEnU, CAC
pcK zoppai crrmmua udonzm

OnpUezCree 'riuoD a noxeOMIut, nOASCXtWM I Iuaiouy ocraimam , xm
.+P- -- . . . - ................. . e T a .

6ioaxinpoimoao, cm,, m Toro apumxna, qvo o6u ocaulare a oaan ao3pacmrf
c ao3pacro = cyNI UmW OM Nibopmum x.ocTrroU3 Biam BIemACs.

CCWIKH

I TSCF "Guidance Manual for the insi5ion and Condition Assessni of Tanker

Stucturu, 1986.w

2 TSCF 'Condition Evaluafion and Maimmnce of Tiker Suctures, 199.-
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TeXMtCm oIXKA N WIXOM MUaPOUM
OCUMnOC

IRacalua Uw- M0.
qwrm mmUswanadsoupwas
XOPPSSID o :

Pvc. i. flpoicce nnalrsposnx -
TcIWUccKu oaman N OCBNtCMWMC',O -aHIC
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UECTO:: COmm-- "smnm daing c pwm Emrwme

UP3MU NP I Tps m cagiz lmasre myyau) m .o. y uawoa A= coexdm

THUi980 DOflOIIEuH UAAiW& PMrOlRT

s alaw

I ' inam

m4mm

*ATO FW. CMOCOSC13Y9OURa IIOI. E ffO

mr'pyzoi K suou Omzzlpn= y ocmminI m

2 HctocTns.'mu nlow coilumma UpoJmmm Gamu co emml pmuro mmoym

3 He aza'cmcuu cou apn KpyrOog oaupxc ccm.

4 Hmncumu mccran appoffs a mlaPms Kwom.,pu mua ntp* m. us Loam: m comeaA
snonpcum c'ima pwaBko Ean y7m apema i. upeAunwol Sm x cos mam pamro nurm c

S Biaozoc cpeazoac tni.s mpim a mipommi p s i saiw.

6 alumcm NMBSIC MMUWx--Ma CY€ .

Orb-EIS..HEHHbII OP7YM 11O KOHCTPYKUH TAHIEPOB
/C I P'HC. I

IIPEnMr: KATTor TAJnER KOHCnnKuHI

Prc. 2. flpuMcp Tmnmoro oospexcma v pcMoar
(IocnponuaeCn 83 Aoxy'WMr, yumaoro 3 ccuAe ).
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL ]

RESOLUCIN MSC.49(66)
(aprobeda el 4 de jusko de 1996)

APPOBACI6N DE ENMIENDAS DE LAS DIRECTRICES SOBRE EL PROGRAMA
MEJORADO DE INSPECCIONES DURANTE LOS RECONOCIMIENTOS DE

GRANELEROS Y PETROLEROS (RESOLUCI6N A.744(18))

EL COMITi DE SEGURIDAD MARITIMA,

RECORDANDO el articulo 28 b) del Convenio constitutivo de la Organizaci6n Maritima
Intemacional, articulo que trata de las funciones del Comitt,

RECORDANDO TAMBIEN la resoluci6n A.744(18), mediante [a cual la Asamblca aprob6 las
Directrices sobre el programa mejorado de inspecciones durante los reconocimientos de grancleros y
petroleros,

RECORDANDO ADEMAS el articulo Vill b) y ia regla XI/2 del Convenio intemacional pare
[a seguridad de la vida humana en e1 mar (Convenio SOLAS), 1974, enmendado, referentes al
procedimiento para enmendar dichas Directrices,

TOMANDO NOTA de que Ia Asamblea, en su decimoctavo periodo de sesiones, aI aprobar la
resoluci6n A.744(E S), pidi6 al Comitt de Seguridad Marftima y al Comiti de Protecci6n del Medio
Marino que mantuviesen las Directrices sometidas a examen, actualizindolas, segun fuera necesario,
teniendo en cuenta la experiencia adquirida mediantc su aplicaci6n,

HABIENDO EXAMINADO en su 660 periodo de sesiones las enmiendas a las Direectrices
propuestas y distribuidas de conformidad con lo dispuesto en el articulo VIII b) i) del Convenio SOLAS,

I. APRUEBA, de conformidad con el articulo VIII b) iv) del Convenio SOLAS, las enmiendas a
las Direcuices cuyo texto constituye el anexo de [a presente resoluci6n;

2. DECIDE, de conformidad con el articulo VIII b) vi) 2) bb) del Convenio, que las enmiendas se
considerin aceptadas el I de enero de 1998, a menos que, con anterioridad a esa fecha, mis de un tercio
de los Gobiernos Contratantes del Convenio SOLAS o un n rnero de Gobiemos Contratantes cuyas
flotas mercantes combinadas reprisenten como mfnimo el 50% del tonelaje bruto de la flota mercante
mundial, hayan notificado objeciones a las enmiendas;

3. INVITA a los Gobiemos Contratantcs a que tomen nota dc que, de conformidad con el
artlculo VIII b) vii) 2) del Convenio SOLAS, las enmiendas entrarin en vigor el I de julio de 1998, una
vez que hayan sido aceptadas con arreglo al pkrrafo 2 supra;

4. PIDE al Secretario General que, de conforrnidad con el articulo Vill b) v) del Convenio SOLAS,
envie copias certificadas de la presente resoluci6n y del texto de las enmiendas que figuran en el anexo
a todos los Gobiemos Contratantes del Convenio SOLAS;

5. PIDE ADEMAS al Secretario General que envie copias de la presente resoluci6n y de su anexo
a los Miembros de la Organizaci6n que no scan Gobiernos Contratantes del Convenio SOLAS.
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ANEXO

ENMIENDAS DE LAS DIRECTRICES SOBRE EL PROGRAMA MEJORADO DE
INSPECCIONES DURANTE LOS RECONOCIMIENTOS DE GRANELEROSY PETROLEROS

(RESOLUClON A.744(l 8))

DIRECrRICES SOBRE EL PROGRAMA MEJORADO DE INSPECCIONES DURANTE LOS

RECONOCIMIENTOS DE GRANELEROS(resolucl6o A.744(18), aneo A)

I En cl indice, se sustituye "5.1 Planificaci6n" por "5.1 Programs de reconocimiento."

2 En el indicc, al final so ailade el texto siguicnte:

"Anexo 9 - Directrices pars Ia evaluaci6n tdcnica relacionada con ia planificaci6n de los
reconocimientos mejorados de los grnmeleros."

3 Sc sustituye el subttulo del phrrafo 5.1 "Planilicaci6n" por "Programs de reconocimiento".

4 Se afade al phmfo 5.1.I la frase siguiente:

"El programa de reconocimiento debe presentarse por escrito."

5 Se sustituye el pfirafo existente 5.1. por el texto siguiente:

"5.1.2 Al formular el programa de reconocimiento se recopiladn y consultarin los sguiefts
documens, con objeto dc scleccionar los tmqucs, bodeps, zonas y ekmentos estruchuales quc
habri que exarninar.

clase de reconocimiento c infomaci6n bisica sobme el buque;

docwnentaci6n a bordo, de conformidad con to indicado en 6.2 y 6.3;

principales pianos estructurales (dibujos dc escandliones), incluida infomwei6n respecto
al empleo de aceros de gran resistencia a la tracci6n;

infomes de los reconocimientos e inspecciones anteriores pertinentes. tanto de In
sociedad de €lasficaci6n como del propictario del buque;

informaci6n relativa a la utilizaci6n de las bodegas y los tanques del buque, cargamentos
tipicos y otros datos perinentcs

infomnnci6n relativa al sistema de prevenci6n contra I& corrosi6n de las construcciones
nuevas.; e

infomrtci6n relativa &l nivel de mantenimiento pertinente durante el periodo de
explotaci6n del buque."

6 El prrafo existente 5.1.3 pas a ser un nuevo pimfo S.1.4.
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7 Se suprime el pfrrafo existonte 5.1.4.

8 Se aflade el nuevo pImafo 5.13 siguiente:

"5.13 El programa de reconocimiento pr sentado tendri en cuenta y cumplirA. como
mfnimo, las prescripciones de los anexos I y 2 y del purrafo 2.7 respecto dcl rcconocimicnto
minucioso, Ia medici6n de espesores y Ia pneba de presi6n de los tanqucs, respectivamente,
e incluiri por to menos Ia informaci6n siguiente:

- informaci6n bisica y pormenores relativos Al buque;

S principales pianos esbucturales (pianos de escantillones), con Ia informaci6n relativa al
cmpleo de aceros de gran resistencia ala tracci6n;

pianos de las bodegas y los tanques;

- lists de las bodegas y los tanques e informaci6n sobre su uso, el mtodo de protecci6n
y el estado del revestimiento;

- condiciones pars efectuar el reconocimiento (pot ejemplo, informaci6n sobre limpieza,
desgasificaci6n, ventilaci6n, iluminaci6n de bodegas y tanques, etc.);

medios y m6todos de acceso a las estnzcturas;

equipo pars efeca los reconocimientos;

designaci6n de las bodegas, tanques y zonas en las que se efectuarbm reconocimientos
minuciosos (segfn cl anexo I);

designaci6n dc Ia secciones en las que se medirin espesores (seg~n el anexo 2);

designaci6n de los tanques que se someterin a prueba (segun el p rrafo 2.7); y

averias sufridas por el buque de que se Irate."

9 Se alladen los nuevos prrafos 5.1.5 y 5.1.6 siguicntcs:

"5.1.5 La Administraci6n comunicari al propictario del buque los miigenos admisibles de
disminuci6n de los espesores debida a la corrosi6n, aplicables a las estructuras del buque de
que setrate."

"5.1.6 Tambi6n cabe usar las Directrices para Ia evaluaci6n t6coica rclacionada con Ia
planificaci6n de los reconocimientos mejorados de los graneleros, cuyo texto figura en el
anexo 9. Estas direcrices constituyen un instrumento recomendado al que ]a Adminiszraci6n
podrA recurrir cuando, a su juicio, sea necesario y oportuno en relaci6n con Ia preparaci6n del
programa de reconocimiento prescrito."
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10 Se afta el nuevo anexo 9 siguien::

"ANEXO 9

DIRECTRICES PARA LA EVALUACION T CNICA RELACIONADA CON
LA PLANIFICACI6N DE LOS RECONOCIMIENTOS MEJORADOS

DE LOS GRANELEROS

RECONOCIMIENTO PERI6DICO

I INTRODUCCI6N

Las presentes directrices contienen infomaci6n e indicaciones relativas a Ia evaluaci6n
I6cnica, que pueden ser de utilidad al planificar los reconocimientos mejorados especialcs de los
granelcros. Como se indica cn el nuevo parafo 5.1.6 del anexo A do Is resoluci6n A.744(l8), las
directnces constituye un instnimento recomendado al quo podri recurrir la Administraci6n cumtdo, a
su juicio, sea necsario y oportuno en relaci6n con [a preparaci6n del programa de reconocimiento

2 OBJETIVO Y PRINCIPIOS

2.1 Objetivo

El objetivo de [a evaluaci6n tdcnica descrita en estas directrices es ayudar a determinar las
zones criticas de la estrctura, designar [as zonas sospechoses y centrar la atenci6n en los elementos
estuctumrals o en las zones do elemcntos esucturales que pucdan ser, o cuyo historial demuc tre que
son, pamiculannente susceptibles do desgaste o avera. Esta infonnaci6n puede ser 6til1i da[sgr los
lugares, zonas, bodegas y tanques en los que se medirin espesoes, se hard in reconocimiento miucioso
y se efectuarin phuebas do presi6n.

2.2 Prucrlpeozes miaimas

Sin embargo, estas directrices no se usarin parv rebajar las prescripciones ralativas a a
medici6n de espesorcs, cl reconocimientos minucioso y las pnuabas do presi6n do los tanques. contidas
en los anexos I y 2 y cn cl p mrfo 2.7, respectivamente, del anexo A; las cuales deberin cumplinue en
todos los casos, como pecripcioncs minimas.

2.3 Determinacla de s plazas

Como succde con otros aspectos do la planlficaci6n do reconocimientos, ol propietaio o el
armador del buquc, en colaboraci6n con La Administraci6n, efectuari la evaluaci6n t6cnica descniw en
estas directrices con antelaci6n suficionte al rconocimiento especial, es docir, antes do que kste
comcrncc y, nonnalmentc, 12 a IS mesas antes de que expire el plazo par acabar el reconocimicno.
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2.4 Aspectca que deben teenrae en euenta

La designaci6n de las bodegas, tanqucs y zonas qua se someterin a reconocimiento se podrA
haer en funci6n de evaluaciones t6cnicas, que podrin incluir una evaluaci6n cuantitativa o cualitativa
de los riesgos relativos de deterioro de los siguientas aspectos dcl buque de qua se trat:

- caracteristicas de prayecto, tales como niveles de esfucrzo de los distintos elcmentos
esmnturales, detalles de proyecto y medida en que se ha utilizado acero de grimn
resistencia a la tracci6n;

- antecdentes de corrosi6n. agrietamicnto, pandeo, melladuras, y rmaraciones del buque
de qua sa iate, asl como de buquas similares, cuando se disponga de esa informaci6n;
e

informaci6n rlativa a los tipos de carga transportada, los sistemas de protacci6n de los
tanques y el estado de los revestimientos do las bodcgas y los tanqucs, si procede.

Las evaluaciones ticnicas do los ricsgos rnlativos de averla o deterioro de los diversos
elementos estucturals y zonas se juzgarin y establecerin a partir de pincipios y prkticas reconocidas,
como las qua se indican en [a referncia 3.

3 EVALUACION TACNICA

3.1 Generalidades

En rmlaci6n con Ia planificaci6n de los rcconocimientos, existen tres tipos bisicos de fallos
posibles qua pueden ser objeto de evaluaci6n tdcnica: la corrosi6n, las gricas y el pandeo.
Nonnalmente, los daftos debidos al contacto no se incluyan an l programa de rconocimicnto puasto
qua las melladuras sc hacen constar en memorandos y se supone qua los inspectores se ocuparin do ellas
do forna rutinaria.

Las cvaluaciones ticnicas realizadas en el imbito del proceso de planificaci6n dc los
reconocimientos dcbcn, en principio, ajustars al esquema de la figura I, an el que se describe el modo
de cfectuarlas. El ndodo sc basa en una evaluaci6n de ]a axpeiencia y los conocimientos relacionados
fundamnntalmente con:

.1 el proyecto, y

.2 Ia corrosi6n

El proyecto se consideraA por Io que respacta a los elementos estructurales que pueden ser
propensos al pandeo o las grietas como resultado de vibraciones, grandcs esfuerzos o fatiga.

La corrosi6n depende de la edad del buque y esl estrechamente vinculada a lI calidad
del sistema de proteccl6n contra In corrosi6n de las ouevas construcciones y al posterior
mantenimiento del buque durante so perlodo de servicio. La corrosl6n tambi6 puede provocar
grietas o pandeo.
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3.2 Mktdos

3.2.1 Elementaos de proyecto

La fuentc principal di infonmaci6n que sc utilice cn cl procso de planificaci6n sein las
antecedentes de los dahos sufridos por el buquc de qu csc crate y, si sc dispone de los datos, par buques
similares. Ademkis se incluiran determinados elementos cstructuraics extraldos de los pianos de
proyecto.

Los antccedentis de daflos caractcrisficos quc sc tcndrin in cumnta son:

cantidad, longitud, ubicaci6n y frccuencia de las grictas; y

lugares donde so produce pandeo.

Eata informaci6n se podci encontrar en los infomes do rconocimientos o en los archivos del
propictario del buquc, incluidos los resultados de las inspecciones ralizadas por 6ste. Los defectos a
a kalizarn. se anobuin y so marcarin en croquis o pianos.

Aderis, sc recurfiri a L experiencia general. Por cjmplo, en Is figura 2 se indican IoN lusams
caracteristicos de los granileros qui son mis propensos a sufrir daflos estructuralis. Asimismo, se
consultari Ia rofirencia 3 quo contiene un catilogo de dahos caractersticos de divcrsos elementos
estnucturalis do los graneleros y los mtoos de rcparaci6n propuistos.

Aderis de utilizar dichas figuras se cxaminarin los principales pianos a fin dc compararlos
con Is istructum rel y buscar clementos similares quo scan susceptibles de sufair dallos. En Is fitga
3 st do un ijemplo.

A] ixaminar los pianos cstzucturales princapales, ademis de utilizar las figuras antedlclv e
comprobasmn los elcnentos di proyicto caractcrsticos in los que suclen producirse grictas. Se doben
considirar con gran cuidado los factores que contribuyen a la averfa.

Un factor imporante es Ia utilizaci6n de aceros de gran resistencis a Is tracci6n. Cieros
lugarcs, en los quesc han utlizado aceros suaves ordimarios y quc han dado buenos resultados durante
el servicio, pueden ser mis propensos a sufrir dalks sies utilizan aceros d gan resistncia a la traccikl
con el consiguientc incremento de csfucrzos. En numrnosas ocasionis se han utilizado, con buenos
resultados, acesos d gan resistencia ala acci6n pare climentos longitudinak de cubieta y eslnzctws
dl fondo. Sin embargo, en obos lugares dondi los csfios dinimicos pueden sor mayorcs, coma, pOr
ejemplo, las cstructuras latirales, los resultados no han sido tan favorables.

A este respecto, las chiculos de csfucrzDos do los componentes y clementos reprecuuvos
importantes, realizados di conformidad con los mitodos perintntes, pueden sor Oitiles y convine
tenerlos en cuenta.

Las zonas seleccionadas de I esmn ra cquo sc dtirminen duranti ccce prociso se fcgiarorin
y marcarin en los pianos estructurles con objeto dc incluirlas en el programs de reconocimieno.
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3.2.2 Corrosi6

Con objcto de evaluar los riesgos rclativos de corrosi6n se tendri en cuenta, en general, la

siguiente informaci6n:

utilizaci6n de los tanques, bodogas y ospacios;

estado de los rtvestimientos;

cstado de los inodos;

procedimientos de limpieza;

- daflos anteriores debidos a la corrosi6n;

- fechas en quo las bodegas de carga so usaron para lastre;

riesgos do corrosi6n en las bodegas de carga y en los tanques de lastre;

emplazarniento de los tanques de lastre adyacentes a los tanques de combustible liquido
caldeados.

En la referencia 2 se dan ejemplos dcfinitorios que pueden utilizarse par. juzgar y describir
el estado del revestimiento, utiIizando fotografias representativas.

Para los grancleros, la evaluaci6n se hani en funci6n de Is informaci6n reseflada en la
referencia 3, la antigOedad del buque y la informaci6n pertinente relativa al estado provisto del buque

segn la informaci6n acopiada para preparar el programa de reconocimiento.

Se enumerarin los diversos tanques, bodegas y espacios indicando los riesgos de corrosi6n
correspondientes.

3.2.3 Lugares en los que se hark un reconocimlento minucioso y se medirin espesores

Los lugares en los que so vaya a efectuar un reconocimiento minucioso y so midan espesores
(secciones) se designa"in en funci6n del cuadro de riesgos de corrosi6n y Ia propia evaluaci6n do ]a
experiencia de proyecto.

Las secciones designadas pars mcdir espesores se halladrn normalmente en los tanques,
bodegas y espacios donde se considere que el riesgo de corrosi6n es mis elevado.

La designaci6n de tanques, bodegas y ospacios para efectuar reconocimientos minuciosos se
han inicialmente en finci6n del mis olevado riesgo de corrosi6n e incluiri siempre los tanques de lastre.

El principio quo inspire la selecci6n debe se que el riesgo aumenta con la odad del buque o si la
informaci6n es insuficiente o poco fiable.
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DIRECIRICES SODRE EL PROGRAMA M.JORADO DE INSPECCIONES DURANT LS
RECONOCIMIENTOS DE PETROLEROS (raoluol A.744(I3) amia B)

I I Enelindicesemsdwye"5.1 Planificai6n'por"5.1 Prograriademconocimiento".

12 En el indice, at final del Indic m Af* e texto siguiente:

"Ancxo I I - Dirmtrices par la evaluaci6n tMcnica relaciona&a con la plani caci6n de los
rcconocimientos mejorados dc los p'trotms."

13 En di pimfo 5.1 c seszituyc c1 sWtuilo "Planificaci6n" por "Pogramna de reconocimiento".

14 Se aiade at prfo S.1.1 la segunda ftsc siguiente:

"El programa de reconocimionto debe prbentme pot escrito."

15 So ssituye el pimrafo existent 5.1.2 por el texto siguient:

"5.1.2 At fonnutarel program de recondcimiento, sc recopiiarin yconsularin losigpimen
documentos, con objeto de scieccionar los tanques, bodegas, zonas y elementos csoucitaua
que habri quo examinar.

- esta do reconocimiento e infomiaci6n bisica soabe el buque;

- documcntaci6n quo procede Ilevar a bordo, scgn me indica en 6.2 y 6.3;

- pincipacs plnos satwraes (pianos de escandllones), con Is infsrnaci6n, mlative
at emplo de aceros de gran resistencia a la tracci6n;

. infonos pcrthinees de los rconocimientos e inspecciones antenores , tano do I&
sociedad de casificaci6n come del propietauo del buque;

- informaci6n reiativa a la utilizaci6n de la bodegas y los tanques del buque,
cargamentos caracWricos y otros das pwtinentes;

- infornaci6n elav at grado de protecci6n contra la corrosiha de Ia consiaccime
nuevas; e

. informaci6n relativa at grado do mantenimiento necesaro durante el periodo de
explotaci6n del buque."

16 El prrafo existente 5.1.3 pn a ser un nuevo drrafo 5.1.4.

17 So suprime el pirrafo 5.1.4.
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18 Se afiade el nuevo pirafo 5.1.3 siguiente:

"5.1.3 El prgramade mconocimiento presentado taidri en cuentay cumplir como minimo,
las prcpciones de los anexos 1, 2 y 3 respecto del reconocimiento minucioso, Ia medici6n
de espesomrs y Ia pueba de presi6n de los tanques, respectivamente, e incluiri por Io menos
[a informaci6n siguiente:

infonnaci6n bsica y pofmenores relativos al buque;

principales planos estrurales (pianos de escantillones), con In infonmaci6n relativa
al empleo de aceros de gran resistencia a Ia tracci6n;

pianos de los tanques;

lista de los tanques e informcci6n sobre su uso, el mtttodo de protecci6n y el estado del
revestimiento;

condiciones para efectuar el reconocimiento (por ejemplo, informaci6n sobre limpieza,
desgasiflcaci6n, ventilaci6n, iiuminaci6n, etc., de tanques);

medios y mitodos de acceso a las estructuras;

equipo par efectuar los reconocimientos;

designaci6n de los tanques y zonas en las que se efectuadn reconocimientos
minuciosos (scgfin el anexo 1);

designaci6n de las secciones en las que se medir*n espesores (segun el anexo 2);

designaci6n de los tanques que se someterin a prueba (segan el anexo 3); y

averias sufridas por cl buque de que se irate."

19 Sec afladen los nuevos piffrfos 5.1.5 y 5.1.6 siguientes:

"5.1.5 La Administraci6n comunicari al propietaio del buque los mrgenes admisibles de
disminuci6n de los espesores debida a Ia corrosi6n, aplicables a las estucturas del buque de
quec setrate."

"5.1.6 Tambi6n cabe usar lIs Directrices pars tI evaluaci6n tdcnica reclacionada con Ia
planificaci6n de los reconocimientos mejorados de los petroleros, cuyo texto figura en el
anexo I1. Estas ditectrices constituyen un instrunento recomendado al que Ia Administrci6n
podri recurrir cuando, a su juicio, sea necesario y oportmo en relaci6n con Ia preparaci6n del
programa de reconocimiento prescrito."
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20 Se flade el nuevo anexo I I siguiente:

"ANEXO 1I

DIPECRICES PARA LA EVALUACI6N Tk±CA RELACIONADA CON LA
PLANEFICACI6N DE LOS RECONOCIMlENTOS WEJORADOS

DE LOS PETROLEROS

RECONOCIMIENTO PERI6DICO

I INTRODUCC16N

Las presentes directrices contienen informaci6n c indicaciones relativas a Is evaluci6n
ticnica, que pueden set de utilidad al planificar los reconocimientos mejorsdos especiales de los
petroleros. Como se indica en el nuevo piamfo 5.1.6 del anexo B de Ia resoluci6n A.744(11), Ins
directrices consituycn un instrumento recomendado &I que podrd recurrir Ia Administraci6n cawdo,
a su juicio, sea necesario y oportuno en relaci6n con la popuaci6n del programs de reconocimkoif
prescrito.

2 OBJETIVO Y PRINCIPIOS

2.1 Objetivo

El objetivo de I evaluaci6n tdcnica dcscrita en estas directrices cs ayudar a determinar IW
zonas criticas de Ia estnuctura, designar las zonas sospechosas y centrar la atenci6n en los celmentos
estructurals o en las zonas de elementos esuctales que puedan set, o cuyo historia demuestre que
son, particularmente susceptibles do desgate o avera. Esta infomaci6n piedc set (til al designar los
lugares, zonas, y tanques en los que se medinin espesores, se hard un reconocimiento minucioso y so
cfectiarin pruebas de prcsi6n.

2.2 Prescripciones miuimaU

Sin embargo, estas directrices no se usarin pars rebajar las prescripciones relativas a Ia
medici6n de espesores, el reconocimientos minucioso y Was pruebas de preoi6n do los antqus,
contenidas en los anexos I. 2 y 3 respectivamente, del anexo B; las cusles deberi cumplirse e todos
los casos, Como precripciones minimas.

2.3 Deteruimad6n de los plms

Como sucede con otros aspectos de la planif'raci6n de reconocimientos, el propietuio o el
annador del buque, en colaboraci6n con I& Adminisaci6n, completar Ia evaluaci6n tcnica descfita
cn cstas directrices con antelaci6n suficiente al reconocimiento especial, cs decir, antes de que dde
comience y, normalmente, 12 a 15 mses antes de que expire el plaw pant acabar ci reconocimiento.
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24 Aspectos que deben tenerse en cuents

La dcsignaci6n do los, tanques y zonas que se someterin a reconocimiento se podri haccr en
finci6n do evaluaciones tdcnicas, que podrdn incluir una cvaluaci6n cuantitativa o cualitativa de los
riasgos relativos deterioro de los siguientas aspectos dal buque de qua se tmta:

- caractaristicas de proyecto, talas como nivelas de esfuarac de los distintos elamentos
estructurales, detalles de proyacto y medida en que se ha utilizado acaro de ran
resistencia a Ia tracci6n;

- antacdentes de corrosi6n, agrietamiento, pandeo, melladuras, y reparaciones del
buque de que se trate, asi como de buquas similares, cuando se disponga de esa
informaci6n; a

informazi6n ralativa a los tipos de carga Iransportada, los sistemas de protecci6n de
los tanques y el estado de los ravestimiantos de los tanques, si procede.

Las evaluaciones ticnicas de los riasgos relativos de averia o deterioro de los diversos
elamantos estnucturales y zonas se juzgarn y astablacerin a partir de principios y pricticas
reconocidas, como las qua se indican en las referncias I y 2.

3 EVALUACION TtCNICA

3.1 Geaendidades

En relaci6n con Ia planificaci6n de los reconocimientos, existen tres tipos bisicos de fallos
posiblas que pueden ser objeto de avaluaci6n ticnica: Ia corrosi6n, las grietas y el pandeo.
Normalmeante, los dalos debidos al contacto no se incluyan en al ptograma d reconocimiento puesto
que las melladums se hacen constar en memorandos y se supone que los inspectores se ocuparin de
elias de form, rutinaria.

Las evaluaciones t6cnicas realizadas en el imbito del proceso de planificaci6n de los
reconocimientos deben, en principio, ajustarse al esquema de [a figura I, en el que se describe el modo
de efectuarlas. El mitodo se basa en una evaluaci6n de Ia cxperiencia y los conocimientos
ralacionados fundamentalmente con:

.1 el proyecto, y

.2 Ia corrsi6n

El proyacto se considerari pot lo qua respecta a los lementos estructurales qua pueden set
propensos al pandeo o las griatas como resultado de vibraciones, grandes esfuarzos o fatiga.

La corrosi6n depende de Ia edad del buque y ast estrechamente vinculada a Ia calidad del
sistema de ptecci6n contra I corrosi6n de las nuevas consitncciones y al posterior mantenimiento
dal buque durante su periodo de sarvicio. La corrosi6n tambin puede provocar gietas o pandeo.
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3.2 M Wtods

3.2.1 Demetos de proyeeto

La fuente principal de infonnaci6n quo se utilice en el proceso de planificaci6n seriz los
antecedentes de los daflos sufridos por el buque de que se Irate y. si se dispone de los datos, par buques
similarcs. Ademis, se incluirin determinados elementos estructurales extrafdos de los pianos de
proyecto.

Los antecedentes de daflos caracteristicos que se tendrin en cuenta son:

cantidad. longitud. ubicaci6n y frecuencia de las grietas: y

lugares donde se produce pandeo.

Esa infonmaci6n se podrd encontrar en los infonmes de reconocimientos o en los archivs del
propietario del buque, incluidos los resultados de las inspecciones realizadas por iste. Los defectos
se analizarim, se anotarin y se marcarin en croquis o pianos.

Ademnis, se recuniri a la experiencia general. Por ejemplo, se consultt In rferencia I qlu
contiene wi catilogo dc daflos caracteristicos de diversos elementos estructurales de los petolems y
los mitodos de rcparaci6n propuestos.

Ademis de utilizer dichas figuras. se examinarin los principales pianos a fin de comparalos;
con la estructura real y buscar clementos similaresque scan susceptibles do sufrir daflos. En la figu 2
se da un ejemplo.

Al examinar los pianos estructuales principales, adenis de utilizar las figuras antedichas, se
comprobuuin los elcmentos do prayecto caracteristis en lns que. suelen producirse grietas. Se deb
considorar con gram cuidado los factores que contribuyen a In averla.

Un factor importante es [a utilizaci6n de aceros de gran resistencia a Ia tracci6n. Cioos
lugares. en los que se han utilizado aceros staves ordinarios y quc ban dado buenos resultados duunte
el servicio, pueden ser mis propensos a sufrir daos si se utilizan aceros de gran resistoncia a Ia
tracci6n. con el consiguiente incremento de esfuerzos. En numerosas ocasioncs sc ban utilizado, con
buenos rsultados, aceros de gran resistencia a Ia tracci6n pars elementos longitudinalos de cubirta
y estructums del fondo. Sin embargo, en otros lugares donde los esfuerzos dinimicos pueden set
mayores, como. por ejemplo, las estructuras laterales, los resultados no han sido tan favorables.

A este respecto, los cilculos de esfuerzos de los componentes y elementos representatives
impartantes, realizados de confornidad con los mitodos perlinentes, pueden ser Miles y convienw
tcnerlos en cuenta.

Las zonas seleccionadas do la esinictura que se determinen durante este proceso se registrarin
y marcarn en los pianos estnacturacss con objeto de incluirias en el programs de reconocimiento.
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3.2.2 Corroui6n

Con objeto de evaluar los riesgos relativos de corrosi6n sc tendri en cuenta, en general, la
siguiente informaci6n:

utilizaci6n de los tanques y espacios;

estado de los revcstimientos;

estado de los inodos;

procedimientos de limpieza;

daios anteriores debidos a la corrosi6n;

fechas en que los tanques de carga sc usaron para lastre;

plan de riesgos de corrosi6n (vase el cuadro 3.1 de [a referencia 2);

emplazaniento d los tanques caldeados.

En Ia referencia 2 se dan ejemplos definitorios quo pueden utilizarse par. juzgar y dcescribir
el estado del revestimiento, utilizando fotografias representativas.

Pam los petroleros, la evaluaci6n se hari en funci6n de Ia infonmaci6n rcsefda en In
referencia 2, [a antigfedad del buque y Ia informaci6n pertinente relativa al estado previsto del buque
sogan Ia informaci6n acopiada para preparar el programa de reconocimiento.

Se enumerarin los diversos tanques, y espacios indicando los riesgos dc corrosi6n

correspondientcs.

3.2.3 Lugares en los que se bari on reconocimiento minucioso y se medirin espesores

Los lugares en los quo se vaya a efectuar un reconocimiento minucioso y so midan espesores
(secciones) se designarin en funci6n del cuadro de riesgos de cormsi6n y la propia evaluaci6n dc Ia
experiencia de proyecto.

Las sccciones designadas pare medir espesores se hallarin normalmente en los tanques, y
espacios donde se considere quo el riesgo dc corrosi6n es mis elevado.

La designaci6n do tanques y espacios para efectuar reconocimientos minuciosos se had
inicialmente en funci6n del mis elevado riesgo dc corrosi6n e incluiri siempre los tanques de lastre.
El principio que inspire la selecci6n debe ser quc cl riesgo aumenta con la edad del buque o si la
informaci6n es insuficiente o poco fiable.
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RFERENCIAS

I TSCF "Guidance Manual fir the Inspection and Condition Asmssment of Tanker
S-uctures. 1986.

2 TSCF "Condition Evaluation and Maintenance of Tanker Structwres, 1992-.
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

REMOLUTION MJ9(67)
(adopted on 5 Dewber 1996)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING LIQUEFIED

GASES IN BULK (IGC CODE)

THE MARITIME SAFETY COMMITIE,

RECALLING Ailide 28(b) of the Convenion an the Itemnational Maritime Organizationn g the fimctins of the Commiee

RECALLING ALSO resolution MSC.5(48) by which it adopted the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Carrying Liquefied Gases in Bulk (GC Code),

RECALLING FURTHER article VI(b) md regulation VWI 1.1 of the International Convention
for the Safety ofLife at Sea (SOLAS), 1974,a aamended, concerning the procedure for amending the IGC
Code,

BEING DESIROUS of keeping the IGC Code up to dale,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-seventh session, amendments to the Code proposed and
circulated in accordance with article VM(bXi) of the SOLAS Convention,

1. ADOPTS, in accordance with artide VIl(b)(iv) of the SOLAS Convention, amendments to the
Code the tex ofwhich is set out in the Anex to the presen resolution;

2. DETERMINES, in accordance with atile VID(bXvi)(2Xbb) of the Convention, that the
amedmet shall be deemed to have ben accepted on I January 1998, unless, prior to that date, more
thun one third ofthe Contracting Govenmem to the SOLAS Convention or Contracting Governments the
combined merchant fleets of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the world's
merdnart fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with artide VIU(bXviiX2) of the
SOLAS Convention, the amendments shall enter into force on I July 1998 upon their acceptance in
accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Seety-G l, in confom with artide VUI(bXv) of the SOLAS Convention,
to uinit catihed copies of the prent resolution and the text ofthe amenments comaimed in the Annex
to all Contracting Governments to the SOLAS Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of this resolution and its Annex
to Memnbers of the Organization, which are noi Contracting Governments to the SOLAS Convention.
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AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING

IQUEFIED GASES IN BULK (GC CODE)

CHAFFER 1- GENERAL

I The following new paragraph 1.3.30.3. is added after existing paragraph 1.3.30.2:

01.3.30.3 RecogniVd nasan~rh are applicable international or national stmdards acceptable to
toe A rton or s lind s lid down and maitained by an organization which complies with
the tdas adopted by the Organization and which is recognized by the Adminstration."

CHAFTER 2 - SHIP SURVIVAL CAPABIIITY AND LOCATION OF CARGO TANKS

2 In paragraph 2.3.3, the words "should be of a type acceptable to the Adninistration and" are
deleted and the words "md should comply with recognized standards" ae added at the and of the
pu -ra h

CHAPER 3- SHIP ARRANGEMENTS

3 In paragraph 3.8.1, the words "to the approval of the Administration and" are deleted.

CHAPTER 4 - CARGO CONTAINMENT

4 In pamgrph 4.4.2, in de fist sentence the words "Recognized Standards*" are replaced by the
words "recognized standards" and the related footnote is deleted.

5 In paragraph 4.2.4.3, in the second sentence, the words "(gravity tests)" are replaced by the words
"(grvi tanm)".

6 In paragraph 4.2.4.4, the xpression. "55 N/mam2 for ferritic/martensitic steel" is replaced by the
expression "55 N/mmn for feritic-peditic, martmuitic and ausenitic stees".

7 In the introductory phrase ofpragaph 4.11.2, the words "with the approval of the Administration
and" ae deleted.

CHAPTER 5-PROCESS PRESSURE VESSELS AND UQUID,
VAPOUR AND PRESSURE PIPING SYSTEMS

8 In paragraph 5.2.2.1, in the definition of the effciency factor "e, the exisitng text of the last
santmc is replaced by the following:

"In other cases an edfimcy factor of less than 1.0, in accordanoe with recognized sundards, may
be required depending on the manufacturing procms."
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9 In the paragraph 5.2.4.4, in the first satence, the words 'be to a standard acceptable to the
Administrati'" are replaced by the words 'should comply with recognized standard and at the end of
the second satace, the words 'by the Administration am ddeted.

10 In paragraph 5.4.1, the existig text of the second satence is replaced by the following:

• elaxdosm hat these reaeants may be accepted, in accordance with recognized standard,
for piping inside cargo tanks and open-ended piping,"

II In pa lph 5.42., the words "satisfactory to the Administation are replaced by the words
accordance wih -n stdards.

12 In paragraph 5.4.2.3, the words "acceptable to the Administration' are replaced by the words
"complying with recognized standards'.

13 In pagraph 5.4.3.2 in the first sentence, the words "standards acceptable to the Administration"
we replaced by the words "recognied standards'

14 In paragraph 5.6.4, in the sixth sentece, the words "with 30 s of actuation' are replaced by the
words 'within 30s of actuaion'.

CIIAPr - CARGO TANK VENT SYSTEM

15 In paragraph 8.2.2, he words 'tot e satisfaction of the Administration" are replaced by the words
'comply with recognized standards'.

CHAPTER 11 -FIRE PROTECTION AND FIRE EXTINCTION

16 In paragraph 11.2.4, in tlhe second sentence, the words "All pipes, valves nozzles" are replaced by

the words "An pipes, valves, nozzles'.

CHIAFER 13 - INSTRUMENTATION (GAUGING, GAS DETECTION)

17 In paragraph 13.3.1, in lhe st sentece, the word "Administraion' is deleted and the words "port
Administration' are replaced by the words "port State authority'.

18 In paragraph 13.6.9, the expression 'cohmn h' is replaced by the expression "column i'.

CHAPTM 14. ]PERSONNEL PROTECTION

19 In paragraph 14.4.1, the expression 'coim h" is replaced by the expression "cohmnn i'.

CHAPTER 16. USE OF CARGO AS FUEL

20 In paragraph 16.3.6, in the second smtaoce, the words 'and these arangemnts should be to the
satisfaction of the Administri are deleted.
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CHAPTER 17 - SPECIAL REQUIREMENT'S

21 In paragraph 17.20.3.1, in the first sentence the words 'or other matai acceptable to the
Administration" are replaced by the words am accordance with recognized stadards,' and the second
samence is deleed.

22 In paragrph 17.20.14, in the first setgme, the words 'filling limits" are replaced by the words
'loadin limis'.

CHAr 19 - SUMMARY OF MINIMUM REQUIREMENT

23 in coIm fafr %dk forthe product *Butadim , the ml&" OP is replaced bythe ey *F+T.
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS

]SZOLION MW.(67)
(udspi is Ilembr 1 IM

ADOTIION D AEM ENIS AU RECUZI, TINZ4ATIONAL DI RIGLIS
REIATIVU A LA CONSThUCION ET A L'EQUMMENT DES NAVIRFE

TRANSMORTANT DES GAZ UQIU N VRAC O(ICE IGC)

LE COMrM DE LA SECURM MARTIME,

RAPPELANT hilide 28 b) do Is Comvaim pormt crimsi do Y 'Orinjian mffi
mnatdalo, qu a MA amihckm. do Cwai6

RAELAIrNT GALENM r k rt ha MSC(48) por Isuale i adop6 lo Rimc
hnt!oni do ele live I& canocom at i rdqipmow dos inxvi vuqtn de pz
liqufbu vws 0Rtocail JC),

RAPPLANT EN OUTRE Vhrd. Vm b) d r1 16 VMl 1.1 do Ia C mmfi boagmuo
do 1974 pOw b suwvpd do Is vie hmeine to mar (Cooveitnio SOLAS), tell. quo modi
amnct la pcdrde dsmdemem du R oidel IOC,

DESIREUX do veilla A in ijour du Rocul IGC,

AYANT EXAMINE Ascn mionme , eks ammdanmws m Rocuo qui saim 66
propo o t diffiud c aftanum A ra*l Vm b) ) dolb Cmvanfi SOLAS,

I. ADOPI, cuaforinmat A fida Vm b) iv) do Ib Convumion SOLAS, In mmkmo*
au RowD don? o tIf flum to amio A is pmlaf r lu hn;

2. DECIDE, c wdmM Aaid. VI b) v') 2) bb) do Is Ca lio quo In mndomact
saont r*dt a r Md sccepid le ia juvier 1998 1 mom que, avut cow da, pum ft tm des
Gouvnyauaw caam AksCovanm SOLAS, ou des Oou nmemn c mma daoalam flotts
marchsad. repWima ma tota 50 % mu moins d tmmage brut do I& flotte mondialo des navirm do
Iom m , nim notiN quIs l m m objocio coa' - mzdanuh

3. DVITn lm Uouvemma con ctaft inaw qu, mfWmimt A rlid VII b) vii) 2) do
I& Convenion SOLAS, Is _man,,-, -, mtn cc vigusur b 1er juiut 1998 Iomqul maw ft
acops dm 3 codtosm prfte au paraupho 2 a-damw;

4. PRIs Sweiafo g" w cwomit do saide Vm b) v) do Is Conveain SOLAS, do
comnmiqur dos copies im c ofom do Is prbm. o ion et du tM des mandeanut

m w an a atm i I lO Goumnommt comam A b Cmvalio SOLAS;

S. PRIE EN OuIR Is Socritr g6" do comumniquer do copias do Is r ohi at do so
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AMENDEMENTS AU CUIL nATIONALDE REGIZSRELTIVS A
LA CONSTRUCTON ET A L'EQUMOMET DES NAVMES 1TASPORTANT

DUS GAZ UQUFMEUN VRAC RCUIL IGC)

CRArM'I -GENKRAL17T

I Ajoua is ouw prgp 1.3.30.3 niru ark ls paagrh 1.3.30.2:

'1.3-W3 Lm ewwemaw s s am htn a i on tials applibluj
capta M pw rAdimiatratio ou Is norms ddnmiu at apliq"d par i orupno

swao am -w Aadp pa !Orpaalot F@=m pa ~maza

CHAMU 2 -CAPACrTE DE SURVIR DU NAVIR IT EM lACEMENT
DES CTIRNE A CARGAISON

2 Au pmps* 13.3, upprimr Is mos dsi m dun typ jug wcaptMe par
rmin or a at ,i h fi du pf In mots -at dea u&o miairs u nmU

CHAPrIIE 3 -DISPOSFION DU NAVIRE

3 Au paasphs 3.8. 1, nuppm Is mot 'do I'pprobafiaa do rAdmbdsvao.'

CHAPITRE 4- SYSTME Di STOCKAGE DR LA CARGAISON

4 Au pmpa 4.2.4.2, d= Is premik pbrm, una -Norms recm par -ns
ricmm at ,fI -I& h af do bw do pqL

5 An paagaph 4.2.4.3, dmn b. t no*a rempaca Is mob X.grnvi teb)' par In mob

6 Au pmarph 4..4.4, frupl aarWpon '55 Nhwn pouw ks adw firiiqus at
martuwdque'par rupsumo '55 Wmm2 pou In w=iu furiqus-pdioq^ mutmatiqs at

7 Ds bhru. d*n=futicfsm du pnph. 4.11., supprimar hs moo 'ane rapprobation do
fAdmi immat'.
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CHAMIZ 5- RESEUOIRS DE TRArITMENT SOU VUJSSION, CIRCUITS
DE LIQUIDE ET DR GAZ ET OCUt SOUS PRUSSION

8 Au pa; 5.2.11, din la dhflnitm du coci t ef fcit6 se", ranplac eto acsml
do ia dmnks yirme pat le t. wivmuz:

ODm lea aubu cm, un codkim dWficai infdwmr & 1 , mm nonm
racimnm, pow Mmr eii an foacdan du poIddW do fabdm*ioi "

9 Au m S1p 5..4.4 dm laprmnike phrase, ranpia r Ie mob =mWre im norm jugieo
acceptabe per rtminismUunm par lmets ma"mshire norm recwrmme t modifier Ia demim
phrse come suit: "pow In johab do dilatm- ... dm le srvice vapeur, me prsc do caicul
mmda mkiemr peai fe aomt6e.

10 An arrSphe 5.4.1, rzmplac le twe actud do la desmiki phn par le taste sivunt:

"Ds d & c prai p alvt to- iIe accopde ccnfamid mm noa
reoms, pow m t uagn ubu & A tnkiur d cti.. i curgsac at pour In aunMa
& eitAm--A ouute"

11 Au paraphe 5.4.2.2, remplacer me o ats jugae sisfisn par ?AdmWitrat par teo
moba qui saifnt am nomes mcc mua".

12 Au plagrphe 5.4.2.3, ranplae In moU 'jugs acceptabla par!AdminkurS pr les mot
*canfb rm aim Donna raoonues".

13 Au pwgraph 5.4.3.2, dam h prunke phrae. rmpb In mot 'i do nos m jusat
accepotb. par rAdmmisbatn" par Is mat 'm nm mcomus.

14 Au pagmrphse 5.6.4, dms tste angus renqp r s mots wifl 30 3 of actulio" par Ie
mou widmo 30 s of actwdia'.

CIAUM 8 - CIRCUiM DR DEGAGENMNT DES CITERNES A CARGAISON

15 An pragrqo &2.2, rular Is. mats "jugis a1u par rW-m W par Ie mots
Issi mm nonm= reccanusa

CHAPTr=E 11 - R0TECTION CONrIE L'INCENDIE ET EXTINCTION

DR L'INCENDIE

16 Modificaim sm ol* a fais.

CHAJISf= 13 - INSTRUMENTATION (MESURE, DETE MlON DE GAZ)

17 Au pargrap 13.3.1. dam I demike phrse, suppdmr le mou lAdmbitration or at
ranpbcer le mots rPAdmnnsatoa du port par Im mo *rauiitd do rEt du por.

is Au pargraphs 13.6.9. ranplac rzprmio acolomm "h pa r ssin ,cokwo "i'.
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CHAP='RE 14 -PROTECnON DU PIRSONNEL

19 Au parqpro 14.4.1, rmpla r iom n ' olms 'h, par rprue n ocolonm "ia.

CHAPrMU 16. TUIRTION Dr LA CARGAISON COMME COMNUS'rW

20 Anpmg A 1&5.E,6 ,du dm phrW sppsm e mats *et Cm disposifm devriu
ai jugld uds par MAdminda'.

CHARUE 17 - IR -RIPTONS PARTICUIJERIS

21 Au parph. 17.20.3.1, dm I& pemi plh s., zuzpla In moo ou an unme matgim
ju& accqba plrA~ntstaW par Im me "coabneWz 1m nom rsom " at auppdn
la dawikiz phrasa

22 Au p=.apaphs 17.20.14, dms I praeik phnmK rempla le rots m *do rm~ par l
moo Ode chargnmt".

CBAPnRz 9. R-SUME DES PRFSCRIPTIONS MJNIMAES

23 Dos Is colomm f du ben, dis cm crrespond t au produit "Btadiau, renplacw is
manic. 'P per Iaminion 'F+T'.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE ]

PE30oJIOuW MSC.W967)
(upumm 5 xezn 196 roxa)

O1OBPEHKE nOnIPABOK K MEXJYHAPOJiOMY KOAIBKCY flOCI'PoRKH H
OBOPI OBAHHA CYAOD, IlEDUJMHX C NXEIaMHbE rA3L HAJIOM

(KOABKC MMI

KOMIfIET 11O BE3OIIACHOCI HA MOPE,

CCUWIAC n .... 21 b) Kowun o Msurupojiw8 mopcolo opram pku
amma m anckuzu Kornmra,

CCbUIAJ[Cb TAK)KE a pemoaum MSC.5(481 iOmOplk o oopin Memumypc w
toiRcC nOCWlmOp u m o6opylosnN CyAo, nepeansmn cazmcmme CaS manom (Koaczc MKIO,

CCbIJIAACb AJIEE s nmnm VI b) m apsawo VII 1. M1 Iuruponuof Konemn no
oxpaw qcJoretiecwod z ts Mope (Konmcunn COJIAC) 1974 rs c nOnplmUmNl wumcc siu
Ipc1e.pIE umacema noupaiox v Koxcmc MKr,

XFIAR oom noixmm Kc~txc MKr sa ypoat co pumomom

PACCMOTPED a cmoc mmec s cw e M0 ceccam noupamu i Kouexcy, p oxese i
psJmaime t coawrcmmu co crmut VM b) i) Komnus CORIAC,

I. OOBPAET B coonmu co cumic8 VIII b) iv) Komamwx COJLAC nonlsaa X Kotcy,
rcxcr xrOpmx moxes a pmoxma ncTosAmt PwoN;

2. nIOCTAHOBJUIET v cooracm c muit VI b) vi) 2) bb) Komtmvz, ,fo bonpam
ewraa npxm1hmU I mmp 1998 rq a, cAuo am Aawa doxce ojaot iper XAroapzlonwxcm
upamenI Konemamw COJIAC nu oroapnwaozc upum wmaa rocyipcM odad
ToprOIuI 4moT KOlOpz no suIdOBob RMcTMOCTm COCMRUCT Re MCBCC 500/ axpoaoro roproeoro

lao, He UWl 0 c3o paxCml npom molpSoK

3. PEJAEor i v - apa mus upum L cacacmo, ,rr IRE
to crut VMi b) vii) 2) Koueamm COJL4C noupan M/wr B cnsy I u- 1998 im oaDe u
ipxalin m coorwC c oyzrM 2, amme;

4. rPOCH rmpmaoro cxp'np, s coom€im co camuit V]I b) v) Kon=eauu COJIAC,

NsnpUlM 3ucpCIC Iomm ScroAmE pesumipoi a i Uc UO nolomO, WoIepZnmrjo= 3
upuozem, m oroapzamsmm npammencm Komam= COJIAC;

5. FIPOC 1" A M renpamro cexpmps mwwnpm mom nmd pemosimxm
tumoxzem z saol Ie Oprxamimm, tompuBes fmocB Aoroisp MNco
apumaw!mxia Konc=nm COIAC.
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1PHIIOX)EHIHB

InOrEPAB][ K MEAYHAPoAHomy KOA.EKCY nIOCIPo iK H OBOPyImOBAHH
-YlOB, flEPEBO3RUNX CXHEHNBE rA3u HAINBOM (KOJAKC MKF)

FJIABA I - OBIIIHE rlOflOXE.lhR

1 loce cylcrm ym ro Mxm 1.3.30.2 xodmasm cz,"M mm*t s yw 1.3.30.3:

11.3.30.3 IjIsnmw miulw ec wmw me mumapome = muomawe
cnxp1f, np28m)e xxx Aaxmfcapu, on cu~apm, yCnmuem m z
noPe NUemGo oprauinak KOpmmvr r raIUprM. UPIUM OprmImMMI, z
zopas npmmaammMsc unt."

FARA 2 - XHBYqECb CYW A H PACIIOJIOXEHE PYOBbIX EMKOCTER

2 B nymu 2.3.3 mcucxn a moa 6 um nmxe-mom An Aumoamc m T i' e , a s
KomP fMM Ao6MU3MW= ca ", 9 AOZMM oTuan fpE33UMM CEFl W.

FMABA 3 - YCPOACTBO CYAHA

3 B nym 3.8.1 cioa 'oopenx Ax mcazmwl u s woonvmu c pe6oauum'
30mM u caoaUam "CodoacUM T60oUM.

rIABA 4 - IPY3OBhIE EMKOCIH

4 B DNe ue.o.o uymum 4.2.4.2 3NUo x N onmcmaUMcS K IA C-e c cu ouna.

5 flonm =t oiuocMU K 2IrC RA WcOROM nimme.

6 B nymi 4.2.4.4 mpommm "55 Htm? An $epprao-map'zefcmmi Uasn , m
aUpcmxMm"55 MOO An $MPPZN-fCPnmo, PMacIMWo* I &YCM ol cude .

7 Bo wcymwrcai Ow mw 4.11.2 mcumamu cuoa "c omo6pcmm Aumumwramxm n".

J1ABA S - EXHOJIOFM'ECHE COC 'W nlOp JABJIEHHEM, CHC EMbI
TPYBOIIPOBOJIOB flOJ JABJIEHHEM JAII ZI4HAKOCIER H nAPOB

a B umzm 5.2.2.1 a oupe~exumm Koq$4Uwnfm npoqmocm a" cymewrjn~nm r=r
noMCAM.o np maox. ammxam ciecom:
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"B Apyru caywutx a coownnm n n ianm pw EwOt no=T iaioumn
xsOwwUNTw upoumocn he 1,0,i sa aucumm oT TUoaorn .sro.nufh."

9 B n ni WxozMa man 5.2.4.4 camocNcnpmu, npnmaam wAn A.mfcrpwa="

nmmu c'aOmam i zIaaaou C aapzimw, a so &.Wo fp.xawz anna Aamzxvw
MK OB l01CMW~ 3aMSUW CZOM)MOZU? AOMUKS-=cU

10 B mxm 5.4.1 cyn z rsymmnp* 7w wnporo ,pe moew ammetu cxeamm:

"B cownwt x c npsm3=m cmuapmmz xo oycrumc oiznafa or a
PeOMEI u 60MOM0- IMU M sMaPa r x eGMTocru 3 ipydopouooA

e azpM xUM4

I1 B nyimt 5.4.2.2 cam "youerpsaw we6ouawma Aamwurcpa hx aximv
caoaua co" evni npmunu cTSmip~iN.

12 B nymrre 5.4.2.3 cion "uaemeiwe n A~muurpauWu um lu cum
'mnrumyNUe UpiMniau O'muMPU.

13 B nepox npeozexma mysnm 5.4.3.2 anoa me
t m upm'mc, pxememu Ani Apmlmcspauw

3aMcBswM CSOaM"Upnoanm CiapzaW'.

14 loupanm =o omOncu x Ticam t- pyccoom uane.

FJIABA I FAOOT'BOAHbE CHCIEMU rPY3OBfIX EMKOCTER

15 B nyum 31.2 camua coonmm c 7pedonmum Mumnwueauz 3aweuei caoa

FJIABA 11 -fPOTHBOnI'OAPHAJI 3AI4TA H TYMIEHE 11OXAPA

16 llonpau nx moac=ci x m pycmto ame.

FJIABA 13 - KOHTOJIbHO-H3MEPHTEnbHblE YC1TOICTBA (H3MEPHT.JIbHbiP
fIPK4OPbi, [IPmIsOPl IA3OOBHAPCEHI$)

17 B aocanc upeamowmma nymr 13.3.1 cau "Axjihcrpuzlm x AxLmNErpUEU nola
Koryr AorouopEMcn 0 MMxaum MsauMUn CioKan aaac rocyxapcm 110pr noryr flofycrffm
np-a-Tic.

IS B muy 13.6.9 supaxem. "o mnuone W" anmemsc anpaxenx "a Knmoam 9"".

FRiRABA 14.3AmHTA IFCOHAflA

19 B nynnzm 14.4.1 npaxemne "s zovomte n"" m uemserca aIxemem "a nosoe "i.
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rJABA 16 - HCIIOJIh3OBAHIE FPY3A B KAqECrBE TOIfJIHBA

20 Bo uropox npozcm nymw 16.5.6 nmuqium cam *, u swr yvrpofcm Aomw
ovn m .mpesowmmomv&MvW.

FJABA 17- CIEIMMA dHE I BAHHI4

21 B nepmo npuxcm nyh 17.20.3.1 cson "a6o w nFyroro Mpm, npMae o xm

A axm pwW osm a CIoSnm 's cooncnil c npummina cnmAapmo, a mropoe
peUoxeoui mcWzzoqlMc.

22 B neox upoosnm nymm 17.20.14 csova "nce,,u suoamm' samuama eJoom
"npenAm urpynn.

FAABA 19- CBOAJHAJI TASMJII MIHHMAJ1IHhX TPESOBAHHFI

23 B zoiome T ,m~nu pAs npojpez "Brun? 3un 'F saumac 3ano "F+T.
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUCI6N MSC.59(67)
(sprobada d 5 de dkimbre do 1996)

APRODACI6N DE NIEDAS AL C6DIGO INIO ACIONAL PARA 1A
CONSTRUC06N Y RL EQUIPO DE BUQUES QUE TUANSMFORTEN

GASES UCUADOS A GIANEL (C6DIGO CIG)

EL coMrit DE SEGUmDAD mAlIMA,

RECORDANDO el ardculo 28 b) ddl Convenio cnstitutivo do Is Org mi@du Martima
Inemsconal, arilo qUo UaM do las fmciones del Comitd,

RECORDANDO TAMItN la rosoluwla MSC.5(48), modiate Ia cuu se adopt6 el C6digo
intmncional pars la c=sMd6n y el equipo do buques quo tnmsporm gases licuas a gud
(c6digo CIG),

R CORDANDO ASIMISMO el rdculo VIII b) y I regsla Vflfl 1.1 del Coavenio nmmudol
para la seguidad do Is vida htinaenan el ma, 1974 (Convenio SOLAS), en su foru enmndada,
reldivas al procedimieto do enmioada del chdigo CIG,

DESEANDO maommer el cdigo CIG acualizado,

HABIENDO EXAMINADO m su 67 period do sesiame las emimdas al C6dig propuestas
y distribuidas de conformidad coan lo dispuosto mel ardculo VIII b) i) del Comvniao SOLAS,

!. APRUEBA, do confogmidad com lo dispuesto mel articulo VIII b) iv) del Convenio SOLAS, ln
amiumdas al C6digo cuyo tato figura m el menzo do I& presente resoluci6dn

2. DETERMINA, do confornidad con lo dispuesto en el ardculo VIII b) vi) 2) bb) del Convenio
SOLAS, que ts amiemda so cmidm i acepadas e I do mao de 1998, a mios quo, mes do dica
fecda, mis do un torcio do los Gobiernos Contratmites del Convenio SOLAS o un nmuo do Gobienos
Coname s ,yas flotas marcte combinadas repiesen como mnimo d 50% del totie bruto do
la flota mercante mundial bayan notificado objeciones alas iismas;

3. INVITA als Gobianos Conamtm a que tomm nota de que, de confonindad €cn !o dispuesto
el arculo VIII b) vh) 2) del Convenio SOLAS, ln emaned. wmtn en vigor el I dejulio do 1998, ina
vez quo haym uido aceptads con arreglo a lo dispueo m el pirrfo 2 up,

4. PIDE al Seacrtio Gmeral que, do confnmnidad con lo dispuesto mel ardiculo VIII b) v) del
Convenio SOLAS, envie copias crdificadas do Is presmte resoludin y del teto do In enmiendas que
figunm e el meo a todos los Gobiunas Contaates del Convenio SOLAS;

5. PIDE ADEMAS al Secrotado Gencarl 4ue envlo copias do la presente resolud y de su amezo
a los Miembros do Is Orgmnizaci que no umm Gobianos Contratantes del Convenio SOLAS.
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ANEXO

ENMIENDAS AL C6DIGO INTIRNACIONAL PARA LA
CONSTRUCCION Y IL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN

GASES UCU os A CA (C( DIGO CIG)

cAPItULo 1- GENERALEDAIDES

I Se dade un nuevo pinsfo 1330.3 a cowtinuaci6n dcl pkna 1.3.302 atual:

"1.3.303 Nomn remoodd: las nonm nciala o intemcionules aplicables aepudes
par Ia Adminihdsui6n o las naima establecidas y aplicadas por ma oranizaci6n que ciuple
In nomm adoptdas par I Orpnmi6n y es reconocida par Is Administici6n."

cAPtULO 2- AFrrruD DEL BUQUE PARA CONSERVAR LA FLOTABILIDAD
Y UBICACION DE LOS TANQUES DE CARGA

2 En el pkmfo 2.3.3 s wpmn las plabrasw"urin do un tipo que la Administraci6n juzue
aceptabie y" y se afds ", y se ajustarin a las nomm recanocidas" at final del pirrafo.

CAPTULO 3 -DISPOSIC6N DEL BUQUE

3 En el pinio 3.8.1 ac suprimcn las palabras "de quo I Administraci6n lo apuebe y".

CAPITULO 4 - CONTENCION DE LA CARGA

4 En el prrafo 4.2.42, primera onai6n, se austituye lNormas reconocidasa" par "las norms
reconacides" y a sprim la norm de pie de pigina corespndiente.

5 En cl pimfo 42.43, sgmda oraci6n del texto bgl "(grvity tests)" se mduiy por "(gravity

6 En el pinafo 42.4.4 se sustituye "55 N/nlm par acro ferrltico/tutstico" par "55 N/am 2

par acas farftiw-perticos, martcnsfticos y austeniticas".

7 En el atto intbductoi del pafo 4.11.2 se mprimn las palabras "con Is aprobai6n de la
Adminitw i6n y".

CAPITULO 5 - RECIPUENT DR ELABORACI6N A PRMI6N Y SISTEMAS DE
TUBERIAS PARA LUQUIDOS Y VAPOR, Y DE PRFSI6N

$ En el pdiTafo 522.1, en Is deinicifn del coeficicate de efieacia "e", se mtusye el texto actual
da la fitima orci6n por cl siguiace:
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TEn otme cmos podft eidgirs un coeficient do eficacia inferior u ,0, de conformidad con In
flormas recoociki en tmci6n del sitema dc fahricl6n."

9 End pirmfo 5.2.4.4 mmntidye am imnr oacik "wa nonm quo Is Admhnuwim njwgue
ace " pr 'las norms reconocidas" yen Is nquad "la dmuinis in" a asutiutye por "us".

10 En el pinsfo 5.4.1 ao suistibe tex o actual do Ia eguda ori6n por el siuicnte:

"Par Io quo respect& a las tuberla situadas dentro de tauNues do carp y a ln tuberas do
eunwnos abiertmt, podri weptre unam plicaci6n mins nguzes do estas p cipci qu

ajusotea a s recoid."

11 En el pkraf 5.4 se mutmye "saisfactorias a juicio de Ia Administrai6n" par "que s
4justcn a to nonm reconocklas'.

12 En el pirafo 5.4..3 s .slituye "quo I A&niniseacib a jurgue aceptables" por "quese ajustm
a Ia nmmaa mconocidas".

13 En el pkmrfo 543.2 pmem armci6n, se wsuituye "nomm que la Adminisbai6n juzgue
acepeahles" per "Ias nonuas reconocidas.

14 En el pirrafo 5.6.4, sexta oraci6n, se sustituye "a los 30 s de haber sido accionadas" por "a
los 30 a, como mixima, de haber sido accionadas".

CAPITULO 8 - 1STIUMAS DE RESPIRACiON DE LOS TANQUES DR CARGA

15 En el pnmafo 8.2.2 se wsituye "Is Administraci6n juzgue mmictoios" por "se ajusten a las
norma reconodes".

CAPTULO 11 - PREVENC16N Y EXTINC16N DE INCENDIOS

16 En el pimfo 112.4, egunda omri6n del texto ingls, se intercala un coma entre "valves" y

CAPITULO 13 - INSTRUMENTOS (DE MEDICI6N, DE DETECCI6N DE GAS)

17 En el pinafo 13.3.1, 61tim orai6n, se siituye "Ik Administraci6n y Ia Administmci6n
pmtaia podn acordar oem meddm, tales como limiter Ia velocidad de car, etc." por "Ia autoridad
del Emado rector del pueto podi aceptar ou medidas, tales como limitar el righnen de carp.".

18 En ei pimrfo 13.6.9 deltaxta ingwls se mustituye "colhnn h" por "cahmn i".

CAIITULO 14 - PROTECC6N DEL PERSONAL

19 En el pinafo 14A.I del texto ingls se saituye "colurm " por "cohmn i".
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CAPTL 16- EMPEO DE LA CARGA COMO COMBUSTIBLE

20 En el pkmfo 16.5.6, s svimen la p ab "y nms modidm habrmin dew musifnour a
juiio do la AdminimciMn".

CAPftULO 17- PRUCRCIONES ESPECIL

21 En el pifo 17203.1 se sdkiu "u oam m ml que It Adminisracin juzgue mcptaMb"
por "de conftmidad con Ias n reconocidas"en m prm oraci6n y se supwM I 3m and m

22 End pmmo 1710.14, primem ormid. se mmsitue "ifmites nAximos admisibles de Ilenado"
par lmnitea miximm admi'bks dc carga".

CAPftU 19 - RESUMEN DE PRESCWCIONES MNMA

23 En 3m column f do 3 tIa, nm en d ora& orepodienw al "Butdieno', s sustiuye "F
por "F+T.
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No. 19204. United States of Amer-
ica and Egypt

PROJECT GRANT AGREEMENT FOR
SHOUBRAH EL KHEIMA THERMAL
POWER PLANT. CAIRO, 29 AUGUST
1979'

SECOND AMENDMENT TO THE PROJECT

GRANT AGREEMENT BETWEEN THE

ARAB REPUBLIC OF EGYPT AND THE
UNITED STATES OF AMERICA FOR SHOU-

BRAH EL KHEIMA THERMAL POWER

PLANT (WITH ANNEX). CAIRO, 14 MAY
1984

Entry into force : 14 May 1984 by signa-
ture, in accordance with section 3

Authentic text: English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : United States of Amer-
ica, 19 October 1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
ofthe Charter of the United Nations, as
amended

No. 19204. ltats-Unis d'Ameri-
que et Egypte

ACCORD RELATIF A UN DON POUR
LA CENTRALE THERMIQUE DE
SHOUBRAH EL KHEIMA. LE CAIRE,
29 AOUT 1979'

DEUXItME AMENDEMENT A L'ACCORD RE-
LATIF A UN DON ENTRE LA RfPUBLIQUE
ARABE D'EGYPTE ET LES ETATS-UNIS
D'AMtRIQUE POUR LA CENTRALE THER-
MIQUE DE SHOUBRAH EL KHEIMA (AVEC

ANNEXE). LE CAIRE, 14 MAI 1984

Entr6e en vigueur : 14 mai 1984 par si-
gnature, conform6ment i la section 3

Texte authentique : anglais

Enregistrement auprs du Secretariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Amri-
que, 19 octobre 1998

Non publi6 ici conformgment au
paragraphe 2 de l'article 12 du
r~glement de 'Assemblke g~ndrale
destin ii mettre en application
I'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu 'amendS.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1202, No. 1-19204 - Nations Unies, Recueji des Traitds,
vol. 1202, No 1-19204.
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No. 20837. United States of Amer-
ica and Romania

EXCHANGE OF NOTES CONSTITUT-
ING AN AGREEMENT RELATING
TO TRADE IN TEXTILES AND TEX-
TILE PRODUCTS. WASHINGTON, 3
SEPTEMBER 1980 AND 3 NOVEM-
BER 1980'

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND THE SOCIALIST

REPUBLIC OF ROMANIA AMENDING THE
AGREEMENT OF SEPTEMBER 3 AND No-

VEMBER 3, 1980, AS AMENDED, CON-

CERNING TRADE IN TEXTILES AND
TEXTILE PRODUCTS. BUCHAREST, 30 No-
VEMBER 1983

Entry into force : 30 November 1983, in
accordance with its provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : United States of Amer-
ica, 19 October 1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter of the United Nations, as
amended.

No. 20837. Etats-Unis d'Am~ri-
que et Roumanie

ECHANGE DE NOTES CONSTITUANT
UN ACCORD RELATIF AU COM-
MERCE DES TEXTILES ET DES PRO-
DUITS TEXTILES. WASHINGTON, 3
SEPTEMBRE 1980 ET 3 NOVEMBRE
1980

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERI-
QUE ET LA RtPUBLIQUE SOCIALISTE DE
ROUMANIE MODIFIANT L'ACCORD DES 3
SEPTEMBRE ET 3 NOVEMBRE 1980, TEL
QUE MODIFIt, RELATIF AU COMMERCE
DES TEXTILES ET DES PRODUITS TEXTI-
LES. BUCAREST, 30 NOVEMBRE 1983

Entree en vigueur: 30 novembre 1983,
conform~ment i ses dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Am~ri-
que, 19 octobre 1998

Non publi ici conformment au
paragraphe 2 de l'article 12 du
rdglement de 1'Assemblke gdndrale
destin6 6 mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu 'amend6.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1266, No. 1-20837 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1266, No 1-20837.
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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND THE SOCIALIST

REPUBLIC OF ROMANIA AMENDING THE

AGREEMENT OF SEPTEMBER 3 AND No-
VEMBER 3, 1980, AS AMENDED, CON-

CERNING TRADE IN TEXTILES AND

TEXTILE PRODUCTS. BUCHAREST, 7 AND

16 NOVEMBER 1984

Entry into force : 16 November 1984, in
accordance with its provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the

United Nations : United States of Amer-

ica, 19 October 1998

Not published herein in accordance with

article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102

ofthe Charter ofthe United Nations, as

amended

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND THE SOCIALIST

REPUBLIC OF ROMANIA AMENDING THE

AGREEMENT OF SEPTEMBER 3 AND No-

VEMBER 3, 1980, AS AMENDED, CON-

CERNING TRADE IN TEXTILES AND

TEXTILE PRODUCTS. WASHINGTON, 12
JUNE 1984 AND NEW YORK, 22 JUNE

1984

Entry into force : 22 June 1984, in accor-
dance with its provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : United States of Amer-
ica, 19 October 1998

Not published herein in accordance with

article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter of the United Nations, as
amended

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMtRI-

QUE ET LA RtPUBLIQUE SOCIALISTE DE

ROUMANIE MODIFIANT L'ACCORD DES 3
SEPTEMBRE ET 3 NOVEMBRE 1980, TEL

QUE MODIFIt, RELATIF AU COMMERCE

DES TEXTILES ET DES PRODUITS TEXTI-

LES. BUCAREST, 7 ET 16 NOVEMBRE 1984

Entree en vigueur : 16 novembre 1984,
conform~ment i ses dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secritariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Am~ri-
que, 19 octobre 1998

Non publi6 ici conformment au

paragraphe 2 de l'article 12 du

r~glement de I'Assemblge gdnrale
destin t mettre en application

I 'Article 102 de la Charte des Nations

Unies, tel qu "amendg.

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERI-

QUE ET LA RtPUBLIQUE SOCIALISTE DE

ROUMANIE MODIFIANT L'ACCORD DES 3

SEPTEMBRE ET 3 NOVEMBRE 1980, TEL

QUE MODIFII, RELATIF AU COMMERCE

DES TEXTILES ET DES PRODUITS TEXTI-

LES. WASHINGTON, 12 JU1N 1984 ET NEW

YORK, 22 JUIN 1984

Entree en vigueur : 22 juin 1984, confor-
moment a ses dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : ttats-Unis d'Am6ri-

que, 19 octobre 1998

Non publig ici conform~ment au

paragraphe 2 de l'article 12 du

r~glement de l'Assembte g~nrale
destin6 t mettre en application

l'Article 102 de la Charte des Nations

Unies, tel qu 'amend6.



Volume 2041, A-22484

No. 22484. Multilateral

PROTOCOL OF 1978 RELATING TO
THE INTERNATIONAL CONVEN-
TION FOR THE PREVENTION OF
POLLUTION FROM SHIPS, 1973.
LONDON, 17 FEBRUARY 19781

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MEPC.69(38)
adopted on 10 July 1996

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE CONSTRUCTION AND
EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS

CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

THE MARINE ENVIRONMENT PROTECTION COMMITTEE,

RECALLING Article 38(s) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the function of the Committee conferred upon it by international conventions for the
prevention and control of mame polution,

RECALLING ALSO resolution MEPC. 19(22) by which it adopted the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk (IBC Code),

NOTING article 16 of the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973 (hereinafter referred to as the "1973 Convention') and article VI of the Protocol of 1978 relating
to the 1973 Convention (hereinafter referred to as the "1978 Protocol") which together specify the
amendment procedure of the 1978 Protocol and confers upon the appropriate body of the Organization
the fiction of considering and adopting amendments to the 1973 Convention, as modified by the 1978
Protocol (MARPOL 73(78).

BEING DESIROUS of keeping the IBC Code upto date,

NOTING that the MARITIME SAFETY COMMITTEE, at its sixty-sixth session, by resolution
MSC.50(66) had adopted, in accordance with article VIU(bXiv) of the SOLAS Convention, amendments
to the Code the text of which is set out at ame to the present resolution,

CONSIDERING that it is highly desirable for the provisions of the IBC Code, which are
mandatory under both the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as
modified by the Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL 73f78) and the 1974 SOLAS Convention,
to remain identical,

HAVING CONSIDERED, at its thirty-eighth session, amendments to the Code proposed and
circulated in accordance with article 16(2)(a) of the MARPOL Convetion,

I. ADOPTS, in accordance with article 16(2)(b) of the 1973 Convention, amendments to the
IBC Code, the text of which is set out at Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article 16(2Xf)(iii) of the 1973 Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on 1 January 1998, unless prior to the date, not less
dmn one-third of the Parties or the Parties, the combined merchant fleets of which constitute not less than
fifty per cent of the gross tonnage of the world's merchant fleet, have communicated to the Organization
dieir objections to the amendments;
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3. INVITES the Parties to note that in accordance with article 16(2)(g)(ii) of the 1973 Convention
the amendments shall enter into force on 1 July 1998 in accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-Genera], in conformity with article 16 (2Xe) of the 1973 Convention.
to trarsit to all Parties to the 1978 Protocol certified copies of the present resolution and the text of the
amendments contained in the Annex and

5. REQUESTS FURTHER the Secretary-General to.transmit to the Members of the Organization
which are not Parties to the 1978 Protocol copies of the resolution and its Annex.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE IBC CODE
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4 The existing enties of the following products are amnded:

.1 Nonyl phenol poly(4-12) ethoxylate: The product name is amended to read "Nonyl
phenol poly(

4
+) ethoxylate"; and

.2 Sodium silicate solution: column "i" should read NF" and column "I" "No".

5 The following new entries are added to chapter 1 of the Code:

a I b C
Pollution category for

S. (ra-lation) 3ofAnne I)Ammonimfignosuph ona olutions

caliu Uosuphnw soluonsI

Caramel solutionsII

or less)

SPolybutyl succinimide D

Zcalkeyl carboxamide I
iv;, 

lD
LDr~ .dit III
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRAN(AIS]

RESOLUTION MEPC.69(35)
adopdte le 10 mutt 1996

AMENDEMENTS AU RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES A LA
CONSTRUCTION T A LEQU1PEMENT DES NAVIRES TIANSPORTAN'T DES

PRODUITS CHIMIQUES DANGEREUX EN VRAC
(RECUEIL IBC)

LE COMITE DE LA PROTECTION DU MILIEU MARIN,

RAPPELANT l'article 38 a) do la Convention poomt creation do lOrgamisatson maritime
tenaionmale, lequd strait mi fuctios qui u sons cn&tfs aux terms do convendoas intrnationales

visant i prdvenir et A combalue la pollution des noro,

PAPPELANT EGALEMENT la risolution MEPC.19(22) par laqudle il a adops le Recuell
intmstonal do rigles relativen & Is conssuction ot i riquipement des navirs tsrportaut des produits
chimiques danguos em vrac (Recued IC

NOTANT Iarride 16 de la Convention intaooionale de 1973 pour 1A prtvention do t pollution
par lea mavis (ci-aprts ddroosonm I "Convention do 1973*) at I'ard e V1 du Protocole do 1978 rleif
A [a Convention de 1973 (ci-aprts ddnommd [o "Protocol do 1978"), lesqueb do ment ensemble I&
proc6dure d'amondement do Protocole de 1978 et conf~emt A lorgane comptent do IOrgmisation les
fsotions tryout trait A tenam et i Aadoption d'omoendeaenes Ala Convention de 1973, tdle qua modifide
pa le Protocole de 1978 (MARPOL 73178),

DESIREUX do teau Ajour le Recueil IBC,

NOTANT qtYA saoxetd-se seson, le COMITE DE LA SECURITE MARITIME a adopsh
par I rdsolution MSC.50(66) conforninn tiide VIII b) iv) de I& Convention SOLAS, des
snnament a Rocssdl, dont le e figure i t'nntex de ta prIsene resolution,

JUGEANT bautorsen soulitable quoaeI disposiions du Recuoil IBC. qui son obligaloire em
vaw de Ia Convention intotionale do 1973 pour la privention do to pollution par tea nmvires, tale quo
modifide par le Protocole do 1978 y reloif (MARPOL 7371) at de la Convention SOLAS do 1974,
demwtumt identiques,

AYANT EXAMINE, A so "aten-uidi ae session les amendments a Recoit qui ovosie &6
proposs 00 diffuses conformtnmenst Ai aide 16 2) a) do In Convention MARPOL,

I. ADOPTE, conforrmew A I'aricle 16 2) b) do to Convention do 1973, les amendemeans a
Recue IBC dont le foste figure I asnexe de ta prstente rtsoluion;

2. DECIDK confonsiemnt I ,rarice 16 2) f) iii) de ta Convention de 1973, qua ces amendments
scontriputs avoirdt aicmptdo I tr janvicr 1998 A moins que, ant ctte dam one objec o nt &i
communiquEr A .'Organisation par un tim as moins des Parties ou par des Partie don teas floes
marchandes reprdsentsnt au total a mons 50 % do tonnae brut de la flotte mondialo dos navires do
commerce;

3. INVITE les Parties ino qLem applicaion de lrlicle 16 2) g) ii) de oa Convenion de 1973, te
amendasents entreront en vigueur le br juillet 1998 conformtineal 00 paragraphe 2 cs-desua;
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4. PPJE le SecrE'ake ghraI, .onfonimUnt i I'aide 16 2) e) de la Convenion de 1973, de
commuciquer i tout les Parties au Protocole do 1978 des coepis cerifides confonnes de I pr&saue
r~soluon et du tete des amendunats figurmat o ann e; et

S. PRIE EN OUTRE le Seaftire gisld de commuoiquar des eaMplairm de la resolutfian c de
son ammexe a Membres de I'Organisatan qui ue soot pas Parides an Protocole de 1978.
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3 Dans [a colome "o", remplacer "16.6' par '16.6.1 & 16.6.3*.

4 Modifier lea nubfiques exislmtes concemant les produits ci.apr~s:

.1 Poly(4-12)61hoxylaft do nonylphinol : remplacer le nom du produii par
"Poly(4+)dlloxylate de nanylphiol"; et

.2 Silicate de sodium an solution : insd NF" dan I& colonne i' et 'Non* dans la
colonnce 1.

5 Au chapitre 18 du Recuil, ajouter les nouvelles rubriques ci-apri:

a b C
C"tderds d polhtioa ax Am da renm IUs

Nor, dA proldut Nluasi rexpWkus m do %avi (Nte 3 do rAmm u)
ONU

Affipyk.i d daide dm D

Cimct s solu i i

2-Ehy.2-hydmxymty) D
vpae- I -3.&, t- C&C 0

Lign slfate afnoai e w ha im I

LUgnsstfate dc calctim n itaio so

N.Miftylgkoomia asSlfio. III
(A 70 %,0w mois)

Moanoolat de glycais D

Soccmiu& de polybd&yl D
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE3OJIOUHS1 MEPC.69(38)
upETm 10 moss 1996 roWa

IIOflPABKH K MEZUYHAPO{HOMY KOjjEKCY InOCTPOAKH H OS0PYIOBAHHRl
CYAOB, IlEPEBO3J9UHX OrIACHhE XHMHWECKHE rPY3bl HAJIHBOM

(KOI3KC MKX)

KOMHTET no 3AIItWE MOPCKOA CPI4bl,

CCbIJIASCb Em emrh 38 a) KocmwmuB 0 MemJN ponoI Mopcxot opImUaniU,
ancaion~ma iby KoMmraM aOBmoxemwx Ha Hero x rjuapomabl Ko e MaR no

nlJmpam lmuo IaapU3UCUU mops U dopbd c -.

CCWASICb TAK E ua pooaionmo MEPC. 19(22), zoropok on o~odpmn MezmmpoAab
Koenec nocpomA= i o6opyossm cyjos, nepco3mum onacmie XzM'CcIUe tp3m vaiN oB i (KOAcKc
MKX%

O7ME rA31 ommo 16 MeznypoAo* Komemwu no uptAoap&m~cao 3arpas3mNE c cy~oB
1973 rosa ( Aee mNCUyc3ot 'Kouaemzua 1973 roa') z crwo VI fporozsa 1978 rona x Konaemum
1973 rosa (z ze wmeyeoro "l'poroana 1978 rojna"), Korop,-e coswrno ycammunar upoixeypy
seuceham nonpamoK e rlpu'mno 1978 roAU Uo3IBoaraw Ha coO1meCnyToupt opran Opranmnam
4yHKwUo paccowpm H oaoApcm nonpaaol K Kotamcum 1973 roa, U2cHmCUoA lrIpoiorozoM
1978 rosa (MAPnOi1 73(78),

REAU nocolomo nojitpxaam Koncxc MKX aa yposae cospCemeHcTr,

OTMIE'I, w ao m cock mecnmecamr mecmief ccccEN KOMHTET nO SE3OIIACHOCTH HA
MOPE pe.omome, MSC.50(66) oAo6pu, a coaein co craTnc VIII b) iv) Koavemm COJIAC,
nonpKu z Koneicy, TCItr oopbax Bmaoxcn s uptaoxcmm K HscroUUIC pe3oupU,

C4HTAR accwa xeaaTeu n aahK w ura nonoxcma KoncKca MKX., omophc i mu
oftorie am cacbo ux MezMunpoAoll ioRlem~u no 0eoipamcUUo ='pzimie c cyJos
1973 roja, muamcasot rpo'roxooM 1978 roa x ac8 (MAPIIOJI 73/78), TAK U KotmRUMa COJIAC
1974 romia, ocTuauCm icmmmum .

PACCMOTPEB Ha caoc# iP uAT, ocsIof ceccau nopUsE x Ko jccy, npwlozeHmte x
paaociamm a coomewmun co crael 16 2) a) Konaem MAPIIO.I,

I. OAOBP3qET B coowICT-hI co che, 16 2) b) Koucamua 1973 rona noopaua x Konexcy
MKX, Tv= r KoTopmx E3ZoxtC s pasox mm x sacyose pe3ouzU

2. IOCTAHOBJU1ET a cwonrcmnm co cmrac, 16 2) f) ifii) Kou eamo 1973 rona, wro noupasam
cqffrioTca npauHsma 1 anaps 198 roa, e B Ao STOA AaThl OpraBu3ED, He 6yjyr coo6men
wO3paezpm p nouupaaoK He me WID o 19O Cm Cr On Hze CTopo, oe6aw saUa~l mecamNOCrb

TOprOhlX cynoS KOTOPX Coc'raflaeT He MHec* InO€UgTC IpoitefTOB a 0osoft c cTmuecrB cynOa
aWore Toprosoro *uo;
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3. f[PEAJIArAET CmpoNm np m x ceeAcmf, qTo s coamremum co cimute 16 2) g) 6)
Koncmwu 1973 roa Ponpaor sem/awnr a coy I mozn 1998 rctxa a cosccmim a nyammrou 2,

4. fIPOCT Feipaumoro ccxperpi, o cooTecrvmmi cc aiefl 16 2) e) Koxmne~u 1973 roqa,
mnpamnm sceu CropouaM flpoTxosa 1978 rn 3ancpemme Kc a uacaomet peioaom B yewt
nonpano , cocpmmeroca a npnoxca"u;

5. IIPOC4"T JAJIEE renepubuoro cexKpoeps lmuazfff, ,iZcUiM Op ma3amfu, rOpjic c
guawrcm Cropoeun ilpomxoan 1978 roai zomm pC3oun u upasoxemE x ac.
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4 HSMCeXWM Y~BcMCCDMoMC 3azMCX Cz0MMD UPOAwIMI

.1 Hom,4..fonoh(4-12)zmxrca~rr: n pM zomMa 0plm,,yI mmememCI1 ma
"Homwibem~aana(4+)3rwxcnbal??; a

.2 Cmzwnr wZTP pacrop: a ioto-e "i" ce'reT K 3ah' "Heoca., a a toUonre 1l -
"Her".

5 Briny IS Ko, exca no6aanm ca cue,;ymme sonme amcg:

iKaferopaa s2amralm~a Do
Hammonalague Dporra Homep OOH xc'nzyaTanuoRuoMy copocy

... ,(upa-uuo 3 flpzaoscmaa I)

Jlurocyzb4omrr nomm, pacmop , ill

X,,lcma caxap, pacrnopm j II.

2- mn- 2-( jozcxme ,,)npoan- 1,3-,zo. I D
I3low CS-clo

i rxmcpozx oooei .." D

N-McT-amrnhom u pacrop (70% Bx iM CHOC) _________ j
f y uD

AiKe-nup6oxcxam ima D

LJ-a'__.i_ m_,,.. ___ _ __ _____ _______..
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL ]

RESOLUC16N MEPC.69(38)
(aprobada el 10 de julio de 1996)

ENMIENDAS AL C6DIGO INTERNACIONAL PARA LA CONSTRUCCI6N Y EL EQUIPO
DE BUQUES QUE TRANSPORTEN PRODUCTOS QUtMICOS

PELIGROSOS A GRANEL (CODIGO CIQ)

EL COMrInt DE PROTECCIN DEL MEDIO MARINO,

RECORDANDO el artlculo 38 a) del Convenio constitunvo de la Organizaci6n Maritira
Internacional, artlculo que trata de [as fimciones que confieren al Comidt los convenios internacionales
rolativos a [I prevenci6n y el control de ta contaminaci6n del mar,

RECORDANDO TAMBIEN ]a resoluci6n MEPC.19(22). mediante Ia cual aprob6 el C6digo
intemacional pars la construcci6n y el equipo de buques que transporten productos quimicos peligrosos
a grane (c6digo CIQ).

TOMANDO NOTA del articulo 16 del Convenio internacional para prevenir la contaminaci6n
pot los buques, 1973 (en adelante denominado "Convenio de 1973") y del articulo VI del Protocolo
do 1978 relativo l Convenio de 1973 (en adelante denornmado *Protocolo do 1978"), quo especifican
conjuntamente el procedirmiento de enmienda del Protocolo de 1978 y confieren al 6rgano competente
de la Organizaci6n [a funci6n de examinar y aprobar las enniendas al Convenio de 1973, en su forna
enrendada pot el Protocolo do 1978 (MARPOL 73(78),

DESEOSO do mantener actualizado el c6digo CIQ,

TOMANDO NOTA de quo el Comitd de Seguridad Maritina, do conformidad con el
artfculo VIII b) iv) del Convenio SOLAS, aprob6 n su 66* periodo de sesiones madiante [a tesoluci6n
MSC.50(66) enrniendas al C6digo, cuyo toxto figura en el anexo de la presente resolucidn,

CONSIDERANDO quo es muy conveniente que las disposiciones del c6digo CIQ que son
obligatorias tanto en virtud del Convenio intenacional para prevenir la contanunaci6n por los
buque% 1973, en su forms enmendada por el Protocolo do 1978 (MARPOL 73/78), como del Convenio
SOLAS 1974 sigan siendo idinticas,

HABIENDO EXAMINADO en su 38 periodo do sesiones las enmiendas &I C6digo propuestas
y distribuidas de conforinidad con el articulo 16 2) a) del Convenio MARPOL.

I. APRUEBA, de conformidad con el artlculo 16 2) b) del Convenio de 1973, las enzniendes al
c6digo CIQ, cuyo texto figura en al anexo do la presente resolucidn;

2. DECIDE, do confornidad con el artlculo 16 2) 1) iii) del Convenio de 1973. que las enmiendas
s considerardn aceptadas el I de anero de 1998, salvo que, con anterioridad a esa fecha, un tercio cuando
menos do las Partes, o aquellas Partes cuyas flotas mercantes combinadas representen como minimo
cl 50% del tonelaje bruto de la flota mercante mundial, notifiquen a la Organizaci6n que rechazan las
entmendas;

3. INVITA alas Partes a que tornen noa de quo, de conformidad con el aricuo 16 2) g) ii) del
Convenio de 1973. las enniendas entrarri en vigor el I do juio de 1998 con arreglo l pTrrafo 2 supra;
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4. PIDE al Secretario General que, de conformidad con el ardculo 16 2) e) de Convenio de 1973,
envie copias cerficadas de Ia presenue resoluci6n y del texto de las enmiendas que figuran en el meso
a todas las Panes en el Protocolo de 1978; y

5. PIDE ADEMAS & Secreto Gemral que cnvie copias de la resoluci6n y de su &nexo a los
NMiembros de lI Organizmmin quc no sean panes en el Pmtocolo de 1978.
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4 Se en miendan las entradas correspondientes a los siguientes productos:

.1 Polietoxilatos (4-12) de nonilfenol: se raodifica el nombre del producto de modo que
diga "Polietoxilatos (4+) de nonilfenol'; y

.2 Silicato s~dico en soluci6n: la entrada en la columna "i" se esmienda de rnodo que
dig W yen la colunna "1" se sustituye *A" por "No".

5 Se aftaden los nuevos productos qulimicos siguientes en el capitulo 18 del C6digo:

b
Catfegoel de eontamlmsidn que regtfi

pars In descarps en rigon aperucbmal
Neabt del produce Nfmero ONU (reg& 3 del AmnO )

Lignosutfonado akijecn sohiunm m

Linoulfoao, cicaldo en slucde m

Carzmelo en soluadn Im

ttt CS-C lO d ,l D

Monoolelo de Slbzor D

N4Mcilglucmnina en mui6o (70% cno mxio) m

Succinirida dc pdibutilono D

Alqueniarboxamida de inc D

Adipto de dihfideio Im
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS

RESOLUTION MEPC.70(38)
adopted on 10 July 1996

AMENDMENTS TO THE CODE FOR THE CONSTRUCTION AND EQUIPMENT
OF SHIPS CARRYING DANGEROUS CHEMICALS IN BULK (BCH CODE)

THE MARINE ENVIRONMENT PROTECTION COMMITTEE,

RECALLING Article 38(a) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the function of the Committee conferred upon it by international conventions for the
prevention and control of marine pollution,

NOTING article 16 of the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973 (hereinafter referred to as the *1973 Convention") and article VI of the Protocol of 1978 relating
to the 1973 Convention (hereinafter referred to as the "1978 Protocol") which together specify the
auidment procedure of the 1978 Protocol and confers upon the appropriate body of the Organization
the function of considering and adopting amendments to the 1973 Convention, as modified by the 1978
Protocol (MARPOL 738),

RECALLING ALSO resoluion MEPC.20(22) by which it adopted the Code for the Construction
and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk (BCH Code),

NOTING FURTHER resolution MEPC.69(38), by which the Committee adopted amendments
to the Intemational Code for the Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals
in Bulk 0BC Code),

RECOGNIZING the need to bring the conmesponding amendments into force on the date on which
the amendments to the IBC Code enter into force,

HAVING CONSIDERED, at its thirty-eighth session, amendments to the BCH Code proposed
and circulated in accordance with article 16(2)(a) of the MARPOL Convention,

I. ADOPTS, in accordance with article 16(2)(b) of the 1973 Convention, amendments to the BCH
Code, the text of which is set out at Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article 16(2)(f)(iii) of the 1973 Convention, that the
amnedmnets shall be deemed to have been accepted on I January 1998, unless prior to the date, not less
than one-third of the Parties or the Parties, the combined merchant fleets of which constitute not less than
fifty per cant of the gross tonnage of the worlds merchant fleet, have communicated to the Organization
their objections to the amendments;

3. INVITES the Parties to note that in accordance with article 16(2)(glii) of the 1973 Convention
the amendments shall enter into force on i July 1998 in accordnce v-th paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article 16(2Xe) of the 1973 Convention,
to trnsmit to all Parties to the 1978 Protocol certified copies of the present resolution and the text of the
amendments contained in the Annex; and

S. REQUESTS FURTHER the Secretary-General to transmit to the Members of the Organization
which are not Parties to the 1978 Protocol copies of the resolution and its Annex.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE ICH CODE

New paragraph 4.18.4 is added to chapter IV as follows:

"4.18.4 In order to avoid elevated mrpealMs, this cargo should not be carried in deck tanks."

2 The cross reference between paragraphs 16.6 of the IBC Code and 4.18 of the BCH Code is

replaced by the following:

IBC Code reference BCHI Code reference

16.6.1 4.19.1
16.6.2 4.13.2
16.6.3 4.18.3
16.6.4 4.18.4



Volume 2041, A-22484

[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

RESOLUTION MEPC.70(3a)
adopt6e le 10 julllet 1996

AMENDEMENTS AU RECUEIL DE REGLES RELATIVES A LA
CONSTRUCrlON ET A L'EQUIPEMENT DES NAV ES TRANSPORTANT

DES PRODUITS CHIMIQUES DANGEREUX EN VRAC (RECUEIL BCH)

LE COMITE DE LA PROTECTION DU MILIEU MARIN,

RAPPELANT I'article 38 a) de ]a Convention portent crdation de Irganisation maritime
entionalo, loqud a trait mit fanctions qui lui sont conf~des aux tanses de conventions intemationales

visant A prdvenir et i combattre la polluon des mes,

NOTANT lartide 16 do la Convention intemationale de 1973 pour Ia prevention de la pollution
par Its navires (ci-apris ddnomm~e In "Convention de 1973") et 'article VI du Protocole de 1978 relatif
i la Convention de 1973 (ci-apres ddnommd le *Protocole do 1978"), lesquels inoncent ensemble la
procdure damendeamot du Protocole do 1978 et confArent , l'organe compktent de ]'Organisation les
fonctins ayant bait A Peamen et A i'adoplioo d'amdements Alh Convention de 1973, telle que modifie
par le Protocole de 1978 (MARPOL 73/78),

RAPPELANT EGALEMENT la rdsolution MEPC.20(22) par laquelle il a adopt6 le Recueil de
rbgles relatives A Ia construction et A rlquipement des navires transportant des produits dhimiques
dange&.ot en vrac (Recueil BCH),

NOTANT EN OUTRE la rdsolution MEPC.69(38), par laquelle il a adopt6 des amendements au
Recuedl international de rges relatives A la construction et i iquipement des navires transportant des
produits chimiques dangereux en vwa (RecueU IBC),

RECONNAISSANT Ia ntcessite de veiller & ce quo les amendements correspndants entrent en
vigueur i La mesmo date quo les amendements an Recu ! IBC,

AYANT EXAMINE, Asatrente-huitime session, les amendements an Recueil BCH qui avaient
Mid proposds et diffusds conforarent A Particle 16 2) a) de Ia Convention MARPOL,

!. ADOPTE, confonmlnent i rarticle 16 2) b) do la Convention de 1973, les amendements an
Ru BCH dont le texte figure A amexe de Ia prdsente r~solution;

2. DECIDE, conforrodment A l'article 16 2) ) iii) de Ia Convention de1973, quo ces amendements
sumse r~putfs avoir &A accepds Ic Ier jonvier 1998 A moins que, avant cette date, tre objection n'ait dth
communiqu~e A l'Organisation par n tiers an moins des Parties ou par des Parties dont les flottes
marchandes reprudsentent au total au moins 50 % du tonnage brut do la flotte mondiale des navires de
commerce,

3. NVITE le Parties A noter que application de Iarticle 16 2) g) ii) de la Convention de. 1973, le
amendements entreront en vigneur le I er juillet 1998 conformAment an paragraphe 2 ci-dessus;

4. PRIE le Secrftire gdtiral, conformment A Particle 16 2) e) do la Convention do 1973, de
communiquer A toutes les Parties au Protocole de 1978 des copies certifides conformes de la prdente
rdsolution et du texto des arnadements figurant n annexe; et

5. PRIE EN OUTRE le Secritaire gdnral de communiquer des exernplaires do Ia rdsolution et de
son annexe aux Membres de l'Organisation qui ne sont pas Parties au Protocole do 1978.



Volume 2041, A-22484

ANNEXE

AMENDEMENTS AU RECUEIL DE REGLES RELATIVES A LA CONSTRUCTION ET A
L-EQUIPEMENT DES NAVIRES TRANSPORTANT DES PRODUITS CHIMIQUES

DANGEREUX EN VRAC (RECUEIL BCH)

Ajouter au dcapitre IV, tm nouveau paragraphe 4.18.4 libelld comme suit:

"4.18.4 Pour dviter les tempiratures dleves, cette cargaison ne devrait pas ete transportie
dans les citernes de pont"

2 Reeplacer les renvois au paragraphe 16.6 du Recueil IBC et au paragraphe 4.18 du Recueil BCH
par ce qui suit:

Rwvoi au Recumel IC Reuvol au Recueil BCH

16.6.1 4,18.1
16.6.2 4.18.2
16.6.3 4.18.3
16.6.4 4.18.4
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE3OJI IOWHOi MEPC.70(38)
npnura 10 mas 1996 roa

IIOIlPABK1 K KOJIEKCY lOCTPORKH H OEOPYOBAHH1 CYJOB,
flEP BO33IMHX OIIACHbIE XHMHMECKHE IPY3b HAJIHBOM (KOAEKC KX)

KOMHMTET no 3AIIIHTE MOPCKOIA CPEl ,

CCbUIAJICB Ha vm'hi 38 a) Kone o Mejynpwoit uopcxot opnwzug
xacammo ao *ymm Kommn, ao.uoxcmx in aero vcwyuApv.mm lonemwau no
nlpe am Opanil urp5 m mpsa R 6op6e c ax

IME' cumin 16 Mexjyuaponoft zoncunun no npeao7VpaMeo UarP3IMHM c cyAoD
1973 ram (uet ucyM od Kosammn 1973 rom") u craTuo VI flpoTToora 1978 roa z Kosnuem
1973 roa (2amc masmyaoro "HpoTOxon 1978 roe), aorophe cosmwmrso ycinmaamzo " npoueaym
anecem nonpamox a flporoKos 1978 roa a ao~aarawr ia cooamcrmraypommA opra Oprmaaw
4byg O paceopen v Oo06pema onpuaoK K KoneiHI 1973 roa, 3mCHCmot lpnoxoM
1978 roAs (MAPHOJI 73)78),

CCbiJ'IASCb TAKE in pe3onfoviO o MEPC. 20(22), xoTopot oH oo6pm Kozca no okluxa
H o6OpyoMM cyioR, Uepeaoamnw2 x oUncHue XMH'ecCXRC py"M HMIMOM (]Koj ¢cc KX),

OTMEWA5 JAJIEE pe.ouoiwo MEPC.69(38), zoropo Kox r ojodpuz nonpawa i
Mezyunpojlnoxy xoteCy nocpOfti in o6opyosaBH cyjos, npesounlmn onacuxe xaxucxxc
rpy3- HUnnm (Ko~tcc MKX),

IIPH3HABAH meo6xo j crmm Tro, ,rm6u cooImemrCInymnIse nonpaxi ac'yflhJIH V MY a AMY
ciy~n mn a cvny nonpawit z Kocxcy MKX,

PACCMOrPEB ia caoel Tp=Aum a ocnmoal ceccum nonupun i Koexcy KX. npejoxema
z pocame a coomamyim co crw me 16 2) a) Koaemi MAPIlOJI,

1. OROBPRET B cooaew-miam co ame 16 2) b) KoUmem 1973 roon nonpnaxi K Koueacy
KX, weicr KoTopMx mnoxen a npmaoxemm z w cTOaIet pC3onwomUm,

2. nOCrAHOBJILM s womrtima c crnbet 16 2) ) iii) Konemua 1973 rota, wro noupaiax
cr'rcn apamrrmuz 1 zmmsa 1998 rona, eM Ao sAol naI OpraM32Mu BC d7JLr coo0meuA
BOPMXeMM nPMn nonpao He -ee oA]olk IPM OOpoH SIB Copoi. o6ma inaos mccmocm
ToprOBlIX cYOB Ioropux COCrIaa'T He Mc ee UWF eWC CI npOIenroa0 aaiOaOA BMCm cM cynoa
umposoro Toprosoro cmTa;

3. InPEJIAFAET Croponam lpaiHr x cUaWaIcHo, v'o a coo acia co cmra 16 2) g) ii)
Koineam 1973 roan nonpnu acrynamiT B cmy I moax 1998 roa B coraerenim c nymroM 2,
iume;

4, 'POCHT reaepabnoro cexperap, a cooncrc ena'ul 16 2) s) KoineiU 1973 roAm,
knpaawr scem Cropoam lipoToKoxa 1978 roa usepemme sonmm iac'roimfle peOjIoium H r-xcra

nonpanlox, coepXAnrocz a npnzoxeauu; 8
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S. ITPOC-T IA reep-,,oro cocpc aps uupasm ,zenam Oprawal, Koropm1 nc
auayrca Cmponaun rpox'oKona 1978 ro~ K0 pwiom.w v iJpnpoxcma t xMC.
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nOTPABKH X KORIEKCY KX

B riazy IV o6amoica caeiiyon uoBuah uymx 4.18.4:

04.18.4 , aus x3xamm noiimcnmnx TCm, iptyp mw rpy3 RD jAoXen UCPCIOSE'bC, a3
URI ]ax exxloffulxf

2 npexpccme r m, cuxn im uynm 16.6 Kotexca MKX E 4.18 Ko;xaca KX ucxlow1
catal~sm"

Ccuma un Ko ac MKX Ccbun im KoAexc KX

16.6.1 4.18.1
16.6.2 4.18.2
16.6.3 4.18.3
16.6.4 4.18.4



Volume 2041, A-22484

[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUCI6N MEPC.70(38)
(aprobada el 10 de jullo de 1996)

ENMIENDAS AL C6DIGO PARA LA CONSTRUCCI6N Y EL EQUIPO DE BUQUES
QUE TRANSPORTEN PRODUCOS QUIMICOS

PELIGROSOS A GRANEL (C6DIGO CGrQ)

EL COMatI DE PROTECCION DEL MEDIO MARINO,

RECORDANDO el artculo 38 a) del Convenio constitutivo de la Organizaci6n Marftima
Intemacional, ardculo que trata de las fumciones que confieren Wi Comitd los convaoios intemacionales
relativos a la prevenci6n y contenci6n de Ia contaminaci6n del mar,

TOMANDO NOTA del arliculo 16 del Convenio internacional para preve.ir Ia conmaminaci6n
por los buques, 1973 (en adelante denominado "Convenio de 1973") y del articulo VI del Protocolo
de 1978 relativo l ConvriAo de 1973 (on adelante denominado "Protocolo de 1978"), que especifican
conjuntamene el procedimiento de ernminda del Protocolo de 1978 y confieren al 6rgano competente
de la Organizaci6n la funci6n de examinar y aprobar las enmiendas a Convenio de 1973, on su forma
enmendada por el Protocolo de 1978 (MARPOL 73/78),

RECORDANDO TAMBIN la resouci6n MEPC.20(22), mediante la cual aprob6 el C~digo pars
la construcci6n y el equipo de buques que transporten productos quimicos peligrosos a granel (c6digo
CGrQ),

TOMANDO NOTA ASIMISMO de la resoluci6n MEPC.69(38), mediatte la cual el Comitd
aprob6 omiendas a[ C6digo intemacional pars la construcci6n y el equipo de buques que tnsporten
productos qulmicos peligrosos a granel (c6digo CIQ),

RECONOCIENDO la necesidad de poner on vigor las correspondiontes onmiendas en la feca
on que atren en vigor las enmiendas al c6djgo CIQ,

HABIENDO EXAMINADO on su 380 periodo do sesiones las eniniendas a] c6digo CGrQ
propuestas y distribuidas de conformidad con el articulo 16 2) a) del Converio MARPOL,

1. APRUEBA, de conformidad con el artlculo 16 2) b) del Conveiio de 1973, las onmiendas al
c6digo CGrQ, cuyo texto figura a d anexo de la presente resoluci6n;

2. DECIDE, de conformidad con el articulo 16 2) ) iii) del Convenio de 1973, que las enmiendas
se onsideai aceptadas d I de enero de 1998, salvo que, con anterioridad a esa fecia, imtecio cuando
menos de las Paztes, o aquellas Partes cuyas flotas mercantes combinadas represnten como minimo
el 50% del toneaje bruto de la flota morcante mundial, notifiquen a la Organizaci6n quo rechazan las
amiendas;

3. INVITA alas Partes a que tomen nora de que, de conformidad con el artculo 16 2) g) ii) del
Convenio do 1973, las enmiendas enrarb on vigor el I dejulio de 1998 con arreglo al prrafo 2 supra;
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4. PIDE al Secretario General que, de conformidad con el artculo 16 2) e) del Convenio de 1973,
envie copias certificadas de la presente resoluc6n y del txto de las enniendas que figuran en el anexo
a todas las Partes en el Protocolo de 1978; y

5. PIDE ADEMAS al Secretrio enal que envie copia de la soluci6n y de su anxo a los
Miembros de la Organizzi6n que no scan partes en el Protocolo de 1978.
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ANEXO

ENMIENDAS AL CODIGO CGrQ

I So aiade el nuevo pirrafo 4.18.4 siguiente en of capitulo IV:

"4.18.4 Con objeto do evi temperaurs elevadas, esta carga no se deberi tramportar en
tanqu de cubicrl

2 La refo-mcia cmam lreIos pifos 16.6 de c6digo CIQ y 4.18 de c6digo CQ se sustitye
pot Ia sigu ate:

Refresme del Cidio CIQ Referenda def c6digo CGrQ

16.6.1 4.18.1
16.6.2 4.18.2
16.6.3 4.18.3
16.6.4 4.18.4



Volume 2041, A-22484

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL

CODE FOR THE CONSTRUCTION AND

EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DAN-

GEROUS CHEMICALS IN BULK (IBC
CODE, VAGUE EXPRESSIONS). LONDON,

10 MARCH 1997

Entry into force : 10 July 1998, in accor-
dance with article 16 (2) (g) (ii) of the
Convention

Authentic texts : English, French, Russian
and Spanish

Registration with the Secretariat of the
United Nations : International Maritime
Organization, 16 October 1998

AMENDEMENTS AU RECUEIL INTERNATIO-

NAL DE RtGLES RELATIVES A LA CONS-

TRUCTION ET A L'EQUIPEMENT DES

NAVIRES TRANSPORTANT DES PRODUITS

CHIMIQUES DANGEREUX EN VRAC (RE-

CUEIL IBC : EXPRESSIONS VAGUES).

LONDRES, 10 MARS 1997

Entree en vigueur : 10 juillet 1998, con-
form~ment A Particle 16 2) g) ii) de la
Convention

Textes authentiques : anglais, frangais,
russe et espagnol

Enregistrement auprks du Secretariat
des Nations Unies : Organisation mari-
time internationale, 16 octobre 1998



Volume 2041, A-22484

[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MEPC.73(39)
adopted on 10 March 1997

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS

CHEMICALS IN BULK (IBC CODE, vague expressims)

THE MARINE ENVIRONMENT PROTECTION COMMITTEE,

RECALLING Article 38(a) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the function of the Committee conferred upon it by international conventions for the
prevention and control of marine pollution,

RECALLING ALSO rmolution MEPC.19(22) by which it adopted the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk (IEC Code),

NOTING micle 16 ofthe inmnational Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973 (hereinafter referred to as the "1973 Convention") and article VI of the Protocol of 1978 relating
to the 1973 Convention (hereinafter referred to as the "1978 Protocol*) which together specify the

mendment procedure of the 1978 Protocol and confers upon the appropriate body of the Organization
the fiasnon ofconsidering and adopting amendments to the 1973 Convention, as modified by the 1978
Protocol (MARPOL 7378),

NOTING that the Maritime Safety Committee at its sixty-seventh session by resolution
MSC.58(67) had adopted, in accordance with ricle VBII(bXiv) of the International Convention for the
Safety of Life at Sea, 1974 (SOLAS 74), amendments to the Code on the vague expressions of the Code
which are expected to enter into force on 1 July 1998,

CONSIDERING that it is highly desirable for the provisions of the IEC Code, which are
mandatory under both MARPOL 7378 and SOLAS 74, to remain identical,

HAVING CONSIDERED the recommmdation of the Sub-Comnittee on Bulk Liquid and Gases,
at its first session, which was circulated in accordance with article 16(2Xa) of the 1973 Convention,

1. ADOPTS, in accordance with article 16(2)(b) of the 1973 Convention, amendments to the
IBC Code, the text of which is set out at Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article 16(2Xf)(iii) of the 1973 Convention, iat the
amendments shall be deemed to have been accepted on 10 January 1998, unless, prior to the date, not less
thun one-third of the Paries or the Parties, the combined merchant fleets of which constitute not less than
fifty per cant ofthe gross tonnage of the world's merchant fleet, have communicated to the Organization
their objections to the amendments;

3. INVITES the Parties to note that in accordance with article 16(2Xg)(ii) of the 1973 Convention
the amendments shall enter into force on 10 July 1998 in accordance with paragraph 2 above;

4. INVITES FURTHER the Parties to implement the requirements of the Code as amended from
I July 1998 without awaiting formal entry into force of the amendments on 10 July 1998,
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5. REQUESTS the Secretary.General, in conformity with article 16(2Xe) of the 1973 Convention,
to tratoal Parties to the 1978 Protocol certified copies of the present resolution and the text of the
amaidmrnts contained in the Annex; and

6. REQUESTS FURTHER the Secretary-General to transmit to the Member of the Organization
whicl are not Parties to the 1978 Protocol copies of the resolution and its Annex.
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AMENiDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE CONSTRUCTION
AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS

CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

CHAPTER 1 - GENERAL

I The following new paragraph 1.3.22A is added after existing paragraph 1.3.22

"1.3.22A Reayiadsooirkloh are applicbe in tion r national standards acceptable
to te Administration or standards laid down and maintained by an organization which complies
with the standards adopted by the Organization and which is recognized by the Adninhstraton."

CHAPTER 2- SHIP SURVIVAL CAPABILITY AND LOCATION OF CARGO TANKS

2 in Isagqh 2.3.3, the words "shuld be a type acceptable to die Administration and" am deleted
mid the words land should comply with recognized standard? are added at the end of the paagra

-CHAPTER 3 - SHIP ARRANGEMENTS

3 In pargaph 3.2.3, in the fourth sentence, the words 'permitted by the Adminitrtion" are
Pl aed by 6@ wurd "fMW.

4 In paragrap 3.7.1, in the fi ce, the words "Subject to die approval of the Administraioo
am deleted and the word "cargo' is replaced by the word 'Cargo*.

CHAPTER 4 - CARGO CONTANMENT

5 In paragraph 4.1.3, in die third seitence, the words according to the standards of die
Administratio" m replaced by die words "according to recognized standard.
6 In paragraph 4.1.4, in the second sentence, die words "according to the standards of the

Admimstion" e replaced by te words "according to recognized standards".

CHAPTERS - CARGO TRANSFER

7 In paragraph 5.1.1, the definition ofthe efciency factor "e" is replaced by die following:

e efficiency factor equal to 1.0 for seandmess pipes and for longitudinally or spirally
welded pipes, delivered by approved mnumfactures of welded pipes, which are
considered equivalent to-sealess pipes when nan-destructive testing on welds is
caried ou in accordance with recognized standards. In other cases, an efficiency factor
of ls than 1.0, in accordance with recognized standards, may be required depending
othe manufacning procms."

8 In paragraph 5.1.6. 1, the asteisk and related footnote are deleted.

9 In pragraph 5.1.6.3, die words * to a standard acceptable to die Administration' am replaced by
die words in accordance with recognized standards.
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10 In paragraph 5.2.1, in the second sentence, the words "However, the Administration may accept
relaxations from these requirements" are replaced by the words "However, relaxations from these
requirenments may be accepted in accordance with coized stadards".

I1 In paragraph 5.2.3.2, in the flit sentence, the words "satisfactory to the Administration" are
replaced by the words "in accordance with recognized standards".

12 In paragraph 5.2.3.3, the words "acceptable to the Administration" are replaced by the words "in
accordance with recognized stadards",

13 rhe existing tex ofparagraph 5.2.4,1 is replaced by the following:

".1 Bellows in accordace with recognized standards may be specially considered."

14 In paragraph 5.3.2, the words "standa acceptable to the Administration" are replaced by the
words "recognized standards".

15 The existing text of the second sentence of paragraph 5.4.1 is replaced by the following:

"However, rlaxations from these requirements may be accepted in accordance with recognized
standards for piping inside tanks and open-ended piping."

16 In paragraph 5.5.2, in the last sentence, the existing text of the introductory phrase is replaced by
the following:

"A totally enclosed hydraulically-operated valve located outside the cargo tank. may, however,
be accepted, provided that the valve is:"

CHAPTER 6 - MATERIAIS OF CONSTRUCTION

17 In paragraph 6.1.1, in the first sentence, the words "to the satisfaction of the Administration"
are replaced by the words "in accordance with recognized standards".

18 In paragraph 6.2.5, in the second sentence, the words "may be permitted by the Administration"
are replaced by the words "may be fitted".

CHAPTER 8 -CARGO TANK VENT SYSTEMS

19 In paragraph 8.3.4, the words "of a type approved by the Administration" are replaced by the

words "of n approved type".

CHAPTER 10- ELECRICAL INSTALLATIONS

20 In paragraph 10.2.3.4.2, in the second sentence, the words "to the satisfaction of the
Administration" are replaced by the words "in accordance with recognized standards".
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CHAPTR 11 - FIRE PROTECTION AND FIRE EXTINCTION

21 In paragrap 11.-3, in the first smtence, die words "it can be demnosstaed to the Administration

*h we delatod and the words "halogmated hydrocarbon we replaced by the words "eqWvalent madia.

CHAPTER IS - SPECIAL REQUIREMENTS

22 In paagraph 15.8.9, in the first sentmce, the words "or other materials acceptable to the
Administration" ae replaced by the words "in accordance with reconized stadards" and the second
sntamce is deleted.

23 In paragraph 15.8.9, in the third sentamce, the words "by the Administration" we deleted.

24 In pusigraph 15.12.1.4, the words "of a type approved by the Administation" ae replaced by the
words "of m approved type.

25 in iara p 15.19.7.3, die words "port Administratio" ae replaced by the words "pot Stm
411t'ot.



Volume 2041, A-22484

[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

RESOLUTION MEPC,7(339)
adoptie l 10 man 1997

AMENDEMENTS AU RECUEL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES A
LA CONSTRUCTION ETA L'EQUIPEMENT DES NAVIRESTRANSPORTANT

DES PRODUITS CHIMIQUES DANGEREUX EN VRAC
(Recueil IBC, eipmslons vaguis)

LE COMiTE DE LA PROTECTION DU MILIEU MARIN,

RAPPELANT lartide 38 a) de Ia Convention portant cradaion de pOrganisation maritime
intrnaionale, laul a rait aux fontons qui lui sont conf&res aux tomes do conventions
interatbonalm visant k prdvair et A combame Is pollution des mers,

RAPPELANT EGALEMENT Ia rdsolution MEPC.19(22) par laquelle il a adoptd ie Reci
ierationa do rles relaves A la construction gt i r6luipoment des navira trnisportant des produits
duimiques dngrmu en vrac (Racull MC),

NOTANT rartice 16 de Ia Convention internatioale do 1973 pour la prdvnmtion de I polution
par lea navires (ci-ars ddnomm6e [a Convention de 1973") at 1'uaicle VI du Protocole do 1978 rdaif
& Ia Convention do 1973 (ci-aprds ddnommr le "Protocole de 1978"), lesquols dwwoncmt ensemble Ia
proc~dure d'amendement du Protocole de 1978 at confient & rorgae comptent do rOrganisaion les
fonctions ayat trait A rexamen et A l'adoptimon d'amendomnts & la Convention de 1973, tell que
modifide par le Protocole de 1978 (MARPOL 73/78),

NOTANT qu'e sa soixae-septime session, le Comit6 do [a sdcuritd maritime a adopt6 par Is
rolution MSC.59(67), conformdment A rarncile VII b) iv) de la Convention intmniatmonale de 1974 pour
Ia sm gardo de I vie hmnaine en mer (Convention SOLAS do 1974), les amnmdemnts au Recueil sur
les expressions vagues contenues dais le Recuc qui doivent entre am vigueur le lerjuillet 1998,

JUGEANT bautement soubaitable quo les dispositions du Recuel IBC qul sot obligatoires en
vertm de MARPOL 73/78 et do Ia Convention SOLAS do 1974, demourent idetiques,

AYANT EXAMINE la e du Sous-comit6 des liquides at gaz en vrac k sa premise
session ia diffwde conforradent & raride 16 2) a) de la Convention de 1973,

1. ADOPTE, conformdinent i article 16 2) b) do Is Convention de 1973, les amendeneits au
Recui MC dont le texte figure l'amexe de a prdsente rdsolution;

2. DECIDE, confoniment A i'article 16 2) i) iii) de lI Convention de 1973, quo ces arandemerA
seront rutds avoir i acceptis le 10 janvier 1998 A moins quo, avant cet date, one objection nait dd
conmmunique A I'Organisation par in tiers au moins des Parties ou par des Parties dont les flotes
marchandes reprdsoutent au total au moms 50 % du tonage brut de lI flotto mondiale des navires do
commerce;

3. INVITE les Parties a noter qu'en application de rartidcle 16 2) g) ii) do [a Convention do 1973,
les amendements emremnt en vigueur le 10juillet 1998 confornmdnent au pamgraph 2 ci-dossus;

4. INVITE EN OUTRE I. Parties A appliquer les prescriptions du Recuel tel quo modifid i partir
du I or juillet 1993 sans aftendre t'entrde en vigueur officielle des amendements le 10 jullet 1998;
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5. PRIE ]a Soc itaim 9 l confom&want i Iarfide 16 2) e) do la Cnvaition do 1973, do
cmmum qu r & toa Puti. au Pratocole do 1973 das copa cotifiM cofonnmas do Ia prdseto
rdsolui at du toxt des amuduzeiis figurMt g ameao et

6. PRIE EN OIJRE Is Soafro g&" do coanmuniq des au= m do I& r~ofuuo. at de
- wur am Mmnbim do roruqiatw qua no somt pa Preics au Pmloole do 1978.



Volume 2041, A-22484

ANNEXE

AMENDEMENTS AU RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES A
LA CONSTRUCTION ET A LEQUIPEMENT DES NAVIRES TRANSPORTANT

DES PRODUS CHIMIQUES DANGEREUX EN VRAC
(RECUEL Uc)

CHAPMRE 1 - GENERALIrES

I Ajouter le nouveau paragraphs 1.3.22A suivant aprts Is paragraph. 1.3.22:

"1.3.22A Lea nonnes reconmues sont les normes intemationales ou nationales applicables jug6es
acceptables par rAdministration ou les normes ddfmies et appliqu6w par un orgmw ne
satisant atm normu adopt6es par lMsrganiaaon et recomin par rAdministration."

CHAPITRE 2 - CAPACITE DE SURVIE DU NAVIRE ET
EMPLACEMENT DES CIERNES A CARGAISON

2 Au paragraphe 2.3.3, suppnmer les mats "devraient tre dun type jugd acceptable par
l'Adminiistrato e et ajouter les mots "et devraient satisfaire aux normea reennues" & la fin du
paNr-

CHAPITRE 3 -DISPOSITION DU NAVIE

3 Au paragraphe 3.2.3, dans la quatrime phrase, supprim les mab "Adminiatration pent
cepeodant autors" at ajouter, i Is fin de la phrase, les mats "peuvent atre installfis.

4 Au paraua 3.7. 1, danm la prami~re phrase, suppinmer les mots "sous rdsarve do rapprobafion
de rAdministran et mtr u e majuscule an premer mot de la phrase amnsi modifie.

CHAPITRE 4 - SYSTEME DE STOCKAGE BE LA CARGAISON

5 Au paragraph. 4.1.3, dan a troisibme phrase, emoplacer les mots "conform6mnt aux nirme
de Administraion" par les mots "conform dm ut am narme reco ues".

6 Au paragrap 4.1.4, dana la dewd me phrase, remplacer les mots fomWmft aux normes
do PAdministanido par les mots "confomiment aum normes recoome.

CHAPITrE S - TRANSFERT DE LA CARGAISON

7 Au paragraph 5. 1. 1, remplacer la definition du coefficient d'efficacith "a" par la suivante:

"e - coefficient defficacitd doi A I pour lea tuyar sans soudure at pour les tnyaam soudds
Iongitudinalment ou en spirale, livrd par des fabricans agrds do tuyautages de type
soudd qu sore considds comme quivalant am tyam sans soudure ors des essais non
destumif des soudures effectu6es conformdment aux normes reconnues. Dans les mtres
cm, un coeffiient d'efficaciti infdrieur A 1, conftomrdment aux normes reconnues, poat
ue exigo en fonction du procddl de fabricatlion."
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$ Au paragraphe 5.1.6.1, supprimer Iastdrisque et I& note do has depage laqusfie il rmvois.

9 Au paragraphs 5.1.6.3, remplacer les mots "satiefaire i trne norme juge accept"ale par
!Admow ation" par Ite mots "ftre conformes am vormes reconnus'.

10 Au paragraphs 5.2. , dans Is douxime phras, remplacer IN mots -LAdministraion pett
toumfoi accepter des" par lee mots *Des ddrogations A ce precriptions peuvent toutefois ftr acepti..
confortiment au normes reconnues ....

II Au p ralsrah 5.2.3.2, dem Ia premitre phrase, remplacer les mots Iyit des dimensions jugies
satisaisawacs par fAdministrion" par I mots 'dont les dimensions sont conformma m nermes
reconnues".

12 Au paragraphe 5.2.3.3, remplacer les mots jug& acceptables par lAdministrafioa" par les mots

"onformw aw names recogiu.

13 Romplacer rAucl paragraphs 5.2.4.1 par ce qui suit:

.I L'ulistmion do souflfle satisfaisan aux norm. reconnues peut &mre spdciaiement

14 Au paragraphs 5.3.2, remplacer les mots " des nomnes jug6es acceptables par l'Adminitreion"

par In mots "a= normee reconnuce".

15 Remplacer Ia deuxibme phrase do ractuel paragraphs 5.4.1 par ce qui suit:

'Des d~ogaiom i ces prescriptions peuveat toutefois fie acceptis, conform6maent aux normes
racomues, pour lee tuyziages suds A lintirieur des citemes & cargaison et pour lea hutages
& cirsnt ouverte.

16 Au paragraphe 5.5.2. dans Ia demnre phrase, remplacer Ia phrase d'introduclion par co qui suit:

%installation, A I'xodrieur do Ia citerne, dun sectionnenent atibrsient ferm i commands
hydmulique peut toutefois tre accepthe, A condition quece secionnmet:"

CHAPITRE 6 -MATERIAUX DE CONSTRUCTION

17 Au paragraphs 6.1.1, 1 la fin do Ia premire phrase, remplacer lee mots "fte jugds satisfaismts
par rAdministration" par "salisfaire ax nom recstmues".

18 Au paragraphe 6.2.5, dane la deuxi&ne phrase, remplacer les mots "peuvent " autorisds par
Adnistraion" par les mots "peuvent tlre installs".

CilAPITRE 8 - CIRCUITS DE DEGAGEMENT DES CITERNES A CARGAISON

19 Au paragraphe 8.3.4, remplacer les mots "dum type approuvi par IAdministralion" par les mols
"dun type approuvi".
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CHAPnlMI 10- INSTAILATIONS ELE RQUIS

20 Au pagrap 10.2.3.4.2, dma Ia dxime phrase, romplaw lg mob "i I& satisfation do
lAdminisutiom" par ks moots*cwomm m nmm re=m= mn .

CHAPITRE 11 -PROTECTION CONTRE LiNCENDIE ET
EXTINCTION DE LINCENDIE

21 Au pzgra 11-2.3, dams I premik plhrase suppm is mots o pew pmou"er i
rAim~ q qW at nphlaes mo= ydrocbures oAlogds pa le motsapo uilenvtaou.

CHAFRRE 15 - PRFSCRIPTONS PARTICULIERES

22 Au pamuaplm 15..8, ds la prmi&e phrase, rmplacer le mts ou e m" maf mjugs
Oceptsbks p ra Adm sa par Its mats confom o mt a norma r mo sappnwmo la

23 Au paragrah 15.9, supprie les m* "par Wm~intaion dam ]a toim plraum

24 Au paragmphe 15.12.1.4, remplar les ots "d'un type approuvd par rA is'Ula par le
mob 'zM " ype prouvN.

25 Au paragmphe 15.19.7.3, ramplac l mots "rAdministton du port' par les mots "ratorit6
de EW du port'.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE3OJI10UH MEPC.73(39)
npuny 10 mapia 1997 rtai

nOrlPABKH K MEXJYHAPORHOMY KOAEKCY IIOCTPORKH H OOPY¥3OBAHHIR
CYaOB, IIEPEBO3AUMNX OIIACHblE XIMHqECKHE IPY3b1 HAJIHBOM

(KO)AEKC MKX, sescume 4kopuyupozu)

KOMHTET 11o 3AUNTE MOPCKOR CPEXI,

CCbIJlARCb Ba cr=T"o 38 a) Koaaem.uu o Mexyuapjwot Mopceol opranungs,

racwuliocs pynxu* Komrva Iouxcmux Ha gero Ncjw*praolHmdM KOHCBMIUMH Ho

upaoTupah t-cHHM arp ascmm mops H Oop6c c mm,

CCbIJIASICb TAKE sa pe2uIoz mO MEPC. 19(22). oTopo* on cao6pi Mceyapimwfll
• ooICn nocrpolak H o6opyosm cy io, DCPCBo3H0 X onacnwe xHNmmCrKHe rlpy3H EuLaaol (KoACIc

MKX),

OTMEqAl cmro 16 MeXUyABpojwoA KOHIDM Do npeCJOrSpanMo 3arpX3 CmU C CyJOS
1973 ra (Ance ucecmob "Kocmmu 1973 ro=") B crTwo VI flpouoxoaa 1978 rois K Koncamnm
1973 rxa (uee maxayexoro "lpo-aKoa 1978 roA&'), xoiopuc coaMtcho ycuasuauar npozlXeypy

nsecem ao upm o @ fpoiozoa 1978 rom sozarax'r ea coo'msercspyowH opras Oprniuam

4)yHKIImo paccMoePmnl H oJIo6pemis noUnoz i Komean 1973 roa, HIMCHCHUOI flpoTOzOIou

1978 roa (MAPIOJI 73/78).

OTME4AS, TTO Ha cSoCA mcn"cr r cCru aMoD ceccun Kovr no deoucaocm Ha mope
pe3maxioIC MSC.58(67) oo6p , a coanwm- ccnrumci VIII b) iv) MCZSMEMPOlHoo KOHCHMeM
no oxpaze qe.oseqeot xB3x a mope 1974 rqsa (Konctm COJAC 1974 rosa), noupa•xD K

Kontexcy ormocmweatno conepxamulxcs I neM He2cHWx $lopuYnpoBox., IcVnseUne a casy KoTOpMX
ozIaeivz l moum 1998 rowa

CqHTA. ecuma xeaiherum, wro6ta nosoxemn Ko e ia MKX, zoropme mauwrca
o6a3aWabaMuM corsacao ux MAPnOJI 73/78, isx a Koueumwi COJIAC 1974 rosa, ochaauHcb

PACCMOTPEB peKomeasauino flouoxoxmra no nepeacaxe X-twoc'n i H ras Bnuio,
ceaaMnyIO na ero ncpsof cewmc, orop 6 sa pasocsaa a coonwmrciia co crnsmc 16 2) a)
KoHuzuE 1973 roAm,

I. OJOBP3lET a comsvr n co mnu,,eb 16 2) b) Konsemn; 1973 rona nonpau x Koscucy
MKX, zcKT KoTiopMix EIOzCeH a npHDoxcmH K Hacroamet pcSojoaHn ,

2. 1OCTAHOHJlRUET s coo'reirnm cc emuec 16 2) f) iii) Koncnmam 1973 rosa, %ro nonpaua
cqwmaicc uprrumm 10 gnapa 1998 ro, ., cca Ao at RTM Opraauinjui He 6yAyr coofteaw
acipaxesi apoum nonpasox MCN OcAW 7PC CTOpOH Kun Cropon, o6mas saoaa suxccmTocn
Toprosbx cyoa Koopblx COCrTIJICT He Nenee nsTRACCATH npoue'oa Baosol iMecTmocru CYO

aipoaoro Toproscro ibsoia;

3. InPEJJIArAET CToponaM upHImnh K cmesemno, 'no a coo'n co cruTel 16 2) g) ii)

Koaaexuan 1973 rosa nonparan scyoaior a camy 10 onas 1998 rosa e coo7m zv c nymromu 2,
aume:
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4. fIPFX AAETA1Ef CTow um oq me em ime6oua KoAcIca C nonpaIwmN c I mou
1998 roja, He iioxmuancb omnaworo wcynumsan nopax B cemy 10 mose 1998 rosa;

S. rPocHT repanoro Celpemup, a coomarcum co cmiw2 16 2) e) Konemtau 1973 roja,
npuon, eccm CIoponaN FlpoTomxca 1978 rosa 3asepCmmdc zoUEU ucTmaokC pc3oi0oZ a U TCKCTI

Gonpaso. co~epKSMcrocn a upRIoxcum; R

6. rIPOCHT J..AJIEE reacpolbHoro celpelapS anapaTS 9¢a, A Opranumaluu, [oTopule
samrca Cwpoaa. flponroxoa 1978 rwia. om peoamiouma n upozoxamn x Bc.
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nIPHJIOXEHHE

nOIPAIKH K MEXYHAPORHOMY KOJIEKCY nOCIPORKH H OBOPYflOBAHHI
CYUOB, IIEPEBO3RI]HX OInACHbJE XHMHKECKHE

'PY3h1 HAJIHBOM (KOJEKC MIU)

FJIABA ! - OsulHE I1OOIOKEHHI

I flocit cyumecyvM ro nyma 1.3.22 Ao6auaeiu caepaywomA fou oymrr i.3.22A:

"I.3.22A Jljmnwc= nWaPmCC, upflcm3.m€ me LIyJ xB wa.oM ,U,
€'raprM, npumeuesem An AAxmcri~ao, mas cTmaaM, ycranounnUC

IU,cpmflaeIme oprammajualci :OTOpU olieqAcT cramiap-m, DpINIYM OFpRualkau ,
Iropal npimana Ajumnucpauce."

FJIABA 2- )KHBYqECTh CY, HA H PACIIOJIOXEHHE I'PY3OBbIX EMKOCTER

2 B "yurn 2.3.3 mcuioqawrcg woua "rr upHcMJCmore ,ns Anuumcicrnu Tan v". m
tolme gymnim uo6aazo, rm coosa ". s toxilm Oiucqum UlpinuDMN cfiam .

FJIABA 3 - YCTPOACTBO CYAIHA

3 B wp'rcuopazajoxw nymurr 3.2.3 con "AxxumncrpIom moxer pa3penwlmr yCmouo,
aacpeC, .y= 3memora czoaau "Moxno ycranumuhr nAaep, a eam'e'.

4 B nepiox upeaoxenmm nyuii 3.7.1 czjmax ma cioa "Ilpi yaosmm qo6pe,
,Ajmaumcxmaauct caoo norfe 3aummcia caoaou MyMoiy.

FVIABA 4- FPY3OBhIE EMKOCTH

5 B rpemcx upeaoxemm nymx'm 4.1.3 "iou " coomrserm c uopMum Aammomucp!..
3ImCoI caost5 "m cooTrnaCmetmUI c opumanuMs cimaplinE.

6 Bo roupo a Ilmeloxeaus nyi m 4.1.4 cciOu "coriacSo Hopmau ApACmucwiw" 3S11,kiuT
cionaatu c"| mm c uprsamna craTDE'SNm .

FJIABA 5. CNCTEMA rPY3OBhlX TPYBOInPOBOflOB

7 B oymriu 5. 1.1 onpececme sosoxmwrm npomaocra " 3Y umcnrea caCJyFomiI:

"C - Ko 342 Cffr npoqaoc'ru. puBeM 1,0 AMn 6ecmoanx Py6 5 AM nponoJuao -

cnupauno c apenlmx "rpyd. OocTma anulx ojo6pcnau. a3roIuwTmmI cIm prM
rpy6, lOTOpme cqummrs 3niuamnumN 6ecmoaxam "py6aM cpa Nepa3pymo .
scmmmu SApNu macw, aUnoUCNHa o i coowmIwT c DpN231uMN Tlrapx "
B Apyrzi cayaux s cooersrmus c npumuamn. crwimpa moeT ooioar_
KO344n1HINCi upOqHocrn Meace 1.0, a 3atHCuMOCTU or TCxcflOnrSH U3mrvO ¢HE."
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8 B nymrm 5.1.6.1 m:r3oqxs u oTHocglnl~cB x zek cHocKs scumIomUrc.

9 B qnmm 5.1.6.3 exams "muapmx, npmeum nun Auaam7npUW" mmxeHw cioum
"mnpla~mx €crnurmie'.

10 Bo uiopom opeAoaxemm nyx'n 5.2.1 ciau "Oimo AKmaMa as moxT Aonycnu
aMMMlnadu or m rpC6oaUM" UXMemo'rcS caaosMaa "OEaKO MOr lOUycSThWr m COoamICMRUE
C UpH3HBm NMA C11 SEpIJMN Ol3URCMe or 3M TP02 weoan*"

I I B nepsom upeoxemm nyrra 5.2.3.2 uoU "yaleflOpSIOUMe rTeO uSM

AAjMMMCpaf ol UMUVITCI Bcou' "cooT ymnC. YIOMw O€ Un MEM cMUA +pTSM.

12 B nyzmre 5.2.3.3 ciosa "pHeMIe ,ns A CmmTpmH" IIMaemHc csosamN

"c'mmlwloC upg3Xstmum chfmlalUM.

13 Cyawceymnui nym 5.2.4.1 3aM 'cem cieymm m:

".I Moxer oo6o paccmpNmrIM folroxeamCr ycrmaomu cuA40o1ulx xouneecaropok,

comruelyo~x flpH3Hmmx CmlxlsplIN

14 B nyurm 5.3.2 cioma "caaapiK, npnemaem an Am McrpaiM"3 &magao'rcg cioum
"flpU3EHHEUbJ cT~ iuraM".

15 Cynmwmym nu rexcr wroporo opemozxmm nymrm 5.4.1 uamexze'rcu caey1Mx:

"O0811O WOE)1 flOflYCIZl7. 3 6007U0C-M C UpHIXSHUN C1IWIIpnSM OTCTYBIOHHZ 01
3 lux l TrOOan jA rPYdOUpoBOAOS, PauosaXCuaX BEMJerP I0BUX CMOCftc

7pydaouwAnoo c wf~mwUNH ROHR$E.

16 B nocacuuem npnoeun oymcm 5.3.2 cyupcisponmi mr cr tymuult ibpm

3SH~u0'rc CZCejI=IM:

"OjlNm mxerzaaycrxrmrl ycruaoaz a opexAim rpy3obol emxocTo nounocTuo uaxpbtmf.

uIanau c rMApOUpMOlOM, UpH ynomm ,Tro uana:".

rJIABA 6 - KOHCTPYKLUHOHHLIE MATEPHAJIL

17 B nepsom upeoaxmm umyrs 6.1.1 'aou "youreiops Weosam NM Aammcipsal.
31MCESIV1I CzOuIMu "COO'reTVBnrr Dp3HSHHBIM CuiarpVM.

18 Bo uiopom eoaemm oyuxm 6.2.5 caou "moryr 6bmG pupemcm, Aamnmcpaue.
3aMesoavlC caonm "moryr 6bm yernouecum".

FJIABA S - r,3OOTBOJ.H bIw CHCTEMbI rPY3OgmX eMKOCTfB

19 B uyunm 8.3.4 uoa "oio6p mero AAjmcpamcl ma" 3&amevmrca cmol*
"olO~pcmro Tull".
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rIABA 10 - SJIEKTPHqECKHE YCTAHOBKH

20 Bo wroPm upeuoxcmm uymm 10.13.4.2 caola umme mc ipe6oemmum AARmwmc an

3MCUeIuM COUmaK "cle'rvMyIlome Dpl3hHEHMN CTIBIN".

rJ1ABA II - [IPOThBODOIAPHA1 3A[RHTA H TYMEHHE IIONAPA

21 B cpiox npe uoxcm uyHm 11.2.3 eonm "Animncqmu 6yac'r uppjeuoacrpipoaaao,
40" ECUi0aorcIM 8 CJIIo 'OIpOW[HOUnI YieOMtORUCH 32MCBMS CIOIH
"SufUCImamU CPeAcMnbw.

JIABA 15 -CIIELHAJlbHbIE TPEBOBAHHA

22 B nepsom apcoemm uyma 15.8.8 cao "Uf6o m Ayroro mairpua, npuexiexoro n.n
Ammucamipe uaMCe m d'caNioDsm "m cooic-im C pH3nHlDumE 'lin*arix'. m ropoe
apcioxeuxe lailcrms.

23 B Ipcum upuoxcm uyur 15.8.9 scuqra caoM "5Amclpauxeir c s voy'or
uaMCxeIU CHODON 'Mo'.

24 B uyuit 15.12.1.4 cion "ojodpemaoro AAmhcrpauaeb amma" cmumesrcI CZOnMa
"oio6pexioro "me.

25 B uyzrre 15.19.7.3 cxou c"oM mm m Ammcm1am m nopa 3aCuemmt cioum
"coancmuloero opran rocyiapcma nOpr'".
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUCI6N MEIPC.73(39)
aprobada e 10 de maro de 1997

ENMILNDAS AL C6DIGO INTERNACIONAL PARA LA CONSTUCCI6N V
EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSFORTEN PRODUCTOS QU41MCOS

PELIGROSOS A GRANEL (exprslones vagas dl eldigo CIQ)

EL COMITI DE PROTECCION DEL MEDiO MARINO,

RECORDANDO el artlculo 38 a) del Convenio constitutivo do la Orgaizaci6n Maritima
Internacional, ariculo que tratm de la funci6n que a[ Comritd le ha sido confeaida por aplicaci6n directa
do convenios internacionales relalivos a la prevencibn y contenci6n delI contarninaci6n del mar.

RECORDANDO ASIMISMO la resoluci6n MEPC. 19(22) mediante ]a cual se adopt6 el C6digo
intemacional par I& construcci6n y el equipo de buques que transporten productos qulmicos peigrosos
a grand (c6digo CIQ),

TOMANDO NOTA del ardculo 16 del Convenio internacional para prevanir [a contaminaci6n
por los buques, 1973 (denominado on adolante el Convenio de 1973"), as como del articulo VI del
Protocolo de 1978 relativo al Convenio do 1973 (denominado en adelam el "Protocolo de 1978"), los
cuales estipulan el pTocedimiento de aunienda del Protocolo de 197 8 y confieren al 6rgano competente
do la Organizacd6n la fuci6n de waaminr y aprobar enniendas al Convenio de 1973, modificado pot
el Protocolo do 1978 (MARPOL 73/78).

TOMANDO NOTA de que, en su 6? perodo de sesiones, ;I Comitd de Seguridad Maritinm
aprob6, en virtud de lI resoluci6n MSC.58(67) y de conformidad con lo dispuesto en el
mrticulo VIII b) iv) del Convenio internacional pama la seguridad de Ia vida humana en el mar, 1974
(SOLAS 74), las enniencdas al C6digo relatives a las expresiones vagas del mismo, las cuales esti
previsto que entren en vigor el I de julio de 1998,

CONSIDERANDO que es muy conveniente que las disposiciones del c6digo CIQ, que tienen
car*cter obligatorio n virtud del MARPOL 73/78 y SOLAS 74, permanezcan iddnticas,

HABIENDO EXAMINADO Ia recomendaci6n del Subcomitd do Transporte de UqWdos y Gases
a Granel, an su V periodo do sesiones, Ia cual so distribuy6 de conformidad con 1o dispuesto en el
ardtculo 16 2) a) del Convenio de 1973,

1. APRUEBA. de conformidad con lo dispuesto en di artlculo 16 2) b) del Convenio de 1973 las
enniendas al c6digo CIQ, cuyo texto figura en el anexo do la presente resoluci6n;

2. DETERMINA, de confonmidad con io dispuesto en el artlculo 16 2) 0 iii) del Convenio do 1973,
que las enmniendas se considerarn aceptadas el 10 de enero de 1998, a menos que, antes de dicha fedia,
no neos do un tercio de las Partes o um nlamero de Pates cuyas flotas mercantes combinadas representen
co minimo el W16 del tonelaje bruto de ]a flota mercante mundial, hayan notificado a la Organizaci6n
objecionos a las mismas;

3. INVITA a las Pates a quo tomen nota de quo, do conformidad con lo dispuesto en el
ardlculo 16 2) g) ii) del Convenio de 1973, ls emniendas entrarin en vigor of 10 do julio de 1998, con
arreglo a lo dispuesto en el pin-afo 2 supra;
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4. INVITA ADEMAS a las Panes a que apliquen las prescripciones del C6digo, en su formia
enmendada, a parir de 1 dejulio do 1998, sin esperar a la entrada en vigor oficial de las enmiendas el
10 dejulio de 1998;

5. PIDE a Secretario General que, de conforinidad con Io dispuesto en el ardctdo 16 2) e) del
Convenio de 1973, envie a todas las Partes en el Protocolo de 1978 copias certificadas de la presente
resoluci6n y del texto de las enmniendas que figuran en el anexo; y

6. PIDE ADEMAS al Secretario General que envie copias de la presente resoluci6n y de su anexo
a los Miembros de la Organizaci6n qua no sean partes en el Protocolo de 1978.
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ANEXO

ENMIENDAS AL C6DICGO INTRENACIONAL PARA LA CONSTRUCCI6N
Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TMANSPORTEN PRODUCTOS

QUtMICOS PEUGROSOS A GRANEL (C6DIGO CIQ)

CAPITULO I - GENERALIDADES

I S aladoe un nuevo pmffo 1.3.22A a continuaci6n del pirmrfo 1.3.22 actual:

*1.3.22A Norm reconoddu: In norms nacionales o internacionalm apicablas aceptadas
par hiAdzniniira6n o I norms establecidas y aplicada pot una orgmizo6n quo cumplo Ia
norms adoptadas pot ta Orgnizs6n y esti reconocida pot Is Adminimci6n."

CAPIL 2. AFTITUD DEL DUQUE PARA CONSERVAR LA FLOTABILIDAD Y
UBICACi6N DE LOS TANQUES DE CARGA

2 End pArafo 2.3.3. so suprnmt las palabras "de tn tipo que la Administ 6n juzgue aceptbl
y" y so aiade , y se sjustarin a las normas reconocidas" i final del pirsfo.

CAlPtTULO 3 - DISPOSIc6N DEL DUQUE

3 En el pirrafo 3.2.3. al final de [a cuarta oraci6n, se suprime "la Admiristrcin podri
autorizarls" y dspuds do to palabm "aunque" so intorcala "podrin instalarso".

4 En el pinafo 3.7.1. primerm araci6n, se suprimen las palabras 'A rserva de que Is
Administracida lo apruebe" y so sustituo "Ins" por "Las'.

CAPItLO 4 - CONTENCION DE LA CARGA

5 En eI pxffo 4.1.3. trcera oraci6n, so sustuye "de conformidad con las nomms que estableza
Ia Adminisraci6n" par 'de conformidad can In normis ncanadae.

6 En li pkrafo 4.1.4, segunda oracidn, so sustituye "do conformridad con las nonas do Is
Administrad6n" par "de conformidad cn las nonrms reconocidas".

CAPITULO 5 - TRASVASE DE LA CARGA

7 En el pifo S.1.1 se ssitul aI defmnici6n del coeficiente de eficacia"" po la sisuint:

"0a coeficiento do oficacia, igual a 1,0 pars los tubos sin costura y para los quo vaym
soldados longitudinalmnmu o em espirual, entregados por fabnicantes aobados de tubos
soldados, quo se consideren equivalentes a los tubos sin costura cuando so Ileven a caho
pruebas no destructavas de las soldaduras do confornaidad con la normas reconocidm
En otros casos, podr exigise un coeficitto do eficacia inferior a 1.0. de conformidad
con las noras reconocidas. on funcJ6n del sistema do fabricaod m"
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8 En el prafo 5.1.6.1 so suprimen el asterisco y la correspondiente noa de pie de pgina.

9 End pirafo 5.1.6.3 so suotiuym las palabras se astarin a um noma qua Ia Admwinistra6n
juzgue aceptable" por use ajustarn alas no=rm reconoidas'.

10 En el pirafo 5.2.1, segunda oraci6n, se sustituye "No obstante, la Administraci6n podri aceptar
almuaciones en dichas prescripciones' por "No obstante, podria aceptarse ma aplicaci6n monos rigurosa
de estas prescripciones, quo se ajuste a las nonnas reconocidas,'.

11 End pirnafo 5.13.2, pnm fase, so suslituye 'seam safisfactoias a juicio de Ia Administraci6n"
pot use ajusten a las normas reconocidas'.

12 En el prafo 5.2.3.3 so sustity "ia *Adinist juzqu aceptables' pot use Oxtes alas
normas reconocidas'.

13 Se ststituy d prrafo 5.2.4.1 actual por e siguiente:

".1 Se podrin considerar especialmente juntas do fuelle que se austen a las normas
reconocidas.'

14 En el pirrafo 5.3.2 se sustituye 'a nonma que la Adminisb'aci6n juzgue aceptables' por a las
normas reconocidas".

15 Se sustituye [a segunda oraci6n del pkafo 5.4.1 actual pot la siguiente:

'No obstmnto, pot to que respecta a las tuberlas situadas demo do tanqum de carp y a las
tuberas de extremos abiertos, podri aceptarse ia aplicacidn menos igurosa de eost
prescripciones que se ajute a las nomas reconocidas.'

16 En el pirrafo 5.5.2, Wtirna oraci6n, se sustituye el texto introductorio actual pot of siguiaa:

"No obsnto, podri aceptarse una vAivula de acaionamiento hidrzulico totalmente oncerada y
situada fuera del tanque do cara, a condici6n de quo dicha vAlvula:'

CAPhIULO 6- MATERIALES DE CONSTRUCCION

17 En el pkrrafo 6.1.1, primra oraci6n, se suprime 'los que la Administimci6n juzguc adecuados*
y se aflade al final "de conformidad con las nornas reconocidas'.

1 End p, rafo 6.2.5. tima oraci6n, se sustituyen las palabras 'La Admniistraci6a podri ponnfie
por 'So podrin instalar'.

CAPhiTULO a - SISTEMAS DE REsPIRAci6N DE LOS TANQUES DE CARGA

19 En el pkrrafo 8.3.4 se suprimn las palabras "por la Administraci6".
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CAPtrUW 10- INSTALACIONM &trICAS

20 En d pifafo 10.2.3.4.2, sogmda onaci6n, so susitwy "a juicio do Is Admninisbi senm
sdiftos" por 'so oum a In norm rwndas.

CAPITULO 1 - PREVENCI6N V Ex1rlNa6N DE INCENDIOS

21 En el pir-afo 11.2.3. primer oraci6n, se suprime 'cabe demo tr a hte Is Admauraci6n quo"
y so susituye "hidrocarburos halogwndos" por "medios equialentes'.

CAPtrULO 15 P-RECR ONES ESPECILES

22 En al pirrfo 15..8 se sustiuye 'u ofm materiales que I& Admisisr acdn ju c acepblke
por'de c€onmiidad cm las normm reconocidas' m Ia primem orad6a y se supime la segpuds omci6

23 En el pfiffo 15.8.9, tercem oraci6n, so susituye NLa Adminisac' por 'SO'.

24 En el pinto 15.12.1.4 so supfimo "par Ia Adm crmuan'.

25 End pinfo 15.19.7.3 se smxibe 'las admin ram poierm" por Is awtdad ddl Eroue
rmor dd puo.
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No. 22495. Multilateral

CONVENTION ON PROHIBITIONS OR
RESTRICTIONS ON THE USE OF
CERTAIN CONVENTIONAL WEAP-
ONS WHICH MAY BE DEEMED TO
BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR
TO HAVE INDISCRIMINATE EF-
FECTS (WITH PROTOCOLS 1, 11 AND
III). GENEVA, 10 OCTOBER 1980'

ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVEN-
TION ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS
ON THE USE OF CERTAIN CONVENTIONAL

WEAPONS WHICH MAY BE DEEMED TO BE

EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HAVE IN-
DISCRIMINATE EFFECTS (PROTOCOL IV,
ENTITLED PROTOCOL ON BLINDING LA-
SER WEAPONS). VIENNA, 13 OCTOBER
1995

ACCEPTANCE OF DECLARATION MADE BY
CANADA

Date: 19 October 1998

Date of effect: 19 October 1998

Registration with the Secretariat ofthe

United Nations: ex officio, 19
October 1998

CONSENT TO BE BOUND

Argentina
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 21 October 1998

Date of effect: 21 April 1999

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 21
October 1998

No. 22495. Multilat6ral

CONVENTION SUR L'INTERDICTION
OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI
DE CERTAINES ARMES CLASSI-
QUES QUI PEUVENT ETRE CONSI-
DIRtES COMME PRODUISANT DES
EFFETS TRAUMATIQUES EXCES-
SIFS OU COMME FRAPPANT SANS
DISCRIMINATION (AVEC PROTO-
COLES I, II ET III). GENEVE, 10 OC-
TOBRE 19801

PROTOCOLE ADDITIONNEL A LA CONVEN-

TION SUR L'INTERDICTION OU LA LIMITA-

TION DE L'EMPLOI DE CERTAINES ARMES

CLASSIQUES QUI PEUVENT ETRE CONSI-

DtRtES COMME PRODUISANT DES EFFETS

TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU COMME

FRAPPANT SANS DISCRIMINATION (PRO-
TOCOLE IV INTITULt PROTOCOLE RELA-

TIF AUX ARMES A LASER AVEUGLANTES).

VIENNE, 13 OCTOBRE 1995

ACCEPTATION DE LA DtCLARATION FAITE

PAR LE CANADA

Date : 19 octobre 1998

Date de prise d'effet : 19 octobre 1998

Enregistrement auprbs du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 19
octobre 1998

CONSENTEMENT A 9TRE LIE

Argentine
Notification effectu~e auprks du

Secrdtaire gdnral de l'Organisation
des Nations Unies : 21 octobre 1998

Date de prise d'effet : 21 avril 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 21
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1342, No. 1-22495 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1342, No 1-22495.
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No. 22514. Multilateral

CONVENTION ON THE CIVIL AS-
PECTS OF INTERNATIONAL CHILD
ABDUCTION. THE HAGUE, 25 OC-
TOBER 1980'

ACCEPTANCE OF ACCESSION OF PARAGUAY

Poland
Notification effected with the

Government of the Netherlands: 11
September 1998

Date of effect: 1 December 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Netherlands, 29
October 1998

ACCEPTANCE OF ACCESSION OF SOUTH AF-

RICA

China (for Hong Kong Special Admin-
istrative Region)

Notification effected with the
Government of the Netherlands: 25
September 1998

Date of effect: 1 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Netherlands, 29
October 1998

ACCEPTANCE OF ACCESSION OF GEORGIA

China (for Hong Kong Special Admin-
istrative Region)

Notification effected with the
Government of the Netherlands: 25
September 1998

Date of effect: 1 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Netherlands, 29
October 1998

No. 22514. Multilateral

CONVENTION SUR LES ASPECTS CI-
VILS DE L'ENLEVEMENT INTERNA-
TIONAL D'ENFANTS. LA HAYE, 25
OCTOBRE 1980'

ACCEPTATION D'ADHISION DU PARAGUAY

Pologne
Notification effectude auprds du

Gouvernement nderlandais : 11
septembre 1998

Date deprise d'effet: ler dicembre 1998

Enregistrement auprds du Secrdtariat
des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

ACCEPTATION D'ADHESION DE L'AFRIQUE

DU SUD

Chine (pour la Rigion administrative
spiciale de Hong-Kong)

Notification effectuge auprds du
Gouvernement nderlandais : 25
septembre 1998

Date de prise d'effet : I er ddcembre 1998
Enregistrement auprds du Secrdtariat

des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

ACCEPTATION D'ADHESION DE LA GEORGIE

Chine (pour la Rgion administrative
spiciale de Hong-Kong)

Notification effectue auprs du
Gouvernement ngerlandais : 25
septembre 1998

Date deprise d'effet: ler ddcembre 1998
Enregistrement auprds du Secrdtariat

des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1343, No. 1-22514 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1343, No 1-22514.
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ACCEPTANCE OF ACCESSION OF TURKMEN-

ISTAN

China (for Hong Kong Special Admin-
istrative Region)

Notification effected with the
Government of the Netherlands: 25
September 1998

Date of effect: 1 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Netherlands, 29
October 1998

ACCEPTANCE OF ACCESSION OF BAHAMAS

Poland

Notification effected with the

Government of the Netherlands: 12
December 1997

Date of effect: 1 March 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: Netherlands, 29
October 1998

ACCEPTATION D'ADHESION DU TURKMINI-

STAN

Chine (pour la Region administrative
spiciale de Hong-Kong)

Notification effectu~e aupr~s du

Gouvernement njerlandais : 25
septembre 1998

Date deprise d'effet : ler dcembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Pays-Bas, 29

octobre 1998

ACCEPTATION D'ADHtSION DES BAHAMAS

Pologne

Notification effectuge auprbs du

Gouvernement ngerlandais : 12

ddcembre 1997

Date de prise d'effet : ler mars 1998

Enregistrement auprbs du Secritariat
des Nations Unies : Pays-Bas, 29

octobre 1998
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No. 24033. United Kingdom of
Great Britain and Northern Ire-
land and China

AGREEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S
REPUBLIC OF CHINA FOR THE RE-
CIPROCAL AVOIDANCE OF DOU-
BLE TAXATION AND THE
PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON IN-
COME AND CAPITAL GAINS. PE-
KING, 26 JULY 1984'

PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN

AND NORTHERN IRELAND AND THE GOV-

ERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF

CHINA FOR THE RECIPROCAL AVOIDANCE

OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVEN-

TION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT

TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL

GAINS. BEIJING, 2 SEPTEMBER 1996

Entry into force : 4 March 1997 by notifi-
cation, in accordance with article 6

Authentic texts : Chinese and English

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

No.24033.Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et Chine

CONVENTION ENTRE LE GOUVER-
NEMENT DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLAN-
DE DU NORD ET LE GOUVERNE-
MENT DE LA RtPUBLIQUE
POPULAIRE DE CHINE TENDANT A
tVITER LA DOUBLE IMPOSITION
ET A PREVENIR L'VASION FISCA-
LE EN MATIERE D'IMPOTS SUR LE
REVENU ET DE GAINS EN CAPI-
TAL. PEKIN, 26 JUILLET 1984

PROTOCOLE MODIFIANT LA CONVENTION

ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAU-

ME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IR-

LANDE DU NORD ET LE GOUVERNEMENT

DE LA RtPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE

TENDANT A VITER LA DOUBLE IMPOSI-

TION ET A PREVENIR L'EVASION FISCALE

EN MATIERE D'IMPOTS SUR LE REVENU ET

DE GAINS EN CAPITAL. BEIJING, 2 SEP-

TEMBRE 1996

Entree en viguenr : 4 mars 1997 par noti-
fication, conformment A l'article 6

Textes authentiques : chinois et anglais

Enregistrement auprks du Secritariat
des Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 28
octobre 1998

I. United Nations, Treaty Series, vol. 1423, No. 1-24033 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1423, No 1-24033.
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]
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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S
REPUBLIC OF CHINA FOR THE RECIPROCAL AVOIDANCE OF DOU-
BLE TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH
RESPECT TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL GAINS

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
The Government of the People's Republic of China,

Desiring to conclude a Protocol to amend the Agreement between the Contracting
Governments for the reciprocal avoidance of double taxation and the prevention of fiscal
evasion with respect to taxes on income and capital gains, signed at Beijing on 26 July 1984
(hereinafter referred to as "the Agreement"),

Have agreed as follows:

Article I

Sub-paragraph (a) of paragraph (1) of Article 2 of the Agreement shall be deleted and
replaced by the following:

"(a) In the People's Republic of China:

(i) The individual income tax;

(ii) The income tax for enterprises with foreign investment and foreign enterprises; and

(iii) The local income tax;

(hereinafter referred to as "Chinese tax");".

Article 2

Sub-paragraph (i) of paragraph (1) of Article 3 of the Agreement shall be deleted and
replaced by the following:

"(i) The term "competent authority" means, in the case of China, the State Administra-
tion of Taxation or its authorised representatives, and in the case of the United Kingdom,
the Commissioners of Inland Revenue or their authorised representatives.".

Article 3

Paragraph (1) of Article 4 of the Agreement shall be deleted and replaced by the fol-
lowing:

"(1) For the purposes of this Agreement, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the law of that State, is liable to tax therein by reason of his
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domicile, residence, place of head office or effective management, place of incorporation
or any other criterion of a similar nature.".

Article 4

(1) Sub-paragraph (a) of paragraph (3) of Article 12 of the Agreement shall be deleted
and replaced by the following:

"(a) Payments of any kind received as a consideration for the use of, or the right to use,
any copyright of literary, artistic or scientific work, including cinematographic films, and
films or tapes for radio or television broadcasting, or any patent, trademark, design or mod-
el, plan, secret formula or process, or for information concerning industrial, commercial or
scientific experience (know-how); and".

(2) In paragraph (3) of Article 13 of the Agreement, the following words shall be de-
leted:

"including the use of, or the right to use, information concerning industrial, commer-
cial or scientific experience,".

Article 5

(1) Paragraphs (3), (4) and (5) of Article 23 of the Agreement shall be deleted and re-
placed by the following:

"(3) Subject to paragraph (4) of this Article, for the purpose of paragraph (2) of this
Article, the term "Chinese tax payable" shall be deemed to include any amount which
would have been payable as Chinese tax for any year but for an exemption from, or reduc-
tion of, tax granted for that year or any part thereof under any of the following provisions
of Chinese law:

(a) Articles 7, 8, 9, 10, 19(1), 19(3) and 19(4) of the Income Tax Law of the People's
Republic of China for Enterprises with Foreign Investment and Foreign Enterprises and Ar-
ticles 73, 75 and 81 of the Detailed Rules and Regulations for the Implementation of the
Income Tax Law of the People's Republic of China for Enterprises with Foreign Investment
and Foreign Enterprises where the exemption from or reduction of tax so granted is for the
purpose of promoting new industrial, commercial, scientific, educational or other develop-
ment in China, so far as they were in force on, and have not been modified since, the date
of signature of the Protocol amending this Agreement signed at Beijing on 2 September
1996, or have been modified only in minor respects so as not to affect their general charac-
ter; or

(b) Any other provision which may subsequently be made granting an exemption from
or reduction of tax which is agreed by the competent authorities of the Contracting States
to be of a substantially similar character, if it has not been modified thereafter or has been
modified only in minor respects so as not to affect its general character.

(4) Relief from United Kingdom tax by virtue of paragraph (3) shall not be given:
(i) Where income or profits in respect of which tax would have been payable but for

the exemption or reduction of tax granted under the provisions referred to in that paragraph
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arise or accrue more than ten years after the date on which the Protocol to this Agreement
referred to in that paragraph enters into force;

(ii) In respect of income or profits from any source if that income or those profits arise
in a period beginning more than ten years, or more than thirteen years if the income or prof-
its arise from an infrastructure project, agricultural, forestry or animal husbandry projects
or projects in remote underdeveloped areas, after the exemption or reduction referred to in
that paragraph was first granted in respect of that source whether that period began before
or after the entry into force of that Protocol.

(5) The period referred to in paragraph (4)(i) may be extended by agreement between
the competent authorities of the Contracting States.

(6) For the purposes of paragraphs (1) and (2) of this Article profits, income and capital
gains owned by a resident of a Contracting State which may be taxed in the other Contract-
ing State in accordance with this Agreement shall be deemed to arise from sources in that
other Contracting State.

(7) Where profits on which an enterprise of a Contracting State has been charged to tax
in that State are also included in the profits of an enterprise of the other State and the profits
so included are profits which would have accrued to that enterprise of the other State if the
conditions made between the enterprises had been those which would have been made be-
tween independent enterprises dealing at arn's length, the amount included in the profits of
both enterprises shall be treated for the purposes of this Article as income from a source in
the other State of the enterprise of the first-mentioned State and relief shall be given accord-
ingly under the provisions of paragraph (1) or paragraph (2) of this Article."

(2) Where Article 23(3) of the Agreement as it was before its amendment by this Pro-
tocol would have afforded greater relief from tax than is due under that provision as so
amended, it shall continue to have effect in relation to dividends paid to a company which
is a resident of the United Kingdom by a company which is a resident of China out of in-
come or profits arising during any period before this Protocol entered into force.

Article 6

(1) Each of the Contracting States shall notify through the diplomatic channel to the
other the completion of the procedures required by its law for the bringing into force of this
Protocol. The Protocol shall enter into force on the date of the later of these notifications
and shall thereupon have effect in both Contracting States in respect of profits, income and
capital gains arising on or after 1 January 1995.

(2) This Protocol shall cease to be effective at such a time as the Agreement ceases to
be effective in accordance with Article 30 of the Agreement.
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In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto by their respective Gov-
ernments, have signed this Protocol.

Done in duplicate at Beijing this 2nd day of September 1996 in the Chinese and En-
glish languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland:

JEREMY HANLEY

For the Government of the People's Republic of China:

XIANG HUAI CHENG
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOLE MODIFIANT LA CONVENTION ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE
DU NORD ET LE GOUVERNEMENT DE LA REtPUBLIQUE POPULAIRE
DE CHINE TENDANT A EVITER LA DOUBLE IMPOSITION ET A PRi -
VENIR L'EVASION FISCALE EN MATI RE D'IMP TS SUR LE REVENU
ET DE GAINS EN CAPITAL

Le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et le
Gouvernement de la Chine,

D~sireux de conclure un Protocole visant A modifier l'Accord entre les gouvemements
contractants tendant i 6viter la double imposition et A pr~venir l'vasion fiscale en mati~re
d'imp6ts sur le revenu et les gains en capital, sign6 A Beijing le 26 juillet 1984 (ci-apr~s d6-
nomm "'Accord"),

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

L'alin~a a) du paragraphe 1 de 'article 2 est supprim6 et remplac6 par le texte suivant:
"a) En R~publique populaire de Chine :

i) L'imp6t sur le revenu des particuliers;

ii) L'imp6t sur le revenu des entreprises cr6es avec des investissements 6trangers et
des entreprises 6trang~res; et

iii) L'imp6t local sur le revenu;

(ci-apr~s d6nomm6s "'rimp6t chinois")".

Article 2

L'alin6a i) du paragraphe 1 de larticle 3 de 'Accord est supprim6 et remplac6 par le
texte suivant:

"i) L'expression "autorit6 comptente" d6signe, en ce qui conceme la Chine, l'adminis-
tration des imp6ts de l'ttat ou ses repr~sentants autoris~s et, en ce qui concerne le Royau-
me-Uni, les commissaires aux contributions directes ou leurs repr6sentants autoris6s."

Article 3

Le paragraphe 1 de ]'article 4 de l'Accord est supprim6 et remplac6 par le texte suivant:

"1) Aux fins du pr6sent Accord, 'expression "r6sident d'un ttat contractant" d6signe
une personne qui, en vertu de la 16gislation de cet ttat, y est assujettie A l'imp6t en raison
de son domicile, de sa r6sidence, du lieu de son siige ou de sa constitution en sociWt ou de
tout autre critre de semblable nature."
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Article 4

1) L'alin6a a) du paragraphe 3 de r'article 12 de l'Accord est supprim6 et remplac6 par
le texte suivant :

"a) Les r6mun6rations de toute nature pay6es pour r'usage ou la concession de rusage
d'un droit d'auteur sur une uvre litt6raire, artistique ou scientifique, y compris les films ci-
n6matographiques, ou les films ou bandes utilis6s pour les 6missions radiophoniques ou t6-
16vis6es, d'un brevet, d'une marque de fabrique ou de commerce, d'un dessin ou d'un
module, d'un plan, d'une formule ou d'un proc6d6 secret, ou d'informations concernant des
exp6riences industrielles, commerciales ou scientifiques (savoir-faire); et".

2) Au paragraphe 3 de l'article 13 de l'Accord, les termes suivants sont supprim6s:
"y compris l'usage ou la concession de l'usage d'informations ayant trait A une exp6-

rience industrielle, commerciale ou scientifique".

Article 5

1) Les paragraphes 3, 4 et 5 de l'article 23 sont supprim6s et remplac6s par le texte sui-
vant :

"3) Sons r6serve des dispositions du paragraphe 4 du pr6sent article, aux fins du para-
graphe 2 du pr6sent article, l'expression "imp6t chinois dfi" est r6put6 comprendre tout
montant qui aurait 6t6 dfi A titre d'inp6t chinois pour une annie donne n' tait une exon6-
ration ou une r6duction d'inp6t accord6e pour ladite ann6e ou une partie de cette ann6e en
vertu des dispositions suivantes de la 16gislation chinoise :

a) Les articles 7, 8, 9, 10, les paragraphes 1, 3 et 4 de rarticle 19 de la loi de la R6pu-
blique populaire de Chine relative A l'imp6t sur le revenu des investissements 6trangers et
des entreprises 6trang~res et les articles 73, 75 et 81 des r~glements et r~gles d'application
d6taill6s de la loi de la R6publique populaire de Chine relative i l'imp6t sur le revenu des
investissements 6trangers et des entreprises trangres lorsque l'exon~ration ou la r6duction
d'imp6t ainsi accord6e vise A promouvoir un nouveau d6veloppement industriel, commer-
cial, scientifique, 6ducationnel ou autre en Chine dans la mesure oil ils 6taient en vigueur i
la date de la signature du Protocole modifiant le pr6sent Accord sign6 A Beijing le 2 sep-
tembre 1996 et oft ils n'ont pas W modifi6s depuis ou ne l'ont 6t6 que de fagon mineure sans
porter atteinte i son caract~re g6n6ral; on

b) Toute autre disposition qui pourrait ult6rieurement accorder une exoneration ou une
r6duction A laquelle les autorit6s comptentes des ttats contractants reconnaissent d'un
commun accord un caract~re sensiblement analogue si elle n'a pas 6t6 modifi6e ult6rieure-
ment ou n'a subi que des modifications mineures qui n'en alt~rent pas le caract~re g6n6ral.

4) I1 ne sera pas accord6 de d6gr~vement de l'imp6t du Royaume-Uni en vertu du pa-
ragraphe 3 du pr6sent article :

i) Lorsque les b~n6fices ou les revenus sur lesquels l'imp6t aurait 6t6 exigible n'6tait
rexemption ou la r6duction d'imp6t accord6e en vertu des dispositions vis6es dans ledit pa-
ragraphe sont produits ou accumul6s plus de 10 ans apr~s la date i laquelle le Protocole au
pr6sent Accord vis6 audit paragraphe sera entr6 en vigueur;
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ii) Sur les revenus ou les b~n~fices de quelque source que ce soit produits au cours
d'une p~riode commengant plus de 10 ans, ou plus de 13 ans lorsque les revenus ou les b6-
n~fices r~sultent d'un projet d'infrastructure, de projets agricoles, d'exploitation foresti~re
ou de zootechnie ou de projets situ~s dans des regions sous-d~velopp~es 6loign~es, apr~s
que l'exon~ration oii la r6duction vis~e dans ledit paragraphe a t6 accord~e pour la premi6-
re fois au titre de cette source, que le debut de cette p~riode soit ant~rieur ou post~rieur A
l'entr~e en vigueur de la pr~sente Convention.

5) La p~riode vis~e A l'alin~a i) du paragraphe 4 peut ftre prorogde par accord entre les
autorit~s comptentes des ttats contractants.

6) Aux fins des dispositions des paragraphes 1 et 2 du prdsent article, les b~n~fices, re-
venus et gains en capital perqus par un rdsident d'un Etat contractant qui sont imposables
dans l'autre Etat contractant conform~ment aux dispositions du present Accord sont r~put~s
provenir de sources situ6es dans cet autre tat contractant.

7) Lorsque les b~n~fices au titre desquels une entreprise d'un Etat contractant a W as-
sujettie i l'imp6t dans cet 1ttat sont 6galement inclus dans les b~n~fices d'une entreprise de
l'autre ttat et lorsque les b6n~fices sont des b~ndfices qui auraient 6t6 attribu~s A cette en-
treprise de l'autre Etat si les deux entreprises avaient appliqu6 entre elles les mimes condi-
tions dont seraient convenues des entreprises ind~pendantes, traitant entre elles en toute
ind~pendance, le montant inclus dans les b~ndfices des deux entreprises est assimil6, aux
fins du present article, A des revenus que 'entreprise du premier ttat tire de sources situ~es
dans l'autre ttat et il est accord6 un d~gr~vement correspondant en vertu des dispositions
des paragraphes 1 ou 2 du present article."

2) Dans les cas o/i le paragraphe 3 de l'article 23 de 'Accord tel qu'il 6tait r~dig6 avant
qu'il ne soit modifi6 par le present Protocole, aurait accord6 un d~gr~vement fiscal plus im-
portant que celui pr~vu en vertu de cette disposition telle que modifi~e, ledit paragraphe
continuera A s'appliquer aux dividendes versts i une socidt6 qui est un resident du Royau-
me-Uni par une soci&6t qui est un resident de Chine, i mtme les revenus ou les btntfices
obtenus au cours de la ptriode anttrieure A l'entre en vigueur du prdsent Protocole.

Article 6

1) Chacun des ttats contractants notifie, par la voie diplomatique, 'autre ttat, 'accom-
plissement des procedures requises par sa l6gislation pour l'entrde en vigueur du present
Protocole. Celui-ci entrera en vigueur i la date de la demire de ces notifications et s'appli-
quera d~s lors dans les deux ttats contractants en ce qui conceine les btntfices, les revenus
et les gains en capital acquis le ler janvier 1995 ou apr~s cette date.

2) Le present Protocole cessera de s'appliquer d~s que 'Accord lui-m~me cessera de
s'appliquer conformtment aux dispositions de son article 30.
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En foi de quoi les soussign~s, A ce dfiment autoris~s par leurs gouvemements respec-
tifs, ont sign6 le present Protocole.

Fait en double exemplaire A Beijing le 2 septembre 1996 en langues chinoise et
anglaise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:

JEREMY HANLEY

Pour le Gouvernement de la R6publique Populaire de Chine:

XIANG HUAI CHENG
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No. 24841. Multilateral

CONVENTION AGAINST TORTURE
AND OTHER CRUEL, INHUMAN OR
DEGRADING TREATMENT OR PUN-
ISHMENT. NEW YORK, 10 DECEM-
BER 1984'

ACCESSION (WITH DECLARATION)

Bangladesh
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 4 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 5 October
1998

declaration:

No. 24841. Multilat6ral

CONVENTION CONTRE LA TORTURE
ET AUTRES PEINES OU TRAITE-
MENTS CRUELS, INHUMAINS OU
DIGRADANTS. NEW YORK, 10 D-
CEMBRE 1984'

ADHiSION (AVEC DtCLARATION)

Bangladesh

D~pt de l'instrument aupras du
Secr~taire giniral de l'Organisation
des Nations Unies : 5 octobre 1998

Date de prise d'effet : 4 novembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

dclaration:

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"Article 14 (1) The Government of the People's Republic of Bangladesh will apply Ar-

ticle 14 para 1 in consonance with the existing laws and legislation in the country."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Article 14 (1)

Le Gouvernement de la R6publique populaire du Bangladesh appliquera le paragraphe

1 de rarticle 14 conform6ment A sa 16gislation.

ACCESSION

Niger

Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 4 November 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 5 October
1998

ADHESION

Niger

Ddp6t de l'instrument auprs du

Secr~taire g~n6ral de l'Organisation
des Nations Unies : 5 octobre 1998

Date de prise d'effet : 4 novembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 1-24841 - Nations Unies, Recuei des Traitds,
vol. 1465, No 1-24841.



Volume 2041, A-24841

ACCESSION (WITH RESERVATION)

Zambia
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 7
October 1998

Date of effect: 6 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 7 October
1998

reservation:

ADHiSION (AVEC RtSERVE)

Zambie

Ddp6t de l'instrument auprs du
Secrdtaire g~n~ral de l'Organisation
des Nations Unies 7 octobre 1998

Date de prise d'effet: 6 novembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 7 octobre
1998

reserve :

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

"With a reservation on article 20."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Avec une reserve i l'gard de 'article 20.
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RATIFICATION (WITH DECLARATION AND

RESERVATION)

Indonesia

Deposit of instrument with the Secretary-
General of the United Nations: 28
October 1998

Date of effect: 27 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations. ex officio, 28 October

1998

reservation:

RATIFICATION (AVEC DECLARATION ET

RESERVE)

Indon~sie
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Secrdtaire gdndral de l'Organisation
des Nations Unies : 28 octobre 1998

Date de prise d'effet : 27 novembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 28 octobre
1998

r6serve:

[ INDONESIAN TEXT - TEXTE INDONtSIEN]

Pensyaratan:

Pemerintah Republik Indonesia menyatakan tidak terikat pada ketentuan Pasa 30 ayat
(1) Konvensi dan berpendirian bahwa apabila teradi perselisihan akibat perbedaan
penafsiran atau penerapan isi Konvensi, yang tidak terselesaikan melalui jalur
sebagaimana diatur dalam ayat (1) pasal tersebut, dapat menunjuk Mahkamah
Intemasional hanya berdasarkan kesepakatan para Pihak yang berselisih;

[TRANSLATION - TRADUCTION] 1

The Government of the Republic of Indonesia does not consider itself bound by the
provision of Article 30, paragraph 1, and takes the position that disputes relating to the in-
terpretation and application of the Convention which cannot be settled through the channel
provided for in paragraph I of the said article, may be referred to the International Court of
Justice only with the consent of all parties to the disputes.

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Le Gouvemement de la R~publique d'Indon~sie ne se consid~re pas li par la disposi-
tion contenue dans le paragraphe I de l'article 30; et il considre que les diff~rends concer-
nant l'interpr6tation et l'application de la Convention qui ne peuvent pas etre r&gl~s par les
voies pr6vues au paragraphe 1 dudit article ne devraient 8tre port6s devant la Cour interna-
tionale de Justice qu'avec le consentement de toutes les parties.

1. Translation supplied by the Government of Indonesia -- Traduction fournie par le Gouvemement
indon~sien.
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declaration: dclaration ."

[INDONESIAN TEXT - TEXTE INDONtSIEN]

Peme rintah Repulik Indonesia menyatakan bahwa ketentuan Pasal 20 ayat (1), ayat (2),
dan ayat (3) Konvensi akan dilaksanakan dengan memenuhi prinsip-prinsip kedaulatan
dan keutuhan ilayah suatu negara;

[TRANSLATION - TRADUCTION]1

The Government of the Republic of Indonesia declares that the provisions of para-
graphs 1, 2, and 3 of Article 20 of the Convention will have to be implemented in strict
compliance with the principles of the sovereignty and territorial integrity of States.

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Le Gouvemement de la R~publique d'Indon~sie declare que les dispositions contenues
dans les paragraphes 1, 2 et 3 de l'article 20 de la Convention devront etre appliqu6es dans
le strict respect des principes de la souverainet6 et de l'int~grit6 territoriale des Etats.

I. Translation supplied by the Government of Indonesia -- Traduction foumie par le Gouvemement
indon~sien.
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No. 26369. Multilateral

MONTREAL PROTOCOL ON SUB-
STANCES THAT DEPLETE THE
OZONE LAYER. MONTREAL, 16
SEPTEMBER 1987'

AMENDMENT TO THE MONTREAL PROTO-

COL ON SUBSTANCES THAT DEPLETE THE

OZONE LAYER. COPENHAGEN, 25 No-
VEMBER 1992

APPROVAL

Cuba
Deposit of instrument with the

Secretary-General of the United
Nations: 19 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 19
October 1998

No. 26369. Multilateral

PROTOCOLE DE MONTREAL RELA-
TIF A DES SUBSTANCES QUI AP-
PAUVRISSENT LA COUCHE
D'OZONE. MONTREAL, 16 SEPTEM-
BRE 1987'

AMENDEMENT AU PROTOCOLE DE MON-

TREAL RELATIF A DES SUBSTANCES QUI

APPAUVRISSENT LA COUCHE D'OZONE.

COPENHAGUE, 25 NOVEMBRE 1992

APPROBATION

Cuba
D~p6t de l'instrument auprbs du

Secrdtaire gdn~ral de l'Organisation
des Nations Unies : 19 octobre 1998

Enregistrement auprs du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 19
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series. vol. 1522, No. 1-26369 - Nations Unies, Recueil des Traits,
vol. 1522, No. 1-26369.
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No. 26946. United States of Amer-
ica and Guatemala

COOPERATIVE AGREEMENT CON-
CERNING EFFORTS TO ERADICATE
THE MEDITERRANEAN FRUIT FLY
(WITH PATENT PROVISION). GUA-
TEMALA, 22 OCTOBER 1981'

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED
STATES OF AMERICA AND GUATEMALA
EXTENDING THE COOPERATIVE AGREE-
MENT OF 22 OCTOBER 1981 CONCERNING
EFFORTS TO ERADICATE THE MEDITER-
RANEAN FRUIT FLY. GUATEMALA, 1 OC-
TOBER 1982

Entry into force : 1 October 1982 by
signature

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United States of
America, 19 October 1998

No. 26946. lEtats-Unis d'Am~ri-
que et Guatemala

ACCORD DE COOPtRATION EN VUE
D'EXTERMINER LA MOUCHE CE-
RATITIS (AVEC CLAUSE DE BRE-
VET). GUATEMALA, 22 OCTOBRE
1981'

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERI-
QUE ET LE GUATEMALA PROROGEANT
L'ACCORD DE COOPERATION DU 22 oc-
TOBRE 1981 EN VUE D'EXTERMINER LA
MOUCHE CERATITIS. GUATEMALA, 1 OC-
TOBRE 1982

Entrie en vigueur: ler octobre 1982 par
signature

Texte authentique anglais

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Am~ri-
que, 19 octobre 1998

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE, ANIMAL AND PLANT

HEALTH INSPECTION SERVICE, WASHINGTON, DC 20205

Accounting Code 35286-21505

Ministerio de Agricultura-Guatemala
Comision Moscamed
Guatemala, Centro America

The Plant Protection and Quarantine of this Service desires to renew Cooperative
Agreement No. 12-16-5-2481 which is being renumbered as: 12-16-86-044 for the period
October 1, 1982 through September 30, 1983.

This renewal is contingent upon the passage by the Congress of an appropriation from
which expenditures thereunder legally may be met and shall not obligate the United States
upon failure of the Congress to so appropriate. Furthermore, Federal obligations under this
agreement shall be in accordance with the approved program narrative (work plan) and fi-
nancial plan prepared for the period covered.

I. United Nations, Treaty Series, vol. 1549, No. 1-26946 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1549, No 1-26946.
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We would appreciate your concurrence in this renewal by signing and returning the
original and one copy of this letter to the return address shown below. One signed copy
should be retained for your files.

Reimbursement by the Service for the period covered by this renewal, shall be in an
amount mutually agreeable.

GEORGE E. CAVIN
LAR-Regional Director

Concurred in:
FRANCISCO JAVIER GALVEZ SOBERANIS

Contador Piblico
Return to:
USDA-APHIS-PPQ-LAR
Regional Office
Apartado postal 815
Monterrey, N. L. Mexico
Ministry of Agriculture-Guatemala, Moscamed Commission,

Guatemala, Central America.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

LE DtPARTEMENT DE L'AGRICULTURE DES ETATS-UNIS,

SERVICE DE L'INSPECTION VtTERINAIRE ET PHYTOSANITAIRE,

WASHINGTON, DC 20250

Code comptable: 35286-21505

Minist~re de l'Agriculture-Guatemala
Commission Moscamed
Guatemala, Am6rique centrale

La Section charg6e de la protection phytosanitaire et de la quarantaine'souhaite recon-
duire l'Accord de coop6ration No. 12-16-5-2481, renum6rot6 12-16-86-044, pour une p6-
riode allant du ler octobre 1982 au 30 septembre 1983.

Cette reconduction d6pend de l'approbation par le Congr~s d'une ouverture de cr6dit
permettant d'effectuer les d6penses en toute 16galit6 et n'engage aucunement les ttats-Unis
au cas o/i le Congr~s ne proc6derait pas i ladite appropriation. En outre, les obligations f6-
d6rales en vertu du pr6sent Accord seront conformes a la description du programme tel qu'il
a 6 approuv6 (programme de travail) et du plan financier pour la p6riode couverte.

Nous souhaiterions recevoir votre accord en ce qui conceme la reconduction propos6e.
Dans l'affirmative, il vous suffira de signer et de nous retourner roriginal et une copie de la
pr6sente lettre aI adresse indiqu6e ci-dessous. Un exemplaire sign6 devra Etre conserv6
dans vos dossiers.

Le montant du remboursement i effectuer par notre service pour la p6riode couverte
par la reconduction de l'Accord sera d6termin6 conjointement entre nous.

Le Directeur r6gional-LAR,
GEORGE E. CAVIN

Approuv6 i : Comptable public, Francisco Javier Galvez Soberanis

retourner i :
USDA-APHIS-PPQ-LAR
Regional Office
Boite postale no. 815
Monterrey, N. L. Mexico
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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND GUATEMALA

EXTENDING THE COOPERATIVE AGREE-

MENT OF OCTOBER 22, 1981, AS EXTEND-

ED, TO ASSIST THE GOVERNMENT OF

GUATEMALA IN EXECUTION OF AN ERAD-

ICATION PROGRAM OF THE MEDITERRA-

NEAN FRUIT FLY. GUATEMALA CITY, 9

OCTOBER 1984

Entry into force : 9 October 1984 by sig-
nature and with retroactive effect from 1
October 1984, in accordance with its pro-
visions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : United States of Amer-
ica, 19 October 1998

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERI-

QUE ET LE GUATEMALA PROROGEANT

L'ACCORD COOPERATIF DU 22 OCTOBRE

1981, TEL QUE PROROGE, EN VUE D'AS-

SISTER LE GOUVERNEMENT DU GUATE-

MALA A L'EXECUTION DU PROGRAMME

VISANT A L EXTERMINATION DE LA MOU-

CHE CERATITIS. GUATEMALA, 9 OCTOBRE

1984

Entr6e en vigueur : 9 octobre 1984 par si-
gnature et avec effet r~troactif i compter
du 1 er octobre 1984, conform6ment i ses
dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secritariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Am6ri-
que, 19 octobre 1998

[ ENGLISH TEXT -- TEXTE ANGLAIS ]

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE

PLANT PROTECTION AND QUARANTINE

October 9, 1984

Accounting Code: 55286-21505

Comisi6n Moscamed

Guatemala

The United States Department of Agriculture, APHIS/PPQ of this service, desires to
renew Cooperative Agreement No. 12-16-86-044 2 for the period of October 1, 1984
through September 30, 1985.

This renewal is contingent upon the passage by the Congress of an appropriate form
which expenditures thereunder legally may be met and shall not obligate the United States
upon failure of the Congress to so appropriate.

Furthermore, federal obligations under this agreement shall be in accordance with the
approved program narratives (work plan) and financial plan prepared for the period cov-
ered.
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We would appreciate your concurrence in this renewal by signing and returning the
original and one copy of this letter. One copy should be retained for your files.

Reimbursement by the service for the period covered by this renewal shall be in an
amount mutually agreeable.

LAR/ED L. AYERS, JR.

Regional Director:
Concurred in:

Signature:
Title: Director General
Print or Type Name: Carlos de Leon Prera

Ing. Agr. Carlos de Leon Prera
Director General

Return to: USDA, APHIS, PPQ, LA
P.O. Box 3098

Laredo, Texas 78041
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

LE DtPARTEMENT DE L'AGRICULTURE DES ETATS-UNIS,

SERVICE DE L'INSPECTION VETERINAIRE ET PHYTOSANITAIRE,

LA SECTION CHARGEE DE LA PROTECTION PHYTOSANITAIRE ET DE LA QUARANTAINE

Le 9 octobre 1984

Code comptable :55286-21505

Commission Moscamed
Guatemala, Am~rique centrale

Le Drpartement de l'agriculture des ttats-Unis, APHIS/PPQ (Service de l'inspection
vrtrrinaire et phytosanitaire/Secteur de la protection des plantes et de la quarantaine) sou-
haite reconduire rAccord de cooperation No. 12-16-86-044, renumrot6 12-16-86-044,
pour une p~riode allant du ler octobre 1984 au 30 septembre 1985.

Cette reconduction depend de l'approbation par le Congr~s d'une ouverture de credit
permettant d'effectuer les drpenses en toute 16galit6 et n'engage aucunement les Etats-Unis
au cas ofi le Congrbs ne procrderait pas A ladite appropriation.

En outre, les obligations frdrales en vertu du prsent Accord seront conformes A la
description du programme tel qu'il a 6 approuv6 (programme de travail) et du plan fman-
cier pour la p~riode couverte.

Nous souhaiterions recevoir votre accord en ce qui concerne la reconduction proposre.
Dans r'affirmative, il vous suffira de signer et de nous retourner roriginal et une copie de la
prrsente lettre A 'adresse indiqure ci-dessous. Un exemplaire sign6 devra Etre conserv6
dans vos dossiers.

Le montant du remboursement A effectuer par notre service pour la prriode couverte
par la reconduction de l'Accord sera drtermin6 conjointement entre nous.

Le Directeur regional,
LARIED L. AYERS, JR.

Approuv6 i:

Titre: Le Directeur grnrral
Nom imprim6 en caract~res: Carlos de Leon Prera

Ingrnieur agricole Carlos de Leon Prera
Directeur grn~ral

A retoumer A:
USDA-APHIS-PPQ-LAR

Boite postale no. 3098
Laredo, Texas 78041
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No. 27149. United States of Amer-
ica and Mexico

COOPERATIVE AGREEMENT CON-
CERNING ERADICATION OF THE
MEDITERRANEAN FRUIT FLY
(MEDFLY) (WITH PATENT PROVI-
SION). GUATEMALA CITY, 22 OC-
TOBER 19811

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND MEXICO EX-
TENDING THE COOPERATIVE AGREE-

MENT OF 22 OCTOBER 1981, AS
EXTENDED, RELATING TO PROVISION OF

SERVICES TO ASSIST IN ERADICATION OF
THE MEDITERRANEAN FRUIT FLY (MED-
FLY). MEXICO CITY, 28 SEPTEMBER

1984

Entry into force : 28 September 1984 by
signature , with effect from 1 October
1984

Authentic text: English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : United States of Amer-
ica, 19 October 1998

No. 27149. ltats-Unis d'Am~ri-
que et Mexique

ACCORD DE COOPtRATION CON-
CERNANT L'IRADICATION DE LA
MOUCHE CERATITIS (AVEC CLAU-
SE DE BREVET). GUATEMALA, 22
OCTOBRE 19811

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERI-
QUE ET LE MEXIQUE PROROGEANT L'AC-
CORD DE COOPERATION DU 22 OCTOBRE
1981, TEL QUE PROROGt, CONCERNANT
LA FOURNITURE DE SERVICES POUR AS-
SISTER A L'IRADICATION DE LA MOUCHE
CERATITIS. MEXICO, 28 SEPTEMBRE
1984

Entree en vigueur : 28 septembre 1984
par signature , avec effet au ler octobre
1984

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : Etats-Unis d'Am~ri-
que, 19 octobre 1998

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

SECRETARIA DE AGRICULTURE Y RECOURSES HIDRAULICOS DE MEXICO PROGRAMA

MOSCAMED

STATE OF CHIAPAS, MEXICO

Accounting Code: 55286-02505

The Plant Protection and Quarantine of this Service desires to renew Cooperative
Agreement No 12-16-86-043 for the period October 1, 1984, through September 30, 1985.

This renewal is contingent upon the passage by the Congress of an appropriation from
which expenditures thereunder legally may be met and shall not obligate the United States
upon failure of the Congress to so appropriate. Furthermore, Federal obligations under this

1. United Nations, Treaty Series, vol. 156 1, No. 1-27149 - Nations Unies, Recueil des Trait~s,
vol. 1561, No 1-27149.
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agreement shall be in accordance with the approved program narrative (work plan) and fi-
nancial plan prepared for the period covered.

We would appreciate your concurrence in this renewal by signing and returning the
original and one copy of this letter to the return address shown below. One signed copy
should be retained for your files.

Reimbursement by the Service for the period covered by this renewal shall be in an
amount mutually agreeable.

ED L. AYERS. JR. 9/28/84
Regional Director, USDA APHIS PPQ LAR

Title: Director General de Sanidad Veg

Concurred in: (One reverse or additional signatures, if necessary)
Signature: 9/28/84
Print or type name: Dr. Moises Teliz Ortiz

Return to:
USDA APHIS PPQ LAR
c/o American Embassy-Mexico. D.F.
P.O. Box 3098
Laredo, TX 78044
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Le D~partement de l'agriculture et
aux services hydrauliques du Mexique
Programme Moscamed
Etat de Chiapas, Mexique

Code comptable : 55286-02505

La Section charg~e de la protection phytosanitaire et de la quarantaine de ce service
souhaite reconduire r'Accord de cooperation No 12-16-86-043 pour une p~riode allant du
ler octobre 1984 au 30 septembre 1985.

Cette reconduction depend de rapprobation par le Congr~s d'une ouverture de credit
permettant d'effectuer les d6penses en toute 16galit6 et n'engage aucunement les ttats-Unis
au cas o6i le Congr~s ne proc~derait pas A ladite appropriation. En outre, les obligations f6-
d~rales en vertu du present Accord seront conformes A la description du programme tel qu'il
a W approuv6 (programme de travail) et du plan financier pour la p~riode couverte.

Nous souhaiterions recevoir votre accord en ce qui concerne la reconduction propos~e.
Dans 'affirmative, il vous suffira de signer et de nous retourner l'original et une copie de la
pr~sente lettre i 'adresse indiqu~e ci-dessous. Un exemplaire sign6 devra 8tre conserv6
dans vos dossiers.

Le montant du remboursement i effectuer par notre service pour la p~riode couverte
par la reconduction de l'Accord sera dtermin6 conjointement entre nous.

Le Directeur regional, USDA APHIS, PPQ LAR,
ED L. AYERS, JR.

Le Directeur g6n6ral de la sant6,

MONSIEUR MOISES TELIZ ORTIZ

retourner i
USDA - APHIS - PPQ - LAR
P.O. Box 3098
Laredo, Texas 78041
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No. 27310. Multilateral

AFRICAN REGIONAL COOPERATIVE
AGREEMENT FOR RESEARCH, DE-
VELOPMENT AND TRAINING RE-
LATED TO NUCLEAR SCIENCE
AND TECHNOLOGY. 21 FEBRUARY
19901

ACCEPTANCE OF THE EXTENSION FROM 4

APRIL 1995 TO 4 APRIL 2000

Zambia
Deposit of instrument with the Director-

General of the International Atomic
Energy Agency: 21 September 1998

Date of effect: 21 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: International Atomic
Energy Agency, 29 October 1998

No. 27310. Multilat6ral

ACCORD R1tGIONAL DE COOPItRA-
TION POUR L'AFRIQUE SUR LA RE-
CHERCHE, LE DEVELOPPEMENT
ET LA FORMATION DANS LE DO-
MAINE DE LA SCIENCE ET DE LA
TECHNOLOGIE NUCLtAIRES. 21
FEVR1ER 19901

ACCEPTATION DE LA PROROGATION DU 4

AVRIL 1995 AU 4 AVRIL 2000

Zambie
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Directeur gdn&al de l'Agence
internationale de l'nergie atomique:
21 septembre 1998

Date de prise d'effet : 21 septembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Agence
internationale de l'nergie atomique,
29 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1566, No. 1-27310- Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1566, No. 1-27310.
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No. 28026. Multilateral

INTERNATIONAL AGREEMENT ON
JUTE AND JUTE PRODUCTS, 1989.
GENEVA, 3 NOVEMBER 19891

WITHDRAWAL

India
Notification effected with the Secretary-

General of the United Nations: 9
October 1998

Date of effect: 7 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 9 October
1998

No. 28026. Multilateral

ACCORD INTERNATIONAL DE 1989
SUR LE JUTE ET LES ARTICLES EN
JUTE. GENEVE, 3 NOVEMBRE 1989'

RETRAIT

Inde
Notification effectude auprds du

Secrdtaire gdndral de l'Organisation
des Nations Unies : 9 octobre 1998

Date de prise d'effet: 7janvier 1999
Enregistrement auprds du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 9 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series Vol. 1605,1-28026 - Nations Unies, Recueil des Trait6s Vol. 1605,
1-28026
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No. 28551. Multilateral

CONVENTION ON JURISDICTION
AND THE ENFORCEMENT OF
JUDGEMENTS IN CIVIL AND COM-
MERCIAL MATTERS. LUGANO, 16
SEPTEMBER 1988'

DECLARATION CONCERNING THE TERRITO-

RIAL APPLICATION TO GIBRALTAR (WITH

DECLARATION)

Spain
Receipt by the Government of

Switzerland: 1 October 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Switzerland, 21
October 1998

declaration:

No. 28551. Multilat6ral

CONVENTION CONCERNANT LA
COMPETENCE JUDICIAIRE ET
L'EXtCUTION DES DJtCISIONS EN
MATIERE CIVILE ET COMMERCIA-
LE. LUGANO, 16 SEPTEMBRE 1988'

DtCLARATION CONCERNANT L'AP-

PLICATION TERRITORIALE A GIBRALTAR

(AVEC DECLARATION)

Espagne
Rdception par le Gouvernement suisse:

ler octobre 1998
Enregistrement aupr~s du Secrdtariat

des Nations Unies : Suisse, 21 octobre
1998

ddclaration :

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1659, No. 1-28551 - Nations Unies, Recueil des Traitos,
vol. 1659, No 1-28551.
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

EMIAJADA DE ESPANA
BERNA,

DECLARACION DEL REINO DE ESPARA

El Reino Unido de Grm Bretaa a ldanda delNorte ha depositado el dia 31 do

julio de 1998 ante el Consqo Federal suizo una declaraci6n de aplicaci6n al tenitoio

de Gibraltar del Convenio relativo a li competecia judicial y a Is ejeuci6n do

resoluciones judiciales en materia civil y mercantil, hecho on Lugano el 16 do
septiembre de 1988. (

El Gobiemo espaiol se opone a este fimto de ampliaci6n unilateral del

Conveuio do Lugano sin el cbnsetimiento do Ins danhc partes coniratmates, lo que es
contraio a. la loira del propio Convenio y al Derecho Intenacional.

1) El texto actual del Convenio do Lugano no dispone do ningin aricolo quo
permit at Reino Unido su aplicaci6n a los tenitorios europeos cayas rolacionc

internacionales amie,

2) La pretandida extansi6n unilateral do este Convtaio internacional al.teritorio do

Gibraltar implicaria el nacimiento doobligacionesjuridicas par las domhs parts
aontratantes, lo que do acuerdo con el Deredo Intemacional no es posible sin

el conseatimiento expreso de todas y cads una do elias.

Por todo elo, el gobieno espaffol so opone a este intento do extasi6n unilateral

del Convenio de Lugano, y declara expresamente que no acepta quo so aplique al
terfitorio do Gibraltar en ninguno do los aumclos mencionados an is Declaraci del

Reino Unido.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Embassy of Spain

Bern

Declaration by the Kingdom of Spain

On 31 July 1998, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland deposited
with the Federal Council of Switzerland a declaration concerning the application to the ter-
ritory of Gibraltar of the Lugano Convention on Jurisdiction and the Enforcement of Judg-

ments in Civil and Commercial Matters, done at Lugano on 16 September 1988.

The Government of Spain opposes this atiempt at a unilateral extension of the Lugano
Convention without the consent of the other Contracting Parties, such extension being con-
trary to the letter of the Convention itself and to international law.

(1) The current text of the Lugano Convention contains no article which would permit
the United Kingdom to apply it to European territories for whose international relations the
United Kingdom is responsible.

(2) Such unilateral extension of this international Convention to the territory of Gibral-

tar would create legal obligations for the other Contracting Parties, which, under interna-
tional law, is not possible without the express consent of each and every one of them.

Accordingly, the Government of Spain opposes this attempt at a unilateral extension

of the Lugano Convention and declares expressly that it does not accept the application to
the territory of Gibraltar of any of the articles referred to in the declaration of the United
Kingdom.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Ambassade d'Espagne

Berne

D6claration du Royaume d'Espagne

Le 31 juillet 1998, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord a d6pos6
aupr~s du Conseil f6d6ral suisse une d6claration concemant l'application au territoire de Gi-
braltar de la Convention de Lugano concemant la comptence judiciaire et l'ex6cution des
d6cisions en mati~re civile et commerciale, faite i Lugano le 16 septembre 1988.

Le Gouvernement espagnol s'oppose A l'intention ainsi manifest6e d'61argir unilat6ra-
lement le champ d'application territoriale de la Convention de Lugano, sans le consente-
ment des autres parties contractantes, comme allant l'encontre de la lettre de ladite
Convention et du droit international.

1) Le texte actuel de la Convention de Lugano ne contient aucun article permettant au
Royaume-Uni d'appliquer ladite Convention aux territoires europ6ens dont il assume les re-
lations intemationales.

2) L'extension unilat6rale annonc6e de ladite Convention internationale au territoire de
Gibraltar engendrerait des obligations juridiques pour les autres parties contractantes, ce
qui en vertu du droit international ne peut se faire qu'avec le consentement expr~s de cha-
cune d'entre elles.

En consequence, le Gouvernement espagnol s'oppose i l'intention pr6cit6e de proc6der
i l'extension unilat6rale de la Convention de Lugano et d6clare express6ment qu'il n'accepte
l'application au territoire de Gibraltar d'aucun des articles mentionn6s dans la d6claration
du Royaume-Uni.



Volume 2041, A-28911

No. 28911. Multilateral

BASEL CONVENTION ON THE
CONTROL OF TRANSBOUNDARY
MOVEMENTS OF HAZARDOUS
WASTES AND THEIR DISPOSAL.
BASEL, 22 MARCH 1989'

AMENDMENT TO ANNEX I AND ADOPTION

OF ANNEXES VIII AND IX TO THE BASEL
CONVENTION ON THE CONTROL OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF HAZ-

ARDOUS WASTES AND THEIR DISPOSAL.

6 NOVEMBER 1998

NOTIFICATIONINACCORDANCE WITH ARTI-

CLE 18, PARAGRAPH 2 (B) OF THE CON-
VENTION

Austria
Receipt by the Secretary-General of

the United Nations: 30 October
1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 30
October 1998

No. 28911. Multilateral

CONVENTION DE BALE SUR LE
CONTROLE DES MOUVEMENTS
TRANSFRONTItRES DE DECHETS
DANGEREUX ET DE LEUR ELIMI-
NATION. BALE, 22 MARS 1989'

AMENDEMENT A L'ANNEXE I ET ADOPTION

DES ANNEXES VIII ET IX A LA CONVEN-

TION DE BALE SUR LE CONTROLE DES

MOUVEMENTS TRANSFRONTIERES DE DE-

CHETS DANGEREUX ET DE LEUR tLIMINA-

TION. 6 NOVEMBRE 1998

NOTIFICATION CONFORMEMENT A L 'ALl-

NEA B DU PARAGRAPHE 2 DE L'ARTICLE

18 DE LA CONVENTION

Autriche
Rdception par le Secrdtaire gingral de

l'Organisation des Nations Unies:
30 octobre 1998

Enregistrement auprds du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 30
octobre 1998

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"Austria is not in a position to accept the amendment and the annexes to the Basel Con-
vention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their Dis-
posal (Basel Convention) which were adopted by decision IV/9 of the fourth meeting of the
Conference of the Parties to the Basel Convention.

This objection under Article 18 para. 2(b) of the said Convention has to be raised on
purely technical grounds, due to the necessary parliamentary procedure in Austria, and will
be lifted immediately once Parliament has accepted the amendment to Annex I as well as
the new annexes VIII and IX. In this context, due note should be taken of the fact that Aus-
tria is legally bound by the "Council Regulation on the supervision and control of ship-
ments of waste within, into and out of the European Community". An amendment to Annex
V of this Council Regulation has been decided with the support of Austria on 30 September
1998 in order to take into full consideration those wastes featuring on any lists of wastes
characterized as hazardous for the purposes of the Basel Convention."

!. United Nations, Treaty Series, vol. 1673, No. 1-28911 - Nations Unies, Recueil des Traitos,
vol. 1673, No 1-28911.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

L'Autriche n'est en mesure d'accepter ni l'amendement ni les annexes i la Convention
de Bale sur le contr6le des mouvements transfronti~res des d6chets dangereux et de leur 6li-
mination (Convention de Bale) que la Conf6rence des Parties a adopt6s i sa quatri~me r6u-
nion (d6cision IV/9).

Cette objection est formul6e en vertu de l'alin6a b) du paragraphe 2 de l'article 18 de la
Convention pour des raisons purement techniques li6es A la proc6dure parlementaire n6ces-
saire en Autriche et sera lev6e d~s que le Parlement aura approuv6 ramendement A l'annexe
I ainsi que les nouvelles annexes VIII et IX.

Dans ce contexte, il convient de prendre note du fait que r'Autriche est li6e par le R6-
glement concemant la surveillance et le contr6le des transferts de d6chets A l'entr6e et a la
sortie de la Communaut6 europ~enne. Un amendement a 6t6 apport6 i l'annexe V de ce
r~glement avec l'appui de l'Autriche le 30 septembre 1998 afin que soient pleinement pris
en compte les d6chets figurant sur toutes les listes de d6chets consid6r6s comme dangereux
aux fins de la Convention de Bale.
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No. 29467. Multilateral

INTERNATIONAL SUGAR AGREE-
MENT, 1992. GENEVA, 20 MARCH
1992'

ACCESSION

Egypt
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 20
October 1998

Date of effect: 20 October 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 20 October
1998

ACCESSION

Honduras
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 27
October 1998

Date of effect: 27 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 27 October
1998

No. 29467. Multilatkral

ACCORD INTERNATIONAL DE 1992
SUR LE SUCRE. GENEVE, 20 MARS
1992'

ADHtSION

kgypte
Ddp6t de l'instrument auprds du

Secritaire gdndral de l'Organisation
des Nations Unies : 20 octobre 1998

Date de prise d'effet: 20 octobre 1998
Enregistrement auprds du Secritariat

des Nations Unies : d'office, 20 octobre
1998

ADHtSION

Honduras
Ddp6t de l'instrument auprs du

Secrtaire gdndral de l'Organisation
des Nations Unies : 27 octobre 1998

Date de prise d'effet : 27 octobre 1998
Enregistrement auprs du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 2 7 octobre
1998

I. United Nations, Treaty Series, vol. 1703, No. 1-29467 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1703, No 1-29467.
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No. 29470. Multilateral

EUROPEAN CONVENTION FOR THE
PROTECTION OF PET ANIMALS.
STRASBOURG, 13 NOVEMBER
1987'

APPROVAL (WITH RESERVATIONS)

Czech Republic
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the Council of Europe: 23
September 1998

Date of effect: 24 March 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Council of Europe, 27
October 1998

reservations:

No. 29470. Multilatkral

CONVENTION EUROPtENNE POUR
LA PROTECTION DES ANIMAUX
DE COMPAGNIE. STRASBOURG, 13
NOVEMBRE 1987'

APPROBATION (AVEC RESERVES)

Ripublique tch~que
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secrtaire g~nral du Conseil de
l'Europe : 23 septembre 1998

Date de prise d'effet : 24 mars 1999
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 27 octobre 1998

reserves :

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"a. Regarding Article 6, the age-limit applicable to persons in the Czech Republic to
whom a pet animal may be sold without the express consent of their parents or other per-
sons exercising parental responsibilities shall be fifteen years;

b. Regarding Article 10, paragraph .a, the docking of tails without anaesthesia shall
be permitted in the Czech Republic in respect of piglets, lambs and pups under the age of
eight days, provided that the operation is carried out by a competent person within the pre-
scribed time-limit."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

a. Concernant l'article 6, l'age limite applicable aux personnes de la R6publique tch -
que auxquelles un animal de compagnie peut tre vendu sans le consentement expr~s de
leurs parents ou des autres personnes qui exercent la responsabilit6 parentale est de quinze
ans;

b. Concemant l'article 10, paragraphe 1.a, la coupe de la queue sans anesth6sie est
autoris6e en R6publique tch~que s'agissant des porcelets, agneaux et chiots fig6s de moins
de huit jours, sous r6serve que l'op6ration soit r6alis6e par une personne comp6tente dans
le d6lai prescrit.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1704, No. 1-29470 - Nations Unies, Recuei des Traitds,
vol. 1704, No. 1-29470.
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No. 30822. Multilateral

UNITED NATIONS FRAMEWORK
CONVENTION ON CLIMATE
CHANGE. NEW YORK, 9 MAY 19921

RATIFICATION

Dominican Republic
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 7
October 1998

Date of effect: 5 January 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 7 October
1998

No. 30822. Multilateral

CONVENTION-CADRE DES NATIONS
UNIES SUR LES CHANGEMENTS
CLIMATIQUES. NEW YORK, 9 MAI
19921

RATIFICATION

Ripublique dominicaine
D~p6t de l'instrument auprbs du

Secrdtaire g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies : 7 octobre 1998

Date de prise d'effet : 5janvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 7 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 1-30822 - Nations Unies, Recuei des Traitis,
vol. 1771, No 1-30822.
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No. 31614. United Nations and
New Zealand

AGREEMENT FOR THE PROVISION
OF PERSONNEL TO SUPPORT DE-
MINING PROGRAMMES. NEW
YORK, 1 FEBRUARY 19951

EXCHANGE OF LETTERS AMENDING THE

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERN-

MENT OF NEW ZEALAND AND THE UNIT-

ED NATIONS, FOR THE PROVISION OF

PERSONNEL TO SUPPORT DEMINING PRO-

GRAMMES IN MOZAMBIQUE. NEW YORK,

29 JANUARY 1998 AND 27 MARCH 1998

Entry into force : with retroactive effect
from 1 February 1998, in accordance
with their provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : ex officio, 1 October
1998

No. 31614. Organisation des Na-
tions Unies et Nouvelle-Zlande

ACCORD RELATIF A LA FOURNITU-
RE DE PERSONNEL A L'APPUI DE
PROGRAMMES DE DEMINAGE.
NEW YORK, 1 FEVRIER 19951

ECHANGE DE LETTRES MODIFIANT L'AC-

CORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA
NOUVELLE-ZtLANDE ET L'ORGANISA-

TION DES NATIONS UNIES RELATIF k LA

FOURNITURE DE PERSONNEL A L'APPUI DE
PROGRAMMES D'ENLtVEMENT DE MINES

AU MOZAMBIQUE. NEW YORK, 29 JAN-

VIER 1998 ET 27 MARS 1998

Entree en vigueur : avec effet r~troactif i
compter du ler f~vrier 1998, conform6-
ment i leurs dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : d'office, ler octobre
1998

ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

I
UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME

27 March 1998

Dear Mr. Ambassador,

Thank you very much for your letter dated 29 January 1998, concerning the Agreement
between the Government of New Zealand and the United Nations, for the Provision of Per-
sonnel to Support Demining Programmes in Mozambique. As you noted, the Agreement
was signed on 1 February 1995 and, through an exchange of letters between the former De-
partment of Humanitarian Affairs (DHA) and the Government of New Zealand, it was re-
newed until 31 January 1998.

I fully agree with your proposal that, in accordance with Article 11 of the Agreement
as amended, and with effect from 31 January 1998, the Agreement should be renewed on

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1858, No. 1-31614 - Nations Unies, Recueil des Trait~s,
vol. 1858, No 1-31614.
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the same conditions for a further period of 12 months until 31 January 1999 in accordance
with the reallocation of responsibility for the United Nations Accelerated Demining Pro-
gramme in Mozambique to UNDP from DRA. I also agree that the Agreement be formally
amended to reflect this reallocation.

In view of my acceptance of these proposals, I concur that your letter and my present
reply shall constitute an Agreement between the United Nations Development Programme
and the Government of New Zealand extending the Agreement of 1 February 1995 for the
Provision of Personnel to the Accelerated Demining Programme in Mozambique for a pe-
riod of 12 months, from 1 February 1998 until 31 January 1999.

Yours sincerely,

RAFEEUDDIN AHMED
Officer-in-Charge

His Excellency
Mr. Michael John Powles
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary
Permanent Representative of New Zealand

to the United Nations
New York, N.Y. 10017
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II

29 January 1998

3/164/1

Dear Sir,

I have the honour to refer to the Agreement for the Provision of Personnel to Support
Demining Programmes in Mozambique between the United Nations and the New Zealand
Government which was signed on 1 February 1995 and the exchange of letters between the
Department of Humanitarian Affairs and the New Zealand Govemment in 1996 renewing
the agreement until 31 January 1998.

I have the honour to propose that, in accordance with Article 11 of the Agreement as
amended, and with effect from 31 January 1998, the Agreement should be renewed on the
same conditions for a further of 12 months until 31 January 1999 in accordance with the
reallocation of responsibility for the United Nations Accelerated Demining Programme in
Mozambique to the United Nations Development Programme from the United Nations De-
partment of Humanitarian Affairs. I further propose that the Agreement be formally amend-
ed to reflect this reallocation.

If the above proposals are acceptable to the United Nations Development Programme,
I have the further honour to propose that this Note and your Note in reply shall constitute
an Agreement between the United Nations Development Programme and the Government
of New Zealand extending the Agreement of 1 February 1995 for the Provision of Person-
nel to the Accelerated Demining Programme in Mozambique for a period of 12 months
from 1 February 1998.

Accept Sir, the assurance of my highest consideration.

Yours sincerely,

MICHAEL POWLES

Permanent Representative

James Gustave Speth
Administrator
United Nations Development Programme
New York
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

I
27 mars 1998

Monsieur l'Ambassadeur,

Yai l'honneur d'accuser reception de votre lettre en date du 29 janvier 1998 concemant
rAccord entre le Gouvemement de la Nouvelle-Z6lande et r'Organisation des Nations
Unies relatif la fourniture de personnel A r'appui de programmes de d6minage au Mozam-
bique. Comme vous ravez remarqu6, 'Accord a 6t6 sign6 le ler f6vrier 1995 et a &6 recon-
duit jusqu'au 31 janvier 1998, par un 6change de lettres entre l'ancien Dpartement des
affaires humanitaires et le Gouvemement de la Nouvelle-Z6lande.

J'approuve sans r6serve votre proposition selon laquelle, conform6ment i rarticle 2 de
'Accord tel qu'amend6, et avec effet A compter du 31 janvier 1998, l'Accord soit reconduit

dans les mames conditions pour une nouvelle priode de 12 mois, jusqu'au 31 janvier 1999,
conform~ment i la r~affectation, du Dpartement des affaires humanitaires au PNUD, de
la responsabilit6 du Programme de d~minage acc~lr6 de l'Organisation des Nations Unies
au Mozambique. Je conviens 6galement que l'Accord doit etre officiellement amend6 pour
refl~ter cette r~affectation.

Compte de mon approbation de ces propositions, je conviens que votre lettre et ma pr6-
sente r6ponse constitueront entre le Programme des Nations Unies pour le d6veloppement
et le Gouvemement de la Nouvelle-Z6lande un Accord prorogeant 'Accord du ler f~vrier
1995 relatif A la foumiture de personnel A rappui du Programme de daminage acc~lkr6 au
Mozambique pour une p~riode de 12 mois, du ler f~vrier 1998 au 31 janvier 1999.

Veuillez agr6er, Monsieur l'Ambassadeur, etc....

RAFEEUDIN AHMED
Responsable

Son Excellence
Monsieur Michael John Powles
Ambassadeur extraordinaire et pl~nipotentiaire
Repr6sentant permanent de la Nouvelle-Z61ande
auprbs des Nations Unies
New York, N.Y. 10017
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II

Le 29janvier 1998

3/164/1

Monsieur,

J'ai l'honneur de me r~f~rer A l'Accord relatif la fourniture de personnel A l'appui de
programmes de d~minage au Mozambique entre r'Organisation des Nations Unies et le
Gouvemement de la Nouvelle-Z61ande qui a 6t& sign6 le Ier f~vrier 1995 et i lHchange de
lettres entre le Dpartement des affaires humanitaires et le Gouvernement de la Nouvelle-
Z6lande de 1996 renouvelant r'Accord jusqu'au 31 janvier 1998.

J'ai r'honneur de proposer que, conform~ment i l'article 11 de lAccord tel qu'amend6,
et avec effet A compter du 31 janvier 1998, r'Accord soit renouvel6 aux m~mes conditions
pour une nouvelle p~riode de 12 mois jusqu'au 31 janvier 1999 conformment A la r~affec-
tation de la responsabilit6 du Dpartement des affaires humanitaires des Nations Unies au
Programme des Nations Unies pour le d~veloppement. Je propose en outre que l'Accord
soit officiellement amend6 pour refl~ter cette r~affectation.

Si les propositions qui precedent rencontrent l'agr~ment du Programme des Nations
Unies pour le d~veloppement, j'ai en outre de proposer que cette note et votre reponse cons-
tituent entre le Programme des Nations Unies pour le d~veloppement et le Gouvemement
de la Nouvelle- Z61ande un Accord prorogeant l'Accord du 1 er f~vrier 1995 relatif A la four-
niture de personnel i rappui de programmes de d~minage acc~lr6 au Mozambique pour
une p~riode de 12 mois i compter du ler f~vrier 1998.

Veuillez agr~er, Monsieur, etc.

MICHAEL POWLES
Repr~sentant permanent

James Gustave Speth
Administrateur
Programme des Nations Unies

pour le d~veloppement
New York
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No. 31704. Multilateral

CONVENTION ON LAUNDERING,
SEARCH, SEIZURE AND CONFISCA-"
TION OF THE PROCEEDS FROM
CRIME. STRASBOURG, 8 NOVEM-
BER 1990'

RATIFICATION (WITH RESERVATIONS)

Germany
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the Council of Europe: 16
September 1998

Date of effect. 1 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Council ofEurope, 27
October 1998

reservations:

No. 31704. Multilateral

CONVENTION RELATIVE AU BLAN-
CHIMENT, AU DEPISTAGE, A LA
SAISIE ET A LA CONFISCATION
DES PRODUITS DU CRIME. STRAS-
BOURG, 8 NOVEMBRE 19901

RATIFICATION (AVEC RtSERVES)

Allemagne
D~p6t de l'instrument aupris du

Secrtaire g~n~ral du Conseil de
l'Europe : 16 septembre 1998

Date de prise d'effet : lerjanvier 1999

Enregistrement aupr&s du Secretariat
des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 27 octobre 1998

r~serves:

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1862, No. 1-31704 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1862, No 1-31704.
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[GERMAN TEXT - TEXTE ALLEMAND]

Zu Artikel 6:

,,Artikel 6 Abs. I findet nur auf folgende Haupttaten oder Kategorien von Haupttaten

Anwendung:

1. Verbrechen (§ 12 Abs. 1 StGB), d.h. rechtswidrige Taten, die im MindestmaB mit

Freiheitsstrafe von einem Jahr oder darfiber bedroht sind;

2. Vergehen der Bestechlichkeit (§ 332 Abs. 1, auch in Verbindung mit Abs. 3 StGB)

und Bestechung (§ 334 StGB);
3. Vergehen nach § 29 Abs. I Satz I Nr. 1 des Betaubungsmittelgesetzes oder § 29

Abs. I Nr. 1 des Grundstoffilberwachungsgesetzes;

4. Vergehen des gewerbsmaJigen, gewaltsamen und bandenmlBigen Schmuggels (§

373 Abgabenordnung) oder der gewerbsml3igen Steuerhehlerei (§ 374

Abgabenordnung), jeweils auch in Verbindung mit § 12 Abs. I des Gesetzes zur

Durchfihrung der Gemeinsamen Marktorganisationen;

5. Vergehen, die gewerbsmaBig oder von einem Mitglied einer Bande, die sich zur

fortgesetzten Begehung einer der nachfolgend aufgefuihrten Taten verbunden hat,

begangen worden sind und einen VerstoB gegen einen der folgenden Tatbestande

darstellen: Menschenhandel (§ 180 b StGB), Zuhalterei (§ 181 a StGB), Diebstahl (§

242 StGB), Unterschlagung (§ 246 StGB), Erpressung (§ 253 StGB), Hehlerei (§

259 StGB), Betrug (§ 263 StGB), Computerbetrug (§ 263 a StGB),

Subventionsbetrug (§ 264 StGB), Untreue (§ 266 StGB), Urkundenfalschung (§ 267

StGB), Falschung beweiserheblicher Daten (§ 269 StGB), Unerlaubtes Veranstalten

eines GlIcksspiels (§ 284 StGB), Unerlaubter Umgang mit gefhhrlichen Abfallen (§

326 Abs. i, 2 und 4 StGB), Unerlaubter Umgang mit radioaktiven Stoffen und

anderen gefahrlichen Stoffen und GOtern (§ 328 Abs. 1, 2 und 4 StGB), Verleitung

zur milbrauchlichen Asylantragstellung (§ 84 AsyIVfG), Einschleusen von

Auslindern (§ 92 a AusIG);

6. Vergehen, die von einem Mitglied einer kriminellen Vereinigung (§ 129 StGB)

begangen worden sind."

(Vergehen sind rechtswidrige Taten, die im MindestmaB mit einer Freiheitsstrafe von

weniger als einem Jahr oder mit Geldstrafe bedroht sind, § 12 Abs. 2 StGB).
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Zu Artikel 23:
,Das Bundeskriminalamt wird als Zentrale Beh~rde fir die Weiterleitung der gestellten

Ersuchen an die fir die Erledigung zustandigen Beh6rden benannt."

Zu Artikel 25:

,,Sofem das Ersuchen und die beigefigten Schriftstocke nicht in deutscher Sprache abgefa3t

sind, moissen Ubersetzungen des Ersuchens und der Unterlagen in deutscher Sprache oder in

einer derAmtssprachen des Europarats beigefugt werden."
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

Article 6

Le paragraphe 1 de l'article 6 s'applique seulement aux infractions principales ou cat6-
gories d'infractions principales suivantes:

1. les crimes (article 12, paragraphe 1, du code penal allemand - StGB), c'est-A-dire les
actes illicites qui sont passibles d'une peine privative de libert: d'un an au minimum;

2. les ddlits de corruptibilit6 (article 332, paragraphe 1, en connexion 6galement avec
le paragraphe 3 StGB) et de corruption (article 334 StGB);

3. les dWlits en vertu de l'article 29, paragraphe 1, lre phrase, point 1, de la loi sur les
stupdfiants (Betaubungsmittelgesetz) ou de l'article 29, paragraphe 1, point 1, de la loi sur
le contr6le des produits de base (Grundstoffuberwachungsgesetz);

4. les ddlits de contrebande professionnelle, violente et commise par des associations
de malfaiteurs (article 373 du code fiscal allemand - Abgabenordnung) ou de recel profes-
sionnel de marchandises ayant kchapp6 A l'imp6t (article 374 du code fiscal), 6galement en
connexion avec l'article 12, paragraphe 1, de la loi relative A l'exdcution des organisations
communes de march6 (Gesetz zur Durchfuhrung der Gemeinsamen Marktorganisationen);

5. les ddlits qui sont conmis a titre professionnel ou par un membre appartenant i une
association de malfaiteurs constitude pour commettre de manire suivie l'un des actes
6numdrds ci-apr~s et qui reprdsentent une infraction faisant partie de l'une des categories
suivantes : traite des ktres humains (article 180 b) StGB), proxdndtisme (article 181 a)
StGB), vol (article 242 StGB), ddtournement de fonds (article 246 StGB), chantage (article
253 StGB), recel (article 259 StGB), escroquerie (article 263 StGB), escroquerie informa-
tique (article 263a StGB), escroquerie aux subventions (article 264 StGB), abus de confi-
ance (article 266 StGB), faux en 6criture (article 267 StGB), fasification de donndes
destindes A l'administration de la preuve (article 269 StGB), organisation illicite de jeux de
hasard (article 284 StGB), traitement illicite de ddchets dangereux (article 326, paragraphes
1, 2 et 4 StGB), traitement illicite de matires radioactives et autres substances et marchan-
dises dangereuses (article 328, paragraphes 1, 2 et 4 StGB), incitation au ddp6t illegal de
demandes'd'asile (article 84 de la loi relative A la procedure d'asile - AsylVfG), passage en
fraude d'6trangers (article 92 a) de la loi relative aux 6trangers - AuslG);

6. les ddlits - Vergehen - commis par un membre d'une association criminelle (article
129 StGB). (Les ddlits sont des actes illicites qui sont passibles d'une peine privative de lib-
ert6 minimum de moins d'un an ou d'une amende, article 12, paragraphe 2, StGB).

Article 25

Dans la mesure oit la demande et les pieces annexes ne sont pas rdigdes en langue al-
lemande, elles devront 8tre accompagndes d'une traduction en langue allemande ou dans
l'une des langues officielles du Conseil de l'Europe.

D~claration

Article 23

L'Office f~dral de police criminelle - (Bundeskriminalamt) - est ddsign6 comme auto-
rit6 centrale chargde de transmettre les demandes formuldes aux autoritds qui ont comp6-
tence pour les executer.
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS

Article 6

Article 6, paragraph 1, applies only to the following predicate offences or categories
of such offences:

1. crimes (Article 12, paragraph 1, of the German Criminal Code - StGB), ie offences
punishable with imprisonment of not less than one year;

2. misdemeanours of receiving bribes (Article 332 paragraph 1, also in combination
with paragraph 3 of the StGB) and bribery (Article 334 of the StGB);

3. misdemeanours under Article 29, paragraph 1, sentence 1, No. 1, of the Narcotics
Act (Betdiubungsmittelgesetz) or under Article 29, paragraph 1, No. 1, of the Raw Materials
Surveillance Act (Grundstofftiberwachungsgesetz);

4. misdemeanours of organised smuggling committed by a gang with the use of vio-
lence (Article 373 of the German Tax Code - Abgabenordnung) or with the handling for
gain of property obtained through tax fraud (Article 374 of the Tax Code), each in combi-
nation with Article 12, paragraph 1 of the Common Market Organisations Implementation
Act (Gesetz zur Durchflhrung der Gemeinsamen Marktorganisationen);

5. misdemeanours committed for gain or by a member of a gang formed for the pur-
pose of repeatedly carrying out one of the following acts constituting the elements of one
of the following offences: traffic in human beings (Article 180b of the StGB), procuring
(Article 181 a of the StGB), theft (Article 242 of the StGB), embezzlement (Article 246 of
the StGB), extortion (Article 253 of the StGB), handling of stolen goods (Article 259 of the
StGB), fraud (Article 263 of the StGB), computer fraud (Article 263a of the StGB), fraud-
ulently obtaining subsidies (Article 264 of the StGB), breach of trust (Article 266 of the
StGB), falsification of documents (Article 267 of the StGB), falsification of evidence (Ar-
ticle 269 of the StGB), illegal organisation of gambling (Article 284 of the StGB), illegal
handling of dangerous waste (Article 326, paragraphs 1, 2 and 4, of the StGB), illegal han-
dling of radioactive substances or other dangerous substances and goods (Article 328, para-
graphs 1, 2 and 4, of the StGB), incitement to make an improper application for asylum
(Section 84 of the Asylum Procedure Act - AsylVfG), smuggling of aliens (Section 92a of
the Aliens Act - AuslG);

6. misdemeanours committed by a member of a criminal organisation (Article 129 of
the StGB). (Misdemeanours - Vergehen - are offences for which the minimum penalty is
imprisonment of less than one year or a fine - cf Article 12, paragraph 2, of the StGB).

Article 25

Wherever requests and supporting documents are not drawn up in German, they shall
be accompanied by a translation into German or into one of the official languages of the
Council of Europe.

Declaration

Article 23

The Federal Office of Criminal Investigation (Bundeskriminalamt) is designated the
central authority responsible for the transmission of requests to the authorities competent
for their execution.
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No. 31922. Multilateral

CONVENTION ON PROTECTION OF
CHILDREN AND COOPERATION IN
RESPECT OF INTERCOUNTRY
ADOPTION. THE HAGUE, 29 MAY
1993'

ACCESSION

New Zealand
Deposit of instrument with the

Government of the Netherlands: 18
September 1998

Date of effect: 1 January 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Netherlands, 29
October 1998

DECLARATION (WITH DECLARATIONS)

Poland
Receipt by the Government of the

Netherlands: 9 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Netherlands, 29
October 1998

declarations:

No. 31922. Multilatkral

CONVENTION SUR LA PROTECTION
DES ENFANTS ET LA COOPltRA-
TION EN MATIE-RE D'ADOPTION IN-
TERNATIONALE. LA HAYE, 29 MAI
19931

ADHISION

Nouvelle-Zilande
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Gouvernement ngerlandais : 18
septembre 1998

Date de prise d'effet : Jerjanvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secrdtariat
des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

DtCLARATION (AVEC DECLARATIONS)

Pologne
R&eption par le Gouvernement

ngerlandais : 9 septembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secrtariat

des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

ddclarations ."

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"According to Article 22, paragraph 4 of the Convention, the Republic of Poland de-
clares that the adoptions of children habitually resident in the territory of the Republic of
Poland may only take place if the functions of the Central Authorities of the receiving
States are performed in accordance with Article 22, paragraph 1 of the Convention"

and

"According to Article 23 paragraph 2 of the Convention the Republic of Poland de-
clares that the court which rendered the judgement of adoption is competent to made certi-
fication of adoption mentioned in Article 23, paragraph 1."

The Hague, 23 September 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1870, No 1-31922 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1870, No 1-31922.
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[TRANSLATION - TRADUCTION ]

En vertu de r'article 22, paragraphe 4, de la Convention, la R6publique de Pologne d6-
clare que les adoptions d'enfants dont la r6sidence habituelle est situ6e sur le territoire de la
R6publique de Pologne ne peuvent avoir lieu que si les fonctions conf&6res aux Autorit6s
centrales des ttats d'accueil sont exerc6es conform6ment i rarticle 22, paragraphe I de la
Convention.

et

En vertu de l'article 23, paragraphe 2, de la Convention, la R6publique de Pologne d6-
clare que le tribunal qui a rendu le jugement d'adoption est comptent pour d6livrer le cer-
tificat d'adoption mentionn6 fi rarticle 23, paragraphe 1.

La Haye, le 23 septembre 1998

1. Translation supplied by the Government of the Netherlands -- Traduction foumie par le Gouveme-
ment des Pays-Bas.
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No. 32195. United Nations and
United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

MEMORANDUM OF UNDERSTAND-
ING BETWEEN THE UNITED NA-
TIONS AND THE GOVERNMENT OF
THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRE-
LAND FOR THE CONTRIBUTION OF
PERSONNEL TO THE INTERNA-
TIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR
THE FORMER YUGOSLAVIA. THE
HAGUE, 19 JANUARY 1995'

EXTENSION AND AMENDMENT OF THE

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BE-

TWEEN THE UNITED NATIONS AND THE

GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM

FOR THE CONTRIBUTION OF PERSONNEL

TO THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRI-

BUNAL FOR THE FORMER YUGOSLAVIA.

THE HAGUE, 5 OCTOBER 1998

Entry into force : with retroactive effect
from 1 July 1998, in accordance with
their provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : ex officio, 5 October
1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter ofthe United Nations, as
amended.

No. 32195. Organisation des
Nations Unies et Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord

MtMORANDUM D'ACCORD ENTRE
L'ORGANISATION DES NATIONS
UNIES ET LE GOUVERNEMENT DU
ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRE-
TAGNE ET D'IRLANDE DU NORD
RELATIF A LA CONTRIBUTION DE
PERSONNEL AU TRIBUNAL PItNAL
INTERNATIONAL POUR L'EX-YOU-
GOSLAVIE. LA HAYE, 19 JANVIER
1995'

PROROGATION AND MODIFICATION DU Mt-

MORANDUM D'ACCORD ENTRE L'ORGANI-

SATION DES NATIONS UNIES ET LE

GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE

GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU
NORD RELATIF A LA CONTRIBUTION DE

PERSONNEL AU TRIBUNAL PENAL INTER-

NATIONAL POUR L'EX-YOUGOSLAVIE. LA

HAYE, 5 OCTOBRE 1998

Entr6e en vigueur : avec effet rdtroactif i
compter du ler juillet 1998, conform6-
ment i leurs dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

Non publig ici conformdment au
paragraphe 2 de I'article 12 du
r~glement de l'Assembl~e g~nrale
destin6 i mettre en application
I'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu 'amendg.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1891, No. 1-32195 -- Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1891, No 1-32195.
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EXTENSION OF THE MEMORANDUM OF UN-

DERSTANDING BETWEEN THE UNITED

NATIONS AND THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN

AND NORTHERN IRELAND FOR THE CON-

TRIBUTION OF PERSONNEL TO THE INTER-

NATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR THE

FORMER YUGOSLAVIA. THE HAGUE, 7
APRIL 1998

Entry into force : 7 April 1998 by signa-
ture, in accordance with its provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : ex officio, 5 October
1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
ofthe Charter of the United Nations, as
amended.

PROROGATION DU MtMORANDUM D'AC-

CORD ENTRE L'ORGANISATION DES NA-

TIONS UNIES ET LE GOUVERNEMENT DU

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE

ET D'IRLANDE DU NORD RELATIF A LA

CONTRIBUTION DE PERSONNEL AU TRI-

BUNAL PENAL INTERNATIONAL POUR

L'EX-YOUGOSLAVIE. LA HAYE, 7 AVRIL

1998

Entr6e en vigueur : 7 avril 1998 par si-
gnature, conform6ment A ses dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secr6tariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

Non publig ici conform~ment au
paragraphe 2 de 1'article 12 du
r~glement de l'Assemble g~n~rale
destin6 6 mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu "amendg.
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AMENDMENT OF THE MEMORANDUM OF

UNDERSTANDING BETWEEN THE UNITED

NATIONS AND THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN

AND NORTHERN IRELAND FOR THE CON-

TRIBUTION OF PERSONNEL TO THE INTER-

NATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR THE

FORMER YUGOSLAVIA. THE HAGUE, 7
APRIL 1998

Entry into force : with retroactive effect
from 1 March 1998, in accordance with
its provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : ex officio, 5 October
1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
ofthe Charter ofthe United Nations, as
amended.

AMENDEMENT AU MtMORANDUM D'AC-

CORD ENTRE L'ORGANISATION DES NA-
TIONS UNIES ET LE GOUVERNEMENT DU

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE

ET D'IRLANDE DU NORD RELATIF A LA

CONTRIBUTION DE PERSONNEL AU TRI-

BUNAL PENAL INTERNATIONAL POUR

L EX-YOUGOSLAVIE. LA HAYE, 7 AVRIL

1998

Entree en vigueur : avec effet r~troactif i
compter du ler mars 1998, conform6-
ment A ses dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

Non publi ici conformgment au
paragraphe 2 de 'article 12 du
r~glement de I 'Assemblke ggnjrale
destine t mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu 'amendS.
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No. 32288. International Develop-
ment Association and Ghana

DEVELOPMENT CREDIT AGREE-
MENT (PRIVATE SECTOR ADJUST-
MENT CREDIT) BETWEEN THE
REPUBLIC OF GHANA AND THE IN-
TERNATIONAL DEVELOPMENT
ASSOCIATION. WASHINGTON, 25
JULY 1995'

THIRD AGREEMENT AMENDING DEVELOP-

MENT CREDIT AGREEMENT (PRIVATE

SECTOR ADJUSTMENT CREDIT) BETWEEN

THE REPUBLIC OF GHANA AND THE IN-

TERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIA-

TION. ACCRA, 8 APRIL 1998

Entry into force : 28 August 1998 by
notification

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : International Develop-
ment Association, 29 October 1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter ofthe UnitedNations, as
amended.

No. 32288. Association internatio-
nale de d~veloppement et Ghana

ACCORD DE CREDIT DE DtVELOP-
PEMENT (CI DIT D'AJUSTEMENT
DU SECTEUR PRIVt) ENTRE LA RE -
PUBLIQUE DU GHANA ET L'ASSO-
CIATION INTERNATIONALE DE
DEVELOPPEMENT. WASHINGTON,
25 JUILLET 1995'

TROISItME ACCORD MODIFIANT L'ACCORD

DE CRIDIT DE DIVELOPPEMENT (CRIDIT

D'AJUSTEMENT DU SECTEUR PRIVE) EN-

TRE LA RIPUBLIQUE DU GHANA ET L'AS-

SOCIATION INTERNATIONALE DE

DEVELOPPEMENT. ACCRA, 8 AVRIL 1998

Entree en vigueur : 28 aofit 1998 par
notification

Texte authentique : anglais

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : Association inter-
nationale de d~veloppement, 29 octobre
1998

Non publij ici conformment au
paragraphe 2 de l'article 12 du
r~glement de l'Assemblge gdnrale
destin gt mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu "amendS.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1894, No. 1-32288 - Nations Unies, Recueil des Traits,
vol. 1894, No 1-32288.
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No. 33283. International Develop-
ment Association and Bolivia

DEVELOPMENT CREDIT AGREE-
MENT (CAPITALIZATION PRO-
GRAM ADJUSTMENT CREDIT)
BETWEEN THE REPUBLIC OF BO-
LIVIA AND THE INTERNATIONAL
DEVELOPMENT ASSOCIATION.
WASHINGTON, 7 JULY 19951

THIRD AGREEMENT AMENDING DEVELOP-
MENT CREDIT AGREEMENT (CAPITALI-
ZATION PROGRAM ADJUSTMENT CREDIT)
BETWEEN THE REPUBLIC OF BOLIVIA
AND THE INTERNATIONAL DEVELOP-
MENT ASSOCIATION. WASHINGTON, 27
FEBRUARY 1998

Entry into force : 27 August 1998 by
notification

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : International Develop-
ment Association, 29 October 1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter ofthe United Nations, as
amended.

No. 33283. Association internatio-
nale de d~veloppement et Bolivie

ACCORD DE CRtDIT DE DEVELOP-
PEMENT (CRtDIT D'AJUSTEMENT
POUR UN PROGRAMME DE CAPI-
TALISATION) ENTRE LA RtPU-
BLIQUE DE BOLIVIE ET L'ASSO-
CIATION INTERNATIONALE DE
D1VELOPPEMENT. WASHINGTON,
7 JUILLET 1995'

TROISIEME ACCORD MODIFIANT L'ACCORD
DE CREDIT DE DtVELOPPEMENT (CREDIT

D'AJUSTEMENT POUR UN PROGRAMME DE

CAPITALISATION) ENTRE LA REPUBLIQUE
DE BOLIVIE ET L'ASSOCIATION INTERNA-
TIONALE DE DtVELOPPEMENT.

WASHINGTON, 27 FtVRIER 1998

Entrie en vigueur : 27 aofit 1998 par
notification

Texte authentique : anglais

Enregistrement auprs du Secretariat
des Nations Unies : Association inter-
nationale de d~veloppement, 29 octobre
1998

Non publi6 ici conform~ment au
paragraphe 2 de l'article 12 du
r~glement de l'Assemblke gdndrale
destin6 6z mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu "amendg.

I. United Nations, Treaty Series. vol. 1941, No 1-33283 - Nations Unies, Recuei des Trait~s,
vol. 1941, No 1-33283.
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No. 33480. Multilateral

UNITED NATIONS CONVENTION TO
COMBAT DESERTIFICATION IN
THOSE COUNTRIES EXPERIENC-
ING SERIOUS DROUGHT AND/OR
DESERTIFICATION, PARTICULAR-
LY IN AFRICA. PARIS, 14 OCTOBER
1994'

ACCESSION

United Arab Emirates
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 21
October 1998

Date of effect: 19 January 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 21 October
1998

RATIFICATION

Rwanda
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 22
October 1998

Date of effect: 20 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 22 October
1998

No. 33480. Multilat6ral

CONVENTION DES NATIONS UNIES
SUR LA LUTTE CONTRE LA DtSER-
TIFICATION DANS LES PAYS GRA-
VEMENT TOUCHtS PAR LA
StCHERESSE ET/OU LA DtSERTIFI-
CATION, EN PARTICULIER EN
AFRIQUE. PARIS, 14 OCTOBRE
1994'

ADHtSION

]kmirats arabes unis

D~p6t de l'instrument aupr~s du
Secr~taire g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies : 21 octobre 1998

Date de prise d'effet : 19janvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 21 octobre
1998

RATIFICATION

Rwanda
Dp6t de l'instrument auprs du

Secrtaire gdnjral de l'Organisation
des Nations Unies . 22 octobre 1998

Date de prise d'effet : 20janvier 1999
Enregistrement aupr&s du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 22 octobre
1998

I. United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No 1-33480 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1954, No. 1-33480.
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No. 33545. Multilateral

CONVENTION ON NUCLEAR SAFE-
TY. VIENNA, 20 SEPTEMBER 19941

RATIFICATION

Armenia
Deposit of instrument with the Director-

General of the International Atomic
Energy Agency: 21 September 1998

Date of effect: 20 December 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: International Atomic
Energy Agency, 29 October 1998

No. 33545. Multilateral

CONVENTION SUR LA SORETt NU-
CL1tAIRE. VIENNE, 20 SEPTEMBRE
1994'

RATIFICATION

Arm~nie
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Directeur gdn&al de l'Agence
internationale de l'nergie atomique:
21 septembre 1998

Date de prise d'effet : 20 dcembre 1998
Enregistrement auprjs du Secretariat

des Nations Unies : Agence
internationale de l'nergie atomique,
29 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1963, No 1-33545 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1963, No 1-33545.
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No. 33546. Multilateral

INTERNATIONAL NATURAL RUBBER

AGREEMENT, 1994. GENEVA, 17
FEBRUARY 1995'

WITHDRAWAL

Malaysia

Notification effected with the Secretary-

General of the United Nations: 15
October 1998

Date of effect: 15 October 1999

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 15 October
1998

No. 33546. Multilat6ral

ACCORD INTERNATIONAL DE 1994
SUR LE CAOUTCHOUC NATUREL.
GENtVE, 17 FEVRIER 1995'

RETRAIT

Malaisie
Notification effectuge aupr~s du

Secr~taire gdn&al de l'Organisation
des Nations Unies 15 octobre 1998

Date de prise d'effet 15 octobre 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 15 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1964, No. 1-33546 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1964, No 1-33546.
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No. 33600. United Nations and
Denmark

MEMORANDUM OF AGREEMENT BE-
TWEEN THE UNITED NATIONS
AND THE GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF DENMARK FOR THE
CONTRIBUTION OF PERSONNEL
TO THE INTERNATIONAL CRIMI-
NAL TRIBUNAL FOR THE FORMER
YUGOSLAVIA. THE HAGUE, 28
FEBRUARY 19971

EXTENSION OF AND AMENDMENT TO THE

MEMORANDUM OF AGREEMENT BE-
TWEEN THE UNITED NATIONS AND THE
GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF
DENMARK FOR THE CONTRIBUTION OF
PERSONNEL TO THE INTERNATIONAL
CRIMINAL TRIBUNAL FOR THE FORMER
YUGOSLAVIA. THE HAGUE, 2 OCTOBER
1998

Entry into force : with retroactive effect
from 1 July 1998, in accordance with
their provisions

Authentic text : English

Registration with the Secretariat of the
United Nations : ex officio, 1 October
1998

Not published herein in accordance with
article 12(2) of the General Assembly
regulations to give effect to Article 102
of the Charter ofthe United Nations, as
amended.

No. 33600. Organisation des Na-
tions Unies et Danemark

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE
L'ORGANISATION DES NATIONS
UNIES ET LE GOUVERNEMENT DU
ROYAUME DU DANEMARK RELA-
TIF A LA CONTRIBUTION DE PER-
SONNEL AU TRIBUNAL PENAL
INTERNATIONAL POUR L'EX-YOU-
GOSLAVIE. LA HAYE, 28 FtVRIER
19971

PROROGATION ET MODIFICATION DU Mt-
MORANDUM D'ACCORD ENTRE L'ORGANI-

SATION DES NATIONS UNIES ET LE

GOUVERNEMENT DU ROYAUME DU DA-

NEMARK RELATIF A LA CONTRIBUTION

DE PERSONNEL AU TRIBUNAL PENAL IN-

TERNATIONAL POUR L'EX-YOUGOSLAVIE.

LA HAYE, 2 OCTOBRE 1998

Entrie en vigueur : avec effet rdtroactif A
compter du ler juillet 1998, conform6-
ment i leurs dispositions

Texte authentique : anglais

Enregistrement auprs du Secritariat
des Nations Unies : d'office, I er octobre
1998

Non publig ici conformdment au
paragraphe 2 de l'article 12 du
r~glement de l'Assemblke ggnjrale
destin b mettre en application
l'Article 102 de la Charte des Nations
Unies, tel qu 'amendS.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1966, No. 1-33600 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1966, No 1-33600.
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No. 33757. Multilateral

CONVENTION ON THE PROHIBITION
OF THE DEVELOPMENT, PRODUC-
TION, STOCKPILING AND USE OF
CHEMICAL WEAPONS AND ON
THEIR DESTRUCTION. GENEVA, 3
SEPTEMBER 1992'

RATIFICATION

Panama
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 7
October 1998

Date of effect: 6 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 7 October
1998

RATIFICATION

Ukraine
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 16
October 1998

Date of effect: 15 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 16 October
1998

No. 33757. Multilateral

CONVENTION SUR L'INTERDICTION
DE LA MISE AU POINT, DE LA FA-
BRICATION, DU STOCKAGE ET DE
L'EMPLOI DES ARMES CHIMIQUES
ET SUR LEUR DESTRUCTION. GE-
NEVE, 3 SEPTEMBRE 1992'

RATIFICATION

Panama

Ddp6t de l'instrument aupr~s du
Secrtaire g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies : 7 octobre 1998

Date de prise d'effet : 6 novembre 1998
Enregistrement aupris du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 7 octobre
1998

RATIFICATION

Ukraine
Dp6t de l'instrument auprjs du

Secr~taire ggndral de l'Organisation
des Nations Unies : 16 octobre 1998

Date de prise d'effet : 15 novembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 16 octobre
1998

i. United Nations, Treaty Series, vol. 1974, No. 1-33757 - Nations Unies, Recuei des Traitds,
vol. 1974, No 1-33757.
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No. 33765. Austria and Union of
Soviet Socialist Republics

AGREEMENT ON EARLY NOTIFICA-
TION OF A NUCLEAR ACCIDENT
AND THE EXCHANGE OF INFOR-
MATION ON NUCLEAR PLANTS.
MOSCOW, 12 SEPTEMBER 1988'

TERMINATION BETWEEN AUSTRIA AND THE

UKRAINE IN ACCORDANCE WITH:

35262. Agreement between the
Government of the Republic of Austria
and the Government of Ukraine on the
exchange of information and cooperation
in the field of nuclear safety and radiation
protection (WITH ANNEXES). GRAZ, 8
NOVEMBER 1996

Entry into force: 18 August 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Austria, 27 October
1998

Information provided by the Secretariat of
the United Nations: 27 October 1998

No. 33765. Autriche et Union des
Rkpubliques socialistes sovikti-
ques

ACCORD SUR LA NOTIFICATION RA-
PIDE D'UN ACCIDENT NUCLtAIRE
ET L'tCHANGE D'INFORMATIONS
SUR LES INSTALLATIONS NU-
CLItAIRES. MOSCOU, 12 SEPTEM-
BRE 1988'

ABROGATION ENTRE L'AUTRICHE ET

L 'UKRAINE CONFORMEMENT A.

35262. Accord entre le Gouvemement de
la R~publique d'Autriche et le
Gouvernement de l'Ukraine relatif i
1'6change d'information et i la
cooperation dans le domaine de la
s~curit6 nuclkaire et de la protection
contre les radiations (AVEC ANNEXES).

GRAZ, 8 NOVEMBRE 1996

Entree en vigueur: 18 aofit 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat des

Nations Unies : Autriche, 27 octobre
1998

Information fournie par le Secretariat des
Nations Unies : 27 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol 1976, No. 1-33765 - Nations Unies, Recueji des Trait4s,
vol. 1976, No 1-33765.
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No. 35236. Multilateral

TRADEMARK LAW TREATY. GENE-
VA, 27 OCTOBER 1994'

RATIFICATION

Monaco
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 27 June 1996

Date of effect: 27 September 1996
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ACCESSION (WITH THE DECLARATIONS

PROVIDED FOR IN ARTICLE 21 (1), IN RE-
SPECT OF DEFENSIVE MARKS, AND IN AR-

TICLE 22 (6))

Japan
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 1 January
1997

Date of effect: 1 April 1997
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

No. 35236. Multilateral

TRAITt SUR LE DROIT DES MAR-
QUES. GENEVE, 27 OCTOBRE 19941

RATIFICATION

Monaco
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Directeur gdndral de l'Organisation
mondiale de lapropri&t9 intellectuelle:
27juin 1996

Date deprise d'effet : 27septembre 1996
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprit6 intellectuelle,
23 octobre 1998

ADHSION (AVEC LES D-CLARATIONS

VISEES A L'ARTICLE 22.1), A L'tGARD

DES MARQUES DtFENSIVES, ET A L'ARTI-

CLE 22.6))

Japon
Dp6t de l'instrument aupr~s du

Directeur g~n&al de l'Organisation
mondiale de laproprit6 intellectuelle:
lerjanvier 1997

Date deprise d'effet: ler avril 1997

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropri&t intellectuelle,
23 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series Vol. 2037,1-35236 - Nations Unies, Recueil des Trait~s Vol. 2037,
1-35236
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RATIFICATION

Cyprus
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 17 January
1997

Date of effect: 17 April 1997

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Switzerland

Deposit of instrument with the Director-
General of the World Intellectual
Property Organization: 1 February
1997

Date of effect: 1 May 1997

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Slovakia

Deposit of instrument with the Director-
General of the World Intellectual
Property Organization: 9 April 1997

Date of effect: 9 July 1997

Registration with the Secretariat of the
United Nations. World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Chypre

Dp6t de l'instrument auprks du
Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de lapropridt9 intellectuelle:
17janvier 1997

Date deprise d'effet: 17 avril 1997

Enregistrement auprs du Secrdtariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropridt6 intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Suisse

D~p6t de l'instrument aupr~s du
Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de la proprit9 intellectuelle:
lerf~vrier 1997

Date de prise d'effet : ler mai 1997

Enregistrement auprs du Secretariat

des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprit6 intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Slovaquie

Ddp6t de l'instrument aupr~s du
Directeur g~ngral de l'Organisation
mondiale de lapropri&t6 intellectuelle:
9 avril 1997

Date de prise d'effet : 9juillet 1997

Enregistrement auprs du Secrdtariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de la proprit intellectuelle,
23 octobre 1998
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ACCESSION

Indonesia
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 5 June 1997

Date of effect: 5 September 1997

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ACCESSION

Australia
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 21 October
1997

Date of effect: 21 January 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Liechtenstein
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 17 December
1997

Date of effect. 17 March 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ADHISION

Indon6sie

Dip6t de l'instrument auprds du
Directeur gdndral de l'Organisation
mondiale de laproprit9 intellectuelle:

5juin 1997

Date de prise d'effet : 5 septembre 1997

Enregistrement auprds du Secrdtariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropridtg intellectuelle,
23 octobre 1998

ADHtSION

Australie

Ddp6t de l'instrument auprds du
Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de laproprit9 intellectuelle:
21 octobre 1997

Date de prise d'effet : 21 janvier 1998

Enregistrement auprbs du Secritariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropri&t intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Liechtenstein

D~p6t de l'instrument auprjs du
Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de lapropri&t intellectuelle:
17 d&embre 1997

Date de prise d'effet : 17 mars 1998

Enregistrement auprds du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropri&t intellectuelle,
23 octobre 1998
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RATIFICATION

Trinidad and Tobago
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 16 January
1998

Date of effect: 16 April 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Lithuania

Deposit of instrument with the Director-
General of the World Intellectual
Property Organization: 27 January
1998

Date of effect: 27 April 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Russian Federation

Deposit of instrument with the Director-
General of the World Intellectual
Property Organization: 11 February
1998

Date of effect.- 11 May 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Trinit-et-Tobago
Dp6t de l'instrument auprs du

Directeur g~ndral de l'Organisation
mondiale de laproprijtM intellectuelle:
16janvier 1998

Date de prise d'effet : 16 avril 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprigtg intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Lituanie

Dp6t de l'instrument auprbs du
Directeur genral de l'Organisation
mondiale de laproprigtM intellectuelle:
27janvier 1998

Date de prise d'effet : 27 avril 1998

Enregistrement aupr~s du Secrdtariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprit9 intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Federation de Russie

D~p6t de l'instrument aupr~s du
Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de la propridt9 intellectuelle:
I1 fgvrier 1998

Date de prise d'effet : 11 mai 1998

Enregistrement auprs du Secrdtariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de la proprit6 intellectuelle,
23 octobre 1998
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ACCESSION

Romania
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 28 April 1998

Date of effect: 28 July 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ACCESSION

Uzbekistan
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 4 June 1998

Date of effect: 4 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ACCESSION

Yugoslavia
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 15 June 1998

Date of effect: 15 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

ADHtSION

Roumanie
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Directeur g~nral de l'Organisation
mondiale de laproprigti intellectuelle:
28 avril 1998

Date de prise d'effet : 28juillet 1998

Enregistrement auprs du Secrdtariat

des Nations Unies : Organisation
mondiale de la proprigti intellectuelle,
23 octobre 1998

ADHIESION

Ouzb6kistan

Dip6t de l'instrument aupr~s du
Directeur gnral de l'Organisation
mondiale de laproprigt intellectuelle:
4juin 1998

Date de prise d'effet : 4 septembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprigt6 intellectuelle,
23 octobre 1998

ADHtSION

Yougoslavie

Dp6t de l'instrument aupr~s du
Directeur g~n~ral de l'Organisation
mondiale de laproprigt6 intellectuelle:
15juin 1998

Date de prise d'effet : 15 septembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de laproprigt6 intellectuelle,
23 octobre 1998
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RATIFICATION

Hungary
Deposit of instrument with the Director-

General of the World Intellectual
Property Organization: 26 August
1998

Date of effect: 26 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Denmark (exclusion: Faeroe Islands
and Greenland)

Deposit of instrument with the Director-
General of the World Intellectual
Property Organization: 28 October
1997

Date of effect: 28 January 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: World Intellectual
Property Organization, 23 October
1998

RATIFICATION

Hongrie
Ddp6t de l'instrument aupr~s du

Directeur gdnral de l'Organisation
mondiale de lapropri&t6 intellectuelle:
26 aoat 1998

Date de prise d'effet : 26 novembre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de lapropri6t6 intellectuelle,
23 octobre 1998

RATIFICATION

Danemark (exclusion : ies Fkroi et
Groenland)

Ddp6t de l'instrument aupr~s du
Directeur g~njral de l'Organisation
mondiale de lapropri&tj intellectuelle:
28 octobre 1997

Date de prise d'effet : 28janvier 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
mondiale de la propri~t6 intellectuelle,
23 octobre 1998
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No. 35263. Multilateral

AGREEMENT BETWEEN NEW
ZEALAND, PAPUA NEW GUINEA,
AUSTRALIA, FIJI AND VANUATU
CONCERNING THE NEUTRAL
TRUCE MONITORING GROUP FOR
BOUGAINVILLE. PORT MORESBY,
5 DECEMBER 1997, SUVA, 10 DE-
CEMBER 1997 AND PORT VILA, 18
DECEMBER 1997'

NOTIFICATION

Fiji
Receipt by the Government of New

Zealand: 15 January 1998
Date of effect: 15 January 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: New Zealand, 1
October 1998

No. 35263. Multilateral

ACCORD ENTRE LA NOUVELLE-
ZELANDE, LA PAPOUASIE-NOU-
VELLE-GUINEE, L'AUSTRALIE, LES
FIDJI ET VANUATU RELATIF AU
GROUPE NEUTRE DE SUR-
VEILLANCE DE LA TREVE DE BOU-
GAINVILLE. PORT MORESBY, 5
DtCEMBRE 1997, SUVA, 10 DtCEM-
BRE 1997 ET PORT VILA, 18 DE-
CEMBRE 1997'

NOTIFICATION

Fidji
Rception par le Gouvernement no-

zdlandais : 15janvier 1998
Date de prise d'effet : 15janvier 1998
Enregistrement auprbs du Secrdtariat

des Nations Unies : Nouvelle-Zilande,
ler octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 2039, No. 1-35263 - Nations Unies, Recueil des Trait4s,
vol. 2039, No 1-35263.


